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¿QUE ES LA BIBLIA KOLBRIN? 


La Biblia Kolbrin de 3.600 años de antigüedad, reescribe la historia de la humanidad 


La Biblia Kolbrin es un libro que tiene al rededor de 3600 años, la primera parte fue escrita en la misma 
época que se escribió el antiguo testamento. Fue escrita por numerosos autores que van desde los 
egipcios hasta los Celtas y al igual que el “Viejo y el Nuevo Testamento” fue escrita en dos partes. Está 
formada por 11 libros, los primeros 6 fueron escritos por los antiguos egipcios y los demás por 
sacerdotes celtas. Se cree que la parte más antigua fue escrita luego del éxodo, que para algunos ocurrió 
en el siglo XV. 


Se dice que encotraron la Biblia Kolbrin en Inglaterra en el siglo 12, manuscritos salvados antes del 
incendio del Monasterio de Glastonbury y guardado por un grupo llamado “Los Culdianos“. Al igual que 
los partidarios de la profecía de Orion, los que creen en la Biblia Kolbrin dicen que es una advertencia 
sobre un desastre de tipo espacial, tal ves una catastrófica inversión de los polos. Según los expertos esto 
sería un evento que ocasionaría un exterminio global, acabaría con un 90% de la vida en el planeta. 


Según la biblia Kolbrin, la fuerza “extraterrestre” que desencadena este evento no es el sol, si no un 
misterioso astro que la profecia denomina “El Destructor”. El texto dice que no colisiona con la tierra, si 
no que pasa muy cerca y causa una destrucción mundial. Este astro tiene su propio campo magnético, vale 
decir positivo y negativo, nuestro planeta también, no tienen que chocar, con solo rosarlo puede causar 
sacudidas en la tierra. La Bilia Kolbrin dice también que “el destructor”, ha pasado por la tierra varias 
veces, según el documento la última vez que paso fue hace 3600 años, fue cuando (presumiblemente) 
devastó a Egipto y otras culturas de la época. 


CONTENIDO EL LIBRO DE LA CREACIÓN 
Extraído del gran libro de los hijos del fuego. 


EL LIBRO DE GLEANINGS 
Siendo escrituras de los varios libros viejos de Culdee que fueron destruidos parcialmente en épocas 
antiguas. 


EL LIBRO DE VOLUTAS 
Llamó antes el libro de libros o el poco libro de los hijos del fuego el este ser el tercer libro del 
Bronzebook 


EL LIBRO DE LOS HIJOS DEL FUEGO 
Sigue habiendo el este ser el cuarto libro del Bronzebook que es todo ese de las escrituras sagradas 
contenidas antes en el gran libro de los hijos del fuego 


EL LIBRO DE MANUSCRITOS 
Incorporando el Hacienda de la vida compilado de las escrituras preservadas por los Amos, un egipcio; 
Claudius Linus, un romano; y Vitico, un Gaul 


EL LIBRO DE MORALEJAS Y DE PRECEPTOS 
Llamó antes el libro del establecimiento, el este ser el tercer libro del gran libro de los hijos del fuego 


EL LIBRO DE ORÍGENES O DE FERILBOOK 
Según lo autorizado por el cónclave de Venedas. Compilado de los tres libros de Gran Bretaña que 
formaron el Koalbook, antes llamados el Hiferalt 


EL LIBRO DE LA RAMA DE PLATA 
Conocido una vez como el libro de escrituras sagradas. 
Una colección de escrituras preservadas por la mano de Gwinder Apowin 


EL LIBRO DE LUCIUS 
Reescrito del libro de Pemantris del origen desconocido 


EL LIBRO DE LA SABIDURÍA 

Siendo una revisión y una amalgamación de dos libros de fecha posterior que fueron agregados a los 
libros del Bronzebook que formaba el Kolbrin después de que éstos hubieran sido transcritos en el siglo 
XIX 


ESMERO 


Este trabajo se dedica a los hombres y a las mujeres que 1 sirven a su dios activando el buen residente en 
SUS corazones. 


A la promoción del ideal del amor verdadero y de la consolidación de familias con el incentivo de los 
éticas de la familia y de los valores morales tradicionales. 


Al fomento de todas las cosas conducentes a la mejora de individuos y adelanto de la humanidad. 


Al realce del alcohol de la voluntad inherente en la raza humana y la preservación de todas las calidades 
a partir del pasado que continúan sirviendo la causa del bueno. 


Con este fin, los esfuerzos sinceros del Editores y distribuidores, y todo se beneficia de este libro, ser 
dedicado. 


ADVERTENCIA 


Qué se presenta en este libro es una reproducción de una de varias versiones que han existido en forma 
similar desde la Segunda Guerra Mundial, primero en forma manuscrita y entonces en escrito a máquina. 


Qué se da aquí nunca fue pensado para la circulación múltiple o comercial, y hay razones válidas 
derivadas de experiencia porqué éste debe estar tan. 


Sin embargo, creyéndolo para estar en el interés público, se ha decidido últimamente que debe ser hecho 
disponible ahora, conforme a condiciones explícitas. 


Por lo que se sabe sigue fiel la copia authenticada de una versión manuscrita reproducida temprano en 
este siglo. 


Esto fue resucitada en una condición muy dilapidada, pero se ha transcrito completamente según lo 
encontrado. 


Indudable, en la transmisión algunas coloraciones personales pueden haber entrado silenciosamente, pero 
el conjunto, tal y como están las cosas ahora, con sus imperfecciones, es, sin embargo, un medio 
confiable y validado para traer un cuerpo de verdades espirituales en ser concreto. 


Es el alcohol detrás de la fachada que es el factor importantísimo. 


El valor se ha salvado de qué y preservado aquí no está para que los actuales recopiladores determinen, 
investigar o corregir. 


Se considera su obligación como siendo registradores verdaderos de cuáles están allí, otras un mejor 
Capaz pueden determinar su valor. 


Se sabe, sin embargo, que algunos artículos, que en su valor nominal y en su contexto parecer de poca 
importación, contienen dentro de sí mismos algo de valor intrínseco al espiritual enterado. 


Hay las profundidades ocultadas que la lectura superficial no revelará. 


El Kolbrin se ofrece para la aceptación en su valor nominal o, más importantemente, para su contenido de 
las verdades espirituales que, en cualquier religión, se presentan en una forma peculiar a las fes 
particulares. 


Es el grado de contenido espiritual expresado en cualquier religión que establezca su estado en la escala 
de la espiritualidad humana. 


La forma de vida de sus adherentes, sus preceptos y prácticas aceptadas, sus estándares morales, éticas y 
la preocupación social son qué determina el valor de cualquier filosofía espiritual. 


Ha habido y puede todavía ser, las asociaciones de la gente que aceptó el Kolbrin como el punto de 
pivote de sus vidas, y es significativo, se sabe de qué, que su forma de vida y la calidad de sus vidas 
fueron realzadas con hacer tan. 


La gente que conduce sus vidas según los preceptos del Kolbrin, en asociación con otras como de la 
mente, sabrá apenas dónde ella se coloca en lo referente a estos otras. 


Relaciones establecidas entre la gente que está confiada a tales preceptos, lo que sus inclinaciones 
religiosas, se fundan lejos más firmemente que otros que se basen en las filosofías establecidas en las 
doctrinas patronizing derivadas de los productos baratos obtenidos del supermercado espiritual. 


2 Una dificultad ha sido el hecho de que los guardas del Kolbrin nunca han sido gente literaria pero 
artesanos simples y gente quitados lejos del escolástico e incluso del mundo comercial. 


Aunque formule una filosofía espiritual distintiva, este libro no se demanda para ser cualquier cosa con 
excepción de un transmisor de la sabiduría eterna. 


Sirve a la causa común, a los bienes comunes y a hombre común con la presentación en una forma 
particular. 


La preservación anterior y la compilación subsecuente del Kolbrin eran el resultado de esfuerzos 
individuales independientes. 


Nadie pueden demandar profesión de escritor y los actuales reconstructors que han compilado el libro en 
su actual forma no son no más que los transmisores que aceptan de buena fé qué se ha pasado encendido 
él. 


Los suficientes fondos se han recibido para asegurar la producción del Kolbrin y de su continuación 
subsecuente. 


Es apoyada en los recopiladores asegurar la conservación de estos fondos y tomar medidas adecuadas 
para confiarlas. 


Con independencia de orígenes o de contribuidores, el Kolbrin en conjunto y en su actual forma ha sido 
validado y endosado adecuado por autoridades más altas como siendo un cuerpo de la sabiduría 
conducente a la aclaración espiritual. 


Incorpora verdades espirituales esenciales con independencia de la manera de la presentación. 
Si hay algunos artículos extraños no son por ejemplo afectar al valor intrínseco del conjunto. 


Ético el Kolbrin sostiene sus los propios con cualquier otro cuerpo de la literatura y ahora se ofrece a las 
personas o a los grupos que buscan un punto focal filosófico. 


Este libro entra en la arena de la vida en una etapa crucial en el progreso de la humanidad hacia su 
destino, en un momento en que la familia media está haciendo disfuncional; cuando los valores y los 


estándares tradicionales, el concepto de amor verdadero y el desarrollo de la espiritualidad están bajo 
Cerco. 


Estos son los días de decisión, cuando la humanidad se coloca en la encrucijada. 


El Kolbrin probará a compañero digno a los que elijan seguir la inspiración y el camino viril que llevan 
a la última aclaración en los reinos de la verdad y de la realidad. 


Mayo dios de su corazón esté con usted a lo largo de la manera. 


INTRODUCCIÓN 


El Kolbrin, en su actual producción, incorpora un cuerpo de las enseñanzas aclaradas que son el tesoro 
de los siglos, una luz en la trayectoria de la verdad, y tan aplicables al mundo hoy como eran en el 
pasado. 


, Sin embargo, ha habido una considerable cantidad de reconstrucción, como las escrituras originales 
sobrevivieron solamente precario. 


La mayor parte de qué se presenta aquí fue salvado de una pila de manuscritos desechados y parcialmente 
quemado y dañado realmente por el tiempo antes de ser reconstruida en un manuscrito de el cual se 
reescribe esto. 


Indudable, el material adicional se ha incorporado con buen intento, para llenar boquetes y para elaborar 
en la original. 


Algo se pudo haber perdido en la modernización de varias piezas. 


El aspecto importante, sin embargo, es que éste no está pensado para ser un expediente histórico, un 
trabajo intelectual o esfuerzo literario, él falta éstos y está algo un cuerpo coherente y constante de 
enseñanzas espirituales. 


Está en este aspecto solamente que se coloque o baje. 


Las verdades espirituales presentadas aquí son todas que importan, el resto se pueden mirar como un 
adorno, un vehículo para la presentación y transporte. 


El mensaje transportado, lo que su forma de presentación, es siempre la base esencial, y el Kolbrin no 
concede ético, moral y espiritual nada a otros trabajos de a como la naturaleza. 


Debe ser visto como trabajo inspirado, la sustancia cuyo puede ser aceptado con confianza y confianza. 


Mientras que el gran cuidado fue ejercitado en el pasado, para asegurarse de que estas transcripciones 
fueran transmitidas con los siglos en una forma tan no adulterada e inalterada como sea posible, poco se 
sabe sobre las personas o el cuerpo reales de la gente referida. 


Se sabe de qué, el nombre "Kolbrin" fue aplicado original a una colección de manuscritos que fueron 
salvados de la abadía de Glastonbury a la hora de su burning. 


El fuego, que era incendio provocado, fue pensado para destruir esos manuscritos, pero los fue contenido 
secretamente de otra manera que en el scriptorium y la biblioteca a la hora del fuego. 


En cualquier caso, fue creído que estos "trabajos heréticos” fueron destruidos, y mientras que sucedió el 
fuego demostrado ser una buena cubierta para su preservación. 


Algunos de los manuscritos fueron transcritos, en algún momento, encendido para enrarecer las placas de 
metal y, colectivamente, éstos eran conocidos como "el Bronzebook de Gran Bretaña". 


Esta designación fue continuada cuando fueron puestos en escrito en PUNTADA del libro a partir en del 
siglo XVIL 


El tema entonces fue dividido en los capítulos y los párrafos fueron numerados. 


El conjunto fue modernizado en la 3ultima parte del diecinueveavo o la parte anterior del vigésimo 3 


siglo. 


Se incorporan en el Kolbrin moderno los manuscritos que clamed tradicionalmente para haber sido 
copiado de los manuscritos salvados que no fueron transcritos encendido a las placas de metal y no 
formaron un trabajo conocido como "el Coelbook". 


Durante las segundas y terceras décadas de este siglo estos libros estaban en la posesión de un grupo 
religioso en Inglaterra que nunca era muy de gran alcance, porque los requisitos para la calidad de 
miembro eran demasiado restrictivos. 


Parecería que a través de la historia el Kolbrin ha estado siempre a punto de extinción, con todo ha 
sobrevivido, salvaguardado por algunos que sabían apenas cuáles era todo alrededor, que eran ni 
intelectual ni rico y para las cuales los sentidos prácticos de la vida tomaron precedencia. 


Original, había veintiuno libros, que reputaban doce libros de Gran Bretaña, ocho libros de Egipto y uno 
de los Trojan, pero de sus nombres hay poca certeza. 


Solamente sigue habiendo una porción de estos libros y parece que mucha de la naturaleza histórica se ha 
quitado. 


Se sabe que al principio del siglo XIV había una comunidad colocada en Escocia bajo dirección de un 
Juan Culdy. 


El Culdians viejo, que eran guardas de lo que llamaron "los tesoros de Gran Bretaña", nunca era 
numeroso y organizado libremente, calidad de miembro que era mantenida por smiths ambulantes y otros 
artesanos. 


Parecen haber sido conocidos previamente libremente como "Koferils". 


El Kolbrin hace la mención de "extranjeros sabios" y hay una tradición de manera que éstos fueran el 
Culdians original (Kailedy). 


Hay otras explicaciones, pero el escritor está en ninguna posición para expresar cualquier opinión 
positiva o de mérito. 


¿Importa realmente de todos modos? Nos dicen que el Ferilmaster (una palabra del significado incierto) 
era Nathaniel Smith, martyred en el principio del siglo XVII. 


Esto aparece marcar el final del Culdians viejo como coherente el cuerpo, pero los pasos fue tomado 
para preservar el Kolbrin. 


Fue enterrado durante mucho tiempo u ocultado de otra manera, pero una cierta hora durante la parte 
anterior del siglo pasado, las copias fueron puestas en escrito en "inglés bíblico" y dos de los libros 
estaban en existencia momentos antes de la primera guerra mundial. 


Los varios libros del Kolbrin han sufrido desde entonces muchas vicisitudes y qué permanece es 
solamente parte de la original. 


Durante la guerra mundial pasada los libros viejos fueron lanzados hacia fuera como "desperdicios sin 
valor", ahorraron y desecharon otra vez como "trabajos paganos del diablo", pero afortunadamente, 
salvado otra vez antes de que el daño irremediable fuera hecho. 


No ha sido fácil reconstituirlos, incluso con la ayuda de un compañero de trabajo más bien informado que 
completó algunos boquetes de referencias compatibles a los trabajos modernos. 


Ninguna duda, en su actual forma el Kolbrin deja mucho que se deseará. 


El contenido habría podido quizás haber sido condensado y materia mucho inaplicable ser suprimido, 
pero el recopilador la consideraba su deber primero preservar y conservar cada fragmento posible y 
dejar le a otros mejor calificado para tamizar, para revisar y para condensar. 


Obviamente, algunos de los nombres propios se deletrean incorrecto, y algunos correctos los originales 
se pueden haber substituido por otros, porque parecen que ése en el pasado allí era una selección en 
polarización negativa de material que se incluirá. 


No se hace ninguna demanda con respecto a exactitud histórica, porque el recopilador es total 
incompetente expresar cualquier opinión a este respecto; pero, según lo indicado antes de esto es un no 
trabajo histórico sino la recopilación de una doctrina y de una manera de vida. 


De quién manos escribieron original sus numerosos piezas es poco importante y es incluso menos 
importante saber quién transcrito le más adelante, aunque algunos detalles aparecen en la sección 
moderna. 


La fraseología puede ser incómoda e incluso agramatical, debido a la manera de la cual la forma bíblica 
de inglés ha sido modernizada por uno quién no tiene ninguna pretensión de estudiante cualesquiera. 


Puede ser discutido que este trabajo se debe haber presentado en su forma arcaica, para preservar su 
autenticidad, pero el recopilador discrepa, y concurrimos. 


El criterio por el cual cualquier trabajo literario debe ser juzgado es su mensaje e intento, no su formato. 


Las palabras, de sí mismos, son estéril, es el alcohol del conjunto que den el significado y la vida de 
Kolbrin. 


Qué se presenta aquí es una tentativa de pasar encendido, tan cerca como sea posible en su forma 
original, con todos sus defectos y defectos en estilo y la presentación, algo que estará de ventaja a todos. 


Los escritores originales intentaron hacer que las palabras transportan algo más allá del significado 
inherente, ellos se esforzaron para construir un edificio de la gloria fuera de la arcilla común. 


La importancia de qué se da aquí mentiras en lo que se proyecta fuera del pasado en el actual vacío 
espiritual lamentable; en la ayuda puede ofrecer al hombre y a la mujer ordinarios, no en lo que ofrece al 
mundo literario. 


Sobre esta base solamente estas escrituras deben colocarse para ser 4. juzgado. 
El valor de cualquier conocimiento aquí y ahora está en su valor, en las actuales circunstancias del día. 


Sabemos, de los libros posteriores del Kolbrin, que por siglos su contenido tuvo que ser mantenido 
secreto porque él pudo haber sido entendido mal o encontrar inaceptable. 


Quizás mejor ahora se irán. 
Este libro se resucita con el único intento del alcance él junto a las fuerzas del bueno. 


Su publicación será indudable difícil, porque tal trabajo se puede juzgar apenas para tener súplica 
popular. 


Se ocupa de calidad y virtud, valor y mortalidad, de ideales espirituales y las aspiraciones humanas, todo 
el precio impopular y desdeñado en éstos los días de decisión. 


Intenta engarzar amor en un lugar más allá del clamor y de anhelar de la carne mortal, y este solo puede 
ser suficiente llamar abajo de la mofa sobre ella. 


El mismo esfuerzo que fueron puestos en la junta y la reconstrucción del Kolbrin, puestas en un libro el 
pandering a las debilidades morales de la sociedad y el aprovechamiento de los apetitos hastiados, 
degenerados de la vida moderna, probaría indudable más popular. 


¿Pero puede ser dicho, incluso en estas épocas moral malsanas, que el valor de una publicación depende 
solamente de su súplica popular? En el Kolbrin, los amos pueden registrar solamente el resultado de su 
propia búsqueda. 


Encontraron aseguramiento pero no pueden transportarlo directo a otros. 


Si otros lo quieren deben pisar también la trayectoria que los amos pisaron, un camino cansado largo no 
para el faint-hearted. 


El primer paso a lo largo de ese camino es el estudio del código moral y del estándar de la conducta 
requeridos. 


El paso siguiente es poner éstos en la práctica, haciéndoles la regla de vida. 


Son las disciplinas que permitieron verdad aclarados del pasado despertar la opinión interna y hacer el 


contacto directo con la fuente universal de verdad. 


Solamente siguiendo en sus pasos poder cualquier persona sea confiado de una trayectoria segura de 
alcanzar la meta deseada. 


Original, el Kolbrin estaba en dos porciones, "el libro abierto" y "el libro cerrado", estes 3ultimo más 
correctamente que eran llamados "el gran libro de la eternidad", el ser anterior "el gran libro de la vida". 


Qué se presenta aquí es "el libro abierto". 


Realmente, este libro no contiene nada sabida no ya, porque la humanidad nunca ha estado sin la 
dirección. 


La verdad y la sabiduría pueden ser nadie monopolio, por lo tanto muchas cosas expresadas en esto 
deben ser encontradas a otra parte. 


El Kolbrin puede aparecer superficial ser apenas una colección jumbled de máximas y de viejas 
historias, algul n incompleto, pero juzgarla de este punto de vista es como analizar los pigmentos de la 
pintura en una pintura y la cuenta y clasificar de los brushmarks para descubrir lo que quiere un artista 
transportar. 


Para entenderla completamente uno debe aislamiento y verlo en conjunto, incluso entonces la 
comprensión debe fluir del corazón y de la mente, no de los ojos. 


Una sociedad progresa en la evolución social, no revolución, pero las aflicciones exhibidas por la actual 
sociedad del día indican que la tendencia evolutiva ha tomado una dirección equivocada. 


Los estándares del pasado, formulados para estabilizar a sociedad, se han despreciado, sin ningunos 
substitutos adecuados que eran puestos en su lugar. 


Ésa es la tragedia de los tiempos. 


Para conseguir una vista más comprensiva de donde nuestra sociedad está dirigiendo, quizás una mejor 
comprensión de donde hemos estado es necesaria. 


Es en este contexto que el Kolbrin está lanzado, para tomar su lugar en el mayor esquema de cosas. 


EL SALUDO O EL PRÓLOGO A BRONZEBOOK 


(Ahora incorporado en el Kolbrin) Saludos, los nonatos, ahora dormidos en la matriz oscura del futuro. 


Los saludos de los nosotros que estaban una vez como usted ahora está y como quienes usted un día 
Seremos. 


Esperábamos y temimos, dudamos y creímos también. 


¿Usted elegía un regalo a partir del pasado al futuro, qué él sería? ¿Los tesoros de oro amontonaron por 
los reyes? ¿Las joyas brillantes queridas por las reinas? ¿Es el stillso mundano de la abundancia 


importante para usted? Si ésa sería su opción sobre todo, estamos decepcionantes, porque nuestros 
trabajos han sido in vain. 


¿Usted preferiría el secreto de la vida, de la juventud eterna? ¿Usted ha alterado tan poco de los a que 
vivo y reír hoy, sin el pensamiento dado vuelta hacia el futuro? ¿Esta cosa que parece tan deseable, era el 
suyo usted lo valoraría? ¿Nunca paño mortuorio? ¿Usted sin embargo sería agradecido para él después de 
que mil años hayan pasado? La respuesta estaría "sí" si esta vida era toda, el principio y el extremo, 
completos en sí mismo. 


¿Pero no pudo esta vida ser no más que un preludio, una introducción algo infinitamente mayor? ¿Todavía 
todavía está la criba sin resolver, el secreto del pozo de las edades guardado, sabido solamente por 
algunos, incluso cuando se leen estas palabras? ¿Cuántas generaciones han pasado sin progreso? ¿Hace 
humanidad sin embargo miente voz pasiva como el driftwood sobre el mar de la apatía espiritual, 
conducido hacia adelante y hacia atrás por los vientos cambiables y las corrientes en conflicto, la 
fabricación de ningul n progreso? Podríamos le dejamos el conocimiento permitiéndole vivir una vida sin 
el trabajo, rodeado por cada lujo y placer; ¿una piedra mágica que concede cada deseo, toda la poción 
curativa, la capacidad de volar o de saber todas las cosas en la tierra, ninguno de estos satisfaría los 
deseos de su corazón y satisfaría sus sueños? Que mienten hasta ahora detrás a lo largo de la confianza 
del camino usted hemos progresado más allá de tales aspiraciones pequeñas. 


Es más allá de nuestra energía de dar tales regalos, y era ellas los nuestros para concedernos retendría 
los, porque a menos que confiera un regalo una ventaja, la era mejor no dado. 


¿O hacen usted sin embargo siguen siendo inconsciente de su naturaleza verdadera y necesidades? Quién 
usted es, cómo usted habla y se viste (es usted incluso como nosotros en forma?) no podemos saber o 
imaginarnos. 


Este solo sabemos como verdad, usted es seres del hermano los nuestros y viaja el camino que pisamos 
una vez. 


Compartimos un destino y tenemos la misma meta verdadera, aunque quizás no más saben en su día 
cuáles son éstos que lo hacer en los nuestros. 


Como a nosotros la vida viene a usted unbidden, es cargada con problemas y dificultades; alterna entre la 
luz y la cortina, y como nosotros usted se pregunta qué aguarda en el extremo. 


Usted,, es también víctimas de las falsas ilusiones de la tierra; usted,, encuentra también verdad y la 
perfección más allá de su asimiento y usted,, aspira también a la belleza y a la calidad. 


Estas cosas que sabemos sobre usted, estas cosas deben ser o usted no existiría. 


¿Sus necesidades no hay diferentes los nuestros, pero usted ahora saben con certeza cuáles son? ¿Su vida 
responde al mismo propósito, usted es parte del mismo patrón, usted gobierna, pero los mismos impulsos 
e impulsos le sabe porqué y a qué extremo? Sabemos que usted está sin certeza y aseguramiento sobre 
qué mentiras más allá del velo de la muerte, para éstos no puede ser dado mientras que el hombre no 
sigue siendo no más que hombre, y como nosotros usted sigue sin duda alguna suspendido entre la duda y 
la creencia. 


Nuestros amigos nonatos, lo que sus circunstancias de la vida usted son los niños del pasado y herederos 
de los que han vivido y han muerto. 


Confiamos en que usted no tiene ninguna causa para reprobar a los que llevaron a cabo una vez la 
administración sobre su estado. 


Pero lo que usted piensa en la herencia, usted no puede ponerlo aparte, más que usted puede rechazar las 
obligaciones de vida. 


Quizá le trae la felicidad y la seguridad, la paz y abundancia que nunca sabíamos. 


Si es así esto seguirá siendo unread, porque a usted sería un yermo de las palabras que no responden a 
ningul n propósito. 


Si usted tiene tanto, si usted ha progresado hasta ahora, nada que podríamos dar estaría de ventaja. 
Al viajero, la información sobre el camino detrás es sin valor. 


Si éste es su estado que le granizamos, somos orgullosos de usted, nuestros niños dignos de la luz, 
concebidos en los años oscuros largos en donde trabajamos y aramos nuestro propio surco corto. 


Usted ha hecho bien y nuestra alegría más grande sería colocarse al lado de usted como usted exaltingly 
alcanza hacia fuera para la gloria de coronación del godhood. 


Pero usted puede ser aclarado que nosotros, en este caso aceptar nuestro ofrecimiento como símbolo de 
nuestro pesar, nuestro deseo de hacer compensaciones a nombre de las que le precedieron, porque si 
usted sigue siendo perdido en oscuridad espiritual la culpa es la suya y no la suya. 


Esto damos le, los libros ocultados que contienen la cosecha acumulada de la sabiduría y la verdad 
almacenada sobre las generaciones, el pan y el aceite que nos sostuvieron y nunca disminuida. 


Pueden le sirven en su día tan bien como nos sirvieron. 


Sobretodo, puede usted ser aclarado suficientemente para recibirlos, porque nos persiguen hoy debido a 
nuestros libros, y quién los atesoraban y guardaron ser más muerto ahora. 


Podemos consignar solamente estos libros a la tierra y al destino, confiando en ellos seremos llamados 
adelante en el momento apropriado y en 6 una generación receptiva. 


Estos libros, que damos en la custodia del tiempo, fueron escritos bajo autoridad de la revelación y de la 
inspiración. 


Conteniendo verdad, su mensaje no se puede atacar por tiempo, porque la verdad es una juventud eterna. 


No hacemos ninguna demanda para exigir y declaraciones exactas más allá de la posibilidad del error y 
de la interpretación, porque las palabras son mensajeros frágiles. 


Son cosas falibles incapaces de transmitir exactamente de mente a la mente. 


También, no podemos decir cómo que resucitan los libros se ocuparán del contenido. 
El se escribe en las letras sabidas al docto, pero el aprendizaje cambia con las generaciones. 


Estos libros son la encarnación gloriosa de la verdad eterna, pero las palabras y las expresiones son ropa 
indigna de modo que la idea falsa y el malentendido no sean posibles. 


Las palabras son criados de la esfera mortal falible y cuando están invitadas para servir un reino de 
mayores cosas prueban inadecuado. 


Por lo tanto, no ser como alguno pequeño-petty-minded de unas de nuestra generación que digan, "las 
letras se coloca mal y se utiliza la enfermedad de las palabras. 


" Examinan cada lámina de la hierba diligente, pero no pueden descubrir el propósito del prado. 


Tales hombres carecen la penetración y viendo solamente las letras peladas decir, "éstos me dicen todo, 
allí no es nada más". 


Tenemos un refrán, "no juzgamos un lugar de la instrucción por sus ladrillos”. 
La sabiduría, siendo eterna, esto aplicará sin duda alguna ningul n menos en su generación. 


Así pues, desconocibles los nonatos, ofrecemos humilde esto, el regalo del pasado que no podríamos 
pasar encendido de otra manera. 


Si usted ha avanzado lejos a lo largo del camino hacia la grandeza, no tendrá ningul n valor; pero si usted 
todavía dally o ha vagado lejos, perdido en las nieblas ilusorias del worldliness y de ninguno contesta a 
sus gritos, después toma esta mano que extiende fuera del pasado. 


Le dirigirá fiel y bien. 


Abajo a través de las generaciones han perseguido a los hombres, han sufrido y muerto de modo que la 
verdad y la calidad pudieran prevalecer, recordarlas. 


Si el mundo es bueno, después su paz y placeres han sido traídos por sus sacrificios. 


Si no es, después usted no debe utilizar subterfugios sobre el coste a ustedes mismos en la fabricación de 
él bueno. 


¡Seguramente ningunos tormentos y terrores en sus días podían exceder los del pasado! El adiós, los 
nonatos, con estas pocas palabras hemos alcanzado a partir del día del presente en la noche del futuro. 


¿Nosotros ha plantado la semilla, crecerá o se descompondrá en la tierra? ¿Qué cosecha producirá? No 
podemos saber. 


Dejar el reparto del sino con él como, nosotros han recolectado la semilla, flailed y han aventado le y le 
han mantenido con cada cuidado. 


Hemos plantado bien, nosotros no podemos hacer no más. 


Reparto de la vida de mayo mejor con usted que con nosotros. 
Puede usted nunca ser negado la mano confortante de la esperanza. 


¡Adiós! EL LIBRO DE LA CREACIÓN Extraído del gran libro De los hijos del fuego (Una cuenta del 
principio de cosas y porqué son mientras que las encontramos) el capítulo 1 - CREACIÓN Capítulo 2 - 
El NACIMIENTO del HOMBRE Capítulo 3 - La DESTRUCCIÓN Y la RECONSTRUCCIÓN Capítulo 4 
- La AFLICCIÓN de DIOS Capítulo 5 - EN el PRINCIPIO Capítulo 6 - DADAM Y LEWID Capítulo 7 - 
HERTHEW - HIJO del FIRSTFATHER Capítulo 8 - GWINEVA Capítulo 1 7 CREACIÓN El 
conocimiento mortal es circunscrito por ignorancia mortal, y la comprensión mortal es circunscrita por 
realidad espiritual. 


Es imprudente que el hombre mortal intente la comprensión de el que esté más allá de su concepto, 
porque miente el camino a la incredulidad y a la locura. 


Con todo el hombre es hombre y siempre predestinado alcanzar hacia fuera más allá de se, esforzándose 
lograr las cosas que siempre apenas eluden su asimiento. 


Tan en su frustración él substituye visto dévil incomprensible con cosas dentro de su comprensión. 


¿Si estas cosas pero reflejan mal realidad, después no está la reflexión de realidad, torcida aunque puede 
ser, de mayor valor que ninguna reflexión en absoluto? No hay principios verdaderos en la tierra, para 
aquí todo es efecto, la última causa que está a otra parte. 


¿Para quién entre los hombres puede decir cuáles vinieron primero, la semilla o la planta? Con todo en 
verdad está ni, para algo ni semilla ni la planta precedió ambos, y esa cosa también fue precedida por el 
algo más. 


Siempre hay antepasados de nuevo al principio, y trasero más allá hay solamente dios. 
Éste, entonces, es cómo estas cosas fueron dichas en el gran libro de los hijos del fuego. 


Antes de que el principio allí fuera solamente un sentido, el de el eterno cuya naturaleza no se puede 
expresar en palabras. 


Era el un único alcohol, el generador del uno mismo que no puede disminuir. 

El un empollamiento desconocido, desconocible solitario en silencio embarazado profundo. 

El nombre se pronuncia que no puede ser el de este gran ser quién, siguiendo siendo sin nombre, es el 
principio y el extremo, más allá del tiempo, más allá del alcance de mortals, y nosotros en nuestra 


llamada de la simplicidad él dios. 


Él que precedió a todo existió solamente en su domicilio extraño de la luz increada, que sigue habiendo 
siempre inextinguible, y de ningul n ojo comprensible puede behold nunca lo. 


Los bosquejos que pulsaban de la luz de la vida eterna en el suyo que guardaba todavía no fueron 
soltados. 


Él se sabía solamente, él uncontrasted, incapaz de manifestar en nada, porque todo dentro de su ser era 
potencial inexpresado. 


Los grandes círculos de la eternidad debían todavía ser hechos girar hacia fuera, para ser lanzado 
adelante como las edades sin fin de la existencia en general. 


Eran comenzar con dios y volverle terminó en variedad y la expresión infinitas. 


La tierra no estaba todavía en existencia, allí no era ningul n viento con el cielo sobre ellas; las altas 
montañas no fueron levantadas, ni era el gran río en su lugar. 


Todo era sin forma, sin el movimiento, calma, silencioso, vacío y obscuridad. 
No se había nombrado ningul n nombre y no se había presagiado ningunos destinos. 
El resto eterno es intolerable, y el potencial unmanifested es frustración. 


En la soledad del timelessness puede adivinar soledad y de esto se presentó el deseo de crear, eso que él 
puede ser que sepa y se exprese, y éste generó el amor de dios. 


El tomó pensamiento y traído en ser dentro de se la matriz universal de la creación que contenía la 
esencia eterna del alcohol de sueño. 


La esencia fue acelerada por una ondulación de la mente de dios y un pensamiento creativo fue 
proyectado. 


Esta energía generada que produjo la luz, y ésta formaron una sustancia tienen gusto a una niebla del 
polvo invisible. 


Dividió en dos formas de energía con la impregnación con el alcohol de dios y, acelerando el caos del 
vacío dentro de la matriz universal, se hizo girar hacia fuera en torbellinos de la sustancia. 


De esta actividad, como chispea de un fuego, vino una variedad infinita de mentes del alcohol, cada uno 
que tenía energías creativas dentro de sí mismo. 


La palabra que activaba fue hablada, sus ecos todavía vibran, y había un movimiento stirring que causó 
inestabilidad. 


Un comando fue dado y ésta se convirtió en la ley eterna. 
En adelante, la actividad fue controlada en ritmo armonioso y la inercia inicial fue superada. 
La ley dividió el caos de materialización de dios y después estableció los límites de las esferas eternas. 


El tiempo durmió no más en el pecho de dios, porque ahora había cambio donde antes de que todo 
hubiera sido constante, y el cambio es tiempo. 


Ahora dentro de la matriz universal estaban el calor, la sustancia y la vida, y el abarcamiento de ella era 
la palabra que es la ley. 


El comando fue dado, "dejar el más pequeño de la forma de las cosas el más grande y el que viva 
solamente un everlastingness de destello de la forma. 


" Así el universo entró en ser como condensación del pensamiento de dios, y como hizo así que lo lo 
obscureció de todo incluido dentro de su creación de solidificación. 


En adelante, ocultaron a dios, porque él ha seguido siempre reflejado dévil en su creación. 
Él se veló de todos que vinieron adelante de él. 


La creación no se explica, bajo ley que no puede hacer así pues, sus secretos tiene que ser desenredada 
por creado. 


Todas las cosas están al lado de la naturaleza finita, ellas tienen un principio, un centro y un extremo. 


Un propósito unaccomplishable sería frustración eterna y por lo tanto, el universo que le es creado útil 
debe tener un objetivo. 


Si terminó sin ninguna otra cosa que seguían, después la existencia de dios debe dormitar indiferente a 
sus actividades. 


Pero él le ha hecho un trabajo vivo del funcionamiento de la grandeza bajo ley invariable. 


La palabra que creaba había sido hablada, ahora había otro comando y la energía que iba adelante golpeó 
violentamente el sol así que su cara fue encendida, y brilló con un calor de colada y una luz de la gran 
resplandor sobre su tierra de la hermana. 


En adelante ella viviría dentro de la protección del hogar de su hermano, disfrutando en su benevolencia 
y fuerza. 


Las aguas sobre el pecho de la tierra fueron recolectadas juntas y la tierra seca apareció. 
Cuando la cubierta del agua fue rodada detrás el cuerpo de la tierra era inestable, húmedo y rendimiento. 


La cara del sol brillado abajo amablemente sobre su hermana y la tierra seca de su cuerpo llegó a ser 
muy dura, humedad y la humedad fue quitada. 


Él le dio una ropa del paño grueso y suave y un velo del lino fino, de que ella puede ser que arrope su 
cuerpo con modestia. 


De la gran matriz había soltado el alcohol de la vida y era desenfrenado en los cielos. 


Miró sobre la tierra y vio su imparcialidad, y fue llenado de deseo, y salió de los espacios divinos para 
poseerla. 


Vino no no pacífico como amante, pero tempestuoso como ravager. 


Su respiración gritó a lo largo de sus pasillos y rabió entre ella la montaña remata, pero no descubrió el 
lugar de vivienda de su alcohol. 


Ella se había retirado, como mujer se retira antes de fuerza, porque la modestia no se debe ultrajar en la 
sumisión. 


Con todo ella deseó su abrazo, porque entre todos los Radiant Company la honraron. 
El sol vio que su perplejidad y él luchó con el alcohol de la vida y que lo superó. 
Cuando fue sometido y la lucha principal había cesado, fue entregada por el sol a su hermana. 


chastened y acalló y en silencio empolló sobre las aguas de la tierra, y ella era adentro revuelta 
respuesta. 


Los huevos del fango del potencial de la vida fueron formados en pantanos, en los lugares de reunión de 
la tierra y de dos aguas. 


El sol dio calor de aceleración y la vida se arrastró adelante sobre el pecho de la tierra. 


El polvo de la tierra produjo la niebla masculina y oscura del agua la hembra, y unieron y se 
multiplicaron. 


Primero producido el segundo y los dos produjo el tercero. 
La tierra era no más virgen y el alcohol de la vida creció viejo y salido. 
La tierra fue dejada garbed en la capa del verde, herbaje de la matrona cubrió la cara de la tierra. 


Las aguas produjeron los pescados y las criaturas que se mueven alrededor y se tuercen y culebrean en 
las aguas, las serpientes y las bestias del aspecto terrible que estaban de antaño, y los reptiles que se 
arrastran y se arrastran. 


Había cosas que caminaban altas y dragones en la forma horrible arropada con el terror, cuyos grandes 
huesos pueden todavía ser vistos. 


Entonces vinieron adelante de la matriz de la tierra todas las bestias del campo y del bosque. 

Todas las criaturas de la creación que tenía sangre en sus cuerpos, y ella eran completas. 

Las bestias vagaron la tierra seca y los pescados nadaron en los mares. 

Había pájaros en los cielos y los gusanos dentro del suelo. 

Había grandes masas y altas montañas, lugares estériles anchos de la tierra y las aguas del levantamiento. 


El verdor fértil cubrió la tierra y la vida abundante pululó en los mares, porque ahora conecta a tierra 
palpitado con la energía de la vida. 


Los metales ponen ocultado en sus rocas y piedras preciosas dentro del suelo. 


El oro y la plata fueron dispersados y secretados. 


Había de cobre para las herramientas y el bosque de la madera. 
Había pantanos de cañas y de la piedra para cada propósito. 


Todo fue preparada, todo estaba 9 listo, y ahora conecta a tierra aguardó venir del hombre. 


CAPÍTULO DOS EL NACIMIENTO DEL HOMBRE 


El amor de dios penetró el tercer velo y se convirtió en la semilla de almas dentro del mar del alma. 


El cuerpo de dios del hombre hecho del agua y de las cosas de la tierra, respirando en él el alcohol de la 
vida, que él puede ser que viva. 


Pero hombre, cuando los jóvenes, vivos para comer y para beber y para fornicate solamente, para, siendo 
conscientes solamente de la tierra, él sabían solamente cosas terrenales y maneras terrenales. 


Ahora el alcohol de dios movido sobre la cara de la tierra, pero no estaba de la tierra. 


Llevó a cabo todas las cosas y estaba en todas las cosas, pero en la tierra no podría estar aparte de 
cualquier cosa. 


Sin la sustancia era sustancia despierta, pero que entraba que durmió. 


Considerar el que fue dicha por los criados de Eban, de Heavenman que vagó una vez la tierra, él no 
tenía ninguna sustancia terrenal y no podría agarrar sus frutas, porque él no tenía ninguna mano. 


El no podría beber sus aguas, porque él no tenía ninguna boca, ni podría él siente los aires frescos sobre 
su piel. 


Dicen cómo la tribu Selok del mono, llevado por Heavenman, falleció por las llamas antes del valle de 
Lod, solamente un ella-she-ape que alcanza las alturas de la cueva arriba. 


¿Cuándo Heavenman era renacido del ella-she-ape en la caverna de la aflicción, podría él probar las 
frutas de la tierra y de la bebida de sus aguas, y siente el serenidad de sus vientos? ¿Él no encontró vida 
buena? ¡No es toda la un cuento del patio! El hombre, creado de sustancia terrenal solamente, no podría 
saber cosas no de la tierra, ni podría el alcohol solamente someterlo. 


¿Habían creado al hombre, que habría sabido la sabiduría y la energía de dios? Mientras que el alcohol 
llena el cuerpo del hombre, así que hace el terraplén de dios su creación. 


Por lo tanto, era que dios vio que algo tuvo que ser cuál eran ambas tierra unida y el alcohol y. 


En su sabiduría y por el impulso creativo que gobierna la tierra, él preparó un cuerpo para el hombre, 
porque el cuerpo del hombre está enteramente de tierra. 


Behold, el gran día vino cuando el alcohol, que es dios, fue ensamblado con la bestia, que es tierra. 


Entonces conectar a tierra writhed en el trabajo de la dificultad. 


Sus montañas oscilaron hacia adelante y hacia atrás y sus mares levantados hacia arriba y hacia abajo. 
La tierra gimió en sus tierras y chillado en sus vientos. 

Ella gritó en los ríos y lloró en sus tormentas. 

El hombre nació tan, llevado de la agitación y de la distensión. 

Él vino desgraciado y tumultuoso, el descendiente de una tierra loca. 


Todo estaba en la discordia, nieve bajó en las tierras calientes, hielo cubrió los llanos fértiles, los 
bosques se convirtió en mares. 


Donde una vez que era caliente, estaba frío ahora y donde había caído ninguna lluvia nunca, ahora había 
inundaciones. 


El hombre vino tan adelante, sirve a niño de la calamidad, sirve a heredero de la lucha creativa, sirve el 
campo de batalla de extremos. 


La tierra consolidó a hombre con el afecto cauteloso, destetándolo en las hendiduras de su cuerpo. 


Entonces, cuando lo crecieron suficientemente para ser levantado así que él caminó en el uprightness de 
dios, ella lo tomó y lo educó sobretodo otras criaturas. 


Ella lo llevó incluso en la presencia de dios y ella lo puso en su gran altar. 


Un hombre imperfecto, de limitaciones terrenales, una cosa inacabada, ungainly y unlearned, pero era 
orgulloso él presentado al creador de la tierra. 


No su first-born era el hombre, el hijo de la tierra, el nieto de dios, sirve al heredero de la tribulación y a 
pupila de la aflicción. 


Dios vio a hombre, el ofrecimiento de la tierra a su señor, inconsciente en el alto altar, un sacrificio él y 
un esmero al alcohol del sino. 


Entonces de las alturas insondables y de detrás el velo impenetrable, dios vino abajo sobre el altar y él 
respiró en hombre la respiración de la vida eterna. 


En su cuerpo durmiente dios implantó un fragmento de se, la semilla de un alma y la chispa de la 
divinidad, un hombre el mortal sintió bien al hombre el heredero de dios y del heredero de la 
inmotalidad. 


En adelante él tendría dominio sobre el estado terrenal de dios, pero él también tuvo que desenredar los 
círculos de la eternidad, y su destino era ser el buscar eterno y esfuerzo. 


El hombre durmió, pero dios abrió el gran ojo dentro de él y el hombre vio una visión de la gloria sin 
igual. 


Él oyó la voz de dios el decir, "hombre de O, en su mano ahora se coloca la tableta de su herencia, y mi 


sello está sobre ella. 


Saber que todos lo que usted desea dentro de su corazón pueden ser los suyos, pero primero es necesario 
que le enseñen a su valor. 


Behold, la tierra se llena de cosas de la utilidad, se preparan a su mano para un propósito, pero la tarea 
está sobre usted para buscarlas hacia fuera y para aprender su uso. 


Ésta es la cuota para la gerencia de su herencia. 
" "Qué usted sabe para ser bueno, la búsqueda para y serán encontrados. 
Usted puede 10 sondear los mares y desplumar las estrellas. 


Usted puede vivir en gloria eterna y savour placeres eternos. 


Sobre y abajo y todo sobre no hay nada más allá de su alcance; todo, con una excepción, es el suyo a 
lograr". 


Entonces dios puso su mano sobre hombre, refrán, "ahora usted está incluso durante I, a menos que usted 
duerma allí incluido en materia en el reino de la ilusión, mientras que moro aquí en la libertad de 
realidad y de verdad. 


Está no para que baje a usted, sino para que usted alcance hacia fuera a mí. 

" El hombre entonces vio una visión de la gloria el abarcar incluso de las esferas del esplendor. 
La sabiduría ilimitada llenó su corazón y él beheld belleza en la perfección. 

Los ultimates de la verdad y de la justicia fueron revelados antes de él. 

Él hizo uno con la paz profunda de la eternidad y sabía las alegrías del gladness incesante. 


Las edades eternas del tiempo desenrolladas como voluta antes de sus ojos, y él consideraron escrito 
sobre eso todo que era convertirse y ocurrir. 


Las grandes cámaras acorazadas del cielo fueron abiertas a él y él vio los fuegos eternos y las energías 
unconsumable que se esforzaron en esto. 


Él sentía dentro de se el stirring del amor inexpresable, y los diseños ilimitados de grandeza llenaron sus 
pensamientos. 


Su alcohol se extendió directo unhampered todas las esferas de la existencia. 


El era entonces incluso durante dios mismo, y él sabían el secreto de las siete esferas dentro de tres 
esferas. 


Entonces dios levantó su mano de hombre y el hombre era solo. 


La gran visión salió y él se despertó, sólo seguía habiendo un recuerdo dévil y evasivo, no más que la 
sombra de un sueño. 


Pero profundamente dentro del alma el dormir había una chispa de la conmemoración y generó dentro de 
hombre que un anhelo agitado para él sabía no lo que. 


En adelante, destinaron al hombre para vagar descontento, buscando algo que él sentía que él sabía pero 
que no podría ver, algo que lo eludió continuamente, perpetuo goaded le, y por siempre atormentado le. 


Profundamente dentro de se el hombre sabía algo mayor que sí mismo estaba siempre con él y la parte de 
él, la estimulación de él encendido a mayores hechos, mayores pensamientos, mayores aspiraciones. 


Era algo hacia fuera más allá de se, realizó apenas y nunca encontró; algo que le dijo que la resplandor 
considerada en el horizonte pero dévil reflejada la gloria ocultada más allá de ella. 


El hombre se despertó, la revelación y la visión idas, sólo la realidad severa de la inmensidad untamed 
de la tierra lo rodeó. 


Pero cuando él se presentó y redujo sobre el pecho de su tierra de madre él era impávido por las granes 
potencias que lo sitiaron o por la magnitud de la tarea a continuación. 


Dentro de su corazón que él sabía el destino puesto más allá de la mugre de su ambiente, él caminó hacia 
fuera noble, alegre aceptando el desafío. 


Él ahora era un nuevo hombre, él era diferente. 

Él parecía antedicho y vio gloria en los cielos. 

Él vio que la belleza sobre él y él sabía calidad y cosas no de la tierra. 

La visión de valores eternos se presentó antes de su ojo interno. 

Su alcohol respondía a su ambiente, hombre ahora era hombre, verdad hombre. 


La naturaleza del hombre en la tierra fue formada después de la naturaleza de cosas en cielo, y el hombre 
hizo todas las cosas contener como potencial dentro de se, excepto vida divina. 


Pero él era hasta ahora un niño inexperimentado, indisciplinado, todavía consolidado simplemente sobre 
el pecho confortante de la tierra. 


El hombre creció en estatura, pero la tierra no era indulgente, porque ella lo disciplinó firmemente. 
Ella era nunca terminante e inflexible, chastening lo a menudo con ráfagas del descontento. 


Era de hecho la educación de una destinada para la grandeza; le hicieron para sufrir el frío, de que que él 
puede ser que aprenda para arroparse; enviado en los lugares estériles, esos sus miembros se deben 
consolidar, y en los bosques, que su ojo debe convertirse en afilado y su corazón fuerte. 


Él era perplejo con problemas difíciles y fijó la tarea de desenredar las ilusiones de la naturaleza. 


Lo sitiaron con dificultades de cada descripción. 


Lo probaron con frustraciones y fueron tentado con tentaciones; nunca conectar a tierra relajan la 
vigilancia de su supervisión. 


Criaron al niño severo, para él necesitó la fortaleza de ánimo, el valor y la astucia de un hombre, de 
caberlo para la tarea a continuación. 


El creció astuto y nervudo en la caza; él hizo adaptable, capaz de hacer frente al suceso inconveniente. 


Superando los desconciertos de comienzos él encontró las explicaciones para las perplejidades de sus 
alrededores. 


Con todo la lucha para el conocimiento, la necesidad de la adaptación y el esfuerzo para sobrevivir 
nunca eran relaxed. 


El Earthchild estaba bien entrenado y disciplinado, él nunca mollycoddled indebidamente. 


Él gritó para el pan e iba hambriento, él tembló y fue echado hacia fuera, él era enfermo y conducido en 
el bosque. 


Cansado lo azotaron con las tormentas, sedientas él encontró a wasters secados. 
Cuando es débil su carga fue aumentada y en el medio del júbilo abajo lo pegaron con dolor. 


En momentos de debilidad él gritó, "bastante!" y dudado su destino; pero algo lo fortificó y animó 
siempre, el Earthling nunca perdió su godlikeness. 


Para el hombre estaba el hombre, lo no acobardaron, ni su alcohol estuvo roto; dios sabio sabía sus 11 
limitaciones. 


Como se escribe adentro la sabiduría de hombres, "sobre el castigo es tan mala como ningul n castigo en 
absoluto". 


Pero regañaron al hombre raramente, él fue intentado, probado y desafiado; lo llevaron, fueron pinchado 
e impulsado, con todo no se hizo nada unneccessairily. 


Las imperfecciones que parecen de la tierra, los peligros y las desigualdades de la vida, la crueldad, la 
dureza y la indiferencia evidente al sufrimiento y a la aflicción no son lo que parecen; pues es, la tierra es 
perfecta para su propósito. 


Es ignorancia de ese propósito que haga que aparece imperfecta. 


¿Dónde hay un padre más sabio que el alcohol de dios, o una mejor madre que la tierra? Qué hombre 
ahora está él debe a éstos, puede él aprender ser debido agradecido. 


Sobretodo dejarlo nunca olvidan las lecciones doctas en su educación. 


CAPÍTULO TRES LA DESTRUCCIÓN Y LA RECONSTRUCCIÓN 


Se sabe, y la historia viene abajo a partir de épocas antiguas, que había no una creación sino dos, una 
creación y una reconstrucción. 


Es un hecho sabido al sabio que la tierra era completamente una vez entonces renacida destruido en una 
segunda rueda de la creación. 


A la hora de la gran destrucción de la tierra, dios hizo un dragón fuera del cielo venir abarcarla 
alrededor. 


El dragón era espantoso behold, azotó su cola, respiró hacia fuera el fuego y los carbones calientes, y una 
gran catástrofe fue infligida sobre la humanidad. 


El cuerpo del dragón fue enrrollado en una luz brillante fría y debajo, en el vientre, era un resplandor 
hued rubicundo, mientras que detrás de él arrastró una cola que fluía del humo. 


Arrogó hacia fuera las escorias y las piedras calientes y su respiración eran asquerosas y stenchful, 
envenenando las ventanas de la nariz de hombres. 


Su paso hizo grandes thunderings y relámpagos rend el cielo obscurecido grueso, todo el cielo y la tierra 
que era hecha calientes. 


Los mares fueron aflojados de sus horquillas y ascendente color de rosa, vertiendo a través de la tierra. 


Había el tocar la trompeta tremendo, shrilling que outpowered incluso el grito de los vientos 
destraillados. 


Los hombres, pegados con terror, iban enojados en la vista tremenda en los cielos. 
Los soltaron de sus sentidos y fueron estrallados alrededor, enloquecido, no sabiendo lo que lo hicieron. 
La respiración fue aspirada de sus cuerpos y los quemaron con una ceniza extraña. 


Entonces pasó, dejando la tierra enwrapped dentro de una obscuridad y glowering la capa que 
rubicundamente fue encendida para arriba adentro. 


Los intestinos de la tierra estaban abiertos rasgado en grandes agitaciones writhing y un alquiler del 
torbellino del grito las montañas aparte. 


La cólera del cielo-sky-monster fue soltada en los cielos. 


Azotó alrededor en la furia llameante, rugiendo como mil truena; vertió abajo de la destrucción ardiente 
en medio de un welter de la sangre negra gruesa. 


Tan impresionante era la cosa temeroso aspected que la memoria salió compasivo de hombre, sus 
pensamientos fue sofocada debajo de una nube de la falta de memoria. 


La tierra vomitó adelante las grandes ráfagas de la respiración asquerosa de las bocas tremendas que 
abrían en el medio de la tierra. 


El pedacito malvado de la respiración en la garganta antes de que condujera a hombres enojados y los 
matara. 


Sofocaron debajo de una nube del polvo y de las cenizas rojos, o fueron tragados por las bocas de 
bostezo de la tierra o machacados los que no murieron de este modo debajo de rocas que se estrellaban. 


Otro ensambló al primer cielo-sky-monster antes de quienes tragó la cola de la que está que iba, pero los 
dos no se podrían ver inmediatamente. 


El cielo-sky-monster reinó y rabió sobre la tierra, haciendo batalla para poseerla, pero los muchos 
espada aplanada de dios los cortaron en pedazos, y sus cuerpos el caer agrandaron la tierra y el mar. 


De este modo la primera tierra fue destruida por la calamidad que descendía fuera de los cielos. 


Las cámaras acorazadas del cielo se habían abierto para producir a monstruos más temibles que 
cualquiera que frecuentó nunca los sueños inquietos de hombres. 


Fueron a los hombres y sus lugares de vivienda, sólo los cantos rodados del cielo y la tierra roja seguían 
siendo donde estaban una vez, pero en medio de toda la desolación algunos sobrevivieron, porque no 
destruyen al hombre fácilmente. 


Se arrastraron hacia fuera de las cuevas y vinieron abajo de las laderas. 


Sus ojos eran salvajes y sus miembros temblaron, sus cuerpos sacudieron y sus lengüetas carecieron 
control. 


Sus caras fueron torcidas y la piel colgó flojamente en sus huesos. 


Estaban como bestias salvajes maddened conducidas en un recinto antes de llamas; no sabían ninguna ley, 
siendo privado de toda la sabiduría que tenían una vez y fueron los que los habían dirigido. 


12 La tierra, solamente altar verdadero de dios, había ofrecido para arriba un sacrificio de la vida y del 
dolor para reparar para los pecados de la humanidad. 


El hombre no sinned en hecho sino que en las cosas él no había podido hacer. 
El hombre sufre no sólo para lo que él hace pero para lo que él no puede hacer. 
Lo no regañan para incurrir en equivocaciones sino para que el no poder las reconozca y rectifique. 


Entonces el gran pabellón del polvo y de la nube que abarcó la tierra, enshrouding lo en oscuridad 
pesada, fue perforado por la luz rubicunda, y el pabellón barrió abajo en grandes chaparrones y aguas de 
la tormenta que rabiaban. 


Los moontears frescos fueron vertidos para la señal de socorro de la tierra y las aflicciones de hombres. 


Cuando la luz del sol perforó la cubierta de la tierra, bañando la tierra en su gloria de la revitalización, la 
tierra sabía otra vez noche y día, porque ahora había épocas de la luz y épocas de la oscuridad. 


El pabellón de la sofocación rodó lejos y las cámaras acorazadas del cielo llegaron a ser visibles para 
servir. 


El aire asqueroso fue purificado y el nuevo aire arropó la tierra renacida, blindándola del vacío hostil 
oscuro del cielo. 


Las tempestades de la lluvia dejaron de batir sobre las caras de la tierra y las aguas calmaron su 
agitación. 


Los terremotos rasgaron no más la tierra abierta, ni era quemó y enterró por las rocas calientes. 


Las masas de la tierra fueron restablecidas en la estabilidad y la solidez, manteniéndose firme en el 
medio de las aguas circundantes. 


Los océanos recurrieron a sus lugares asignados y la tierra se colocaba constante sobre sus fundaciones. 
El sol brillado sobre tierra y el mar, y la vida fueron renovados sobre la cara de la tierra. 

La lluvia cayó suavemente una vez más y las nubes del paño grueso y suave flotaron a través de dayskies. 
Las aguas fueron purificadas, el sedimento se hundió y vida creciente en abundancia. 

La vida fue renovada, pero era diferente. 

El hombre sobrevivió, pero él no era igual. 

El sol no era pues había sido y una luna había sido quitada. 

El hombre se colocaba en el medio de la renovación y de la regeneración. 


El miraba para arriba en los cielos arriba en el miedo para las energías tremendas de la destrucción que 
estaban al acecho allí. 


En adelante, los cielos apacibles llevarían a cabo un secreto aterrorizante. 
El hombre encontró la nueva firma de la tierra y los cielos fijados. 


El disfrutó pero también temió, porque él vivió en pavor que los cielos producirían a monstruos y se 
estrellarían otra vez sobre él. 


Cuando los hombres vinieron adelante de sus lugares y refugios de ocultación, el mundo que sus padres 
habían sabido fue ido por siempre. 


La cara de la tierra fue cambiada y la tierra fue dejada en desorden con las rocas y las piedras que habían 
caído cuando se derrumbó la estructura del cielo. 


Una generación andada a tientas en la desolación y el abatimiento, y como la oscuridad gruesa fue 
disipada sus niños creyó que atestiguaban una nueva creación. 


El tiempo pasó, memoria amortiguada y el expediente de iguala estaba no más claro. 


La generación siguió la generación y como las edades revelaron, las nuevas lengüetas y los nuevos 
cuentos substituyeron el viejo. 


CAPÍTULO CUATRO LA AFLICCIÓN DE DIOS 


Esto viene de la voluta de Kerobal Pakthermin que escribió, "se abstiene de de todas las naciones del 
hombre era una vez una personas, y eran la elección de dios que les entregó toda la tierra encima, toda la 
gente, las bestias del campo, las criaturas de la tierra y las cosas que crecen. 


Moraron con edades largas en tierras de la paz y de la abundancia. 


" "Había algo que lucharon más difícilmente, era disciplinado; porque sus antepasados habían cruzado el 
gran vacío de la obscuridad, sus deseos eran Godward dado vuelta y les llamaron los niños de dios". 


"Su país era ondulado y boscoso. 
Era fértil, teniendo muchos ríos y pantanos. 
Había grandes montañas al este y al oeste, y en el norte estaba un llano pedregoso extenso. 


" "Entonces vino el día en que todavía se convirtieron todas las cosas y aprensivo, porque dios causó una 
muestra de aparecer en los cielos, de modo que los hombres deban saber que la tierra sería afligida, y la 
muestra era una estrella extraña". 


"La estrella creció y enceró a un gran brillo y era impresionante behold. 
Presentó los cuernos y cantó, estando desemejante de cualquier otro visto nunca. 


Tan los hombres, viéndola, dijeron entre sí mismos, "seguramente, éste es dios que aparece en los cielos 
sobre nosotros". 


La estrella no era dios, aunque fue dirigida por su diseño, pero la gente no tenía la sabiduría a 
understand". 


"Entonces dios se manifestó en los cielos. 
Su voz era como el rodillo de truena y lo arroparon con 13 humo y fuego. 


El llevó iluminaciones en su mano y su respiración, cayendo sobre la tierra, produjo el azufre y las 
ascuas. 


Su ojo era un vacío negro y el suyo boca un abismo que contenía los vientos de la destrucción. 


Él cercó el conjunto de los cielos, llevando sobre el suyo la parte posterior que un traje negro adornó con 
las estrellas". 


"Tal era la semejanza y la manifestación de dios en esos días. 


Impresionante era su cara, terrible su voz de la cólera, el sol y la luna se ocultaron en miedo y había una 
oscuridad pesada sobre la cara de la tierra”. 


"Dios pasó a través de los espacios de los cielos arriba con un rugido poderoso y tocar la trompeta 
ruidoso. 


Entonces vinieron el crepúsculo encendido rojo severo del silencio muerto y del negro de la 
condenación. 


Los grandes fuegos y el humo color de rosa para arriba de la tierra y de los hombres jadearon para el 
aire. 


La tierra era alquiler en partes y limpia barrido al lado de un diluvio poderoso de aguas. 
Un agujero abrió en el medio de la tierra, las aguas entradas y se hundió debajo de los mares". 


"Las montañas del este y del oeste estuvieron partidas aparte y se levantaban en el medio de las aguas 
que rabiaron alrededor. 


La tierra del norte inclinó y volcó en su lado". 
"Entonces otra vez el tumulto y el clamor cesaron y todo era silencioso. 
En calma de la tranquilidad la locura explotó entre los hombres, frenesí y el grito llenó el aire. 


Se cayeron sobre uno otro en matanza insensible inconsciente; ni unos ni otros hicieron ahorran a la mujer 
o a niño, porque sabían no lo que lo hicieron. 


Funcionaron unseeing, estrallándose a la destrucción. 

Huyeron a las cuevas y fueron enterrados y, tomando el refugio en árboles, los colgaron. 
Había violación, asesinato y violencia de cada clase ". 

"El diluvio de las aguas barridas detrás y de la tierra era limpio purgado. 

Llover el golpe abajo incesante y había grandes vientos. 


Las aguas de afluencia abrumaron la tierra y el hombre, sus multitudes y sus jardines y todos sus trabajos 
dejaron de existir. 


" 


Ahorraron "alguna de la gente sobre las laderas y sobre los restos flotantes, pero lejos aparte lo 
dispersaron sobre la cara de la tierra. 


Lucharon para la supervivencia en las tierras de la gente tosca. 


En medio de frialdad sobrevivieron en cuevas y abrigaron lugares". 


"La tierra de la pequeña gente y la tierra de Giants, la tierra los Neckless y la tierra de pantanos y las 
nieblas, las tierras del este y el oeste todo fueron inundados. 


La tierra de la montaña y las tierras del sur, donde hay oro y grandes bestias, no fueron cubiertas por las 
aguas". 


Distrajeron a los "hombres y en la desesperación. 


Rechazaron a dios no visto detrás de todas las cosas para algo que habían visto y sabido por su 
manifestación. 


Eran menos que niños en esos días y no podrían saber que dios había afligido la tierra en la comprensión 
y no no voluntarioso, por hombre y la corrección de sus maneras”. 


"La tierra no es para el placer del hombre, sino es un lugar de la instrucción para su alma. 

Un hombre siente más fácilmente los stirrings de su alcohol frente a desastre que en el regazo de lujo. 
La cuota del alma es un curso largo y arduo de la instrucción y del entrenamiento”. 

"Dios es bueno y de buen mal no puede venir. 

Él es perfecto y la perfección no puede producir la imperfección. 


Solamente la comprensión limitada del hombre considera la imperfección en el que sea perfecto para su 
propósito”. 


"Esta aflicción penosa del hombre era otras de sus grandes pruebas. 
Él falló y al obrar así siguió las trayectorias de dioses artificiales de su fabricación. 


El hombre hace a dioses nombrándolos, pero donde en esto está la ventaja a él?" El "mal viene adentro al 
medio de la humanidad frezado por los miedos y la ignorancia de hombres. 


Un hombre malvado hace un alcohol malvado, y cualquier mal allí está en la tierra viene del mal de 
bebidas espirituosas o del mal de hombres". 


CAPÍTULO CINCO EN EL PRINCIPIO 


Ahora, la mano de dios moldearon a los niños de dios que se llama Awen, y manifestó según sus deseos. 
Para todas las cosas que tengan vida son moldeados por Awen. 
El zorro, temblando en los coldlands, desea calor y así que sus cachorros tienen capas más calientes. 


El buho, torpe en la obscuridad, desea para ver su presa más claramente, y en generaciones de desear el 
deseo se concede. 


Awen hace todo cuál es, para todas las cosas cambia bajo su ley. 


Sus deseos moldean a los hombres, también,, pero desemejante de las bestias y de los pájaros sus 14 
deseos vivos son circunscritos por las leyes del sino y del destino y la ley de la siembra y de la cosecha. 


Éstos, los deseos, modificados por las leyes, se llaman Enidvadew. 


Desemejante de las bestias y de los pájaros, éste, en hombre, es algo referente a lo algo que a su 
descendiente, aunque no están sin tocar por él. 


El destino se puede comparar a un hombre que deba viajar a una ciudad distante independientemente de 
si él desea hacer el viaje, la destinación que es su destino. 


El puede elegir si ir por un río o por un llano; si a través de las montañas o a través de los bosques, a pie 
o a Caballo, lentos o ayunar, y lo que acontece debido a esta decisión es sino. 


Si un árbol cae en él porque él eligió la trayectoria de bosque, era predestinada, porque la suerte es un 
elemento del sino. 


El destino no deja ninguna opción, el sino da la opción limitada que puede ser buena o mala, pero no 
puede ser evitada. 


Cuál es predestinado debe ser, porque en ningul n punto puede allí dar vuelta detrás. 
Las circunstancias, Enidvadew, del viajero se ajustan a la ley de la siembra y de la cosecha; él puede 
viajar en comodidad o dolor, feliz o doloroso, con la fuerza o debilidad, cargada pesadamente o cargada 


ligeramente, bien preparado o enfermedad preparada. 


Cuando la destinación se fija según los grados de una vida anterior, después las circunstancias del viaje 
deben conformar con el deseo. 


¿Para qué uso está deseando una gran destinación cuando la ley de la siembra y de la cosecha decreta que 
una carga intolerable se debe continuar la manera? Mejorar lejos para tener pocas aspiraciones. 


Los decretos del sino son muchos, los decretos del destino son pocos. 


Cuando la tierra seguía siendo joven y la raza de hombre como niños, había pastos verdes fértiles en las 
tierras donde ahora está arena y tierra toda estéril. 


En el medio de él estaba un gardenland que ponen contra el borde de la tierra, hacia el este y hacia 
sunrising, y fue llamado Meruah, significando el lugar del jardín en el llano. 


Pone en el pie de una montaña que fue hendida en su levantamiento, y de él salió a raudales el río de 
Tardana que regó el llano. 


De la montaña, en el otro lado, funcionó el río Kal que regó el llano a través de la tierra de Kaledan. 


El río Nara fluyó hacia el oeste y después dio vuelta de nuevo a flujo alrededor del gardenland. 


Era un lugar fértil, porque fuera de la tierra creció cada clase de árbol que era bueno para el alimento y 
cada árbol que era agradable a la vista. 


Cada hierba que podría ser comida y cada hierba que floreció estaban allí. 


El árbol de la vida, que fue llamada Glasir, teniendo hojas del oro y del cobre, estaba dentro del recinto 
sagrado. 


„ Había también el gran árbol de la sabiduría que llevaba las frutas del conocimiento que concedían la 
opción y la capacidad de saber el verdad del falso. 


Es el mismo árbol que se puede leer que los hombres leídos un libro. 


También había el árbol de la infracción debajo de el cual creció el loto del éxtasis, y en el centro estaba 
el lugar de la energía en donde dios hizo su presencia sabida. 


El tiempo pasó y crecieron fuertes y verticales a los niños de dios debajo del martillo de temple de dios, 
y la tierra, el yunque de dios, llegó a ser más bondadosa. 


Todos eran agradables y alimento abundantes, pero paños mortuorios de la vida en tales lugares, porque 
está contra la naturaleza del hombre a prosperar en estas circunstancias. 


La tierra no está para dallying agradable, él es un lugar de la enseñanza, del ensayo y de la prueba. 


Los niños de dios no eran todavía los herederos de dios ni de herederos del godhood, pero había uno 
entre ellos que casi habían terminado el peregrinaje de Enidvadew. 


Él había desenredado las madejas enredadas del sino y había atravesado los mares tumultuosos de la 
vida a los muchos puertos de destino, y pagar las deudas de la siembra y cosechando era una triunfante 
sobre Enidvadew. 


Él era Fanvar, hijo de Auma y de Atem. 


Él era sabio y sabía todas las cosas, él beheld misterios y las cosas secretas ocultado de los ojos de otros 
hombres. 


Él vio salida del sol y sunsetting en su esplendor, pero deseó las cosas no realizables en el lugar en 
donde él vivió. 


Tan porque él caminó con dios que lo entresacaron hacia fuera de su clase y que fueron traído a Meruah, 
el Gardenplace. 


Él vino a él a través de las montañas y de las tierras, llegando después de viajar de muchos días. 


Cansado y cerca de muerte debido a las privaciones que él sufrió, él podría apenas alcanzar las aguas de 
restauración de las cuales él bebió profundamente, y llenado del agotamiento él durmió. 


En su sueño él soñaba y ésta era la manera de su sueño: él vio antes de él un est indescriptible de la 
gloria y la majestad, que dijo, "soy dios sobretodo, incluso sobre dios de su gente, soy el que satisface 


las aspiraciones de hombres y soy el en quien se satisfacen. 

Ahora le, atravesando todos los círculos de Enidvadew y establecido su mérito, hacen mi gobernador en 

la tierra y usted gobernará todas las cosas aquí, dirigiéndolas en mis maneras, llevándolas siempre hacia 

arriba en gloria. 

Este será su trabajo y, behold, aquí es su recompensa. 

" 

15 Una niebla de la nube parecía recolectar sobre ser glorioso, enfolding lo así que él era no más visible. 


Entonces la niebla despejó gradualmente y el hombre vio otra forma el emerger. 


Era la de una mujer, pero una tal como Fanvar nunca había visto antes, hermoso más allá de su concepto 
de la belleza, con tal perfección de la forma y de la tolerancia que él dumbfounded. 


Con todo la visión no era substancial, ella era un wraith, el ser etéreo. 
El hombre despertó y buscó el alimento de las frutas sobre él y la restauración vagó sobre el jardín. 


Dondequiera que él fuera él vio el wraith, pero era sin miedo porque ella sonrió encouragingl y, trayendo 
comodidad a su corazón. 


Él se construyó un abrigo y creció fuerte otra vez, pero siempre, dondequiera que él fuera, el wraith no 
era distante lejano. 


Un día, cerca del borde del jardín, él se cayó dormido en el calor del día y se despertó para encontrarse 
rodeado por los hijos de Bothas, hombres no verdaderos sino Yoslings, parientes a las bestias del 
bosque. 


Antes de que podrían tomar su fuerza y sabiduría que él se soltó entre ellas, la matanza de alguno en su 
rabia y pudo antes de que el resto funcionara lejos. 


Cuando era hecho él se sentó traga debajo de un gran árbol, porque lo hirieron y la sangre dijo con 
excesiva efusión hacia fuera de su lado y recolectó grueso al lado de él. 


Él hizo débil, cayendo en un sueño profundo y mientras que él durmió una cosa maravillosa sucedió. 
El wraith vino y endecha al lado de él, tomando sangre de su herida sobre se así que congeló sobre ella. 


Así el Spiritbeing llegó a ser arropado con carne, llevado de sangre de congelación, y que era hendido de 
su lado que ella se levantó una mujer mortal. 


En su corazón Fanvar no estaba en descanso, debido a su semejanza, sino que ella era apacible, 
ministrando a él con solicitude y, siendo experta de las maneras de cura, ella lo hizo entero. 


Por lo tanto, cuando él había crecido fuerte otra vez él hizo a su reina del Gardenland, y ella era supuesta 
incluso por nuestros padres que nombraron su Gulah, pero Fanvar llamó su Aruah, significando a 


compañero. 
En nuestra lengileta le llaman la señora de Lanevid. 


Ahora, Fanvar aclarado dios referente a la mujer, refrán, "esta mujer fue extraído de su domicilio 
compatible en un reino de la belleza con las aspiraciones ardientes de hombres. 


Ella que viene logra algo que habría tomado de otra manera las generaciones incontables, porque la tierra 
es más guarnición para que los hombres aprendan cosas de hombres que para que las mujeres aprendan 
los femeninos. 


Esta mujer no está como otras mujeres, siendo de ninguna manera como se; cada pelo de su cabeza es 
desemejante que de un hombre, cada gota de la sangre y cada partícula de la carne es la de una mujer y 
absolutamente desemejantes el de un hombre. 


Sus pensamientos y deseos son diferentes; ella es ni gruesa ni tosca, estando en conjunto de otra, un reino 
refinado. 


Sus hijas caminarán orgulloso, dotado con cada perfección y tolerancia femeninas. 
La delicadeza, la modestia y el encanto serán las joyas encantadoras que realzan su womanliness. 


En adelante, el hombre será verdad hombre y la mujer será verdad mujer, los hombres que son ceñidos 
con masculinidad y las mujeres arropadas con womanliness. 


Con todo caminarán juntos, de común acuerdo, hacia la gloria ascendente antes de ellos, cada el 
compañero y la inspiración de la otra ". 


Tan Fanvar y Aruah vivieron en la alegría en medio de la generosidad y de la productividad, con la 
libertad de aflicciones y de la enfermedad. 


Encantaron uno a y debido a sus diferencias fueron dibujados más cerca junto. 


Aruah trajo pero una cosa con ella cuando ella cruzó la frontera brumosa, el tesoro de Lanevid, la joya 
contenida en el moonchalice, la piedra de la inspiración formó por los deseos de hombres. 


Nunca poseído por cualesquiera pero las hijas de Aruah, esto, el Lengil, Aruah dio a Fanvar como su 
dote y su compromiso de la pureza y de la exclusividad. 


Ella siguió las maneras del cradleland, no las maneras de la tierra. 


Dentro del Gardenland estaban el recinto sagrado, el dominio de Fanvar y Aruah, prohibidos a los de los 
niños de dios que ahora habían venido a este lugar. 


Contuvo la cáliz del cumplimiento que concedía a cualesquiera que bebieran de ella la realización de 
todas las cosas a las cuales aspiraron. 


Ningunos pudieron beber de esto excepto Fanvar y Aruah. 


También había la caldera de la inmotalidad que contenía una esencia destilada del growing de frutas en el 
jardín, y éste guardó contra enfermedades mortales. 


Aruah produjo a hijo de Fanvar y le llamaron Rautoki, y una hija que fue llamada Armena. 
Cada uno sabía los misterios de la magia y las maneras de las estrellas. 


En la plenitud del tiempo Rautoki se casó entre las hijas de los hijos de dios y tenía dos hijos, Enanari y 
Nenduka. 


Era Enanari que primero enseñó a tejer del paño de las plantas, y Nenduka era un cazador poderoso. 


Armena también se casó entre los hijos de dios y produjo a hijo que fue llamado Belenki y las hijas 
llamaron Ananua y Mameta. 


Ananua conocía la fabricación de potes y de cosas de la arcilla y Mameta la domesticación de bestias y 
de pájaros. 


16 Nenduka tenía dos hijos, Namtara y Kainan. 
Namtara tenía dos hijos también, Nenduka y Dadam, antes de morir en la plenitud de la edad viril. 


Belenki casó Enidva y tenía un hijo llamado Enkidua y una hija llamó Estartha, significando a la criada 
de la mañana, y ella hizo gran profesor entre los niños de dios. 


Éste era el Estartha que se convirtió en el primer Moonmaiden, más adelante siendo llamado señora de la 
estrella de mañana. 


Enkidua tenía una hija y su nombre era Maeva. 

Fuera del recinto sagrado, conocido como Gisar, pero formación de una entrada en ella estaba una 
estructura circular de las piedras llamadas Gilgal, y dentro de esto era una capilla en donde fue 
mantenido un recipiente sagrado llamado Gwinduiva. 

Esto era como un cubilete y fue hecha del cristal arco iris-rainbow-hued fijado en oro con las perlas. 
Sobre la taza apareció una niebla luna- moon-coloured el rielar como una llama fría fina. 

A veces, cuando los cielos estaban en una posición apropiada, el Gwinduiva fue llenado del moondew y 
las pociones de la caldera dentro del recinto sagrado, haciendo un licor meloso pálido, y éste que la 


gente bebió del cubilete. 


Sin embargo, había diversas proporciones en el recipiente para los de la sangre de Fanvar y de Aruah y 
los que eran niños de dios pero no de su sangre. 


Era la poción del Gwinduiva que guardó enfermedad y enfermedad lejos de los que la bebieron. 


Dadam, el Firstfather, Leitha casado y ellas tenían un hijo llamado Herthew. 


Dadam entonces casó Maeva que tenía una hija, no por él, y éste era Gwineva, el cuckoochild 
engendrado por Abrimenid de Gwarthon, el hijo de Namtenigal, a que llamamos Lewid el Darkfather. 


Sobre la tierra de los niños de dios estaba la tierra en donde moró Yoslings, llamado los niños de Zumat, 
que lo significa que herede muerte, . 


Entre éstos, Namtenigal, el cazador astuto, era el el más sabio y astuto; él solo era sin miedo de los niños 
de dios y él solo atrevido entra en el Gardenland. 


En los días cuando Estartha enseñaba, Namtenigal vino a menudo oír que sus palabras y los niños de dios 
no fueron descontentados, porque la enseñanza de los hombres salvajes sobre ellos fuera un deber de el 
cual los habían encargado. 


Namtenigal, por lo tanto, participó en sus ritos pero no podría participar del elixir del Gwinduiva, 
porque esto fue prohibida. 


Mientras que dio salud y fuerza a los niños de dios, salvaguardándolos de las enfermedades del Yoslings, 
si estuvo dado a otros causó perder lejos. 


También fue prohibido en conjunto para los niños uces de los de dios para acoplarse con el Yoslings, 
porque éste era juzgado para ser el más imperdonable de pecados. 


Ahora, el astuto aprendió que mucho de Estartha y en la plenitud del tiempo trajo a su propio hijo ella y 
él se convirtió como su hijo, viviendo en su casa y abandonando las maneras de su gente. 


Estartha lo llamó Lewid el Lightbringer, porque era su intención que él debe ser enseñado a las maneras 
de los que caminaron en luz, que él puede ser que a tiempo aclare a su propia gente. 


Lewid creció alto y hermoso, él era rápido aprender e hizo sabio. 
Él era también un hombre de la persecución, fuerte y aguantando, un cazador del renombre. 


Pero había las épocas en que la llamada de su gente era fuerte, después él saldría furtivo en la noche 
complacer en sus rituales oscuros. 


Así él hizo bien informado de las maneras de la carne y en las indulgencias carnales del cuerpo. 


Dadam sintió bien a un criado del recinto sagrado en donde el velo brumoso entre los reinos podría ser 
penetrado, porque todo el ésos que tenían la sangre de Aruah tenían el twinsight, una capacidad de ver 
wraiths y el sithfolk, el ansis y spiritbeings, todas las cosas del otro mundo, no claramente pero como con 
un velo. 


Al lado del lugar llamado Gisar estaba un parkland agradable con árboles de cada clase y una corriente, 
también matorrales de arbustos florecientes y toda la manera de las plantas que crecían enorme. 


Era la aduana de Maeva a vagar allí en la sol y Lewid también fue allí; vino tan sobre ése que 
resolvieron entre los árboles. 


Maeva conocía al hombre pero lo había evitado en el pasado, ahora ella vio que él era hermoso, poseído 


de muchas atracciones, así que su pie era permanecido y ella no funcionó lejos. 


Pues los días los pasaron dallied más de largo juntos y Lewid habló de cosas que Maeva no había oído 
antes. 


Ella sentía un stirring en su sangre pero no respondió ni prestó atención a sus tentaciones, debido a las 
cosas que fueron prohibidas. 


Lewid fue tan al Moonmother, mujer sabia del Yoslings, y el decir de sus deseos la suplicó para ayudarle. 


El Moonmother le dio dos manzanas que contenían una sustancia vil que ella había dibujado a través de 
sus tallos; este Lewid dio a Maeva que entonces llegó a ser desamparado en sus manos. 


Se encontraron otra vez después de que ésta, porque Maeva llegaron a ser enamorados hacia Lewid, pero 
sucedió que ella hizo enferma con una enfermedad extraña y tenía miedo. 


Entonces Dadam se convirtió en enfermedad y Lewid también, y Lewid dijo a la mujer, "usted debe 
obtener las esencias puras dentro del recinto sagrado, y Setina, el Moonmother, preparará un elixir que 
nos 17 cure”. 


Esto que él dijo porque ninguna de su clase había podido nunca obtener las sustancias sagradas, aunque 
coveted siempre qué lo había sido negada. 


Ahora, debido a su debilidad, la mujer era flexible en sus manos y Lewid aprovechó la oportunidad. 


Para alcanzar sus extremos Lewid dio a Maeva una poción que había sido preparada por el Moonmother 
y ella administró esto a Dadam y ésos con él, por astucia y engan(Do, de modo que bajaran dormido. 


Mientras que durmieron estola de Maeva de las sustancias sagradas y las llevaron Lewid que dio las al 
Moonmother, y la hizo un brew. 


La parte de esto fue dada a Maeva y el resto fue bebido por el Yoslings, de su ankital tremendo durante 
sus ritos de la noche. 


Cuando vino la mañana todos fueron golpeados violentamente con dolores penosos, y antes de que el sol 
fijara que el día que todo el Yoslings fue pegado con una enfermedad tal como ellos no había sabido 
antes. 


Maeva tomó qué había sido dada a su y encontrar Dadam puesto bajo en su cama le dio un bosquejo de su 
recipiente, aunque ella tuvo que utilizar wiles femeninos para conseguirlo beberlo. 


Ella bebió el resto y ambos durmieron. 
Pero cuando se despertaron por la mañana sufrían dolores y éste era algo que no habían sabido antes. 


Dadam dijo a la mujer, "qué le tienen hecho, porque qué nos ha sucedido no puede ser a menos que se 
hayan hecho las cosas se prohíben que". 


La mujer contestó, "señor, me tentaron y me caí, he hecho el que es prohibida e imperdonable”. 


Dadam dijo, "soy limitado por deber para hacer ciertas cosas, pero primero dejarnos entran el Gisar al 
lugar llamado Bethkelcris, donde buscaré la aclaración". 


Fueron tan allí juntas y se colocaban antes de la capilla debajo del árbol de la sabiduría. 


Allí fueron llenadas de una visión inflowing, viéndose mientras que eran y mientras que deben haber 
sido, y estaban avergonzadas. 


Él porque él no había seguido la trayectoria apropiada de un hombre y de una ella debido a su falsedad. 


Allí, en la niebla reflectora, la contaminación de la mujer fue revelada, y el corazón del hombre 
apergaminado dentro de él como una flor se lamió por la llama. 


Entonces vieron que un gran Spiritbeing que materializaba en la niebla y él reflectores dijo a él, a la 
"aflicción a usted y a su casa, porque el más grande de males ha acontecido a raza de los niños de dios y 
está profanada. 


La herencia de Kadamhapa se pierde. 


El flujo fétido que profana a la mujer resulta de la entremezcla incompatible, pero no es todo, porque las 
enfermedades y las enfermedades también están generando de los fermentos de la implantación impura". 


Dadam dijo, "la avería está con la mujer, wherefore si sufro?" El Spiritbeing contestado, "porque usted 
dos ahora está mientras que uno los conkerworms de la enfermedad y de la enfermedad pega ambos 
igualmente, pero usted no profanará otra vez este lugar. 


En adelante, el velo brumoso se convierte en una barrera impenetrable que separa nuestros dos reinos de 
uno a, así que pueden ser atravesados no más fácilmente. 


Entre nosotros ahora no habrá medios de la comunicación. 


En adelante, dividirán y serán fijados al hombre y a la mujer, predestinados unir en el amor divino, 
aparte, aunque reunión nunca que anhela. 


Pueden hender uno al otro, buscando la unidad que reencenderá la llama, pero a menos que sus esfuerzos 
superen las limitaciones de cosas terrenales serán in vain. 


El alcohol del hombre ahora se separa del conjunto y del molde otra vez en inconsciencia, y también de 
largo para la reunión con el conjunto. 


La chispa intentará volver al fuego, porque no se convierte en de otra manera nada. 


La tela del sino es rewoven y las trayectorias del destino rehechas, el diseño de vida están rediseñadas; 
la progresión comienza otra vez en la ignorancia, generación y muerte, dolor y placer, alegría y dolor, 
éxito y falta, amor y odio, paz y guerra, toda la luz y cortina, las muchas tonalidades que hacen el patrón 
espléndido intrincado de vida en la tierra. 


Esta es un nuevo principio pero un principio no en pureza y descargado, pero uno cargado ya con deudas 
y Cargas". 


El Spiritbeing continuo, "bastante maldad ha sido labrado por su willfulness y desobediencia, porque los 
decretos que prohibían ciertas cosas estaban para su propia ventaja. 


La inmotalidad estaba casi dentro de su alcance, pero le tenía alcanzado esto que usted habría traído un 
mal aún más penoso sobre ustedes mismos y sus herederos, para liberado de servidumbre para cambiar, 
usted y ellos habrían no podido progresar". 


A Spiritbeings expulsaron a los niños de dios del gardenland, y entonces fijaron a los guardas en sus 
puertas así que ningunos podrían entrar de nuevo. 


Entonces fue retirado más allá del velo brumoso, las aguas dejadas para fluir y la fertilidad salió, sólo 
permanecía un yermo. 


Los niños de dios fueron a morar en la tierra de Amanigel, que está más allá de las montañas de Mashur 
al lado del mar de Dalemuna. 


De este tiempo el hombre hacia adelante formó su propio spiritlikeness. 


Algunos, que eran aborrecibles en aspecto incluso a sí mismos, fueron aparte y fueron veladas compasivo 
con profundidades oscuras, y ellos dijeron entre sí mismos, "dejarnos 18 la detención aquí en la 
oscuridad y prepara un lugar para otros como nosotros mismos, de modo que cuando siguen respeten aquí 
y nos ensamblen ". 


Así eran las regiones oscuras formadas y habitadas por los demonios que son sin valor solamente las 
bebidas espirituosas horriblemente formadas de los hombres del mal. 


Estas cosas se han escrito en el expediente. 


En Siboit decían que ésta era la manera del hombre que hacía, dibujaron a "dios enviado su alcohol del 
artesano que creaba realista y la reflexión de la dentro de un cuerpo exánime, y éste se convirtió en el 
corazón del hombre". 


Éstas son las palabras escritas por Thonis de Myra en Ludicia en su día: - "Usted me pregunta que cuál es 
hombre y contesto: El es vida que es enterada de sí mismo. 


Él es la cosa intangible que sabe el tangible, alcohol en la materia, fuego en agua. 
Cuando este primero haber sucedido, ninguno recuerda y solamente los viejos folktales permanecer. 


Había el principio y entonces el jardín, y estaba en este hombre del jardín se encontró; antes de que esto 
él no estuviera libre, siendo uno con todo sobre él. 


Pues él no podría desobedecer, los los bienes y el mal no podrían ser, ellos eran no existentes”. 


El "hombre hizo libre con el conocimiento de se, y con este conocimiento negó a cualquier parentesco 
con la bestia. 


Mientras que él estaba no más en la relación armoniosa con las cosas de la tierra, él hizo descontento, 
descontentado y agitado, él quiso pertenecer sino sentir que su lugar de pertenecer no estaba allí. 


Él había sido renacido como mangod, y por lo tanto se dice verdad que el hombre nació de la tierra y del 
alcohol, bajo un árbol, símbolo de la vida, y en un jardín". 


"Allí los ojos del hombre y de la mujer fueron abiertos y, estando sobre las bestias, sabían que eran 
diferentes y fijado aparte de todo eso respiró. 


Se separaron, estando ahora avergonzados de su estado y extranjeros el uno al otro. 


La satisfacción carnal de pocas criaturas ahora fue suficiente no más, ellos había perdido el contacto con 
la fuente de amor; pero, aunque saber algo carecía, sabía no qué. 


Habían caído en el conocimiento carnal que solamente el hombre puede saber, porque solamente él siente 
la reprobación de la divinidad. 


Fueron quitados del jardín del contenido por una inhalación de la sustancia divina y no podían volver 
debido a la barrera entre el hombre a un no- non-man”. 


Kamelik ha escrito: "Entrelazados fueron cortados aparte y ese día nunca ha sabido desde entonces el 
contenido. 


Vagan agitado nunca intentando unir otra vez y juntos encontrar la joya que se pierde a la tierra por 
siempre". 


Lupisis ha escrito: "Esta primera mujer, que vino del vacío, es la diosa eterno glorificada, el inspirer de 
corazones, del ideal de la condición de mujer honrado por todos los hombres, de la sacerdotisa en las 
capillas de la delicadeza y de la dulzura. 


Ella era la mujer ideal que, debido a la naturaleza del hombre, es tentada siempre por su twinshade, la 
bestia en su forma. 


Si triunfa la bestia y ella se cae, el ideal enshrouded en paños de la bobina de la desilusión, y algo se 
pierde al corazón de un hombre ". 


Estas palabras están también allí: "No participaron de la sabiduría, y la fruta del árbol del conocimiento 
es amarga. 


Niegan los hombres su derecho por nacimiento verdadero. 
La caída del hombre era una caída del contacto cariñoso con dios en carnalidad material. 
El alma que había compartido el sentido de dios bajó en inconsciencia el entramparse en materia. 


La caída separó a hombre de la fuente de su sostenimiento espiritual; sus esfuerzos eran después de eso 
luchar detrás. 


En sus persianas que andaban a tientas para dios, después de la caída él descubrió a demonios y los 
encontró más fáciles adorarlos que continuar la búsqueda". 


"Dios está esperando siempre, el hombre tiene mirar solamente para arriba, pero es más fácil ir abajo de 


la colina que subirla. 
Es más fácil que la creencia espiritual del hombre degenere que desarrollarse. 


¿Quién entre hombres sabe la verdad y puede escribir con cierto conocimiento? ¿Esta certeza no estaría 
contra la ley? ¿No hay hombre allí al principio ver y escribir, pero de una cosa solamente podemos estar 
seguros, dios que crea saben cómo y porqué, y podrían los actos de uno tan grande estar sin propósito? 
CAPÍTULO SEISES DADAM Y LEWID 19 Maeva huyó para su vida y mucho el kinfolk fue con ella. 


Pero Dadam no podía seguir, siendo puesto bajo con la enfermedad. 


Esto aflojó su lengüeta así que llegó a ser incontrolable, haciéndole charla como un niño, y la enfermedad 
cubrió su cuerpo con los dolores rojos de los cuales vino una edición. 


Lewid también salió para un lugar lejos hacia fuera en el yermo. 


Ésos con Dadam, que miraba detrás hacia el lugar del jardín, vieron las lengüetas brillantes de la luz el 
lamer del cielo sobre él, el conjunto siendo entretejido con oscilar flamean en muchas tonalidades. 


Los que intentaron volver eran repelido con un dolor el zumbar sobre sus cuerpos que aumentaron en 
dolor severo mientras que se acercaron, así que ellos fueron alejados. 


Cuando Dadam se recuperó así que él podría colocarse, sólo algunos permanecían con él y ellos se 
trasladó todo más lejos al yermo a un lugar donde había agua y pasto. 


Allí Dadam dejó a Herthew, a su hijo, y a madre del muchacho, con Habaris el docto, y precisó para 
encontrar Lewid. 


Después de que muchos días Dadam y los con él vinieran sobre Lewid y su Yoslings que eran llenos de 
enfermedad, y mataron muchos, pero Lewid no fue matado mortal herido sin embargo, y él pone contra 
una gran roca. 


Cuando vino Dadam cerca, Lewid levantó un brazo pesadamente y dijo, el "granizo al vencedor y el 
benefactor que fue venido para terminar nuestra miseria". 


Mientras que Dadam se colocaba severo de comtemplación de él, Lewid dijo, "matarme ahora es su 
prerrogativa, para incluso nosotros menos que eran de quién se quitan lejos godmen tienen la ley del 
orgullo husbandly. 


Qué lo hice se ha hecho antes de que y será hecho otra vez, pero erré cruzando una barrera desconocida 
que no se podría discernir, para nosotros, dentro de nosotros mismos, soy más contagioso el uno al otro 
que su gente. 


Si entonces debo morir, dejarla consista por mi parte en la freza de los cankerworms de la enfermedad 
que han pegado a amba nuestra gente”. 


"Trasero en el dreamingtime, cuando grandes dioses se esforzaron entre sí mismos para el dominio de los 
skyspaces, y la extensión amplia de la tierra era el alquiler aparte por el reguero de pólvora imposible, 
Bemotha fue cortado aparte por las flechas brillantes de Shemas. 


Entonces esta tierra fue dada a mi gente como su dominio, mientras que la suya estaba en otro lugar 
imposible lejos distante. 


Nuestro dominio era un lugar agradable y aunque usted enseña a que debido a esto permanecíamos como 
somos, con todo éramos contenido. 


Sabemos de ningul n gran diseño, ni de cualquier objetivo apenas alcanzable a las cuales los hombres 
deban aspirar. 


Esfuerzo como usted sabe es a nosotros fastidio no más que sin objetivo". 


"Tengo mi dios y usted tiene el suyo, y como él se esforzó uno contra los otros beforetimes, él estará tan 
siempre; pero ahora hay un nuevo campo de batalla con los nuevos battlechiefs. 


Iré a mi lugar designado y usted irá a el suyo, y de por lo tanto, como líderes de la batalla, 
emprenderemos una guerra nunca de cese. 


¿Tal es predestinado y debe ser, pero quién ganará el premio justo de la tierra para su rey? No nos 
esforzaremos con los clubs y las lanzas, la piedra del lanzamiento y dardo que vuela, sino con un 
armamento más sutil. 


Esta cosa no es nuestra opción, nosotros es solamente los playthings del sino. 


Que usted y yo debemos dirigir la batalla no está debido a nuestras calidades pero porque éramos donde 
estábamos, cuando éramos. 


¿Ahora estamos solamente dos puntos precarios de la vida en un yermo hostil, pero qué puede ser que 
seamos en cientos generaciones? " Dadam dijo, "estas cosas que sé también, porque mis ojos se han 
abierto siempre. 


He mirado también hacia fuera en un llano sin fin sin ningul n horizonte, pero llevaré a los que han 
crecido fuertes con buscar y el esfuerzo, mientras que ésos en sus filas serán debilitados con indulgencia 
en los fleshpots y los lugares del placer de la tierra. 


Somos disinherited pero no disowned, tenemos las semillas de la victoria dentro de nosotros. 


Usted y el suyo nunca eran más que usted es, los hijos de la trayectoria fácil, seguidores del camino en 
declive". 


Entonces, cuando estas cosas habían sido habladas, Lewid murió y Dadam y ésos con él quemaron su 
Cuerpo. 


Dadam y ésos con él vagaron la tierra por muchos días, después dieron vuelta en dirección Sur hacia la 
montaña. 


Entonces sucedió que un día Dadam fue asentado aparte, en soledad entre rocas, con la barbilla en pecho, 
y un cazador del Ubalites vino sobre él de detrás. 


El cazador lanzó una piedra con una honda lisa mientras que el hombre dio vuelta, y pegó hacia fuera su 


ojo. 
Entonces el Ubalite lo mató rompiendo en su cabeza con una piedra. 
El cazador era el hijo de Ankadur, hijo de Enanari, rey del Ubalites, por Urkelah, hija del Chaisites. 


Se sabe esto porque los que estaban con Dadam salieron de los lugares estériles y aprendieron las 
maneras de constructores, llegando a ser grandes entre el Ubalites y levantando ciudades a lo largo de los 
ríos. 


Entre ellos estaban Enkilgal que construyó Keridor, que se coloca entre los dos grandes ríos, y Netar y 
Baletsheramam que enseñaron los hombres a las maneras de escritura, ajuste las letras sobre un pilar en 
Herak. 


CAPÍTULO SIETE HERTHEW - HIJO DEL FIRSTFATHER 


El libro de principios nos dice que todas las cosas comenzaron con Varkelfa, en esto llamado 
Awenkelifa, de el cual el gwinin de los flujos, el activador cuál estabiliza todas las cosas así que ellas 
mantiene su forma apropiada, y que awen cuáles responden a los deseos del moldeado. 


Esto está bastante bien, pero los hombres se refieren más a los principios de su raza, y los nuestros se 
arraigan en Herthew el Sunfaced, hijo del Firstfather. 


Mientras que Herthew seguía siendo joven lo expelieron de los lushlands donde él estuvo nato, y él viajó 
a través de los hasrshlands en la compañía y la custodia de Habaris sabio. 


Después de que muchos días vinieran a Krowkasis, cradleland de nuestra raza, la tierra de montañas y los 
ríos, que está al lado de Ardis, y ella encamped allí en un valle. 


Con ella estaban los detenedores y las multitudes. 


Herthew vino edad viril allí y Habaris estaba siempre en su lado, dándolo instrucciones en todas las 
cosas que él debe saber. 


El enseñó Herthew a las nueve disciplinas esenciales de Imain, y los secretos de los tres recipientes 
sagrados. 


Herthew aprendió que había un lugar del abatimiento, donde estaba asqueroso el aire y las brisas 
malolientes llevaron peste y partículas venenosas. 


Ésta era la fuente de todas las enfermedades y dolencias y de las cosas que causan la putrefacción y el 
decaimiento. 


Este lugar había sido cerrado apagado de la tierra, porque existió en otro reino más allá del ken de 
mortals; pero había sido traído en el attunement con tierra cuando un acto prohibido era realizado. 


Así los cuerpos de mortals hicieron susceptibles a las influencias del lugar funesto. 


A este y a las partes similares del otro mundo el travieso sería dibujado cuando él pasó a través de las 
puertas severas de la muerte. 


Pero Habaris enseñó a un diverso concepto de la maldad, una donde estaba la carencia de esfuerzo, de la 
indolencia y de la indiferencia al deber y de las obligaciones, el tomar de la trayectoria fácil, apenas tan 
mal como hechos reales de la maldad. 


El enseñó a que los hombres alcanzan la meta verdadera de la vida convirtiéndose el lustlove en 
truelove. 


Esa victoria verdadera se gana solamente sobre los cuerpos derrotados de sus pasiones vencidas y uno 
mismo más bajos. 


Estos y muchas otras cosas fueron enseñados por Habaris, pero muchas de sus enseñanzas descontentaron 
a gente de Krowkasis que era entonces mientras que ella era antes de que llevaran al antepasado de 
Herthew lejos. 


Habaris encubrió tan muchas cosas de ellas y enseñó, por cuentos simples, a cosas dentro de su 
comprensión. 


El les enseñó a los misterios referentes a la rueda de los años y dividió el año en una mitad del verano y 
un invierno medios, con un círculo del gran año de cincuenta y dos años, ciento y cuatro cuyo era el 
círculo del destructor. 


Él les dio las leyes del Weal y de la aflicción y estableció los folkfeasts de la cosecha- harvest-tide y de 
la seeding-seeding-tide. 


Él les enseñó al ritual de Ulisidui. 
Pero Habaris dio instrucciones Herthew de las maneras del otro mundo. 


Él le enseñó referente a los tres rayos del sol invisible central, que manifiestan todas las cosas, 
manteniéndolas en la estabilidad de la forma. 


También respecto al Oversoul que llenó todo en la creación, como el Soulself llenó el cuerpo mortal. 


Este Soulself, él declaró, se convertiría de sensibilidad mortal y de la sensación convertidas en 
sensibilidad divina y de la sensación, con la supresión de los instintos más bajos dentro de mortals. 


Fue consolidado por el desarrollo de sensaciones del amor entre el hombre y la mujer y entre éstos y sus 
kindred; por el aprecio de la belleza y de la dedicación al deber; por el desarrollo de todas las calidades 
que pertenece a los seres humanos y no a los animales. 


Herthew aprendió que el Soulself es acelerado por las sustancias del alma outflowing del Godhead. 


Que el alma fuerte está transformada y moldeada al deseo del alma, pero al alma débil no es su propio 
amo, es flácido, inestable y es tirado en un estado de la distorsión por sus propios vicios. 


En la vida futura hay alegría ilimitada para la entrada de un alma noble, brillará intensamente con 


esplendor y se destacará orgulloso. 


El alma mala del travieso es embotado-dull-hued, twisted y monótono, y, siendo dibujado hacia su propio 
estado compatible, se encoge en los lugares oscuros. 


Cuando Herthew había cruzado apenas el umbral de la edad viril, los lanceros negro-black-bearded 
comenzaron a ravish las fronteras de Krowkasis, e Idalvar, rey de ese país, llamó a sus hombres de 21 la 
lucha juntos y cuando la palabra vino a Herthew él se preparó para salir. 


Pero Habaris lo hizo una oferta permanecer un rato, porque él estaba sin preparación para la batalla. 


Entonces Habaris preparó un fuego extraño con las piedras, desemejante de cualquier fuego visto antes, y 
cuando quemó punto bajo que él desplumó hacia fuera el que se llama "niño de la llama verde" y él la 
batió hacia fuera así que se convirtió en una lámina. 


Esto que él cupo a un asidero y cuando fue afilado y blooded lo dio a Herthew, a un refrán de cuernos, 
"Behold, Dislana el Bitterbiter, criado fiel del él que pegue duro y verdad". 


Entonces él hizo un protector del mimbre cubierto con cuero de buey y de un casquillo de la piel que vino 
abajo sobre la cara y el cuello. 


Herthew tan equipado fue al acampamento de Idalvar, tomando a ocho hombres que luchaban con él. 


En esos hombres de los días de combate con las lanzas y los clubs mano-hand-thrown, con las piedras 
arrojadas y los palillos afilados por el fuego y cargados, sino ellos no se cerró en el choque de la batalla. 


Tan cuando Idalvar vio el battleblade de Herthew, él se preguntaba y pasó su comprensión; pero cuando 
él vio el cierre de Herthew en el battleline y la caída del enemigo antes de él, lo sorprendieron. 


Ningul n hombre sobre el rey podría entender la fabricación de tales armas, del descendiente del fuego y 
de la piedra, pero Habaris hecho otros y Herthew sintió bien al hombre derecho y al primer héroe del rey 
de la raza noble. 


El rey ofreció a Herthew la mano de su hija en la unión, pero Herthew disminuyó decir, "los días de mi 
edad viril todavía no se satisfacen". 


Cuando los días guerra-war-filled habían pasado, Herthew se retiró al lugar en donde Habaris hizo el 
battleblade brillante, y él había enseñado ya a los misterios de su fabricación a otros, sellando sus bocas 
con magia. 


Pero Herthew fue referido menos al armamento de la guerra que con los misterios de la vida y las 
batallas del alcohol sitiado por la mortalidad. 


Tan mientras que sus trabajadores extrajeron las láminas brillantes de los thunderstones, Habaris enseñó 
a Herthew y el suyo los battlebrothers, y éstos eran las cosas que aprendieron de su boca. 


"Más allá de dios hay un absoluto que ningul n hombre debe intentar para entender, porque existe y ha 
existido siempre en un estado más allá de la comprensión finita del hombre. 


Es de este absoluto que engendraron dios, el último en todas las perfecciones,". 


"Para crear, dios primero visualizado en pensamiento, entonces él produjo una onda outflowing de la 
energía que, de una forma del discurso, solidificó qué se pudo llamar las piedras de construcción. 


La energía outflowing también produjo el himno celestial que trajo las piedras de construcción juntas en 
formas armoniosas. 


Se dice tan verdad que toda la creación es la arpa de dios y de ella responde a su canción y 
manipulaciones. 


Es un unfoldment eterno. 


La voz de dios se puede también oír en la voz de su hija hermosa que dote todas las cosas growing con 
vida y belleza ". 


"Hay un propósito divino en la creación que se puede saber solamente al pocos, este conocimiento es la 
llave a todas las preguntas por contestar. 


La adquisición de él está como el dibujo detrás de las cortinas pesadas que han mantenido un cuarto 
media luz melancólica, así que todas las cosas llegaron a ser repentinamente claras y distintas. 


Él que gana este conocimiento sabe el secreto magnífico, la respuesta a la criba de las edades, y lo sabe 
más allá de una sombra de una duda. 


Este propósito divino, y el secreto divino referente a la, se llama Gwenkelva". 


"Aparte de dios de Gwenkelva no gana nada de su creación, salvo que mientras que un que posee amor y 
Calidad infinitos él debe tener algo recibir el regalo del amor y responder a él. 


¿Incluso entre seres mortales, quién está allí eso podría encontrar el cumplimiento satisfactorio en self- 
love? También, él necesitó algo wherewith que él podría contratarse, un cierto medio en donde él podría 
realizarse, y ésta es creación". 


La "creación es también, para los mortals, la escuela de la vida. 
El terreno de entrenamiento para el godhood. 
Hay tres círculos de realidad, tres reinos, tres etapas de existencia. 


Son: Cielo, en donde la perfección visualizada en la tierra puede ser observada y los deseos y los ideales 
ser materializada; donde duro-esforzar-hard-striven-for las aspiraciones se logran; es el lugar en donde 
todo el latente potencial espiritual correctamente desarrollada en hombre alcanza madurez y el 
cumplimiento. 


Tierra, el lugar del entrenamiento, desarrollo y preparación, el terreno de pruebas, el campo de batalla 
donde los hombres descubren sus naturalezas verdaderas cuando son enfrentados por los desafíos, las 
competencias y las contenciones de la vida; donde están la regla la competición y la controversia. 


Es aquí que las finalidades y los objetivos son concebidos y thought-out para la realización más adelante 
en el lugar apropiado. 


Es un punto de partida, el principio del viaje; es aquí que el camino apropiado debe ser elegido sabio. 


Entonces hay el reino del horizonte brumoso, el lugar intermedio, el lugar de bebidas espirituosas, en 
donde ésos arriba pueden estar en comunión con ésos abajo y donde las bebidas espirituosas libres vagan 
dentro de 22 sus limitaciones”. 


Estas cosas que Habaris enseñado en esos lejos apagado días se ha reescrito en la transmisión para 
acordar con nuestra comprensión, solamente es imprudentes expresarlos en estos días molestos, cuando 
las palabras se convierten en trampas para encerrar el descuidado. 


Ahora, Idalvar deseó de aprender el secreto de la lámina brillante que engendraba thunderstones, pero no 
hay hombre que vino con Habaris o trabajó para él divulgaría cualquier parte de ella, y el rey miedo de 
ponerlos a la prueba. 


Así pues, pensando la materia hacia fuera el rey enviado para sus hijas y dicho les qué él esperó que 
hicieran, porque lo había ideado un plan para aprender el secreto. 


Entonces él envió una invitación a Herthew y a Habaris. 


Cuando llegaron el acampamento del rey que encontraron que una gran reunión en su honor y las hijas del 
rey se inclinó favorable hacia ellas, una que sonríe sobre Herthew y la otra sobre Habaris que estaba en 
la edad del hoaryheadedness. 


Sin embargo en primer Habaris era indiferente y cansado le, la hija del rey pandered a él, encouraging 
incluso sus locuras, precisando para encantarlo con su ingenio y belleza. 


No era ninguna gran longitud del tiempo antes de sus wiles femeninos entrampó el corazón de Habaris y 
aunque él era casi maduro para la entrega de secretos, los esfuerzos de la damisela la había gravado y el 
juego llegó a ser pesado, tan allí vino una tarde en que ella no podría aguantar a su compañía. 


En el medio de la alegría, cuando los alebowls habían hecho muchos redondos y el sonido de la canción 
y de la historia estaba en su altura, ella se deslizó lejos con un battleman joven quién atendió sobre su 
padre. 


Muchos que se sentaron entre los bancos vieron esto y susurraron a uno otro, cabeceando con 
conocimiento en las direcciones de Habaris que no era inconsciente, aunque él aparecía haber bebido a 
su Capacidad. 


Habaris había aprendido amar a la mujer joven, así que él era heartsmitten dolorido, pero dentro de se él 
sabía el árbol de las frutas del invierno de los osos del amor del invierno solamente. 


Con todo él hizo excusas se para ella, el pensamiento quizás de él era apenas un cierto girlishness sin 
más peso que una pluma flotante, nada de la importación seria, porque era verdad la alegría fue adaptado 
mejor a las naturalezas de hombres que las naturalezas de mujeres. 


Quizá, él pensó, él es apenas una indiscreción inocente. 


Tan cuando el día vino a su plenitud y los que habían hecho feliz fue pesadamente sobre sus tareas, 
Habaris se acercó al rey y pidió la mano de su hija en la unión. 


Él dijo, "su hija Klara me ha encantado con sus maneras agradables, ella me ha encantado con su alegría 
y belleza; ella ha exhibido mucho placer en mi compañía, yo no ha leído mal seguramente las muestras”. 


El rey no overpleased, porque aunque él deseó grandemente de saber el secreto de la lámina brillante que 
él no había pensado dando la mano de su hija a Habaris, pero ni unos ni otros hizo él desea ofenderlo. 


Por lo tanto, él era cuidadoso en su contestación, refrán, "es la aduana para cualquier pretendiente para 
que la mano de una alta mujer llevada sea sí mismo noble y battleblooded digno. 


Con todo tal es mi afecto para usted que no dejaría incluso la aduana hacer una barra a esta unión, y usted 
puede ser un hombre battleblooded entre su propia gente. 


Pero dejar a nos no entrar ligeramente en esta cosa, porque a muchacha sigue siendo jóvenes y estaría 
bien si usted se estableció favorable con ella. 


Ella será una esposa digna de hecho, porque ella es un quién está nunca lista para aprender, una con una 
mente de investigación. 


Nada le da mayor placer que la adquisición del conocimiento". 
La materia fue dejada tan. 


Ahora, algunos días más adelante Idalvar y su retinue, acompañado por Herthew y Habaris, fue al lugar 
de acopio para los folkfeasts, unos cinco días viaja lejos. 


La gente estuvo acostumbrada a resolver aquí cada trece lunas para celebrar la estación de la 
productividad, muchas que venían una gran distancia. 


Al lado del lugar de acopio estaba el compuesto de un adivino lejos-far-framed y el brujo llamó Gwidon, 
que, en la plenitud de la luna en la tercera noche, prophesy los acontecimientos por el año próximo. 


Idalvar y ésos con él presentaron sus regalos y tomaron sus lugares antes del compuesto. 


Actualmente, Gwidon vino hacia fuera disimulado en las pieles de perros salvajes, con una corona de 
cuernos y un personal cráneo-skull-headed. 


Él se asentó antes de que un pequeño fuego en el cual él lanzó prescripciones, haciendo una nube de humo 
que envolvió totalmente él. 


Cuando esto había mandilado lejos él parecía estar dormido, pero un poco después él levantó su cabeza, 
después levantándose para arriba él comenzó a prophesy. 


Él habló un rato de pequeñas materias, después dijo de peligros a la gente a través de los enemigos que 
llevarían abajo de las tierras del norte. 


Él prophesied una gran sangría, diciendo a gente que ella podría ser ahorrada por un gran líder de la 


guerra, un rey que sabía el secreto de la lámina brillante, sí mismo una war-wielder-wielder de una. 
El suplicó a gente que bestir y se preparara, no perdiendo ninguna hora en encontrar a su líder. 


23 Ningul n hombre entre la gente sabía los misterios de la lámina brillante excepto Habaris, pero él no 
era un hombre de batalla y Herthew arriba no fue llevado entre ellos. 


Así pues, aunque hablaron de largo hablaron en los enredos, fallando con resolver la edición. 


Entonces era decidido que cada uno debe ir su propia manera, pero deben encontrarse en el mismo lugar 
otra vez en la Luna Llena siguiente, cuando Gwidon podría ayudar con su decisión. 


Cuando Idalvar vuelto a su acampamento él era no más vacilante sobre la unión de su hija, pidiendo que 
debe ocurrir inmediatamente. 


Pero él estipuló que Habaris debe iniciar a lo y a sus hijos en los misterios de la lámina brillante 
inmediatamente. 


Este que era convenido, arreglos para la unión fue puesto a disposición. 


Habaris y Klara estuvieron casados e iniciaron Idalvar y a sus hijos parcialmente en los misterios de la 
lámina brillante, porque la dijeron el rey que tardaría un cierto tiempo para que la iniciación sea 
terminada. 


Tan cuando fueron después al lugar de reunión, Idalvar fue proclamado el líder de la guerra, con sus hijos 
a seguir según sus edades, si él cae en batalla. 


Pero Habaris había hablado a Gwidon en secreto y las materias eran así que arreglado que si los hijos de 
la caída de Idalvar, después Herthew sintieron bien al jefe de la batalla. 


El rey y ésos con él volvieron a su homecompound donde estaban prepararse battlemen, pero Herthew 
era volver al lugar de acopio y allí entrenar a hombres de la lucha en las táctica de la batalla que las 
trajeron que coincidían en la delantera. 


Ahora, en su noche de boda, cuando se habían retirado a su glorieta, la explosión de Klara en los 
rasgones y bajó llorando con su cabeza en las rodillas de Habaris, confesando ella no era una virgen y lo 
había engañado, pidiendo su perdón. 


Habaris la educó ascendente y dicho, "incluso el 


más sabio de hombres siente bien a un tonto cuando su corazón lo ciega para razonar. 
Más viejo es el tonto más grande es el tonto". 


Él no la preguntó con respecto a amor, porque él sabía que ella no podría amar y engañarlo, ella le había 
dado el corazón y con él su virginidad a otro. 


Con todo él hizo una excusa para ella se, pensando que ella no lo había engañado voluntarioso pero había 
actuado fuera de deber a su padre. 


También, verdad amando a alguien y deseando demostrar que el amor, ella tuviera que sacrificar 
necesario la felicidad y el contenido, el amor propio de ella marido-a-husband-to-be, la opción había 
sido el suyo a hacer. 


Está nunca tan. 


Habaris preguntó si su padre lo tenía sabido cómo eran las cosas y ella dijo, "sospechó, para es yo no su 
hija?" Así Habaris se encontró atado una esposa unloving, porque a él eligió desatender la aduana de la 
gente. 


¿El se preguntaba, era ella también a ser desobediente y desleal? Una mujer se reserva para su marido o 
ella no hace, según su criterio de la unión. 


Una mujer reservada para la unión es una poco probable ser desleal; una mujer viene fácilmente cerca 
antes de que la unión no sea ningul n menos alcanzable luego, porque si ella dice el amor es el criterio, 
después ella mide por algo unstandardised, que puede figurado variar a partir de una pulgada a una milla. 


Un hombre que declara su amor puede tener seducción en mente o un curso de la vida de la dedicación 
protectora, la oferta de unión determina la diferencia y establece el intento. 


Después de la unión el rey demostró a poco la preocupación por Habaris, porque él mantuvo battleman 
joven de Klara su retinue cuando él debe haber enviadolo a otra parte. 


Ni Klara mantuvo el alojamiento y el decoro, que dignifica el wifehood, excepto en sus manifestaciones 
exteriores, que no es no más que una corteza engañosa que disfraza el amor contaminado debajo. 


Así Habaris agujerea la vergüenza del belittlement a los ojos de hombres, porque Klara era furtivo 
desleal. 


Habaris visitó Herthew y en su vuelta dijo a rey que él y sus hijos ahora recibirían su iniciación final. 


Así pues, haciendo la preparación, fijaron apagado, acompañado por Klara, al lugar de los thunderstones, 
el este ser hendieron profundamente la montaña en donde había una caverna grande de la cual fluyó un 
río. 


Entrar en la cueva Habaris dijo ésos con él presagiar donde estaban, para solamente Idalvar, sus hijos y 
Klara era acompañarlo en el lugar de la iniciación, una pequeña cueva entrada a través de un paso 
estrecho largo cerrado apagado por una puerta pesada y encendido por el fuego preparado ya, un fuego 


cuál quemó tardío con una llama azul. 


Cuando una longitud del tiempo había pasado las que esperaron fuera crecieron inquietos, pero era 
mucho antes se acercaron a la puerta y cuando hicieron sus gargantas fueron agarradas, así que affrighted 
y fueron huidas, y una entre ellos murió. 


Entonces los que sabían los misterios de los thunderstones vinieron despejar la manera, y todos dentro de 
la cueva fueron encontrados muerto. 


Habaris hizo qué tuvo que ser hecha, porque aunque está bien para que los hombres se ajusten a las leyes 
de hombres, hay un superlaw por el cual los hombres que son los hombres deben vivir y que a veces los 
decretos que deben morir. 


Herthew casó a hija de Idalvar y tenían un hijo que murió en su séptimo año. 
La hija de Idalvar murió en parto. 


Los invasores vinieron y fueron derrotados con una gran matanza, y Herthew sintió 24 bien al primer rey 
sobre toda la gente de Krowkasis. 


CAPÍTULO OCHO GWIN EVA 


Maeva, una esposa del tiempo de Dadam, refugio encontrado entre la gente de Ardis donde ella dio a luz 
a a Gwineva el Cuckoochild, pero como el niño lo creció fue visto que ella tenía pelo rojo. 


Aunque todos sabían había de pelo rubio y la gente dark-haired, ninguna había visto nunca cualquier 
persona con el pelo rojo. 


También, las enfermedades extrañas habían manifestado en Ardis por el cual culparon a los extranjeros; 
por lo tanto, debido a estas cosas, expulsaron Maeva y a su niño. 


Vinieron a una piscina cerca de la frontera de Krowkasis y construyeron una habitación de cañas, 
viviendo allí durante muchos años. 


Sin embargo, Maeva fue matado por una bestia salvaje y Gwineva fue dejado solo, pero ella aprendió 
mucho de los familiares que vinieron a ella, y así que ella hizo bruja. 


El tiempo pasó y la mitad-half-folk llamada Yoslings comenzó a recolectar alrededor de su habitación y 
ella pensó que ella era una diosa y adorado le. 


Como su extensión de la fama, la palabra vino a Herthew referente a la mujer extraña, así que él envió a 
hombres para descubrir sobre su e informe. 


Gwineva sabía sobre Herthew, pero él no sabía quién ella era o que vivió cualquier niño de Maeva. 


Cuando Herthew oyó el informe lo intrigaron y envió a hombres para escoltarla a él, y ella vino conforme 
a Su petición. 


La trajeron en su presencia que usaba un capote de plumas y una ropa del ante, su pelo destrenzó como la 
de otras mujeres, cayendo fuera del capote casi a sus rodillas. 


Lo sorprendieron en la cascada del pelo rojo y su corazón fue revuelto por su belleza. 


Herthew dio a Gwineva una glorieta y asistentes, pero la preferred para ser asistido Yoslings a que la 
gente sobre Herthew desdeñó. 


Chismearon sobre la mujer extraña, porque fue visto que los hombres de Yosling entraron en libremente 
su glorieta, con todo su cojinete era modesto y virginal, el Yoslings que le demostraba cada forma de 
respecto. 


Era la estación de la productividad y cuando Herthew fue al lugar de acopio que él tomó Gwineva con él, 
pero el Yoslings no podría ser tomado allí. 


Permanecían tan detrás, pero la gente los quitó. 


Cuando ella llegó el lugar de acopio y Gwidon vio Gwineva, lo asustaron, porque él había visto a tal 
mujer en las aguas obscurecidas; pero él le dio la bienvenida y fue sorprendido en su sabiduría y 
habilidad en la brujería. 


Cuando el tiempo vino para que Gwidon prophesy y todos que vinieron oírlo fueron recolectados 
alrededor, hicieron aprensivos, porque el suyo que venía adelante fue retrasado y la luna comenzó a 
desaparecer, comido lejos por el grado de oscuridad de la noche. 


Entonces, cuando comenzaron a empujar y a huir había un gran grito y Gwidon apareció; como él hizo, un 
gran fuego se originó de cualquier lado de él. 


La gente permanecía, porque cada uno fue arraigada al lugar en donde él se colocaba. 
Gwidon habló largamente, diciéndole que la muestra nightsky anunció una nueva era. 


Que como la luna creció otra vez en brillo, así que si su cera de la raza fuerte y viril, separándose de par 
en par a través de la cara de la tierra, conduciendo pocas razas antes de ellos. 


Que un hijo de Herthew llevaría a sus hijos fuera de Krowkasis, y sus hijos y sus hijos continuaría a 
poniente, hacia el Hesperis, significando la tierra de bebidas espirituosas. 


Eso allí resolverían su destino final. 


Él les dijo que habría una gran sangría, cuándo el hermano lucharía con el hermano y el padre con el hijo, 
pero que éste sería el establecimiento del centrepole alrededor de el cual el marco para la estructura de 
su raza sería tejido. 


Él dijo, "iré antes de la vanguardia en alcohol". 


Más adelante, Herthew pidió que Gwidon echara los omensticks y que leyera las cenizas, como él 
deseaba saber cosas referentes a Gwineva. 


Este Gwidon hizo, diciéndole que ella era su fatemate, uno destinado para ser su esposa; que ella era de 
hecho una virginal y él verdaderos no ser foreridden. 


El dijo, "ella actúa como ella hace con inocencia y no con brashness". 


Pero qué Gwidon dijo Herthew no era no más que un grano en el grainsack entre todo el eso cuál él sabía 
y sierra. 


Cuando Herthew volvió a su homesite él pagó la corte a Gwineva y le preguntó que para casar a lo, y a 
éste ella consintió hacer después de un año. 


Descontentaron y murmuró a la gente, oyendo qué fue pensada, contra la unión, decir estaba unseemingl y 
para que su rey case a una bruja y a la que está extrañas de tan muchas maneras. 


También, había un de encargo prohibiendo la entremezcla de la sangre, pero no había duda en cuanto a 
cuál ella era, algunos pensando que ella era una quién podría ser aceptable. 


Gwineva no era el bloodkin de Herthew, para la unión no sería Gwineva incestuoso decidía que ella no 
diría nada de su relación, porque ella estaba en amor con él y el amor está nunca listo para hacer excusas. 


25 Con todo, a pesar de su conocimiento y sabiduría su corazón era lleno de miedos debido a su fondo, 
pero ella no exhibió ningunas de sus ansiedades. 


Ella no sentía en la facilidad entre la gente, sino nunca preguntó que el Yoslings esté permitido detrás. 


Ella intentó hacer aceptable ministrando por el enfermo con los simples y los remedios, pero ella curó 
cuanto más y curó a más gente la temió, y temiendo ella la evitó, a menos que ella estuviera en extrema 
necesidad de su ayuda. 


Sin embargo, Herthew seguía siendo firme en su resolución casarse, aunque muchos aconsejaron que si él 
tomara simplemente Gwineva como concubine o como algo menos que una esposa, él serían más 
aceptables. 


¿Dijeron, "ningunos se opondrían si la trataran pues una mujer sin la colocación, compañero pero no se 
casa, porque unión le concedería estado indebido, y es unión tan necesaria? Hace una compra del hombre 
sabio la empanada cuyo él puede comer libremente en cualquier momento?" Tal los refranes Herthew 
enfurecido él, porque conocía Gwineva para ser una mujer reservada para la unión, y esto que él intentó 
decir a la gente, pero ella la rió, decir, "bewitched le, la puso a la prueba". 


Pero él contestó, "esto es indigno, porque exhibe duda y desconfianza; una virgen es una virgen, es 
nombrada tan por el cuerno o varita y los restos así que lo que las conjeturas de los hombres carnal- 
carnal-minded que son más familiares con las mujeres de poca reputación". 


Con todo si la barra de la unión aplicada seguía siendo una cosa de la duda en las mentes de muchos, 
porque ninguno sabía el linaje de Gwineva, ni ella aclaró cualquier persona, aunque era acostumbrado 
recitar esto en el desposorio. 


Pero Herthew y Gwineva seguían unbetrothed, aunque la unión próxima fue dada a conocer. 


Ahora, los sobrinos y los parentescos de Idalvar consolidaron las semillas de la discordia entre la gente 
y porque era una época de la paz, cuando las habilidades de un warchief no eran necesarias, muchos 
prestaron atención a sus palabras. 


Se convirtió tan que había ésos para Herthew y ésos contra él. 


Entonces Herthew dijo a la gente, "dejar esto no ser algo cortar a gente aparte, pero algo que se puede 
decidir en el folkfeast siguiente”. 


El tiempo seedsowing había pasado, pero no era todavía cosecha-harvest-tide y los hombres jovenes 
llevaron a cabo competencias lanza-que lanzaban y se probaron en muchas habilidades de hombres. 


En tales veces, asentadas en una plataforma contra la palizada, Herthew dio el juicio y concedió méritos. 


Dentro de la palizada estaban una calzada y los lugares de los cuales las grandes piedras podrían ser 
lanzadas, y a partir de un tal lugar vino un arma asesina que redujo a través de la cabeza de Herthew para 
perforar el hombro de su brazo del protector, pegándolo a la tierra. 


Inmediatamente había un grandes tumulto y confusión, luchando explotó y los hombres muertos, pero 
Herthew fue llevado a la seguridad en la glorieta de Gwineva. 


Sus detenedores allí lo protegió, pero dentro de la palizada toda fue asumida el control por ésas hostiles 
a Herthew. 


Antes de que el soplo cobarde, ésos para Herthew hubiera sido más numeroso y de gran alcance, pero 
después de que lo hirieran tan dolorido eran menos, y de estos muchos estuvieron inclinados para dudar, 
para tales está la naturaleza del hombre. 


Pero para poner en contraste con las cañas frágiles que dudaron los que seguían siendo leales eran 
resueltos, porque éste son también la naturaleza del hombre. 


Ahora, cuando Gwineva y los hombres sabios atendieron a Herthew vieron que mientras que el brazo del 
protector había sido dañado no era insensible, porque agarró la mano de Gwineva, pero esto que el brazo 
de espada no podría hacer, aunque era ileso. 


Por lo tanto, sabían que matanza-slaughter-bent el arma había sido encantado y ninguna mujer podría 
quitar tal encantamiento, ni podrían los hombres sabios, porque unblooded. 


En los días que siguieron, el encantamiento causado los demonios a entrar a través de la herida y para 
tomar su domicilio, así que Herthew fueron atormentados y su cuerpo fue arruinado antes de desplomarse 
en la tranquilidad que precede muerte. 


Los demonios habían abusado de Gwineva y la habían llamado los nombres asquerosos y habían gritado 
en voces ruidosas contra gente, de modo que deban abandonar a su rey. 


El lugar donde estaba la endecha de Herthew cerca de la orilla del lago y en el lago estaba una isla 
llamada Inskris, significando la isla de los muertos, donde ésos alrededor morir fueron tomados, tan bien 
como los muertos, antes de ser consignada a las aguas. 


Para la gente creyó que ésos dados en el lago entraron derecho conocimiento en el otro mundo, mientras 
que cualquier persona enterrada en tierra era consciente solamente medio sobre llegada y seguida siendo 
medio despertarse y medio dormido durante muchos años. 


Ésos leales a Herthew lo llevaron tan abajo a los barcos y lo acompañaron y Gwineva a la isla y ellos no 
fueron molestados, porque ninguno interfirió con ésos que estaban de luto a los muertos. 


En la isla estaban los sacerdotes y nueve doncellas santas que atendieron a los ritos mientras que otras 
mujeres ministraron al nuevamente muerto, pero Herthew era muerto, aunque intermedio a través del 
umbral. 


Cuando llegó Herthew lo colocaron en la casa del hospicio en donde Gwineva atendió a él. 


Gwidon abrió el cráneo de Herthew donde había sido hendido y dejó hacia fuera a demonio que 26 había 
tomado la habitación allí, y él elaboró cerveza las pociones de gran alcance que quitaron el 
encantamiento. 


Cuando, después de muchos días, él salió, Herthew estaba no más en la puerta de la muerte, aunque débil 
y en gran medida como un bebé. 


Mientras que Herthew pone tan dolorido afectado, los parientes de Idalvar disputaban entre sí mismos, y 
éste llevó a la lucha y a las batallas. 


Pero ningunos vinieron cerca de la isla dañar Herthew, porque era un lugar sagrado y le dio el santuario. 
Cuando vino a la época del folkfeast había una gran batalla en el lugar de acopio y Gwidon fue matado. 


Vino un día en que Herthew, aunque aún no entero, podría moverse alrededor y entonces él y Gwineva 
salieron con los que permanecían con ellos. 


Estuvieron casados antes de dejar su isla del santuario. 


Huyeron a un lugar lejos de donde, como pasaron los años, Herthew llegaron a ser enteros otra vez y 
Gwineva dio a luz a los hijos y a las hijas. 


Era un buen lugar, fértiles y regados bien y así que prosperaron. 
Pero vino una época de sequía cuando las aguas se secaron y de sus multitudes murió. 


Herthew envió tan a hombres a Krowkasis y éstos se volvieron diciendo que allí, también, la tierra era 
afectada y la gente apenó. 


Él también envió otros al oeste y volvieron diciendo que allí la tierra no fue pegada, pero la gente no los 
aceptaría excepto con las lanzas. 


Herthew entonces envió a hombres de nuevo a Krowkasis para decir a la gente allí de la abundancia cuál 
pone al oeste y se volvieron con un warband llevado por Itilis, y mucha gente siguió. 


Herthew podría llevar no más las armas y sus hijos eran hasta ahora jovenes y unblooded. 


Por lo tanto, él dio a sus dos hijos que estaban de suficiente edad en la custodia de Ithilis, así que puede 
ser que aprendan el arte de la guerra, y lo siguieron leal, los hombres que se convertían de valor en el 
conflicto que sobrevino. 


Mucha gente dejó Krowkasis y colocó en la tierra que mentía al oeste, y Herthew y Gwineva también 
colocaron allí. 


El tiempo pasó y Herthew llegó a ser renombrado para su sabiduría, y el rey de Ithilis de Arania, honrado 
le con las tierras y los criados. 


Dos hijos de Herthew, que habían seguido a rey y eran gemelos, casaron a más viejas hijas del rey dos 
que eran también gemelos. 


Esto causó problemas, para el rey, aunque teniendo tres esposas, era sonless, por lo tanto los hijos 
gemelos de Herthew hicieron sus herederos. 


El rey era perplejo, porque los dos hombres no podrían gobernar juntos y ambos estaban de la situación 
igual en sus ojos. 


Con todo era el deber del rey para nominar a su heredero y proclamarlo a la gente tan allí no debe ser 
ninguna división después de su muerte. 


Por lo tanto, Ithilis consultó Herthew en cuanto a cómo el juicio debe ser hecho, y Herthew dijo, "dejó el 
decreto del sino que será rey”. 


En Arania la gente recolectó cuatro veces al año para los folkfeasts. 


En tales veces era acostumbrado que las nuevas leyes ser proclamado, los juicios sean dadas y todas las 
ediciones discutibles colocadas. 


Tan antes del folkfeast siguiente Herthew preparó una piedra artificial de la arena, de la arcilla y de otras 
cosas, y mientras que era todavía suave él fijó el puño de su gran espada, Dislana el Bitterbiter, en él y 
cuando la piedra fue endurecida Dislana era rápido. 


La piedra espada-sword-implanted entonces fue establecida cerca del lugar en donde el rey dio el juicio. 
Alrededor de ella fue dibujado un círculo ancho bisecado a través. 

En el día cuando la gente primero fue montada para oír sus palabras, Ithilis les dijo que de su perplejidad 
sobre el problema referente a los hijos gemelos de Herthew y de sus hijas, él dijo, "así que de la gente no 


son divididos y el alquiler del reino por la distensión, está bien esta materia ahora se coloque. 


Por lo tanto, estoy fijando una prueba justa que no implica a ningul n hombre con excepción de estos dos 
quién sostengo igualmente estimado. 


Whichsoever de él quitará la gran arma de su padre de esta piedra, así que él la libera y agarra el puño, 
hará mi heredero legal, con otro ser a él como hermano menor. 


Cada intento alternadamente durante la duración de la caída de una pluma, el primer trier que es él que 


echa su pulsera sobre la lámina. 


Entonces colocaron cada uno de los hijos de Herthew en un punto donde la línea de bisección ensambló 
el círculo, así que se colocaban enfrente de uno a, y Cada las tres pulseras tenidas. 


Lanzaron hasta que uno cercara la lámina con su pulsera. 


Después éste intentó retirar el arma con su mano pero no podría, debido a la agudeza, la otra intentadas 
colocando sus dos palmas en cada lado de la lámina, después presionándolas juntas mientras que 
levantaba, pero él no podría moverla tampoco. 


Primer intentó otra vez, copiando qué acababa de ser hecha más de gran alcance, así que la piedra casi 
quitó la tierra, pero la espada no salió de la piedra. 


Entonces el otro se acercó a la piedra, pero a este vez que él puso sus manos bajo bordes de la piedra, 
así que él podría levantarla en sus brazos y él la estralló traga sobre una roca que era próxima, así que se 
rompió en partes. 


Él entonces cogió Dislana por el puño y 27 brandished lo sobre su cabeza. 
La gente lo aclamó mientras que su hermano agarró sus brazos en enhorabuena. 
Así, por la sabiduría estaba el problema superado. 


EL LIBRO DE GLEANINGS Siendo escrituras de los varios libros viejos de Culdee que fueron 
destruidos parcialmente en épocas antiguas. 


Se refiere al concepto del hombre de dios verdadero en días antiguos, durante la lucha detrás hacia la luz. 


Una vez que todos los hombres eran oscuros y melenudos y en mujer de esos días fue tentado por la 
fuerza y el wildness de la bestia que moró en el bosque, y profanaron a la raza de hombre otra vez. 


Por lo tanto, el alcohol de dios era colérico contra mujer, porque la suya era la responsabilidad de 
rechazar la bestia dentro y fuera, que ella puede ser que produzca a niños de la luz para caminar en la luz; 
para en el hombre hay bestia y dios, y dios camina en luz y la bestia camina en oscuridad. 


Ahora, debido a la maldad que fue hecha, hay entre hombres los que son los niños de la bestia, y son una 
diversa gente. 


Castigaron a la raza de hombre solamente, porque la bestia actuaba según su naturaleza. 


En hombre la bestia y dios se esfuerzan decidir si él tomará su lugar entre dioses que vivo o las bestias 
que mueren, y la mujer, en su debilidad, lo traicionaron a la bestia. 


Los hombres luchan diariamente con la bestia y arrebatan su vida del suelo, su día que es 28 abarcado 
con la distensión y trabajo. 


Las mujeres producen tan a niños con el sufrimiento, y porque son frágiles sus maridos gobiernan sobre 
ellos. 


Conciben al hombre en la matriz de la mujer y ella lo trae adelante a la vida. 


Por lo tanto, cuando dios crió a hombre para arriba entre de las bestias, eligiéndolo como su heredero y 
dotándolo con un alcohol inmortal, él colocó un velo sobre los portales de la vida. 


Esto, esa mujer no debe olvidar que ella está desemejante de el resto de las criaturas vivas y del 
administrador de una misión divina. 


Para una mujer no sólo da vida a ser mortal, ella también lleva una chispa de la divinidad a la tierra, y no 
puede haber mayor responsabilidad. 


El ojo que ve cosas terrenales es engañoso, pero el ojo que ve cosas espirituales es verdad. 


Entonces, debido a las cosas que sucedieron, el gran ojo que vio que la verdad era cerrada y en adelante 
hombre caminó en falsedad. 


Incapaz de percibir verdad él vio solamente el que lo engañó, y así que estará hasta su despertar. 
No conociendo a dios, el hombre adoraba la tierra que le sirvió de madre y suministró sus necesidades. 


No descontentaron a dios, para tales es la naturaleza de niños; pero cuando los niños deben poner aparte 
no más cosas infantiles. 


Ni, cegándolos, era él colérico a que no podrían ver, porque dios es, sobre todo entendiendo. 


La cara de un buen padre es severa y sus maneras son duras, porque el deber paternal no es ninguna carga 
ligera, pero su corazón es gobernado por la compasión. 


Sus niños caminan en verdad y uprightness, sus pies no vagan, ni son voluntariosos y díscolos. 
El hombre nace de fango, del sol y del alcohol. 
En los días de concepto el alcohol de dios impregnó la tierra receptiva, y ella produjo a sus niños. 


Entonces vino el hombre que caminó como un pequeño niño, pero dios lo tomó a disposición y le enseñó 
a Caminar en el uprightness de dios. 


Una raza de hombres salió de las tierras del norte frías. 


Eran debajo de un padre sabio y sobre ellas eran los Grand Company que se retiraron más adelante en 
repugnancia. 


Esta raza era los niños de dios; sabían verdad y vivieron en el medio de la paz y de la abundancia. 


Los niños de hombres sobre ellos eran salvajes y salvajes; arropado en las pieles de bestias vivieron 
como bestias. 


Aún más salvajes eran los hombres de Zumat que vivieron más allá de ellos. 


Entre los niños de dios la mujer tenía igualdad con el hombre, porque sus consejos eran sabidos para ser 
sabios. 


Ella oyó con la comprensión y su discurso era considerado; en esos días sus palabras fueron pesadas, 
porque entonces su lengiieta no confundió en su cabeza como la semilla en una vaina secada. 


La mujer sabía que aunque el hombre podría someterla con su fuerza, él era débil en su deseo para ella. 
En su debilidad puesta su energía y en esos días fue utilizado sabio, él era la fundación de la gente. 


La raza era buena, pero debido a su calidad fue destinada para ser golpeada violentamente, porque 
solamente el buen recipiente es digno del fuego. 


Se quema, esa su forma puede ser fijada y su diseño aguanta. 
Esta trayectoria de la paz no es la trayectoria del progreso. 
Los estatutos no gobernó a la gente por los príncipes o, pero los hombres sabios se sentaron en consejo. 


Tenían solamente un código de conducta y una tradición moral que ataban cada uno a los otros en la tela 
simétrica de la vida. 


Juzgaban ser indignos de vida entre la gente y banished los que transgredieron el código y la tradición en 
exilio. 


Entre los niños de hombres la mujer era un bien mueble. 


Ella estaba conforme al hombre, un objeto por la satisfacción de su lujuria y el criado para suministrar el 
suyo necesita. 


Él la sometió y la mantuvo servidumbre, porque su traición del hombre era sabida incluso entre ellos, y 
nunca fue olvidado, ni podría ser perdonado. 


Los niños de dios valoraron a mujer alto y la protegieron contra crudeness y crueldad, y su situación era 
tal que le concedieron solamente al más digno de hombres. 


La detuvieron en respecto, porque a ellos ella era la fuente de la vida dentro de su raza, el diseñador de 
su futuro. 


Con todo sin embargo tuvieron que restringirla, porque ella estuvo inclinada para ser voluntariosa y 
desatenta de su responsabilidad. 


La gente prosperó y, de la generación a la generación, creció en estatura y gentileza. 
Ella era las mareas de levantamiento de la humanidad que se aflojaban hacia su destino. 


La derecha de un hombre de acoplarse era decidida según su estándar del pensamiento, su uprightness, la 
manera de la cual él mantuvo el código y la tradición y sus reparticiones con el hombre y la mujer. 


Los hombres más aptos podrían elegir a un compañero entre toda la mujer, pero pocos hombres podrían 
buscar solamente entre el menos deseable, según un estándar sabido. 


A alguno, teniendo solamente el aspecto exterior de hombres, no se dio ningul n compañero, mientras que 
los hombres más nobles podrían tomar los adicionales entre de las filas de pocas mujeres. 


Así, la raza tendió nunca a mejorar, acordar con su diseño. 
El consejo de la gente sabía bien la fuerza del deseo del hombre para la mujer. 


La fuerza del impulso no fue perdida, porque su se abstiene de lo había enjaezado al vehículo que llevó 
su raza a 29 la grandeza sobre otras. 


La raza que podría acanalar correctamente las fuerzas contenidas dentro de sí mismo estaba lista para 
controlar las fuerzas más allá de sí mismo. 


Las fuerzas más grandes que el hombre puede enjaezar a su ventaja son ésas que mienten dentro de se, 
pero la fuerza subyacente de la gente puesta en la moralidad de sus mujeres, para esto era la fuerza que 
gobernó, porque era el protector seguro para algo de valor. 


Los hombres se esfuerzan para el oro, y lo valoran porque es algo logrado no fácilmente. 
Si el oro fuera recolectado por el puñado, los hombres lo despreciarían, su energía están en su escasez. 


Entonces sucedió que un hombre hizo arrogante en la fuerza de su edad viril y el orgullo del lugar, sus 
pensamientos se inclinó hacia se algo que hacia el bienestar de la gente. 


El despreció las viejas maneras, declarando que el código y la tradición que una carga innecesaria puso 
en las partes posteriores de hombres. 


¿Él dijo, "por qué debemos llevar la carga de las cosas que han bajado a nosotros de nuestros padres? 
¿Cómo les conocemos caminamos con la sabiduría? Cómo podemos decir que cuál era bueno para él es 
bueno para nosotros?" Debido a su discurso ingobernable y maneras díscolas, el consejo banished lo por 
una época y lo tenía permanecía aparte, su corazón habría sido humillado en la sabiduría. 


Pero entre los niños de dios había una mujer, una el del más deseable y justa, que intercedieron para él 
así que él puede ser que vuelva a la detención entre él, él que estaba en su código que el díscolo podría 
siempre recuperar su lugar. 


La mujer lo buscó hacia fuera en el yermo y, viniendo sobre él,. 


dicho, "sin embargo, debido a mi corazón, usted aparece a mí como el más fino de hombres, a los ojos de 
las ancianos que usted es indigno demandarme. 


Por lo tanto, he hablado para usted; ahora venido, ir antes de ellos usted mismo y decir que el yermo ha 
cambiado sus maneras. 


Tan haciendo usted encontrará favor con el consejo y, quizás, puedo hacer su compañero. 


La fuerza y el valor admiro el lugar usted colmo en el respeto de hombres y en favor con las ancianos, 
pero su alcohol díscolo y desconsiderado es indigno de su cuerpo. 


Aunque usted encuentra favor a los ojos de las mujeres jovenes y absurdas que ven solamente la 
exterioridad de su cuerpo y de tal modo hacen más absurdo, los ojos de las mujeres sabias ven su alcohol 
desnudo y no se engañan. 


Por lo tanto, desatender los vistazos de doncellas absurdas y llevarse bien. 
Actuar de tal manera que usted encuentra favor en la vista de las mujeres sabias". 


¿Y, la dije, "no soy el maya, el más deseable de mujeres, uno quién todos los hombres buscan? Con todo 
seguiré reservado solamente para usted, por lo tanto no sea indigno de mí”. 


El hombre salió del yermo y de las tierras. 


¿El fue ante el consejo de mujeres sabias y dijo, "qué debe yo hacer que puedo tener esta mujer para un 
compañero? Para mí deseo sus sobretodo cosas, incluso sobre mi propia vida. 


Para ella que haré el más digno de hombres entre la gente, su estándar que es alto yo no puede poseerla 
de otra manera". 


Las mujeres sabias contestaron que él, decir, "durante tanto tiempo usted se conducirá de este modo", y lo 
fijan una época y una tarea. 


Que debe estar bien, la tarea debía ser hecho con el corazón así como hecho, pero el hombre lo aceptó 
alegre, su corazón no en ese día sino en los días para venir. 


El consejo y las ancianos dijeron, "qué las mujeres sabias han hecho son buenas, estará bien y a la 
ventaja de la gente". 


La rosa del hombre manfully a la tarea y era magnífica en su edad viril, sus nuevas maneras gladdening 
los corazones de todas las doncellas, muchos de quién fueron molestadas por stirrings extraños dentro de 
sus pechos. 


Entre éstos estaba uno menos atractivo y deseable cuyo corazón quemó caliente para él, sus pensamientos 
que se reclinaban sobre él continuamente; pero ella sabía eso en sus vistas que ella estaba de poca 
cuenta. 


Aquí el nombre era Lila. 


Sucedió que, presentándose temprano un día, ella vio a hombre salir en el bosque por el swampland, 
yendo sobre su tarea, y ella tomó consejo con se y lo siguió. 


Ella vino sobre el hombre mientras que él se reclinó en un lugar de la soledad y el acercamiento hablaron 
suavemente, decir "es su criado Lila. 


O mi señor, es usted no cansado con ¿encargar a cargar sus días, también de que que usted carece 
gladness sociable para aligerarlo? ¿Dónde está ella que fijar la carga sobre su parte posterior fuerte? 


¿Dónde está mi kinswoman que, sin duda, es más atractivo y mucho más deseable que I y por lo tanto una 
recompensa muy apropiada por sus trabajos pesados? ¿Ella se reclina en la cortina o ella está 
recolectando la parte posterior de la fruta en los jardines? ¿Sin duda sus pensamientos es con usted, pero 
no es ella indebidamente hardhearted en que ella no puede confortarle, porque es él no de forma de la 
mujer a venir servir y aligerar su carga con su suavidad? ¿No está de forma de la mujer a ser de 
rendimiento y sumiso, ese hombre puede disfrutar en su fuerza? ¿Es, quizás, ése a pesar de su amabilidad 
el corazón de esta mujer de su deseo no es el corazón de una mujer? ¿Es tiene gusto de la naranja falsa, 
dulce de mirar pero amargo morder? 30 ¿"O es ella corazón en la custodia de las ancianos, de que que 
ella prefiere las maneras del viejo a las maneras de los jóvenes? ¿Qué ella ha hecho a usted, la tiene no 
humillada su masculinidad enjaezándola tiene gusto de un buey a las aduanas de la gente? ¿Puede 
correcto que los decretos de viejos hombres absolutamente deben venir de largo entre el hombre y la 
mujer vivos? ¿No es más guarnición que las aduanas de hombres someten a la ley de ella que nos dio 
nuestras naturalezas? Esta mujer deseable es la suya, proporcionándole trabajar y esperar. 


Ella es la suya, pero no sin condiciones. 


Ella no viene sin reservaciones como debe una mujer, pero como un hombre que venga a un frenillo del 
asno a disposición. 


Alas, eso carezco la amabilidad que coloca el yugo sobre usted, pero debajo no carezco nada y la tanto 
una mujer como cualesquiera. 


Mis quemaduras de corazón para usted con una llama que viene cerca a consumir mi cuerpo. 
Tomarme, aceptar mi ofrecimiento humilde. 

Doy todos libremente, yo seré el suyo sin ningunas condiciones. 

¿O mi señor, que de nosotros las mujeres verdad ofrecen a la mayoría? ¿Ella que no concede nada, o I 
que incluso será maldito por God y los hombres para su motivo? I quién no están nada en su vista no 
requiere ningul n sacrificio de usted en nombre mi. 

No pido nada y ofrezco a todo el una mujer puedo". 


Después Lila se arrodilló en los pies del hombre y puso su cabeza en su rodilla. 


Preocuparon al hombre dolorido en su cuerpo y él luchó con él, pero su alcohol trajo antes de sus ojos la 
visión de la doncella más deseable, y lo consolidaron. 


Él se presentó y dijo, "Begone y me tienta no más!" Después Lila salió y fue su manera, pero dentro de se 
ella empolló y en el curso de días sus pensamientos tramaron un esquema oscuro. 


Ella mezcló una poción prohibida de las hierbas y, poniéndola en una jarra de agua con la miel, la llevó 
el hombre mientras que él trabajó en el calor del día decreciente. 


¿Viéndola, el hombre dijo, el "Wherefore le tiene venir otra vez? 'Y ella le contestó, decir "mi señor, su 
criado trae mucho menos que ofrecía, uno que usted no necesita temer como usted hizo el mayor, un 
regalo humilde del refresco". 


El día que era caliente y el trabajo arduo, el regalo no era incómodo. 


El hombre bebió pesadamente de la jarra y debido a la poción su alcohol durmió mientras que la bestia 
incorporó su cuerpo en fuerza. 


¿Cuándo el fuego de su pasión fue apagado por las aguas de la lujuria, su alcohol vuelto y él reviled a 
mujer, refrán, "qué le tiene labrado? Usted me destruiría de este modo?" La mujer contestada, "el hecho 
es la suya, mi señor, para usted es un hombre y soy una mujer". 


Entonces el hombre hizo asustado, porque él sabía el código y la aduana. 


El hizo enojado después de que la manera de hombres asustados y gritada, "Begone de mi vista, usted 
víbora, a fin de le machaque!" ¿Lila contestó reservado, "mi señor, por qué tenga colérico o miedo sin 
causa? Para esta cosa ser un secreto entre nosotros, ninguno sabrá nunca de él. 


¿Behold, mi señor, no es usted libremente otra vez y el yugo quitado de su cuello? Ahora usted que puede 
saber que las alegrías que una mujer puede dar, sin someter a la tarea; por lo tanto, tomar su facilidad, 
porque la vida le es buena". 


Las palabras de la mujer no eran dulces a los oídos del hombre, porque lo llenaron del remordimiento 
para qué había sido hecha. 


Él dijo, "usted no es la doncella de mis deseos blandos, los cuales mi corazón encantó y para los cuales 
emprendí alegre la tarea. 


¿Qué ahora de ella de quién belleza compara con la gloria del sol, cuyo gentleness acaricia como el rayo 
de sol, al lado cuyo de brillo usted no es no más que una sombra melancólica? Lila contestó, "ella está de 
hecho como el sol, usted puede adorar de lejos pero nunca tocar a fin de le quemen y se destruyan". 


"Soy la mujer de su cuerpo a que su carne ha elegido. 


¿Qué esta otra mujer ha hecho para usted? ¿Ella no afiló la espada en la cual usted se cortó? ¿Si uno 
enciende un fuego entre las cañas, sabiendo sueños de un hombre allí, que es culpar por su burning? ¿El 
fuego, él que encendió lo o las cañas? ¿Él estoy debajo de su masculinidad para girarme así, no shamed 
para su motivo? ¿Y quién entre mujeres invitaría a la cólera de dioses y de hombres como he hecho? Ser 
contento con el mal que su lujuria tiene ya labrado. 


Esto es un hecho malvado que usted ha confiado, pero porque nos ahora unen en la carne ningul n daño le 
acontecerá a través de mí". 


A partir de entonces, entre la gente fueron sus maneras separadas, pero la carne llamó a la carne, 
trayéndola furtivo junta en lugares secretos. 


Cada uno moró con los susurros de reproche de su alcohol, y cada uno caminó en la sombra del miedo 
debido a el código y la tradición. 


Ahora, las ancianos no estaban sin agudeza y vieron que el hombre era no más diligente en la tarea y 
habían vuelto a sus maneras anteriores. 


También él evitó los ojos del maya y fue reservado no más con las mujeres, muestreando la fruta 
prohibida que él ahora buscó otras variedades. 


El no era un hombre con un extremo en la visión hacia cuál él se esforzó, su cojinete no era el de un 
hombre libre. 


Los vistazos entre el hombre y la 31 mujer, y su intranquilidad, no eran difíciles de interpretar. 


Las ancianos y las mujeres sabias dijeron entre sí mismos, "tal es la manera de ésos que llevan una carga 
en sus corazones, cuyo amor vago es una cosa furtiva débil que florece vergonzoso en obscuridad y 
lugares ocultados". 


Por lo tanto, fijaron un reloj en los pares. 


El reloj vino sobre ellos como ponen juntos en la desnudez sobre sus pieles y burlona les con ribaldry, 
porque su pasión era profana y una cosa para la broma. 


Era un hongo sobre el árbol del amor. 


Fueron traídos ante el alto consejo, que era el consejo de ancianos, y el consejo de las mujeres sabias, 
que las preguntaron, decir, el "Wherefore le tiene el mal hecho a nosotros?” El hombre contestado, "la 
mujer puso mi alcohol para dormir con un brew malvado, y mi cuerpo llegó a ser débil debido a mi edad 
viril". 


Contestaron, "usted ahora tiene verdad poca edad viril y es un poco hombre debido a esta mujer". 


¿La mujer se levantaba antes de que el alto consejo y contestado les audazmente, "soy entonces el más 
fuerte de los dos? ¿Puedo levantar la piedra más grande o correr la carrera más rápida? ¿El fuertes no 
prevalecen siempre contra el débil, y no es este hombre el más fuerte entre hombres? ¿Está esto incluso 
una cuestión por su preocupación? ¿Para en qué manera hemos causado daño a cualesquiera pero 
nosotros mismos? Nos castigarán por el que se refiera a nosotros dos solos y no perjudique ningul n 
otro?" El alto consejo contestado, "los hechos de cualquier persona que afecta a las vidas de otras son la 
preocupación de otras. 


¿Aunque fue hecha en secreto entre ustedes mismos, los efectos no fueron exhibidos en sus ojos para que 
todos consideren? ¿El hombre sirve a gente mejor debido a esta cosa, o él le sirve menos bien? ¿Algo se 
ha agregado a la gente, o se ha quitado algo? ¿La gente ha perdido? " ¿"Por lo tanto, no es el que usted 
hizo la preocupación de la gente y no de ustedes mismos solo? El hecho de sí mismo no era incorrecto, 
excepto de la manera de su realización. 


Una mujer que no pone ningul n valor en se roba algo de todas las mujeres, porque los entonces se valora 
menos a los ojos de hombres. 


¿Los hombres valorarían el oro eran él recolectaron por el borde del camino? ¿Sobretodo esto, qué del 
amor Dios-God-given? ¿Usted ha elevado o ha degradado sus medios de la expresión entre hombres y 
mujeres? Entre la gente que valora el oro sobre todo, él que rebaja o adultera él confía un mal contra ella. 


Aquí, donde el amor se valora sobre todo y mujer honrada como su guardián, miran los que lo rebajan 
además". 


"Moramos en un lugar agradable, en medio de la paz y de la abundancia, una herencia de nuestros padres. 
Los niños de hombres han heredado las tierras. 


¿Son nuestros padres menos sabio que el suyo, de que las aduanas de nuestros padres debe ser 
despreciado? Qué usted ha hecho se relaciona con sus dos uno mismo y por sus dos uno mismo su castigo 
será realizado. 


Esto no es un castigo para el mal hecho a nosotros, porque somos viejos y nos afecta poco. 
Castigamos porque tenemos un deber a los jóvenes, al nonato de nuestra raza. 


Tenemos un deber incluso mayor a las cosas santificadas que inspiran a humanidad y enthrone a hombre 
sobre las bestias". 


"Su fechoría afecta a nadie hombre o mujer, con todo afecta a todos los hombres y mujeres, y si estuvo 
ido desatendido no estar sin efecto sobre niños con todo nonato. 


El código y la tradición es el pilar de nuestra gente, y el pilar no se puede pegar con impunidad. 
Aunque sea fuerte y un soplo no lo dañará, muchos soplos derribarán incluso el pilar más stoutest. 
Un desatendido izquierdo del soplo anima otro. 

Un hecho desatendido es un hecho alentador". 

"Una gente puede ser juzgada por las cosas que castiga y las cosas permite. 

El cerdo revels en inmundicia y por lo tanto ataca a cualquier persona que entre en su pluma. 
Estábamos enteramente de la tierra, nosotros necesitamos solamente proteger cosas terrenales". 


"banish así le para nunca entre de nosotros, a menos que en su edad avanzada le permitan, en 
misericordia, para volver". 


De este modo estaban el hombre y la mujer banished de la tierra labrada para vagar el yermo más allá. 


Moraron en una caverna en la tierra, contra la frontera externa de la tierra labrada, y comieron a malas 
hierbas y a criaturas salvajes. 


Allí estaban en un lugar defendido de hombres hostiles y de la caja fuerte hecha de emboscadas. 


En los primeros días de su destierro el hombre era colérico contra la mujer y le habló rencoroso, decir, 
"como una lámpara que no da ninguna luz que usted es una mujer sin virtud femenina, no más mérito de 
las mujeres acordadas tratamiento honradas de nuestra raza. 


Usted habló verdad cuando usted dijo que soy fuerte y usted es débil. 


Tan sea, en adelante su debilidad será mi fuerza; la debilidad del hombre será no más la fuerza de la 


mujer y de la espina dorsal de una gente que se aferra en las cosas sin la sustancia. 
En adelante, me obligan a nadie y debo un deber a ningunos pero a mismo. 


El hombre es débil solamente en su deseo para la mujer, pero la debilidad de la mujer en adelante 
asegurará la satisfacción del deseo". 


El hombre sometió tan a mujer después de la manera de los niños de hombres; ella era la esposa 32 que 
ministró a él, decir "mi señor, soy solamente una mujer y su handmaiden". 


La bestia de las tierras era los encargados de la mujer y ella estaba en esclavitud al barrenland, porque el 
yermo estaba fuera de alcance de las aguas, un lugar de la desolación que rendía solamente malas hierbas 
y las espinas. 


El hombre buscó a lo lejos para las criaturas salvajes mientras que la mujer cavó para las raíces, 
buscando sostenimiento entre las malas hierbas. 


Así sucedió ese un día, siendo superado con hambre, la mujer fue entre las cañas que crecían en el borde 
de la tierra labrada, porque las plantas florecientes crecieron allí, las raíces cuyo podría ser comido. 


¿Mientras que estaba enganchada acopio a un husbandman a ella vio que labraba los campos, que, 
viniendo sobre ella cautelosamente, dijeron, "mujer que le veo, soy usted no la persona que banished? Si 
los decretos de encargo usted tienen que tan morir, porque se prohíbe para entrar la tierra de nuevo fértil, 
siendo echado hacia fuera". 


¿Entonces la mujer, todavía estando en el agua, aflojó su faja y, dejando abajo su pelo, di j o, "me honré 
puedo no más estar, quizás me muero debo, pero todavía no soy una mujer mientras que vivo? Si usted me 
ve de otra manera que como mujer que pueda satisfacer a un hombre por las maneras de mujeres, después 
digo que usted no puede ser un hombre. 


Sí, soy la mujer que su hermano sedujo, la víctima frágil de su lujuria. 

Quizás es mejor que muero rápidamente por su mano que muere de hambre lentamente en la tierra. 
La muerte puede lastimarme no más que vida cuál me ha revelado al mal de hombres. 

Dejarme ahora morir por la fechoría de su hermano". 

Tan diciendo ella salió del agua. 

El husbandman no mató, sino que por el contrario él dallied con ella hasta la tarde. 


La mujer dijo, ere él salida, "esto será un secreto entre nosotros, porque no hay ninguno el otro próximo 
vernos aquí. 


Darme el alimento, esa mi carne puede ser firma y mi corazón gladdened, que puedo venir a menudo a 
este lugar". 


Así, en los días que siguieron la mujer entró muchas veces a las aguas y en otros lugares donde había 


otros hombres. 
Por lo tanto, ella tuvo que cavar no más para las raíces, ni hizo ella trabaja e n el yermo. 


Entonces los niños de dios banished a otros hombres en las tierras debido a la mujer, y el hombre, viendo 
cómo ocurrió éste, dijo, "nunca está mi aflicción debido a usted a terminar?" La mujer contestada, "mi 
señor, esta cosa que hice para su motivo; ¿ven estos otros, no son parias en el yermo, hombres sin un jefe 
para gobernar sobre ellos o una mano a dirigir? Recolectarlos juntos, eso que pueden buscar para usted y 
servirle, la regla sobre ellos y llegan a ser de gran alcance. 


Qué me tengo hecho han hecho para usted solamente. 


A su fuerza será agregado su fuerza, y la pérdida de la gente en tierras fértiles se convertirá en así su 
aumento. 


¿Cuáles hay ese cañón de la fuerza obtiene? ¿Si su deseo está para otras mujeres, la fuerza no las 
obtendrá? Por lo tanto, revile me no, porque ahora he puesto en sus manos los medios a el que usted 
desea". 


"Ahora digo a usted, y hablo verdad de cosas solamente que una mujer puede saber, que usted es un mejor 
hombre que los que límite vivo a las tierras labradas, cuyas mujeres las desdeñan secretamente para su 
servilismo al código y a la tradición". 


Estas palabras suscitó y salió al hombre y alrededor a los otros, acercándose a ellos, decir, "Behold, 
nosotros se han echado hacia fuera porque hemos seguido las maneras de hombres según la naturaleza de 
hombres. 


Nuestra edad viril es buena dentro de nosotros, la dejó por lo tanto se afirma así que nuestra fuerza puede 
ser mayor”. 


Vino tan sobre ésa los hombres que eran parias inscritos la tierra labrada fértil cautelosamente en la 
noche, quemando las casas y derrocando las torres de agua, refrán, "dejó esta tierra contestar el yermo". 


Mataron el menfolk y llevaron a las mujeres y a niños lejos. 
Ellas ovejas, cabras y ganado de la estola. 
Entonces se retiraron a las firmezas de las tierras. 


Allí construyeron un acampamento y lo fortificaron alrededor con las paredes y las zanjas, e hicieron 
guerra sobre los niños de hombres y prevalecieron contra ellos. 


Gobernaron a sus mujeres severo y les hicieron los bienes muebles, comprándolos y vendiendo como 
ganado. 


Cuando el hombre dijo "venido", la mujer vino, y cuando él dijo "va", ella fue. 


En ella que rendía detrás y en su cabeza sumisa él disipó su cólera, en su cuerpo servil que él satisfizo su 
lujuria. 


Lila era una hija verdadera de la mujer que traicionó a primera raza de hombres. 


Se escribe de ella que cuando sus hijos vinieron edad viril, ella hizo entonces matar y comer a su padre, 
así que puede ser que ganen fuerza y la sabiduría de por vida. 


Hombre la mujer guardada él en esclavitud, porque sabía de su propio conocimiento de sus maneras que 
ella no debía ser confiada en. 


En adelante, ella no podría caminar libremente entre hombres, porque sabían que aunque la mujer 33 
fuera débil y sirva fuerte, por astucia femenina ella podría explotar su debilidad. 


Entre la gente del paria y los niños de hombres la mujer estaba conforme a hombre, y él impuso el suyo 
sobre ella y dominado le. 


De este modo mujer labrada su propia caída y la destrucción de los que la detuvieron en muy buen 
concepto. 


Ella encantos que ella echó en los pies de los que los pisotearon underfoot. 
No cupieron a la mujer todavía para ser el guarda libre de los portales de la vida. 


Ella nunca era bastante sabia elegir a los padres de la raza, porque la sabiduría la gobernó por 
waywardness femenino, no. 


CAPÍTULO DOS ELOMA 


Vino sobre ése los hijos de los niños de dios acoplados con las hijas de los hombres de los niños, que 
sabían bien las maneras de hombres y no eran reservados. 


El convenio había estado quebrado y tomaron las mujeres extrañas en los hogares, algunos incluso 
durante las esposas, pero aunque las hijas eran pocas mujeres, los hijos eran maravillosamente hombres 
grandes y poderosos de la lucha. 


Esta nueva gente salió de las tierras y cruzó a Kithermis, que ella dividió en tres porciones entre ellas, y 
había ríos en los límites. 


Éste era cuando los años de la vida del hombre fueron disminuidos porque él Tierra-se sostuvo 
completamente, pero él permanecía por completo del vigor llenado sin embargo de hostilidad, 
particularmente hacia los que amaron. 


Al este estaba la tierra de Ubal que era montañoso y el Ubalites era ganaderos. 
Hacia el oeste estaba la tierra de Chaisen y ensambló Ubak en el norte. 


En dirección Sur eran la tierra de Utoh y la tierra de Kayman, cuya gente moró en los llanos y labró el 
suelo. 


Algunos de los hogares de los niños de dios entraron la tierra de Chaisen y dieron a gente leyes y les 


enseñaron para construir con el ladrillo. 


Netar y Baletsheramam, los hijos de Enanari, enseñados les la escritura y fijaron sus letras en un pilar en 
Herak. 


Enkilgal, hijo de Nenduka, construyó Keridor que se coloca entre dos ríos. 


Entonces vino el alargamiento de los años, cuando la época de la siembra era confusa y la semilla murió 
en la tierra. 


En esos días, Enos subió de Chaisen y del rayo para dios de los niños de hombres. 


En esos días, había muchos que tenían la sangre de los niños de dios que se inclinaron los oídos hacia sus 
palabras, porque pensaron que gran dios de sus padres los había abandonado. 


Por lo tanto, la palabra de dios enlightening vino a Eloma. 


Eloma, hija de Kahema, oyó la voz de dios y fue llevado en el yermo a un lugar donde había una cueva y 
aguas corrientes del claro, y ella moró allí por siete años. 


Eloma tenía tres hijos y oyeron todo la voz de dios y caminaron con él. 


Su hijo de firstborn era Haryanah y él llevó la palabra de dios a los niños de dios que moraron en las 
tierras del norte, porque habían olvidado sus maneras. 


Él casó Didi, hija de un gran rey e hizo rey incluso mayor; él tenía muchos hijos que todos hicieron reyes 
entre hombres de renombre. 


Yahama, su hijo del secondborn, llevó la palabra de dios a las que moraron hacia sunrising, y a Manum, 
su hijo del thirdborn, llevado le a ésos hacia sunsetting. 


Cuando el oído del alcohol fue abierto en Eloma, ella volvió a su gente e hizo el intérprete de dios. 


En los días cuando algunos hombres se fueron a la detención entre los niños de hombres, otros vinieron a 
Eloma y dicho, "Behold, licencia de los hombres y hacemos débiles, mientras que los niños de hombres 
hacen fuertes. 


Puede ésta ser voluntad de nuestro padre?" Entonces Eloma invitó a dios y él oyó su grito y dijo a ella, 
"dejar su alcohol estar en la paz, porque las cosas suceden mientras que; es el grano que es aventado del 
desperdicio. 


Es siempre más fácil que los hombres sigan las maneras de la carne que las maneras del alcohol, con 
todo del hombre más profundo desciende en el valle de cosas terrenales, más dura es la subida hacia 
fuera a las alturas de la gloria. 


Una generación a ir abajo, diez generaciones a levantarse otra vez. 


El hombre debe luchar o degenerar, pero la trayectoria del placer es agradable, mientras que la 
trayectoria del progreso se sitia con dolor y la distensión ". 


Dios dijo a Eloma, su criado, "Behold, yo han sido bueno a mis niños, ellos se han dado todo que es 
agradable, todo ha venido fácilmente a su mano. 


La porción de los niños de 34 hombres es más áspera pero prosperan. 


Las cosas infantiles se esperan de un niño, pero cuando crece se anticipa más, con todo todavía mis niños 
vienen a mí como niños”. 


Dios entonces dijo, "va, vuelve al lugar de de dónde usted vino y permanece allí por siete años" y ella 
hizo tan. 


Los siete años pasaron y Eloma volvió a la gente y, behold, a los campos fértiles eran unsown, los 
canales de agua eran secos y había desolación en el medio de las aguas. 


Eloma buscó entre los campos y cuando ella vino sobre las habitaciones su corazón era alquiler aparte. 


Para ella vio a hijas de los niños de dios confraternizado con los hijos de los niños de hombres y fueron 
convertidos desemejante de mujeres verdaderas. 


Entonces Eloma dijo a ellas, el "Wherefore hace que esta cosa ocurra?" Y contestaron, "Behold, los 
hombres salieron del yermo y nuestros hombres eran como ovejas antes de lobos; ver, incluso ahora ellos 
trabajan dentro de una pluma de la servidumbre”. 


Eloma entonces fue a los hombres y dicho, el "Wherefore hace que esta cosa ocurra?" y le contestaron, 
"Behold, dios de los niños de hombres es, desemejante los nuestros, dios de batallas y nos entregaron en 
sus manos”. 


Entonces Eloma era pesado de corazón y dios invitado, refrán, "Behold el apuro de sus niños" y dios la 
oyó y la contestó, "no soy indiferente, porque sus sufrimientos son mis sufrimientos. 


No están debajo de los azotes de hombres pero debajo del mayal de dios, el grano se está separando del 
desperdicio. 


Trabajan no debajo de los soplos de hombres pero debajo del martillo de dios, los no encarcelan sino 
están sobre un yunque. 


No soy dios de batallas, no dios de naciones, no incluso dios de hombres. 
Soy dios de almas, el encargado de los tesoros de la eternidad. 
No me he apartado de mis niños, mis niños me he apartado de mí, desobedeciendo mis leyes. 


Este grito repetirá abajo a través de las generaciones de hombre: "Mi dios, porqué tenerle abandonado 
me?" Y vendrá de los que han abandonado a su dios ". 


"Se presenta, va la búsqueda entre la gente y usted encontrará a doncella que es pura en el corazón, pero 
la fabricación la imita y es degradada un asistente de los cerdos. 


Tomarla con usted e ir a Shinara, guardarla bien, porque ella es la hija de un nuevo amanecer". 


Eloma buscó entre la gente y encontró Nanua, criada de la mañana, y entraron Shinara. 


La voz de dios vino a Eloma en Shinara, refrán, "esto es la manera que las cosas estarán con las que 
aspiren al godhood. 


Deben seguir solamente las trayectorias que he demostrado con las palabras de mis intérpretes. 


El alcohol del despliegue que reside en los que tienen la sangre de los niños de dios y de la grandeza que 
las detenciones en hombres serán magnificadas en la sangre de sus niños. 


Su sabiduría será multiplicada grandemente, si el lazo de la sangre sea fuerte. 
Pues bueno el vino llega a ser malo si excesivo diluida, es tan grandeza en la sangre del hombre. 


Hay una virtud en la sangre de ésos cuyo se abstiene de era los niños de dios, y si dos personas que 
tienen esta sangre se casan, después esta virtud se aumenta de sus niños, así que es mayor que cualquier 
padre. 


Hay una ley de la herencia de la cual no hay hombre exento, porque las leyes de criaturas terrenales así 
como por mayores leyes gobierna al hombre. 


¿No es el padre elegido el mejor espolón la nueva multitud? Dejar tan a mujeres elegir el mejor entre los 
hombres a que pueden y dejan hombres elegir el mejor entre mujeres, y que prestan atención mis palabras 
sabrán cuál es el mejor. 


Dejar los verdadero grandes regla ". 
Dios dijo, "las palabras creativas quedan orientadas este lado del velo, pero sus ecos resound en su lado. 


Los restos verdaderos aquí, pero su reflexión está allí; la creación es mi espejo, aunque no está sin 
distorsiones. 


He creado en alcohol y en materia, mis pensamientos se han extendido del más pequeño unseeable al más 
grande incomprensible. 


Mis pensamientos más grandes formaron la sustancia para las bebidas espirituosas de los hijos y de las 
hijas de la tierra". 


Sigue habiendo la "verdad y la justicia, la perfección de la belleza y la calidad conmigo, y éstos que 
usted puede saber en la tierra solamente por su reflexión. 


En el universo de la verdad todas las cosas están libres de la ilusión y se consideran en realidad, pero en 
la tierra incluso se tuerce la reflexión. 


crated la luz y la he llamado sustancia; es iluminada dentro por la luz de un potencial omnipresente del 
amor". 


Los "hombres llaman en muchos dioses, aunque sobretodo allí están solamente uno; con todo lo que me 
llaman los oiré, porque soy dios sobre nombres, dios que abraza todos los nombres. 


Cualesquiera hombres creen, si sirve bueno sirve a dios. 


Pero los collares del oro no están para las ovejas y las formas exteriores de adoración deben ser 
suficientes para el espiritual subdesarrollado. 


Los rituales de hombres pueden a menudo ser ceremoniales vacíos, pero pueden también guardar los 
grandes misterios detrás de ellos". 


"Si un hombre intenta incorporar mi presencia por rezo y dice, "dios me concede esto o me da eso", la 
cosa no será ni una ni otra no concedida ningul n haber dado, a menos que esté para su bueno espiritual o 
beneficie a otro. 


No soy ninguna bendición de 35 negociación del huxter a cambio de adoración, que nada el hombre 
puede dar puede agregar a lo que tengo. 


También yo hacerme poco honor cuando ella no puede reconocer que estoy sobre la preocupación por los 
cuerpos meros que decaen y se deshacen cuando el alcohol que alegra los deja. 


Con todo el hombre es pero el hombre, sabe que soy dios de la comprensión y compasión. 
Si el hombre grita a mí, en la tensión y el sufrimiento genuinos, él no irá unrelieved y uncomforted. 


Con todo entender que el sufrimiento y el dolor son la porción de hombre, eso que él puede hacer 
Mangod. 


Hay también la gran ley a la cual el hombre debe ajustarse; hay intrincaciones del enidvadew a ser 
unwoven y de las trayectorias desafiadoras del destino y del sino que se seguirán. 


¿Demasiado a menudo está dolor y sufrimiento, dolor y señal de socorro el precio pagado las cosas 
hechas o no hechas, pero donde sería la ventaja al deudor era I para limpiar hacia fuera tales deudas? 
Con todo veré que nunca, sea incluso un solo grano, ellas excederé el que sea absolutamente necesario y 
apenas. 


En la tierra, la alegría y el gladness compensarán siempre dolor y dolor". 

La "tierra es tierra, la toma como usted la encuentra, no espera encontrar cosas divinas allí. 
Es un lugar de la cuota y el propósito de la vida está aprendiendo. 

Todas las cosas de la tierra son limitadas y mortal, la inmotalidad no será encontrada allí. 


Cuando las cosas de la tierra han satisfecho sus propósitos ocultados, cada uno desaparece, volviendo al 
polvo de de dónde vino". 


"Behold, en los días para venir verdad será revelado a toda la gente, reveladora un grado y de una 
manera que acuerden con sus necesidades y capacidades. 


Será pasada encendido de la generación a la generación y de de hombre a hombre. 


La pureza de su llama acordará con la calidad del aceite de la espiritualidad con el cual se alimenta y se 
llena; por lo tanto habrá muchos grados de diferenciación de pureza y de revelación. 


El alimento cuál el hombre goza puede sentarse pesadamente en el estómago de otro, con todo él sería 
absurdo decir que el alimento gozado por uno debe convertirse en el alimento de todos. 


Está tan con las cosas espirituales que los hombres creen". 


"No enviaré a profetas, ni designaré a portavoces, pero tal se presentará con sus propios esfuerzos y 
entrará en la unión consciente conmigo. 


Señalarán la manera, que será seguida por el espiritual robusto, pero otras menos fuertes en alcohol 
deben tomar una trayectoria más lenta, y muchas avanzarán solamente por la fe y el servicio, por la 
justicia y la bondad hacia otras". 


"La chispa de la divinidad en hombre genera los sueños inspiradores que lo engañarán nunca hacia 
adelante y hacia arriba, con todo el camino es largo, el viaje que usa y a menudo desagradable. 


El hombre se ha estorbado innecesariamente, él enshrouded su alcohol debajo de una hoja de la bobina 
de pasiones terrenales. 


Con su gran ojo cegado por la indulgencia en vicio y su alcohol corroído por la corrupción, sus sentidos 
falibles solamente se dejan él, y éstos lo engañan en la creencia del vehículo mortal son el su ser total. 


La aflicción y el decaimiento ahora son la porción de hombre y él ha pasado en una noche larga, oscura 
de la ignorancia. 


Ahora solamente viajando el camino largo y doloroso de la experiencia terrenal se puede su alma limpiar 
y despertar a la realización de la gloria dentro de él". 


El "hombre puede concebirme mientras que él y estará bien. 

No soy dios del pettishness. 

Pues produje la creación, así que él producirá la revelación de su dios. 

A usted, Eloma mi niño, concedo las llaves de la comunión y de la unión". 


Después Eloma salió entre la gente y le enseñó que su creador de este modo, "le causo las palabras de 
dios alma-soul-whispered, la torre eterna de la fuerza, el océano insondable de la compasión. 


Él ha colgado la tierra en el vacío, rodeándola con nada, con todo por su energía sigue habiendo en su 
lugar designado. 


Él vela su gloria detrás del protector de la ilusión, a fin de domine las bebidas espirituosas de hombres. 
La nube oscura de la ignorancia mortal lo obscurece. 


El es el alcohol inspirado que incorpora nunca los corazones del hombre, esforzándose despertarlos para 


alcanzar hacia fuera hacia la grandeza y el logro". 
"Él ha moldeado el cielo sobre nosotros y bedecked lo con esplendor y belleza impresionante. 
Él enseñó las estrellas a su canción de la alegría y de los vientos su música maravillosa. 


Toda la tierra extensa proclama su creatividad, mientras que las altas cámaras acorazadas revelan su 
habilidad y obra. 


Sus mensajes salen a los hombres, no en el discurso de hombres pero en susurros mudos a sus corazones. 


Su dedo prescribe un curso para las aguas de la fertilización que alimentan las arenas solitarias, haciendo 
los brotes blandos estallados adelante del suelo muerto. 


Las aguas suaves acarician la tierra y los pastos se presentan para convertirse en las habitaciones de 
grandes multitudes y manadas”. 


"La rosa revela su belleza para honrarlo y el woodbine lo encanta con el perfume entregado sobre 36 el 
viento. 


Los campos de maíz arquean en humildad, después los wheatstalks levantan hacia arriba en alabanza. 


Los árboles separan de par en par sus ramas que adoran y los barleyheads susurran junta el suyo sungiven 
la generosidad. 


Él es el Fountainhead de toda la vida, del supervisor de las aguas de la fertilización y del capitán de las 
estrellas". 


Los "hombres se colocan debajo de la gran bóveda de los nightskies y overawed por el trabajo de su 
arquitecto y por los misterios brillantes exhibidos en tal patrón de la belleza. 


Se consternan en su propia pequeñez, pero son tranquilizados por sus palabras cuáles han bajado a ellas a 
partir de épocas antiguas". 


"Dios ha coronado a hombre con vida y fijó el scepter del intelecto en su mano. 


Él le ha dado el mayal de la maestría sobre el resto de las criaturas vivas y lo fijó en el trono de la 
creación. 


El nos disciplina cuando es joven y estira hacia fuera una mano welcoming cuando acercamos a finales 
del viaje de la vida. 


Él acompaña a hombres en su peregrinaje a lo largo del camino de la vida, atenuando sus desgracias y 
disfrutando con ellas en sus sorpresas agradables. 


El balancea las vidas de todos los hombres, así que encuentran continuamente condiciones y las 
situaciones se encuentran para ellas". 


"Los cielos extensos, misteriosos son su trono y tierra generosa su escabel; ningul n hombre de la 


estructura podría construir lo contendría. 


Hizo él necesita una residencia, ningul n lugar construido por las manos del hombre podría comparar con 
el que sus manos podrían erigir. 


No hay nada en la tierra que el hombre puede dar al dios que podría agregar a la gloria de dios o 
aumentar lo que él tiene. 


El único hombre aceptable del sacrificio puede ofrecer es servicio a la voluntad de dios, y la voluntad de 
dios es que hombre el spiritualise mismo y mejorar la tierra. 


Para ofrecer mercancías o el dinero como sacrificio es un insulto a dios, él shirking el esfuerzo 
necesario, evadiendo el deber y la obligación necesarios; es el la manera fácil y no aceptable". 


"Dios es el refugio de los pobres y del consolador del necesitado. 
Su compasión abarca a hombres cuando los apuros pesan pesadamente sobre ellos. 


Con todo la tribulación y la adversidad, el dolor y el sufrimiento no deben ser pensados en como cargas 
innecesarias impuestas ante las dificultades inseparables a partir de vida terrenal. 


Son las cosas del valor que abren los ojos en la verdad, templando el alcohol, pues el hierro se templa en 
la llama". 


Eloma enseñó a muchas cosas y ella prohibió a cualquier hombre fornicate con las matronas unwedded 
cuya lengüeta de plata sedujo y cuyas maneras agradables llevaron a hombres extraviados. 


Ella también decretó que los hombres no deben fornicate con ninguna criada o esposa de otra persona, 
porque ningunos así que haciendo podrían llamarse un hombre honorable, y tales hechos canker el 
alcohol. 


Era Eloma que enseñó los hombres a la sabiduría de las estrellas cuál viajó según sus destinos. 


Ella les enseñó para interpretar el patrón de la vida de cada hombre, que se teje de los hilos de rosca del 
sino y del destino y se entreteje con los muchos filamentos coloreados del enidvadew. 


Estas cosas eran doctas y anotadas por Ishkiga. 


CAPÍTULO TRES LA INUNDACIÓN DE ATUMA 


¿Behold, era esto no escrita en los días de padres de nuestros padres y de sus padres antes de ellos, y 
dado a nosotros que debemos pasarlelo adentro, el los niños de días con todo nonato? Que si sigue 
habiendo la capacidad del escribano con usted podría ser leído adentro su generación. 


Los niños leer, de O de los años nonatos, y absorben la sabiduría del pasado que es su herencia. 


Las palabras enlightening a partir del pasado de a que está a usted, en los días tan lejanos pero en verdad 
tan cerca. 


Nos enseñan que vivimos por siempre, y esto es verdad, pero es igualmente verdad que ningul n momento 
de vida debe ser perdido; para cada hora y día en la tierra es el formar para el futuro. 


Somos los herederos de una porción de tiempo, podemos disiparla en cosas vanas o utilizarla a nuestra 
ventaja eterna. 


En los días de nuestros padres, antes de las enseñanzas estériles estorbadas los pensamientos de 
hombres, y ritual inútil, formal construyó una pared que obscureció la comprensión, hombres caminó 
teniendo en cuenta verdad. 


Entonces sabían 37 que había un dios solamente, pero porque permitieron su más alto las capacidades de 
caerse a la dejar de usar, vieron menos claramente. 


Porque él apareció en diversos aspectos, pensaron que él era muchos. 


Ahora, en nuestros días, dios tiene muchas formas variadas a los ojos de hombres y cada uno declara que 
él solo sabe el nombre y la semejanza verdaderos de dios. 


Aquí todos los hombres caen en error, aunque todos han hablado verdad según su comprensión. 


Pero la verdad puede nunca arquear a la comprensión limitada del hombre, la comprensión del hombre 
debe ampliarse para agarrarla. 


En épocas antiguas había grandes monstruos y bestias frezados en forma temerosa, con los dientes 
gnashing espantosos y las garras de rasgadura largas; un elefante estaba solamente un gato en 
comparación con ellos. 


Entonces, debido a la rebelión y la agitación divina, y el terror que abrumaba los corazones de hombres, 
el gran endureció la cara de la tierra, que había llegado a ser inestable, y las bestias fueron cambiadas a 
la piedra. 


Este era beforetimes, cuando el destructor todavía dormitó en las cámaras acorazadas del cielo 
superiores. 


Así, se escribe en el expediente de Beltshera; En esos días la gente era traviesa y aunque los hombres 
sabios entre ellos dieron muchas advertencias de la cólera para venir, ella no escucharía, tales es la 
manera del travieso. 


Vino tan sobre ésa que el alcohol Chastening se suscitó contra ella debido a el olor de la maldad que se 
presentaba de la tierra, porque sus ventanas de la nariz aborrecen el olor del mal. 


Esto es un olor que ningul n hombre puede saber, porque como los perros saben el olor del miedo, que 
ningul n hombre puede detectar, así que puede otros seres saber el olor de la maldad. 


Las grandes compuertas que están sobre la tierra toda fueron abiertas. 


Así, la cubierta de la rosa de los caudales de una crecida hasta la tierra y las grandes tempestades de la 
lluvia azotó abajo. 


Los vientos podían descubrir no más sus destinaciones. 


La gente dejó el llano de Shinara y huyó para arriba en una gran montaña que se levantaba sobre los 
flatlands abajo, y aquí, cerca de la cumbre, ella acampó. 


La sensación aseguró, haber imitado travieso, decir, "ninguna agua puede alcanzar nunca para arriba aquí, 
porque no hay bastante de ella en cielo o tierra”. 


Todavía las aguas se levantaron siempre más arriba y las bocas del travieso fueron silenciadas. 


Realizaron a los sacerdotes de la gente bailada y cantada en vano, y muchos rituales para apaciguir la 
cólera arriba. 


Vino un período de tranquilidad, después la gente construyó una entrada al cielo en donde el jefe de 
intérpretes pudo estar en comunión con el otro reino. 


Él entró en el silencio y echó su alcohol, y cuando él había hecho así que entró en contacto con el alcohol 
Chastening que los hombres llaman por otros nombres. 


Su voz fue oída dentro de su corazón y dijo, "soy el que ha sido llamada adelante por el olor de la 
maldad que se presentaba de los cuerpos de los hombres, a que ningul n incienso puede disfrazar. 


Para como el olor de la putrefacción invade las ventanas de la nariz de hombres, así que hace maldad dan 
adelante algo que nos invade en este reino. 


La maldad es, por lo tanto, una ofensa contra nosotros. 


¿Si un hombre lanzara inmundicia sobre la pared en su patio, usted no consideraría esto un acto de la 
hostilidad? Podría entre usted ¿vivir en armonía con los que eran insensibles a su propia sensibilidad? 
Así, me despiertan a los sucesos en el mundo de los hombres y de la ahora arropados en una sustancia de 
ejecución ". 


El Spiritbeing dijo, "no tengo ningul n deseo de castigar indebidamente a hombres. 


Sale a la gente y le dice que si ella sino reparar sus maneras y caminar no más en la trayectoria de la 
maldad, yo saldrá". 


Pero cuando el jefe de intérpretes los volvió al hefound de la gente temerosos y locos, arcilla en las 
manos de los sacerdotes falsos, devotos de dioses funestos. 


Los sacerdotes falsos gritaban para un sacrificio a sus dioses y habían agarrado a Anis, a un hombre 
joven más hermoso que cualquier otro, a un mensajero y a corredor entre las ciudades. 


Entonces, aunque ella susurró temeroso entre sí mismos referentes al hecho, la gente había agarrado 
Nanua, handmaiden de Eloma, aclarado, cuya vida fue dedicada a Illana, porque ella tenía gritadas 
maldiciones sobre sus cabezas cuando tomaron el hombre joven. 


Nanua y los Anis fueron sostenidos por los sacerdotes falsos y sobre ellos aflojaron la gran masa de la 
gente, y aunque el jefe de intérpretes levantó su voz él iban desatendidos. 


Entonces la masa de la gente se bajó al borde del agua y allí pararon mientras que los sacerdotes gritaron 
los rezos a dioses que rabiaban arriba. 


Todos los cielos fueron obscurecidos con las grandes nubes del balanceo y había fuertes vientos y 
relámpago sobre la tapa de la montaña. 


La gente alquila su ropa, las mujeres se lamentaron y los antebrazos del strucktheir de los hombres. 
Los Anis fueron batidos con un club y entregados a las aguas. 


Entonces, como él que manejó a club dio vuelta hacia Nanua, ella dijo a ésas sobre ella, "dejó sea, me 
entregaré a las aguas, porque si debo ser sacrificado sería un mejor sacrificio dado tan". 


38 Entonces ella fue abajo a las aguas, pero como sus pies entraron ella extrajo detrás de las 
profundidades acuosas oscuras frías antes de ella. 


Pero como la persona que manejó a club se movió adelante, un hombre joven, Sheluat el escribano, 
hombre de maneras reservadas, ni hermosas ni fuertes en el cuerpo, empujado adelante y, tomándola por 
la mano, entró abajo las aguas con ella. 


Las aguas tenían colmo levantado y los hombres compartieron el lugar en donde se colocaban con las 
bestias salvajes y con las ovejas y el ganado, pero ahora el tumulto acallado y las aguas dibujaron detrás. 


Está viendo esto, la gente gritó las alabanzas a dioses funestos y gritó, "grande dioses poderosos, y los 
grandes sus sacerdotes santos!" El jefe de intérpretes fue doloroso aparte, ocultándose, para él era 
temeroso ahora para su vida. 


Cuando se habían desplomado las aguas, él echó su alcohol y entró en la comunión con el alcohol 
Chastening, y él dijo, ¿"También entrar en las aguas que caen como sacrificio? Para la vida es vano 
ahora, pues estoy sin dios u honor". 


El gran contestó, los "hombres ve en acontecimientos las cosas que desean considerar, ellos puede 
interpretar solamente según su comprensión. 


Las aguas se levantaron a sus limitaciones y no cayeron debido a los sacrificios innecesarios. 


Las energías antedichas pueden ordenar acontecimientos para chasten a hombres, pero tales 
acontecimientos son más a menudo desafíos y pruebas. 


Sin embargo, la intervención divina es rara de hecho ". 


"Estos sacerdotes siguen otros, una trayectoria más larga, pero condenan también maldad y señalan 
también la manera a la verdad, aunque esa manera puede ser indirecta y sitiar con peligros. 


Tan si ellos o usted alcanzaron los oídos de la gente el olor de la maldad será disminuido. 


Los extremos divinos son alcanzados por medios diversos, y los ojos de pocos hombres se abren para 
ver los medios o el extremo". 


La "vida nunca es vana, pero su sacrificio sería. 


Ningul n hombre puede perder a su dios, porque él está siempre allí; pero el prestigio de un hombre 
debido a ese dios tal prestigio es una cosa mundana de poco valor verdadero. 


¿Cómo usted sabe si usted ha perdido o ganado? Los acontecimientos del momento no se pueden pesar en 
el momento, sino se pueden determinar solamente por el juicio de los años. 


Solamente la eternidad sabe si esto o eso era buena o mala, un aumento o una pérdida". 


Entonces el gran abrió los ojos del jefe de intérpretes, así que él vio más allá de la frontera terrenal en el 
reino más allá. 


Behold, él vio los Anis que habían sido fuertes y hermosos en la tierra, y ahora él era algo no agradable 
mirar sobre. 


Él vio también la belleza verdadera de Nanua que ahora era un est de la amabilidad del 
deslumbramiento, y al lado de ella era Sheluat que la había amado siempre secretamente, y él ahora 
brillaba intensamente con la juventud y hermoso como Helith. 


El jefe de los intérpretes entonces entendía que el mal se podría convertir en bueno, y que los hombres 
tenían poco conocimiento de la naturaleza verdadera de cosas. 


Sobre la montaña ahora hay una arboleda de árboles y de un templo construido bajo la forma de círculo 
de las piedras blancas, donde la gente recuerda el día de su liberación. 


Pero qué recuerdan y qué sucedieron no son iguales, ni está la causa en sus mentes la causa verdadera. 
Dicen, "somos los niños de Atuma que nos ahorraron". 


Muchos que han ido a menudo al templo de la liberación dicen que han visto dos cortinas, una radiante 
hermosa y una glorioso hermosa, vagando de común acuerdo a través de los árboles o sentándose en los 
claros sunlit. 


Todo sobre ahora está un lugar de la paz. 


Los hombres caminan debajo de la sombra del pavor y el miedo de energías desconocidas llena sus 
corazones. 


Han formado imágenes en la semejanza de las cosas que las asustan en el abatimiento de su ignorancia, y 
desprecian el verdadero para el irreal. 


Los vieron sabrían más claramente que son las cosas que temen solamente las manos apacibles y robustas 
que pueden llevarlos a los campos de la alegría. 


CAPÍTULO CUATRO EL DILUVIO 


Se escribe, en el gran libro del Firehawks, que la tierra fue destruida dos veces, una vez en conjunto por 


el fuego y una vez parcialmente por el agua. 
La destrucción por el agua era poca 39 destrucción y vino alrededor de este modo. 


La gente de esas épocas despreció todas las cosas espirituales y los hombres vivieron solamente para el 
placer, cuidando poco para el bueno de la humanidad o del futuro de la gente. 


La oscenidad y las mentiras estaban sobre las lengüetas de todos los hombres y el hermano no podría 
tratar justo del hermano. 


Los príncipes y los gobernadores eran corruptos y el tributo apropiado no era pagado, las estatuas fue 
soportado para despreciar. 


Las vidas de hombres fueron gobernadas por sus deseos y pasaron sus días en la glotonería, drunkedness, 
fornicación, bailando y cantando a los instrumentos de la música. 


La tierra era desatendida, porque los hombres disiparon su fuerza en lujurias y placeres improductivos. 
Las mujeres carecidas shame, porque muchas echarían sus vistazos después de un hombre. 


Los hombres lucharon entre sí mismos e incluso la ciénaga uno otro debido a sus lujurias para las 
mujeres sin valor, mientras que no buscaron a las mujeres castas. 


Incluso los rechazaron, porque los hombres disminuyeron el esfuerzo de ser dignos de ellos a los ojos de 
sus padres. 


Las esposas eran no honradas y solamente las mujeres del placer ordenaron las atenciones de hombres. 


Las mujeres eran sucias e inmodestas y hombres puestas con ellas desvergonzado en presencia de una 
otra. 


Las mujeres mayores eran más sensuales que las jovenes, mientras que las vírgenes fueron seducidas y 
corrompidas en su niñez. 


Admiraron a los padres fornicated antes de sus hijos y para su valor. 
No hicieron ninguna distinción entre sus hijos y otros hombres, o entre sus esposas y otras mujeres. 
El engan@o y la violencia fueron considerados en cada mano. 


Al este y al norte estaban las altas montañas sobre las cuales moró una tribu llamada los hijos de Nezirah, 
los hombres de las montañas, que eran hombres robustos y cazadores poderosos, expertos en la 
persecución y valerosos en batalla. 


Los hombres eran verticales, sus esposas eran fieles y sus hijos nobles. 


En sus corazones no hay pensamientos indignos, no hay envidia u odio, no hay mala voluntad o la 
falsedad. 


No sonrieron antes de la cara de un hombre, pronunciando palabras lisas, después cuando él dio vuelta el 
suyo trasero alcanza hacia fuera para apuñalarlo. 


En sus esposas e hijas no había anhelo impuro, y ni maldiciendo ni mintiendo fue oído entre ellas. 
El womenfolk respetó a sus hombres y mantuvo decencia y decoro. 


Con todo eran hombres con las maneras de los hombres, aborreciendo todas las formas de unmanliness y 
de degeneración. 


Por lo tanto, los tesoros en las ciudades de los llanos y la debilidad de la gente a quien éstos 
pertenecieron no fueron inadvertidos por los hijos de Nezirah. 


Dijeron tan entre sí mismos, "vayamos abajo y hacer un buen hecho entre esta gente, dejarnos le 
demuestran las maneras de hombres que sean fuertes, haciéndoles esclavos y poseyéndose de sus 
mercancías”. 


Esta charla continuó entre los hombres en los mercados y las reuniones, hasta que fueran revueltas hasta 
hechos, y ellas recolectaron junto un warband de los hombres de la lucha. 


Los hombres de montaña eligieron a líderes entre de sí mismos, después de su aduana, y se prepararon 
para caerse sobre la gente de suave-soft-living de los llanos y para hacer sus amos. 


Cuando los jefes de los hombres de montaña vieron qué sucedía, él enojado y se ordenó sus hombres para 
volver a sus multitudes y pastos. 


El jefe de jefes se levantaba antes del warband recolectado y dicho, "es nuestro decreto que esta cosa no 
será hecha, usted no debe ir abajo de estas montañas que traen la espada a esta gente. 


Dejarlo sola, como la fruta descompuesta se deja en el árbol a whither y muere. 
Dejarlos para seguir sus propias maneras un poco más largas y en la plenitud del tiempo se destruirán. 
No hacer a ninguna viuda entre su propia gente. 


Si usted va abajo del fuego y de la espada allí que llevan, usted puede encontrar una trampa puesta para 
usted entre los fleshpots. 


La atracción de su placer y de las tentaciones de su lujo está, a los hombres fuertes tales como usted, 
como el señuelo que la llama tiene para la polilla. 


No ponerse abierto a la destrucción, aunque la manera de su realización sea agradable. 
Si usted debe destruir a esta gente, después destruir completamente así que sigue habiendo nada. 


¿Ellos están muchos mientras que somos pocos, y sin embargo al lado de la espada contundente afilada 
que podemos prevalecer en batalla, con todo no se pudieron nosotros perder debajo de un diluvio de 
plumas suaves? Usted será bastante sabio de sup en la leche y la miel sin el ahogamiento en él?" Por una 
época los hombres de la lucha prestaron atención a las palabras de sus jefes, porque eran ni 


voluntariosos ni imprudentes, pero había algo entre ellos que fueron abajo a los llanos en paz. 


Volvieron con cuentos de tesoros y los placeres que aguardaban abajo, divulgando que el tiempo era 
maduro para un ataque, el warmen emplearon por los lowlanders que salían. 


Por en esos días dioses de Sharapik se esforzaron contra dioses de Elishdur y de Ladek. 


Después los hombres de la lucha desatendieron los comandos de sus jefes y, eligiendo a capitanes de la 
guerra entre de sí mismos, fueron abajo y se cayeron sobre la gente del llano. 


La gente del llano arqueó antes de la fuerza de los hombres de las montañas. 


No lucharon, porque entre todas sus posesiones miraron sus vidas como la cosa más valiosa, 
preciosamente sobre 40 todo. 


Dijeron, "tomar lo que tenemos, nuestras riquezas y cosechas, las cosas atesoradas de nuestras viviendas, 
incluso nuestras hijas para su diversión, pero dejarnos bastante que podemos vivir debajo de su sombra". 


Los hombres robustos de las montañas fueron puestos enfermo por estos medios hombres que habían 
vivido para tres generaciones sin la lucha, y las desdeñaron. 


Los hombres battlehardened que habían venido abajo de las montañas tomaron cualesquiera que 
desearon. 


Los plainsmen pusieron reparo, pero porque sus estómagos dieron vuelta al agua antes de la virilidad de 
sus conquistadores, sus protestas eran palabras del viento. 


Los vencedores se arroparon en galas pilladas y se complacieron en los vinos y las delicadezas de las 
tablas del alimento. 


Durmieron en camas del lujo y la disipación, cada quiere la asistencia por a vencida. 


Aprendieron las maneras de sensualidad que va con la suave-soft-living, y cuando estaban saciada con 
placeres naturales algo aligeró su aburrimiento con los artificiales. 


Los hombres de montaña vieron que las mujeres de las ciudades eran hermosas pero no eran modestas, 
echando sus encantos antes de los amos, unashamed; siguió tan que les tomaron cuando son required y que 
fueron tratados como bienes muebles. 


Las mujeres no se quejaron, aunque se habían colocado hasta ahora iguales con su menfolk, pero la 
igualdad de la mujer con los medios hombres no es algo de valor. 


Con las mujeres como esto los hombres no pusieron ningul n alojamiento en su lujuria y fueron de exceso 
al exceso. 


Las mujeres, disfrutando en la fuerza y el vigor de los hombres, dijeron entre sí mismos, "aquí están los 
hombres por ejemplo nosotros no han sabido de hecho antes". 


Entonces, de la manera de mujeres, dieron vuelta lejos de sus propios hombres y de los hogares de sus 


maridos y padres, porque ahora los desdeñaron. 


Lanzaron de todo el alojamiento femenino y atacado con los vencedores como bestias ravening, y el 
fuertes fueron vencidos por la debilidad. 


Hacer siempre a mujeres se comportan así cuando su menfolk se derrota en batalla, él está para esta lucha 
de los hombres. 


Ningunos vinieron hacer batalla con los vencedores, para ellos que habían luchado para dioses se habían 
destruido y en la plenitud del tiempo que los fleshpots destruyeron a los vencedores, también,, por la 
fornicación y la embriaguez, por facilidad y lujo. 


Su fuerza y valor de la lucha salieron con los años de paso, crecieron gordos y perezosos. 


Los que habían venido abajo en el arsenal de hombres luchar y ganar, que no se podría desafiar en batalla 
por los pocos hombres de los llanos, comieron para arriba en las mansiones del placer, en las cabinas de 
consumición, con música, vino y lino fino. 


Sobre la montaña y en los hogares de la montaña allí lloraba y tristeza entre las mujeres. 
Los campos eran untilled y el ganado se perdió lejos, las ovejas fue unplucked. 


Fueron a los mejores artesanos y pocos seguidos siendo dispuestos a aprender su destreza, los profesores 
del aprendizaje no enseñaron no más. 


La mano gnarled que había manejado la espada y ahora había aterrorizado a enemigo desplumó las 
secuencias del salterio y del lyre. 


Los justillos y las fajas ásperos fueron abandonados y ahora la ropa estaba de púrpura teñida y de 
carmesí del lino fino. 


Los hombres pusieron en orden sus cuerpos de ablandamiento en traje llamativo y bañado en aguas 
perfumadas. 


Rechazaron a sus propias mujeres para los de las ciudades cuyos manos y pies fueron manchados con 
colores brillantes y cuyas caras fueron marcadas con el azul. 


Un día, de lejos apagado vino tres hombres de Ardis, su país que era afectado por una explosión de la 
montaña. 


Eran devotos de un dios cuya luz brilla dentro de hombres, y cuando habían vivido en las dos ciudades 
por un número de días fueron suscitados en sus corazones debido a las cosas que vieron. 


Invitaron tan a su dios para ver estas cosas malvadas. 


Su dios envió abajo de una maldición sobre los hombres de las ciudades, y vino una luz extraña y una 
niebla ahumada que cogieron en las gargantas de hombres. 


Todas las cosas todavía se convirtieron y aprensivo, había nubes extrañas en los cielos y las noches 


fueron colgados con pesadez. 


Muchos días pasajeros antes de que viniera un northwind y los cielos despejaron; pero por otra parte, 
cuando las mujeres concibieron aburren a diablos. 


Las monstruosidades vinieron adelante de sus matrices, cuyas caras eran terribles y cuyos miembros 
unproportioned. 


En esos días los hombres sabían el arte de la arcilla de trabajo y lino de la fabricación en colores 
brillantes, y también el uso de la pintura del ojo. 


Tenían el conocimiento de hierbas y de la magia, del encantamiento, y la sabiduría del libro del cielo; el 
conocimiento de muestras y presagios, los secretos de las estaciones, de la luna y de venir de las aguas. 


Los remanente de los hijos de Nezirah permanecían sobre las montañas que están contra Ardis, al lado de 
la tierra sobre el acampamento de Lamak. 


En Ardis había hombres sabios llenados de la sabiduría interna, que leyó el libro del cielo con la 
comprensión y sabía las muestras. 


Vieron que los hechos de hombres en todas las tierras sobre las montañas las habían traído a su hora. 


Entonces el día vino cuando la señora de la noche cambió su ropa para una de una diversa tonalidad, y su 
forma barrió más rápidamente a través de los cielos. 


Sus tresses fluyeron hacia fuera detrás en oro y cobre, y ella montó en un carro del fuego. 
La gente en esos días era una 41 gran multiplicidad y un grito ruidoso ascendió en cielo. 


Entonces los hombres sabios fueron a Sharepik, ahora llamado Sarapesh, y dijeron a Sisuda, el rey, 
"Behold, se acortan los años y la hora de ensayo dibuja cerca. 


La sombra de la condenación se acerca a esta tierra debido a su maldad; Con todo, porque usted no ha 
mezclado con el travieso, aparte le fijan y no fallecerá, esto así que sus semillas se pueden preservar”. 


Entonces el rey enviado para Hanok, hijo de Hogaretur, y él salió de Ardis, porque allí él había oído una 
voz entre las cañas que decía, "abandona su domicilio y posesiones, porque la hora de condenación es 
actual; ni el oro ni el tesoro puede comprar una suspensión temporal de un castigo". 


Después Hanok entró en las ciudades y dijo a los gobernadores, "Behold, yo iría abajo al mar y por lo 
tanto construiría una gran nave, que puedo tomar a mi gente sobre ella. 


Conmigo irán los que le preocupan y tomarán las cosas que le causan la preocupación; por lo tanto, le 
dejarán en paz a su propio disfrute". 


Los gobernadores dijeron, "van abajo al mar y construyen su nave, y estará bien, porque usted va con 
nuestra bendición". 


Pero Hanok contestado, "se ha dicho yo en un sueño que la nave se debe construir contra las montañas, y 


el mar subirá a mí". 
Cuando él había salido lo declararon enojado. 


La gente lo imitó, llamándolo comandante del mar, pero ella no lo obstaculizó, viendo aumento en su 
empresa. 


Por lo tanto una gran nave fue colocada bajo dirección de Hanok, hijo de Hogaretur, para Sisuda, rey de 
Sarapesh, cuyo de Hacienda vino el pago para el edificio del recipiente. 


Fue empleada el lago de Namos, cierre por el río del oro, en donde divide. 

Todo el hogar de Hanok estaba allí y el hogar de su hermano que dirigió a hombres en la tarea. 
Dwyvan, capitán de naves, de la tierra más allá de Ardis, era supervisor de los artesanos. 

Las mujeres y los niños llevaron y los hombres construidos. 


La longitud de la gran nave era trescientos codos, y su anchura era cincuenta codos, y fue acabada 
apagado arriba por un codo. 


Tenía tres cuentos que fueron construidos sin una rotura. 


El más más bajo estaba para las bestias y el ganado y su provender, y fue puesto encima con la arena del 
río. 


El medio estaba para los pájaros y las aves, para las plantas de cada clase que son buenas para el 
hombre y la bestia, y la más suprema estaba para la gente. 


Cada cuento fue dividido en twain, de modo que hubiera seis pisos abajo y uno arriba, y a través lo 
dividieron con siete particiones. 


En él estaban las cisternas para el agua y los almacenes para el alimento, y fue construido con la madera 
del askara, que el agua no puede descomponer o los gusanos entran. 


Fue echado dentro y fuera y las cisternas fueron alineadas. 
Los tablones fueron afilados y los empalmes hicieron rápidamente con el pelo y el aceite. 


Las grandes piedras fueron colgadas de cuerdas del cuero trenzado, y la nave estaba sin el mástil o los 
remos. 


No había postes y ningunas aberturas, a excepción de una portilla debajo de los aleros arriba por el que 
todas las cosas entraran. 


La portilla fue asegurada por las grandes vigas. 


En la gran nave llevaron la semilla de todas las cosas vivas; el grano fue puesto para arriba en cestas y 
mucho ganado y ovejas fueron matados para la carne que era ahumada por el fuego. 


Él también tomó todas las clases de bestias del campo y las bestias, los pájaros y las aves salvajes, todas 
las cosas que se arrastran. 


También oro y plata, metales y piedras. 


La gente de los llanos subió y acampó alrededor para ver esta maravilla, incluso los hijos de Nezirah 
estaban entre ellos, e imitaron diariamente los constructores de la gran nave; pero éstos no fueron 
consternados y no fueron trabajados más difícilmente en la tarea. 


Dijeron a los mofadores, "tener su hora, porque los nuestros vendrán seguramente”. 
En el día designado, que eran ir con la gran nave salieron de sus hogares y del acampamento. 


Besaron las piedras y abrazaron los árboles, y recolectaron para arriba los puñados de la tierra, para 
todo el esto ellos no vería no más. 


Cargaron la gran nave con sus posesiones y todo su provender fue con ellas. 
Fijaron un espolón principal sobre la portilla, vertiendo sangre, la leche, la miel y la cerveza. 


El golpeo sobre sus pechos, llorando y lamentándose, la gente entró en la gran tienda y cerró la portilla, 
haciéndola segura dentro. 


El rey había entrado y con él los de su sangre, en el catorce, porque fue prohibido que su hogar entra la 
nave. 


De toda la gente que entró con él, dos entendían las maneras del sol y de la luna y las maneras del año y 
de las estaciones. 


Uno la extracción de piedras, uno la fabricación de ladrillos y uno la fabricación de hachas y de armas. 


Uno el jugar de los instrumentos musicales, de un pan, uno la fabricación de la cerámica, uno el cuidado 
de jardines y uno la talla de la madera y de la piedra. 


Uno la fabricación de azoteas, uno el funcionamiento de maderas, uno la fabricación del queso y 
mantequilla. 


Uno el crecimiento de árboles y de plantas, uno la fabricación de arados, uno el tejer del paño y 
fabricación de tintes, y uno la elaboración de la cerveza de la cerveza. 


Uno la tala 42 y el corte de árboles, uno la fabricación de carros, uno que baila, uno los misterios del 
escribano, uno el edificio de casas y el funcionamiento del cuero. 


Había uno experto en el funcionamiento de la madera del cedro y del sauce, y él era un cazador; uno 
quién sabía la astucia de juegos y del circo, y él era vigilante. 


Había inspector del agua y paredes, un magistrado y un capitán de hombres. 


Había tres criados de dios. 


Había Hanok y su hermano y sus hogares, y Dwyvan y seis hombres que era extranjeros. 
Entonces, con el amanecer, los hombres vieron una vista impresionante. 


Allí, el montar en una gran nube negra del balanceo vino el destructor, lanzado nuevamente de los límites 
de las cámaras acorazadas del cielo, y ella rabió sobre los cielos, porque era su día de juicio. 


La bestia con ella abrió su boca y eructó adelante el fuego y piedras calientes y un humo vil. 
Cubrió el cielo entero arriba y el lugar de reunión de la tierra y del cielo podría ser considerado no más. 


Por la tarde que los lugares de las estrellas fueron cambiados, ellos rodó a través del cielo a las nuevas 
estaciones, después los caudales de una crecida vinieron. 


Las compuertas del cielo fueron abiertas y las fundaciones de la tierra estaban separadas quebrado. 
Las aguas circundantes vertieron sobre la tierra y se rompieron sobre las montañas. 


Los almacenes de los vientos estallaron sus pernos en partes, así que las tormentas y los torbellinos 
fueron soltados, para lanzarse sobre la tierra. 


En las aguas y los vendavales seething del grito todos los edificios fueron destruidos, los árboles fueron 
desarraigados y las montañas echaron abajo. 


Había una época del gran calor, después vino una época del frío amargo. 


Las ondas sobre las aguas no se levantaron y no cayeron sino seethed y remolinado, había un sonido 
tremendo arriba. 


Los pilares del cielo estaban quebrados y cayeron realista. 

El skyvault era alquiler y roto, el conjunto de la creación estaba en caos. 

Las estrellas en los cielos fueron aflojadas de sus lugares, ellas estrallaron tan alrededor en la confusión. 
Había una rebelión en colmo, una nueva regla apareció allí y barrido a través del cielo en majestad. 


Los que no habían trabajado en el edificio de la gran nave y los que habían imitado los constructores 
vinieron rápidamente al lugar en donde mentía. 


Subieron sobre la nave y el golpe sobre él con sus manos; ellos rabiado y abogado por, pero no podría 
entrar adentro, ni podrían rompen la madera. 


Mientras que la gran nave fue llevada para arriba por las aguas que rodó y los destruyeron, porque no 
había equilibrio para ellas. 


La nave fue levantada por la oleada poderosa de aguas y lanzada entre la ruina, sino ella no era rayadas 
sobre la ladera debido a el lugar en donde fue construida. 


Tragaron a toda la gente no ahorrada dentro de la nave para arriba en el medio de la confusión que 
rabiaba, y su maldad y corrupción fueron purgadas lejos de la cara de la tierra. 


Las aguas de la hinchazón barrieron hasta la tapa de la montaña y llenaron los valles. 


No se levantaron como el agua vertida en un tazón de fuente, pero vino en grandes torrentes de afluencia; 
pero cuando todavía se convirtieron el tumulto acallado y las aguas, no colocaban no más de tres codos 
sobre la tierra. 


El destructor desapareció en la firmeza del cielo y la gran inundación seguía siendo siete días, 
disminuyendo día por día mientras que las aguas drenadas lejos a sus lugares. 


Entonces las aguas separadas hacia fuera tranquilamente y la gran nave mandilaron en medio de una 
espuma y de una ruina marrones de todas las clases. 


Después de muchos días la gran nave vino reclinarse sobre Kardo, en las montañas de Ashtar, contra 
Nishim en la tierra de dios. 


CAPÍTULO CINCO EL NACIMIENTO DE HURMANETAR 


Hanok tenía tres hermanos de su madre y uno de Sadara, dos estaban con él en la gran nave y una fue 
ahorrado en Megin. 


Hanok gobernó toda la tierra de Bokah, y sus hijos, Labeth y Hatana, nacieron en Nasira, después de que 
se convirtió la gran nave rápidamente. 


Sus hermanos dividieron la tierra lavada con agua entre ellos. 

Uno fue a Tirdana y construyó una ciudad allí, y él gobernó las aguas occidentales. 
Uno gobernó las aguas del este y los pantanos abajo a las aguas del mar. 

El otro levantó para arriba Eraka en el medio de ellas, y él era el más 43 grande. 


La ciudad de Eraka representaba mil años, pero en los días de rey Naderasa la gente hizo grandes 
imágenes con las caras del oro y los cuerpos del latón. 


Ofrecieron los niños a estos demonios concebidos en maldad. 
Entonces dios en su cólera destrailló los vientos y fueron barridos a través de la ciudad como torbellino. 


Las imágenes oro-hechas frente fueron lanzadas una contra otra y estaban quebradas, bajaron y fueron 
enterradas debajo de sus templos. 


Eraka entonces fue quitado de los ojos de hombres. 


Todas las ciudades fueron reconstruidas y los reyes eran muertos; la gente se había multiplicado 
grandemente cuando Lugadur, él que enseñó al funcionamiento de metales, nació. 


Él era el más poderoso de reyes y sus hechos se saben a todos los hombres y se escriben en sus libros. 


La sabiduría vino a la tierra por la mano de nuestro padre Hurmanetar que fue llamado Hankadah, nacido 
en Egelmek en la tierra de Khalib debajo de Eraka, de Nintursu, doncella del templo, por Gelamishoar, el 
constructor de paredes, hijo de Lugadur el metalúrgico, hijo de Dumath el pastor, hijo de Gigitan la sierpe 
del suelo. 


En los días cuando la madre de Hurmanetar lo llevó bajo su corazón con dolor, el rey, su padre, tenía un 
sueño. 


El vio a mujer y la sabía que él apenas había mentido con ella pero que no podría ver su cara claramente, 
porque siempre que él casi la reconoció la semejanza cambiada a la de otra. 


La mujer se purificaba sobre un tazón de fuente de incienso, y mientras que tan hacía ella hizo el agua. 


Después una gran nube del humo se presentó para arriba fuera del tazón de fuente y llenó todo el sitio, y 
salió a través de las puertas y llenó toda la ciudad y todos los templos de la ciudad. 


La noche siguiente el mismo sueño molestó al rey. 


Por lo tanto, sabiendo él había recibido un presagio, sobre el suyo presentándose que él aceleró enviar a 
un mensajero al templo de los Stargazers. 


Dos hombres sabios vinieron y él les dijo referentes a su ideal, pidiendo que leyeron su significado. 


Oyendo las palabras del rey ellas, con eso, izquierdas, saliendo consultar el libro del cielo para 
descubrir qué fue escrita en el futuro referente a tal cuestión. 


En dos días volvieron, viniendo adentro a el rey mientras que él se sentó dentro del pasillo del juicio, y 
arquearon antes de él que decía, "aflicción a nosotros sus criados para lo que tenemos que decir, porque 
se escribe así. 


Uno debe ser llevado de una mujer a que usted ravished y él será un asesino de reyes, de un destructor de 
templos y de un competidor con dioses. 


El es uno nato ser grande entre hombres y su mano estará contra usted". 


Oyendo esto el rey bethought de las mujeres que él había tomado por la fuerza, pero eran mucha y 
dispersado. 


Él envió tan otra vez para los hombres sabios, pidiendo su ayuda, y los hombres sabios recibieron sus 
palabras. 


Ahora, los hombres sabios sabían que estas cosas fueron escritas de un hijo que se llevará a Nintursu, 
pero eran perplejas no conociendo cuál hacer, porque a le eran una doncella del templo de los siete 
aclararon unos, que habían sido construidas en los días de Sisuda. 


Si la sangre de una llevada así fuera vertida o su respiración fuera parada dentro de los límites de la 
tierra, el maíz fallecería dentro del surco y el flor caería de los árboles, de modo que no rindieran 


ninguna fruta. 


Con todo los hombres sabios no eran reacios derribar la cólera del rey sobre este templo, porque era uno 
cuyo dios tenía pero el pequeño estado con todo él no pagaron ningul n tributo a dios de la tierra. 


Ni hicieron desean de engañar al rey en esta materia, porque si por quizás el engan@o estaban destapado 
perdieron su protección. 


Los hombres sabios, por lo tanto, fueron antes de que el rey y el rayo así, el "rey de O, luz de nuestras 
vidas, nosotros sus criados hayan descubierto a este niño, aunque es con todo nonato. 


Debe ser llevado de un límite virginal al templo de los siete aclaró unos; por lo tanto, su sangre no se 
puede verter en la tierra trabajada por la mano del hombre, ni puede su respiración ser parada. 


Tan ahora decimos a usted, enviamos a los que sean sus criados confiados en y los dejamos tomar a esta 
doncella y llevarla lejos a un lugar lejos apagado. 


Si esté más allá de los límites de esta tierra, el niño cuando es nato, puede ser matado allí y ningul n mal 
acontecerá las tierras de nuestro dios. 


" Oyendo estas palabras, el rey recordaba la doncella que él había tomado para su placer, porque 
mientras que la búsqueda lo había venido sobre ella mientras que ella se bañó. 


Ni conocían el templo ni a su dios a él y él no tenía ningul n miedo de sus sacerdotes. 


El rey llamó a su chambelán a su lado, hombre confiado en, y lo cargó, decir, "ir toman este Nintursu, esta 
doncella del templo, y la llevan en la tierra de Kithis, entrando a hurtadillas. 


Ella está con el niño y cuando nace lo mata que deja su sangre bajar sobre el suelo en la tierra de Kithis". 
El chambelán preparado y salido, tomando con él a hombres de sangre y a su capitán. 

Viajaron así que vinieron sobre el templo en la primera luz por la mañana. 

Nintursu fue tomado y dejaron los ornamentos del oro y de la plata. 


Ahora, Nintursu no fue entregado del niño cuando vinieron al límite de la tierra, así que acamparon allí y 
en los días que los hombres seguidos salieron espiar. 


El capitán era un hombre experto en guerra y valeroso, un hombre de muchas batallas, y Nintursu habló a 
menudo con él. 


Pero entre ella 44 y el chambelán pocas palabras fueron habladas. 
Sucedió que cuando el tiempo de Nintursu estaba sobre ella y el niño para ser entregado, él era los días 
de Luna Llena; por lo tanto, el niño no podría ser matado, así que presagiaron hasta la obscuridad de la 


luna. 


Entonces, cuando la orden de cosas correcta, el chambelán llamado el capitán y dicho, "esto es una tarea 


para un hombre de sangre y no soy tal, por lo tanto usted toma a niño y lo mata sobre la frontera. 
Siete hombres irán con usted, ese todo el éstos puede testimoniar al hecho y jurar a él". 


Ahora, los hombres de sangre eran hombres severos de batallas, de extranjeros a las camas suaves y de 
maneras apacibles de mujeres, pero algunos entre ellas eran los compañeros de Nintursu durante los 
primeros días de su maternidad. 


También había uno cuyo padre había sido un devoto en el templo de los siete aclaró unos antes de que 
fuera abandonado por todos que siguieron a rey. 


Había los que murmuraron, decir, "esto es una tarea para ésos en los altos lugares que hablan con las 
lengúetas enmeladas y llevan los cuchillos encubiertos que apuñalan en la parte posterior, éste no están 
para los hombres de la lucha". 


Era verdad. 


Esta no era ninguna tarea para los hombres de metal de coincidencia, él era un hecho adecuado más a los 
cortesanos delicado-squeamish-stomached; pero, careciendo la espina dorsal, éstos han necesitado nunca 
otros hacer su trabajo sucio frezado con encanto y la conspiración. 


¡El señor, acelera el día en que a los medios hombres manipulan a los hombres verdaderos no más! El 
capitán puso a niño en una cesta preparada por Nintursu. 


Fue colocada sobre un asno. 


Entonces él y sus hombres pasaron el límite a un lugar en donde ni el árbol ni la hierba creció; pero cerca 
de diez bowshots distantes una corriente funcionaron a través de ella para regar campos y pastos en el 
valle abajo. 


Cuando pararon, el capitán tomó abajo la cesta y la abrió, pero cuando él miró sobre la cara del niño su 
corazón llevó a cabo su mano. 


Él era un hombre de batallas que mataron en guerra, un asesino de hombres en combate, no un hombre 
weak-kneed de encanto y el asesino de niños. 


El cerró que la cesta y dijo a los que habían venido con él, "que nosotros presagiará nuestro tiempo aquí 
hasta anochecer. 


Si soltamos la sangre del niño aquí será absorbida en suelo muerto y no hacer ningul n daño, pero si lo 
llevamos más lejos, traga en el valle, él caerá en suelo vivo". 


Ningunos con él contestaron, porque eran solamente los hombres simples de la lucha que sabían no que la 
sangre se habría podido dejar en las aguas. 


O entendían quizá el corazón de su capitán. 


El capitán dijo, "es caliente, nosotros tiene tiempo bastante antes de los que moren abajo estén dormidos; 
por lo tanto, bebamos el vino y reclinémosnos un rato". 


Bebieron tan el vino que había sido traído y reclinado; el llegar a ser soñolienta se cayeron eventual 
dormido. 


La oscuridad bajó. 


Ahora, el asno no había comido desde la mañana, ni lo hizo beber en la corriente y el capitán de hombres 
presagió su tiempo, porque él tenía un plan y esto era un lugar conocido a él. 


En la oscuridad de acopio él puso la cesta, con el niño adentro, detrás en el asno. 


Era un buen lugar de la ocultación, debajo de una roca sobresaliente, con los matorrales de la espina todo 
alrededor mientras que debajo de la tierra desapareció escarpado, siendo cubierto con las rocas y las 
piedras flojas. 


Solamente el capitán sabía, en la oscuridad, una piedra grande fue soltada de arriba, trayendo abajo de 
muchos otros con ella, de modo que las piedras cayeran todo sobre el lugar adonde la endecha de los 
hombres bajo proyección. 


Eran pesada con el vino, gritaron, tropezaron y se cayeron; uno fue pegado por un dardo, otro por una 
lanza; había un choque en la oscuridad no se mató sin embargo que ninguno. 


El asno, soltado de su halter, huyó y ninguno podría pararlo. 


¿Colérico el capitán gritó, "qué un poco los hombres yo se ha dado, por qué le tiene las trompetas no 
traídas para anunciar nuestro venir? ¿Quién puede ver el asno entre los arbustos u oírlo entre las piedras? 
Entonces, como las luces aparecían below y las voces de hombres fueron oídas en la noche, se retiraron. 


Viniendo a un lugar de la seguridad los hombres tomaron consejo entre sí mismos, porque el capitán de 
los hombres dijo, "si usted iría impune para esta noche, después usted debe ahora matarme; ¿incluso 
entonces, puede usted volver sin mí? ¿También, quién sabe adónde fluirá la sangre? ¿Por lo tanto, 
nosotros no que todos dicen, con los míos poseen ojos beheld la sangre de este niño y los saben que es 
muerta? ¿Somos los hombres de sabiduría que vivo, o somos los absurdos que mueren? Así, referido la 
parte posterior de un asno Hurmanetar vino a la tierra de Kithis. 


CAPÍTULO SEISES EL COMPAÑERISMO DE YADOL 


Referente a nuestro padre Hurmanetar, estas cosas fueron escritas en la voluta de Pakhamin, escribano del 
Firehawks. 


La generación había crecido fuera de la generación y el señor de la luz y de la vida se había ocultado, 
porque él sabía que la naturaleza del hombre y de ninguno podría encontrarlo. 


El tiempo pasajero y ellas lo buscaron no más. 


¡Entonces el alto montar a caballo, asno llevado, vino uno quién era revelar la luz a los hombres, a las 
alabanzas al señor de la luz y a la vida para Hurmanetar el Lightbringer! El vagó las laderas entre los 
pastores que tendieron a sus multitudes con cuidado, y él aprendió sus maneras. 


Esto era el más sabio de hombres y su cuerpo fue llenado a desbordar de energías de hombres; de par en 
par andando a trancos él midió los pastos amplios de las montañas. 


En cólera su cara quemó como el sol en el mediodía, mientras que en benevolencia vertió el resplandor 
tranquilo de la luna en la tranquilidad de la noche. 


En valor y habilidad ningunos podían emparejarlo. 
El era un niño como ningul n otro, antes de que se arrastraran otros él se colocaran verticales; él aprendió 
sus letras en tres años, él podría leer y escribir a las cinco, él enseñó a los que atendieron al templo con 


él cuando él era siete. 


Él era diez cuando su fomentar-foster-father ensambló a sus padres y el estado fue dividido a través de 
las mujeres. 


A las doce él cambió el curso del río que caía abajo de las montañas para llevarlo a través de nuevos 
pastos, y su madre hizo así rica. 


En trece le enviaron al pastor de la ciudad y fueron entrenado con la lanza y el protector. 
En diecisiete él mató a hombre derecho del rey y huyó a las montañas de Akimah. 


Como una bestia de la presa que él vagó en la voluntad, él eran el habitante de la montaña, la firma del 
miembro y veloces, tomando según su capricho de los que pasaron su manera. 


Poderoso era su arco de la madera de anshan, tendón-sinew-strung le apresuró rápidamente sus flechas 
del recto-straight-shot. 


El colmo en las montañas vagó otras, Yadol su nombre, uno quién vivió en las hierbas y la miel salvaje, 
alto y de pelo largo, porque ningul n cuchillo la había tocado nunca. 


Su mano domesticó un cachorro de lobo salvaje y era su compañero, dondequiera que él fuera él siguiera. 
Las bestias salvajes no lo molestaron y él caminó libremente entre ellas. 


Hurmanetar era trampero de pechos salvajes y él cavó un hoyo en el lugar adonde bajaron regar, y otras 
trampas fueron fijadas. 


Yadol pasó esa manera y el hoyo fue completado y las trampas rotas, los ciervos entrampados fueron 
fijadas libre. 


Cuando Hurmanetar volvió y encontró el hoyo completadas y las trampas rotas, su corazón fue agarrado 
por un torbellino, él rabió contra los cielos, él juró contra los árboles. 


Él buscó, porque los días él buscó pero no podría venir sobre Yadol el evasivo, el astuto. 
Sus trampas eran inútiles, el suyo marcan con hoyos un trabajo inútil. 


Él tuvo hambre y porque él tuvo hambre hizo menos cauteloso. 


Cuando él pone en espera entre los arbustos para waylay a los hombres que pasaron, el pensamiento de 
su número lo no retuvo sino soltó sus flechas y saltado entre ellas. 


Hurmanetar atacó tempestuoso-stormy-hearted; como un torbellino él atacó, pero cuando vieron que él 
era uno solo se colocaban rápidamente. 


Hurmanetar dio vuelta nuevamente dentro de los arbustos, pero las flechas enviaron después de que él 
encontrara su marca. 


Por tres días él pone en su lugar sobre la montaña y su pierna se hinchó para arriba y él thirsted, porque 
él no podría conseguir el agua. 


Él pone en un cuerpo del dolor y su alcohol preparado para salir de él. 


Un lobo vino y su mano buscó una piedra, pero la debilidad se sostuvo el brazo, así que no podría ser 
echada. 


Entonces el lo, el lobo se lamió la mano y salió. 
Entonces Yadol vino, en su mano estaba una piel llenada del agua dulce y él se arrodilló por otra parte. 
Hurmanetar y le dio una bebida. 


Yadol vistió las heridas y trajo las hierbas comer, y así que vino al paso que Hurmanetar creció fuerte 
otra vez. 


Después de eso, Hurmanetar y Yadol moraron juntos dentro de una cueva entre las montañas, pero Yadol 
ni mataría para la carne ni comería de él. 


Con todo vagaron las montañas anchas juntas en compañerismo feliz, y sus días apresuraron rápidamente 
cerca. 


Pero Hurmanetar deseó otras cosas y por lo tanto fue tentado a atacar a los hombres que pasaron, porque 
él deseó las carnes y ropa y los ornamentos finos para su cuerpo. 


Estas cosas fueron traídas a los oídos del rey y ésas sobre el rey dijeron, "nos dejaron tomar a hombres y 
entrar para arriba la montaña y matar este vagabundo salvaje de la colina, este manslayer y a ladrón". 


Pero el rey las hizo una oferta para llevar a cabo sus manos, porque él deseó de ver por sí mismo al 
hombre, él lo quiso vivo tomada y él dijo, "si cualquier hombre lo mata, que el hombre es el mío". 


El rey, por lo tanto, tomó el consejo del wisemen, refrán, "cómo tomaremos a este hombre, si sea el 
hombre él y no un alcohol de las montañas. 


Miraría sobre él con mis propios ojos, porque sé de ningunos tales como él. 
Uno tales allí estaba una vez, pero él no es no más”. 


Entonces uno entre los hombres sabios dijo, "este hombre de las montañas, si sea el hombre él, seguirá 


las maneras de hombres, por lo tanto dejarnos procuran a harlot del templo, mujer del placer, y dejanla ir 
tomarlo; entrampar a cazador en la trampa hostigada pozo". 


El rey dijo, "ésta no es ninguna nueva cosa, y quizás puede derribarme al hombre salvaje de las montañas 
en Cadenas de la seda, incluso en la ciudad; por lo tanto, ir poner sus palabras en hechos”. 


Entonces enviaron un hombre al templo y él trajo detrás Hesurta, mujer del placer, a cambio del oro, y le 
llevaron a los cazadores que sabían las maneras de las montañas. 


Fijaron apagado, viajando para algunos días, los cazadores y el harlot y ésos con ella, hasta que vinieran 
a un lugar donde había un waterhole, cierre a propósito de Elamki. 


Pasaron más allá del waterhole al resorte arriba, enviando a hombres en el bosque circundante. 
El día vino cuando uno volvió decir, "el hombre salvaje viene". 
Entonces el jefe de los cazadores dijo a la mujer. 


La "mujer de O, descubre sus pechos y se sienta al lado de las aguas, utiliza los wiles de su llamada, no 
tiene ninguna vergüenza sino le da la bienvenida audazmente. 


Cuando él sube cerca revelar sus secretos, dibujándolo a usted; enseñarle al arte del harlot que entrampa 
a hombres”. 


La mujer no era reacia tomarlo, respondiendo bien a la tarea, sentándose por las aguas, cantando. 


Sin embargo, Hurmanetar circundó cuidadoso sobre el lugar, pero descubierto nada y ningul n daño vino 
a él. 


Él dibujó más cerca y cuando él hizo el harlot reveló sus encantos secretos y fue satisfecho bien por la 
impaciencia que él exhibió. 


Ella lo dio instrucciones en el arte del harlot y dallied allí por varios días; pero los cazadores no 
vinieron tomarlo, porque no encontraron ninguna manera de venir sobre él furtivo. 


Entonces, después de siete días Hurmanetar salió, pasando encima de la pendiente de la ladera sin la 
mirada detrás. 


El harlot tenía miedo porque los cazadores murmuraron contra ella, pero no era su avería y el jefe de 
cazadores dijo, la "espera y nos considera, dejó presagia un rato con todo". 


Hurmanetar volvió al lugar en donde los ciervos salvajes pastaron, pero Yadol no estaba allí y cuando él 
cruzó el viento de los ciervos ellos huyó lejos. 


Él fue a la cueva donde compartieron su resto, pero Yadol no estaba allí. 


Del lobo el cierre de la endecha solamente cerca y Hurmanetar dijeron en voz alta a él, pero el lobo 
permanecía lejos apagado, él no vendría cerca porque Hurmanetar no fue purificado de contacto con el 
harlot. 


Para un día y una noche Hurmanetar acechó andar a trancos amplio de la ladera a lo largo de sus 
trayectorias, pero él no encontró Yadol; por lo tanto, él volvió al lugar en donde él había dejado a mujer. 


Ella lo saludó con gusto, haciéndolo agradable con las carnes cocinadas, disfrutando en su corazón. 


Permanecían allí por tres días y ella lo domesticó a la necesidad de una mujer. 


¿Entonces el día vino cuando ella dijo, "usted es sabio, usted es fuerte incluso durante un toro, por qué 
funciona salvaje sobre las laderas con una en quién le abandona? Venido conmigo a el rey, porque él ha 
oído cuentos de su fuerza y se cerraría los ojos a sus hechos. 


Él le dará una casa y un oro, e I, Hesurta, sentirá bien a su criado. 
El templo del amor será abierto para usted y le demostraré los placeres dentro. 


Venido y detención debajo de la sombra del rey, porque él es poderoso, él es el toro salvaje que ruge 
sobre hombres”. 


Pensamiento de Hurmanetar y dicho, "no, no iré ante el rey, porque él no hace ningul n bueno en mi vista. 


No hacen los murmullos de la gente contra él, decir, "aflicción para actualmente, la mano de los restos 
del rey pesadamente sobre nosotros, su orgullo sabe que ningul n límite y ninguna doncella no está dejado 
virginales para su marido. 


Ni la hija de un hombre de sangre ni la esposa de un príncipe camina libremente en la ciudad. 


¿Todas sus puertas no se cierran como las puertas de prisiones? " ¿La mujer pensó un rato, después dijo, 
"quién dice estas cosas del rey, es sus palabras establecidas? El es el gran rey, una montaña lamida por 
las lengüetas de los diez milésimos, el rey cuyo susurro llena el pasillo del juicio, cuya voz repite a mil 
ligas lejos. 


El es el rey glorioso, hombre perfecto en fuerza y la proporción, su cuerpo es uno para encantar los ojos 
de cualquier mujer. 


Ninguno otro tiene su sabiduría y conocimiento. 


Por lo tanto, los hombres hablan contra él, porque es la naturaleza de los hombres a ser celosos de los 
que tanto los sobresalgan". 


"Vayamos, dejar a rey verle cara a cara y disfrutar, porque usted es semejante. 


O viene conmigo a donde cada día trae nuevos placeres, donde están alegre con túnica y los hombres las 
mujeres jovenes jovenes maravillosos mirar sobre. 


Venido a donde las brisas se llenan de los olores dulces, 47 donde están suaves y cuartos las camas 
perfumadas. 


Venido al lugar en donde se disfruta la vida. 


Venido, servir a rey, pues usted ahora es así que era él en su juventud, pero la juventud sale, no obstante 
lentamente. 


Él es nunca el reclinación, el hijo de la señora de batallas. 


Venido y no temer, todos será hecho listo para usted; incluso ahora los hombres sabios dicen de su venir, 
y los hombres esperan para escoltarle en paz". 


Hurmanetar fue sacudido por sus palabras y dicho, "así que dejarlo sea, donde usted va allí va T". 


Entonces Hesurta le dio un collar que ella lo había traído y que había llevado a las tiendas de los 
cazadores. 


Pero cuando lo vieron cara a cara tenían miedo, tales eran la luz llevada a cabo a los ojos de la robusta, 
de par en par que andaba a trancos. 


Con todo lo reconocieron mientras que un hombre como sí mismos y su miedo pasaron. 


Era tan que Hurmanetar fue con ellos y con la mujer, y vino a la ciudad y fue ante el rey, y el rey miraba 
sobre él con favor. 


Él dio el vino de Hurmanetar y lo bebieron; y el aceite para su cuerpo y él fue untado. 


Lo pusieron en orden en tres trajes, él hizo un hombre de fila; le dieron una casa y los criados, le dieron a 
vigilante. 


Él hizo capitán de los protectores y ninguno era como él. 


A la mujer del placer, el harlot, el rey dio las pulseras del oro y la envió, decir, "ir a su lugar apropiado, 
porque usted ha terminado la cosa requerida de usted. 


Allí usted será grande entre mujeres, mientras que aquí le degradarán entre ellas". 


Hesurta salió en dolor, porque incluso un harlot puede sentir stirrings débiles del afecto a través del paño 
de enrrollamiento algunas veces manchado que enwraps su alcohol sórdido. 


Hurmanetar aprendió las maneras del palacio y caminó mientras que él quería, pero pronto él hizo 
agitado, porque sus pensamientos dieron vuelta hacia Hesurta. 


Él faltó sus maneras. 


Con todo muchas mujeres echaron sus vistazos hacia él, pero detrás de éstos eran la amenaza de la 
espada. 


Él no era un hombre de maneras lisas y sutiles, siendo inexperto en el engan@o que prospera debajo de 
la sombra de reyes. 


Favorecido sin embargo por el rey y la caja fuerte debajo de su capa, él era un hombre solamente en el 
palacio y los patios. 


Él precisó para encontrar Hesurta, buscándola en el templo del placer dentro de la puerta del templo 
donde ella había servido como harlot, pero el sacerdote dijo, "la mujer está no más aquí, para un harlot, 
dado el oro, se piensa una reina, y las mujeres la han conducido hacia fuera". 


Hurmanetar la buscó en la ciudad, pero ella estaba en ninguna parte ser encontrada. 


Persistencia, él la encontró eventual en el poste de un harlot al lado del río, entre wineskins y hombres de 


las aguas. 
Había uno quién se sentó con ella y él era un hombre de sangre, por lo tanto armado. 
Tan cuando Hurmanetar subió a ellos que intentaban hablar con la mujer, él dibujó su espada. 


Cuando el hombre de sangre vio que Hurmanetar era firme por esto y preparado para colocar la edición 
él lo imitó, decir, "porqué deben los hombres luchan cuando las mujeres son abundantes y tenemos mitad 
de la medida de maíz?" Hurmanetar compró a mujer de los que crecen ricos en los cuerpos profanados de 
mujeres y la establecieron en su casa. 


Los hombres sobre el rey murmuraron contra él, hablando palabras envenenadas en el oído del rey. 
Las mujeres del palacio también dieron vuelta de él. 


Reunión Hesurta sobre la calle la cogieron y rasgaron su velo de su cara, mientras que los hombres de 
maneras sutiles que sirvieron a rey imitaron detrás de sus manos. 


Los hombres de sangre que servían al rey fijaron sus caras contra Hurmanetar, mientras que en los 
hombres de ciudad dijo, mientras que él pasó, "allí va el gran quién se baña en agua sucia". 


Por lo tanto, Hurmanetar salió de la ciudad, yendo a morar sin sus paredes entre los hombres que 
labraron el suelo. 


No era mucho antes de que el día vino cuando la mujer vio que Hurmanetar era abatido y así que ella dijo 
a él, a "hombre de O de fuerza, cuando mis ojos se reclinan sobre usted que soy sobretodo mujeres 
criadas y ahora mi corazón se limpia de todo el que lo contaminó, mi cuerpo disfruta en la libertad y mi 
vida es una canción del gladness. 


Con todo me entristecen porque mi corazón me dice que usted es doloroso y no en la facilidad dentro de 
se, sigue habiendo esa mitad de su corazón en las montañas. 


Por lo tanto, oír lo que digo, ir allí una vez más mientras que permanezco aquí aguardar su vuelta, quizás 
este vez que usted encontrará Yadol". 


¿Ella las palabras hizo Hurmanetar triste y él dije, "cómo puedo salir y dejarle aquí, que le protegerá? 
¿Qué hombre puedo colocar sobre usted que no le conozca? Con todo ir a la montaña que debo, por lo 
tanto usted vendrá conmigo". 


Salieron, cruzando por Hamrama, y vinieron a las montañas arriba que se colocaban y escarpado- 
echaron a un lado. 


Buscaron muchos días, pero Yadol no podría ser encontrado, ni cualquier pájaro o bestia se acercaría a 
ellos. 


Él vagó las montañas, él buscó los valles y él creció cansado en la búsqueda. 


Él volvió al pie de las montañas, debajo del lugar en donde los pastores moraron y en la labranza donde 
había una ciudad. 


Era la época de Akitoa, y Sharah, jefe de los habitantes de ciudad, debían estar casados. 
Invitan que 48 permanezcan en la ciudad como huésped, a les permanecían allí. 


Cuando los días de banquetear a hombres comenzados vinieron adentro de las montañas y de la labranza, 
y habían mucho baile y canto. 


Hurmanetar y Hesurta fueron hechos agradable, tomando sus lugares entre las huéspedes y los narradores, 
comiendo y bebiendo su terraplén. 


Había bebida fuerte elaborada cerveza de maíz y de vino de la palma, y Hurmanetar se sobrellenó con 
éstos y, bebido, él se cayó dormido. 


Mientras que él durmió un hombre vino sobre Hesurta y la agarró, decir, "venido, dejarnos sea junto, así 
que sirvo tengo placer y usted puede tener plata. 


Sé que usted es una mujer de muchos placeres, criado a los vicios de hombres”. 


Cuando ella le negó su deseo él intentó tomarla por la fuerza, pero ella dibujó un cuchillo y lo mató, 
porque una mujer no puede ser tomada por el hombre a menos que ella se entregue a sus necesidades. 


Oyendo el clamor, los hombres vinieron y viendo qué habían sucedido agarraron a mujer. 


Otros tomaron Hurmanetar y ambos fueron traídos antes del headman que los entregó a un lugar del 
confinamiento. 


Cuando el banquete había terminado fueron traídos antes de Pitosi, uno quién se sentó en el juicio. 


Pitosi dijo a Hurmanetar, "usted ha venido entre nosotros como una huésped y un hombre de buena 
situación, por lo tanto sabemos no si le han perjudicado o si han matado a un hombre de esta ciudad 
injusto. 


Si le han perjudicado, después también establecer la situación de esta mujer. 


Se dice que ella es un harlot sin la colocación; el este estar así pues, entonces usted pagará el precio del 
él que se mate a sus kindred y será requerido no más de usted". 


Hurmanetar contestó a Pitosi así, "usted es uno llenado de la esencia de la sabiduría, que justo ocupa el 
asiento del juicio. 


Pregunto con humildad debida que usted da el oído a mi súplica para esta mujer que pueda no hablar por 
sí misma. 


Denunci la que no puedo, en lugar la demandaré como esposa debajo del de Hudashum, porque ella ha 
morado conmigo por veinte meses y en ese tiempo no ha conocido a otro hombre, ni tener me causo para 
la queja". 


Oyendo esto, y porque Hurmanetar hizo demanda a la ley de Hudashum, Pitosi envió para Enilerich, 
sacerdote del gran templo, que él debe decir independientemente de si Hesurta se colocaba antes de él 


como la esposa de Hurmanetar. 
Cuando vino el sacerdote él investigó de la mujer si ella era una virgen cuando Hurmanetar la tomó. 


Tenía ella dice "sí", después el paso de tres meses le habría dado la situación de una esposa; pero ella 
contestó "no". 


El sacerdote le preguntó si ella era una viuda cuando Hurmanetar la tomó. 


Tenía ella contestó "sí", después el paso de veinte meses le habría dado la situación de una esposa; pero 
ella contestó "no". 
z "¿gm 


Entonces el sacerdote preguntó si ella era un harlot cuando Hurmanetar la tomó y ella contestó "sí". 


Por lo tanto, como siete años todavía no habían pasado desde que Hurmanetar primero la tomó, ella no 
podría tener la situación de una esposa. 


Ni podría ella demanda ser un harlot del templo, porque ella había dejado su protección. 


Ahora la marca de un harlot estaba sobre su y Hurmanetar había perdido su situación en el lugar del 
juicio. 


Pitosi dio tan el juicio sobre ellos y fue decretado que cuando vino Gaila serían llevados al recinto de la 
muerte y allí ligados a la parte posterior. 


Estrangularían a la mujer con las cuerdas, después de la manera de harlots, mientras que Hurmanetar 
sería dejado para llevarla como carga dentro del recinto por siete días. 


Entonces, si dioses querían; todos lo que él puede ser que tome con él que era tres puñados de maíz y de 
una calabaza del agua. 


El juicio fue satisfecho, Hurmanetar vivió. 
Él salió y fue su manera y los kindred de los hombres matados no pudieron cogerlo. 


Hurmanetar pasó a través de la tierra, el venir en el último al templo de los siete iluminó unos, y su 
madre estaba allí. 


Ella moró solamente con solamente una vieja mujer de la porción, porque el templo era solitario ahora y 
sin las paredes. 


Por dos años Hurmanetar moró con su madre, pero por otra parte su corazón salió otra vez al compañero 
que él había dejado sobre la ladera. 


El dijo a su madre, "debo salir, porque mi corazón grita para uno quién ahorraron mi vida y de quién 
maneras son las mías. 


Grande es el amor del hombre para la mujer, pero los mayores el amor del hombre para el hombre". 


Hurmanetar vino tan otra vez a las montañas y lo, él había incorporado el bosque pero medio día en que 
él vino sobre Yadol. 


¡Cómo es caliente era el saludo, cómo es fuerte el abrazo! Hurmanetar dijo, "tenerme de largo le buscó y 
le encontró no, con todo vengo otra vez y usted está aquí”. 


Yadol contestó, "estaba debido a el harlot, estaba aquí pero usted me vio no, ni podría hacerme conocido 
a usted". 


Hurmanetar volvió con Yadol al lugar en donde moró su madre y permanecían allí, ninguno que sabía 
cuáles eran, porque garbed como sacerdotes. 


Labraron la tierra sobre el lugar, disfrutando de su productividad, y ambos fueron alimentados por la 
sabiduría de la madre de Hurmanetar. 


Nintursu era el último de la línea de Sisuda. 


Las generaciones de los diez milésimos habían pasado desde el principio y mil generaciones desde la 
reconstrucción. 


Los niños de dios y los niños de hombres habían pasado en el polvo y solamente los hombres 
permanecían. 


Cientos generaciones 49 habían pasado desde el diluvio de forma aplastante y diez generaciones desde 
que apareció el destructor por último. 


Una vez que el hombre vivió para menos de dos anotan años, ahora sus años eran tres cuenta y diez. 
Una vez que dios había caminado con los hombres y los hombres conocían solamente a dios. 

Ahora lo ocultaron detrás de muchos velos y poco lo vio, y entonces pero dévil y con la gran distorsión. 
Donde una vez que ahora había un dios estaban dioses como numerado como las estrellas. 


Con todo seguía habiendo la gran llave en el medio de hombres y estaba aquí, en el templo de los siete 
iluminó unos, la llave de la vida, la llave que fue dada en la custodia de nuestro padre Hurmanetar. 


Es una cosa secreta, algo excesivamente grande. 
No se pierde sino ha bajado a nosotros y se sabe en nuestras épocas. 


Ahora, un día, como Hurmanetar se sentó debajo de un árbol, gozando de su cortina en la altura del 
mediodía, él vio un acercamiento más extraño. 


El hombre era cansado y escalonado, así que Hurmanetar envió a su criado para traerlo en la cortina. 
El criado aceleró hacia fuera y lo trajo adentro. 


Le dieron el refresco y sus pies se lavaron, y cuando esto había sido hecha Hurmanetar le preguntó que 


donde él estaba encuadernado y el extranjero contestado, "voy a Tagel, porque en ese lugar hay un 
hombre poderoso y justo quién dará el oído a mi súplica, porque las cosas inconvenientes están 
sucediendo en la gran ciudad, las cosas cuáles no deben ser, la gente gritan en el lugar de la asamblea, 
pero gritan al viento. 


Gilnamnur ha agarrado el corazón del rey y ahora de las reglas. 


En doce días me prometen para casarme, pero no hay ligereza de un novio en mi corazón, porque el rey 
elige para ser primer con la novia. 


Esta es la aduana baja a nosotros de dioses de viejo, pero mi corazón se saca como una uva. 
No puedo encontrarlo dentro de mí para darla en la suya que guarda en la noche de boda. 


Por lo tanto, voy a encontrar uno quién puede desafiarlo en la puerta del compartimiento nupcial, como 
los permisos de encargo, para esto no es ninguna mujer llevada baja. 


Pero esto es una cosa que ninguna ha oído hablar como siendo hecho antes en nuestras épocas, para el 
miedo de los hombres dioses. 


Sé de ningunos a otro que pueda colocarse ante el rey como uno santificado". 
Hurmanetar lo oyó y contestó, "ser de buen corazón e ir no más futuro, porque soy ese hombre". 


Oyendo esto el extranjero, llenado de gratitud, se cayó sobre sus rodillas antes de Hurmanetar y dijo, 
"cómo puedo agradecerle, cómo puedo compensarle, qué puedo yo dar?" Pero haber contestado 
hurmanetar, "cuando un hombre hace qué tiene que ser hecha, después pago y la recompensa sully el 
hecho". 


Entonces él llamó Yadol y dicho, "prepararse, para nosotros entran la ciudad del rey, y porque lo 
santificaron Hurmanetar demandó la protección de Erakir. 


Entonces ofrecieron rezos en la antecámara entre el cielo y la tierra. 


Moraron con el hermano del novio hasta que viniera el día del banquete de la boda, porque el novio no 
estaba de esta ciudad. 


Cuando el banquete había terminado, y antes de que salieron las huéspedes, el compartimiento nupcial fue 
hecho listo con la novia dentro, y el mensajero joven del templo fue alrededor a hacer su llamada. 


Entonces el rey vino a la antecámara, pasando por el marido que debía esperar fuera. 


Pero allí, colocándose antes de la puerta, era Hurmanetar, su mano derecha en el pilar, porque ningunos 
pudieron desafiar de otra manera al rey, y en su mano izquierda estaban las cañas. 


Los que fueron recolectadas allí, los hombres y las mujeres, dibujaron detrás y los hombres del protector 
del rey se presentaron, cada uno que demandaba la derecha de incorporar el combate a nombre del rey; 
para un hombre podía preceder al rey pero no más. 


Tal era la aduana. 


La opción de la cual luchar entre de los que se presentaron endecha con Hurmanetar, y porque él eligió a 
capitán del protector, sorprendieron a un hombre experto en guerra, la gente. 


Pero Hurmanetar sabía la debilidad del hombre. 
No más de cinco soplos fueron pegados cuando Hurmanetar, saltando al lado de mano izquierda del 
capitán del protector, condujo para arriba debajo de su axila, de modo que él se cayera a la tierra y 


muriera. 


Entonces Hurmanetar y el rey se ceñieron y lucharon en el alto patio, y era una lucha tal como hombres no 
había visto antes. 


Los jóvenes y el viejo, agilidad contra la experiencia, vigor contra astucia, eran amba igual en la lucha. 
Redujeron radicalmente en uno a hasta que sus armas se rompieran y sus protectores partieron. 


Atacaron, estamparon, rodaron en el polvo, azotaron hacia fuera en uno a, y el combate se encendió hasta 
que el agua funcionara hacia fuera, y todavía ambos se colocaban. 


Entonces no podrían luchar con las armas pero colocado desarmados, y este vez ni unos ni otros pudieron 
causar la muerte de la otra. 


Se circundaron cuidadoso, guardando lejos de la barandilla. 
Entonces Hurmanetar saltó a un lado y con un movimiento rápido cogió a rey a él, torcer lo así que los 
ambos bajó abajo en el patio debajo de la tierra, y el rey se cayó sobre su hombro, de modo que su 


esternón se rompiera y él quedara orientado la tierra. 


Entonces el protector del rey recolectó sobre él y un hombre experto con las medicinas se presentó; 
lastimar sin embargo penosamente a rey no moriría. 


Hurmanetar dio su sello y 50 derecho al marido y con Yadol dividió a hombres que se colocaban 
alrededor en silencio, porque no podrían dañarlos. 


Tan Hurmanetar y Yadol salieron de la tierra, porque llegó a ser cerrada a ellos y, montado en asnos de la 
montaña, precisaron en la manera de Anhu. 


Hurmanetar cruzó los llanos anchos con Yadol hasta que vinieran con seguridad a la corriente de aguas 
amargas, trajo allí por Mamanatum, y así que subieron al cierre de Machur por el bosque de cedros y 


moraron allí. 


Éste es el lugar donde había un templo a Humbanwara el guarda. 


CAPÍTULO SIETE LA MUERTE DE YADOL 


Hurmanetar casó Astmeth, hija de Anukis, gobernador de todas las partes occidentales de Hamanas, y la 


madre de Astmeth era Neforobtama, hija de Hahuda, príncipe de Kerami. 


En esos días, Daydee, hija de Samshu, rey de todas las tierras al del norte, incluso a la tierra de la noche 
eterna, gobernó a todas las zonas orientales de Hamanas, y de todas las mujeres ella era la más hermosa. 


Ahora, como el tiempo pasó Hurmanetar creció a ricos y él se construyó una gran casa de la madera del 
cedro y tenía muchos criados y concubines. 


En éstos, los días de su grandeza, él olvidó las enseñanzas de Nintursu, y la gran llave pone ocultado, 
porque las horas de sus días fueron llenadas de las materias mundanas. 


El supervisor de los campos de maíz de Hurmanetar era Noaman, hombre de Loza, hombre cuya palabra 
no estaba digno de un obal de la arena, porque él falsificó la medida. 


Por lo tanto, los dedos fueron quitados de él y adelante lo condujeron fuera de las tierras de Hurmanetar, 
y él hizo el criado de un Sabitur. 


Este Sabitur moró en el camino a Milikum, fuera de la ciudad de Kithim donde estaban gran reina Daydee 
gobernado, y Daydee. 


En los días cuando los hombres vinieron a Kithim y a Lodar comprar y vender, antes del banquete cuando 
el maíz nuevo-new-milled fue ofrecido a la Bull de Yahana, Hurmanetar entró para arriba la ciudad de 
Kithim pagar su tributo. 


Ahora, Gilamishoar, el rey, había muerto debido a la cosa ocultada en una caja de la loza de barro, y el 
nuevo rey, deseando saber dónde él se colocaba con dioses, enviado para los hombres sabios que 
lanzaron paquetes de madera del cedro antes de él. 


Vieron que lo destinaron para reinar en la grandeza y la prosperidad, proporcionando que él nunca peleó 
con una reina o mataron a niño. 


Por lo tanto, el rey juzgaba sabio consolidar su paz con Daydee y le envió a su hijo con muchos regalos. 


El príncipe viajó algunos días después parado en mesón el viaje del día de Kithim, y supped allí; y 
mientras que él comió la palabra le fue traída que alguien deseaba hablar con él. 


Era Noaman, y él habló palabras envenenadas con respecto a Hurmanetar, así que éstos se deben traer al 
oído de la reina. 


Así, cuando Hurmanetar entró en la ciudad de Kithim lo agarraron y fueron traído ante la reina. 


Pero cuando ella lo vio y habló con él, Daydee no encontró ninguna avería con él y miraba sobre él con 
favor. 


Por lo tanto, aunque salió el príncipe, Hurmanetar dallied en la corte de la reina Daydee. 
El tiempo pasó y Hurmanetar vino con frecuencia a la corte y le favorecieron bien, pero vino sobre esa 


distensión se presentó en las tierras alrededor, porque la madre de dioses se esforzó con el padre de 
dioses. 


Era una época de la agitación, cuando la mano del hermano estaba contra hermano, y todo el rato 
Hurmanetar se levantó en la estima de la reina. 


Vino tan sobre ése que un hijo nació a Hurmanetar y a Daydee. 


Mientras que las tierras sobre tenido devastado por guerra allí eran paz en Kithim, pero cuando el hijo de 
Hurmanetar y de Daydee era un año escaso, los hombres vinieron las noticias del cojinete de la guerra; 
los anfitriones del rey habían recolectado y las voces gritaban en el mercado. 


"Prepararse para morir, por los que sean más poderosos que el Humbala están sobre nosotros. 
No se ahorrará ningunos del fuego del hoyo, ni los viejos hombres 51 ni las mujeres y los niños". 


Para los que vinieron estaban los niños de Githesad la serpiente, la astuta, cuya madre era una de los que 
trajeron el ensuciamiento en la raza de hombres. 


Esta gente sabía ni la justicia ni la misericordia. 
Los sacerdotes y la gente entraron para arriba la montaña recolectar antes de la cueva de Yahana. 


Gritaron para ser entregados, los dominaron con la debilidad y sus dientes sacudieron, sus rodillas 
llegaron a ser débiles. 


Pero Daydee permanecía en la ciudad y ella designó a capitán de Hurmanetar de sus anfitriones de la 
guerra, y él dio las órdenes. 


Los armsmakers doblaron a la tarea, haciendo las lanzas de la madera del sauce y echando las hachas. 


Hurmanetar liberó Turten que, porque él había renunciado a su padre, se había convertido en un esclavo, 
y le dio el comando de los arqueros. 


Para Turten estaban un hombre de fuerza y un arquero del renombre. 


En los días cuando los hombres temieron debido a el toro del cielo, los anfitriones de la guerra de los 
niños de Githesad recolectaron en el llano y los fuegos de su acampamento, en la noche, fueron 
numerados como las estrellas. 


Los hombres de Hurmanetar encamped contra ellos, y cuando él llevó los anfitriones de la guerra de la 
reina Daydee hacia fuera en la luz de la mañana los hombres de sangre hicieron frente a uno otro. 


Turten, el arquero, había sido hecho un capitán de la guerra y él salió antes de que el anfitrión de Daydee 
ver cómo pusieron en orden los que se oponían a ellos. 


Cuando él volvió él habló así a Hurmanetar, "Behold a mi señor, grande es el anfitrión de los niños de 
Githesad y del pozo fijados en su orden de la batalla. 


Behold a lancero largo-long-limbed, Kami el poderoso, lejos famoso entre hombres, los lleva. 


Ver a arqueros de gran alcance cuyas vastas flechas apresuran de detrás los protectores altos que se 


colocan antes de ellos. 


¿Qué Hoames no ha podido enseñar esta gente? Behold a anfitriones del Husigen que están con ellos, 
llevados por Aknim del estándar firme. 


Ver a suizquierda a lanceros de Marduka siempre poderoso, ellos se mantienen firme en línea; son como 
el punto de un clavo, listo para empujar hacia adentro. 


Ver, ya los cuernos del toro separado hacia fuera para el choque de cerco. 
Los honderos acosan ya nuestro foreguard, mientras que los arqueros nos pican de cualquier lado". 
"Todavía tomemos el corazón. 


¿Tenemos no nosotros mismos muchos hombres poderosos listos para dar la sangre de su vida para 
usted? ¿No son todo armada con cada clase de arma y de amos de la guerra? Hay honderos que lanzan 
lejanos y los arqueros keen-eyed, allí son Lugal alto con las armas que destellan del fuego. 


Con todo podemos numerar nuestro anfitrión, mientras que el número de los que se opongan a nosotros 
parece incontable como las arenas". 


Entonces Hurmanetar levantó su voz, invitando a sus hombres para colocarse firme-firm-footed en línea 
para aguardar el choque y para llevar para arriba antes de él. 


Él dijo, "pensar en su deber y no dudar antes de los empujes. 
Para caminar detrás en batalla es caminar detrás de edad viril. 


Para tomar vuelo haría a hombres ahora decir de su deshonra y en los días a venir, y a un hombre 
honorable la deshonra de la deshonra es peor que la muerte sí mismo. 


Eventualmente de usted funcionar, los firmes que colocaban voluntad firme para decirle han huido de la 
batalla con miedo, y sus camaradas que esperaron su ayuda tratarán su nombre desdeñosamente. 


Los que se oponen a nosotros en el campo de la sangre hablarán de usted con desprecio y la mofa. 
Imitarán su valor, y para un hombre verdadero no puede haber sino vergonzoso ". 

Entonces, animar a los que eran faint-hearted, Humanetar sonaba el grito de guerra atronador ruidoso. 
resounded como el rugido de diez toros. 

Entonces él hizo a su compañero del protector soplar el cuerno de la guerra lejos que sonaba. 


Después de que viniera esto un auge del balanceo de los tambores de la guerra, el sonido de sonido de 
platillos de coincidencia, el shrilling ruidoso de trompetas e incluso trompetas más ruidosas llenaron el 
cielo arriba de trueno. 


Turten, del arco de gran alcance, y Lugal, de las armas brillantes, prepararon a sus hombres para resolver 


el choque. 


Los anfitriones de la guerra dibujaron más cerca y el vuelo de flechas y de slingstones comenzó, seguido 
por el lanzamiento de las lanzas del vuelo. 


El cielo y la tierra temblaron bajo sonido temeroso de los gritos de guerra y del clamor de los cuernos de 
la guerra; incluso los corazones de los hombres valientes de la lucha sacudieron antes de que se 
ordenaran. 


Con todo ésos con Hurmanetar colocaban la firma, impaciente para el choque y el refrán, "nos dejó 
golpear violentamente a los que vienen por completo de lucha y de furia hacer la voluntad del mal de su 
rey oscuro". 


Ahora yo, Ancheti, de pie detrás de mis miembros de los honderos de la pared y temblaron y mi boca era 
seca, mi lengüeta anhelada para el agua. 


Mi cuero cabelludo se movió en miedo y mis manos aflojaron su apretón a través de la humedad. 


Mi corazón golpeó pesadamente en la confusión y vi una niebla de la rojez antes de mis ojos, porque ésta 
era mi primera batalla y era solamente una juventud. 


Al lado de mí colocaba Yadol, el hombre blando salvaje, y él dijo, "no veo ningul n gladness en la 
victoria, si se conceda la victoria. 


No anhelo ningul n reino que pueda gobernar sobre otros hombres. 


¿Cuál sería sus placeres a uno tal como 52 I? ¿Para qué los hombres matan uno otro? ¿Qué hombre busca 
los escombros y su placer y qué hombre las alegrías de la vida? Contra nosotros hombres del soporte de 
carne viva y de sangre, hombres que tienen madres y esposas, hombres que tienen niños, hombres que son 
buenos, incluso si los que los llevan son malvados. 


Estos buenos hombres no tengo ningul n deseo a matar, él estaría mejor era I que se matará. 


No un hombre mataré con estas manos, no incluso para el reino de las tres esferas yo lo hago, mucho 
menos un reino terrenal. 


Eran los que se oponen a nosotros a todos los hombres de mal, él quizás serían un buen hecho para 
matarlos; pero en el choque de la guerra el buenos matan el bueno y las malvadas viven con seguridad 
detrás de los protectores”. 


¿"Podemos matar a hombres hechos en nuestra propia semejanza, seres del hermano? ¿Qué paz en 
adelante disfrutar en nuestros corazones? ¿La memoria no hará nuestros corazones pesados, de modo que 
la vida se convierta en una carga insoportable? Incluso si hay otros entre estos grandes anfitriones de la 
guerra que sean así que superado con la avaricia para los escombros que no consideran ningul n mal en el 
asesinato de hombres, no retendremos nuestros soplos de este hecho tremendo de la sangre?" ¿La 
"condenación de O de la oscuridad, día de O de dolores, qué mal ha movido los corazones de las reglas 
que maten los hombres en los millares para el aumento del tesoro y la regla de un reino terrenal? ¿Qué 
hacen nosotros aquí en este campo de la sangre, nosotros que sean hombres de paz y de voluntad? 
Mejorar en gran medida que me colocaba desarmado, mi pecho descubierto, sumiso, y dejarlos me matan, 


a que puede ser que ponga en mi propia sangre inocente”. 
Así habló Yadol como el choque dibujó cerca, pero solamente me, Ancheti, oído le. 


Entonces la estocada y el empuje estaban sobre nosotros y oí otra voz al lado de mí, de que de mi tío, 
Hurmanetar, que estaba allí, espada roja a disposición. 


La prensa del enemigo dibujó detrás y en el período de calma Hurmanetar se colocaba al lado de Yadol, 
el compañero de sus wanderings, y puso una mano en su hombro en la compasión, porque Yadol era un 
hombre sin miedo, hombre de más valor que Ancheti. 


En el campo de la sangre el craven-craven-hearted se separan verdad de los hombres de paz y de 
voluntad. 


El enemigo barrido sobre las filas de reducción otra vez, vinieron como las ondas que se rompían sobre 
una playa. 


Barrieron adentro, después hosco, tardío, rodaron detrás, sólo para reformar y para estrellarse otra vez. 


Pues leva yo oyeron Hurmanetar abrir su boca y gritar, "vienen con todo otra vez, están sobre nosotros, se 
presentan y los saludan; se presenta sobre este campo de la sangre como hombres, para esto es el día de 
héroes. 


Ésta es la prueba final, ésta es el ensayo pasado de la fuerza, el esfuerzo pasado para echar detrás. 


¿Por qué este rechazamiento sin vida de todo el que es de hombres? Los hombres fuertes no pueden 
desesperarse en sus corazones al hacer frente a conflicto y la muerte, ésta gana ni la victoria en la tierra 
ni la paz en cielo. 


Colocarse como usted han hecho, firme-firm-footed, levantándose al choque de la batalla como el 
torbellino que lleva todos antes de él. 


Somos solamente los hombres que no saben nada de las causas de dioses y de sus maneras. 


Lucho para la causa de la lealtad y del honor, sé no si su victoria o las nuestras sea las mejores para la 
causa verdadera de dios, pero lucho. 


Venido, subida al choque". 
Entonces los remanente de los anfitriones de la guerra vinieron juntos en el choque de brazos. 
Las armas crueles pegaron encendido contra la otra, el soplo y el soplo del contador. 


Había gritos embotados de la muerte, los chillidos del dolor y el grito chillón de la victoria, los 
esfuerzos pasados de cuerpos cansados, los gritos pasados de voces seco-dry-throated. 


Los hombres de Hurmanetar se mantenían firmes en la línea y los anfitriones de la guerra de los que 
intentaron abrumarlos se rompieron como una onda sobre la costa, ellos vinieron no más. 


Hurmanetar se colocaba blooded y orgulloso en la exultación de la victoria, pero pasó en un momento en 
que él vio Yadol el mentir entre los muertos y el morir, herido a la muerte pero no todavía absolutamente. 


Él había tomado sobre se el empuje de la lanza significado para Ancheti. 


Hurmanetar lo levantó para arriba, su rodilla bajo su cabeza, y Yadol abrió su boca y dicho, "la gran le 
ha dado la victoria, y para usted, detrás y más allá de la victoria, veo un gran destino, y por lo tanto 
difícil. 


No ser afligido, ni dejar su alcohol afligirse, muy cargado con dolor debido a mí. 


Llorar no, porque esto que sé, él que piensa que él puede matar otro o ser matado por él es desprovisto 
de verdad enlightening. 


El alcohol del hombre no se puede fallecer por la espada o abrumar por muerte”. 
"El arma aguda de la guerra no puede dañar el alcohol, ni puede encender la quemadura. 
Las aguas no pueden ahogarla y el suelo no puede enterrarla. 


Mi alcohol sale a su domicilio más allá de la energía de la espada aguda, más allá del alcance de la lanza 
thrusting, más allá de la gama de flecha rápida. 


Ahora, cara a cara con qué debe ser y no puede ser alterada, cara a cara 53 con el ultimatum del destino, 
cesar de dolor". 


¿"Cuál es esta cosa el paso llamada vida? Esta flor frágil acarició tan blando, visto en su debilidad 
verdadera aquí en el campo de la sangre. 


¿Tiene significado verdadero? Aquí en el campo de la sangre el sueño muerto a despertarse a la gloria. 
Los victoriosos el seguir siendo vivo allí es gloria en la tierra. 

No dally tan aquí con la muerte. 

Presentarse, ir a su recompensa apropiada y ponerme abajo el mío. 

Temer no para mí, yo ven ya la luz welcoming más allá del velo. 

Nos encontraremos otra vez". 

Así Yadol salió de la tierra y lo pusieron para reclinarse en gloria. 

Él duerme entre las colinas y los árboles, entre los pájaros y las bestias salvajes que eran sus amigos. 


Estas palabras se cortan en su tumba, "él era un hombre de paz y muerto porque otros hombres no estaban 
como él". 


CAPÍTULO OCHO LOS VIAJES DE HURMANETAR AL 


NETHERWORLD 


Quizás ningul n hombre de su día honró correctamente Yadol, porque él estaba más allá de su 
comprensión, pero Hurmanetar lo amó y Ancheti nunca lo olvidó. 


Los días largos los pensamientos de Hurmanetar se reclinaron sobre Yadol, su amigo, el compañero en la 
caza feliz en las montañas. 


¿El pensó de largo, "qué manera del sueño es éste, si sea el sueño él, que bajó sobre Yadol? ¿El no ha 
decaído en el polvo para hacer nada, pues mis ojos declaran? ¿O él vive de una cierta manera extraña? El 
gusano no sujetó sobre su cuerpo antes de que fuera puesto para reclinarse, con todo él lo sabía no". 


Las largases horas tenían Hurmanetar sentado en los pies de Nintursu el sabio, con todo hecho frente con 
la mirada fija en blanco y los oídos sordos de su compañero que él había comenzado a temer la certeza 
de la muerte. 


Como muchos antes de él él intentó penetrar el velo. 
Por lo tanto, la reivindicación de la audiencia, Hurmanetar vino ante la reina indicar su intención. 


Daydee, siendo victorioso, era exaltado en sus propios ojos y cuidado poco que la batalla había sido 
ganada para ella por Hurmanetar y otros. 


Ahora el peligro era pasado que ella dallied con los nuevos favoritos, no saber el día de recompensa 
vendría, como venido le lo hizo seguramente, porque la llevaron de cautivo en cadenas, para hacer el 
plaything de un rey cruel. 


Viniendo antes de que la reina Hurmanetar hablara así, "gran reina de O, sobretodo otras exaltados, gran 
señora de batallas, aunque morando aquí debajo de su gran sombra estoy como gato entre palomas, como 
verraco salvaje entre una manada dócil. 


Por lo tanto, separaría mis alas, yendo a un lugar distante a comunicar conmi dios. 
Buscaría la entrada en el lugar de los muertos. 


Mi corazón se consume con dolor debido a la incertidumbre que agarra mi corazón, mi alcohol está 
agitado. 


Intentaré descubrir si mi amigo y compañero con todo las vidas en la tierra de sombras, o si él está no 
más que el polvo mero, el plaything de los vientos". 


¿Reina Daydee contestado, el "Wherefore debe usted ir a un cierto lugar distante a comunicar con su 
dios? ¿Es él algul n pequeño dios que se encontrará solamente en un lugar? Hurmanetar contestó, "la gran 
reina de O, ningul n pequeño dios es ésta pero dios más grande de todos. 


No es debido a su littleness que lo busco hacia fuera pero debido a su grandeza. 


El handmaiden va a la modista pero la modista viene a la reina”. 


Entonces Daydee investigó de Hurmanetar en cuanto a la naturaleza de este dios, porque ella era curiosa, 
él no teniendo discutido previamente tales cosas con ella. 


Ella pidió lo para qué dios él luchó, solamente Hurmanetar dijo que él había luchado solamente para ella. 
Hurmanetar dijo,: "Tenemos dios usted e I, y usted tiene dios y tengo dios. 


La gente tiene sus dioses y los extranjeros dentro de sus puertas tienen sus dioses; pero hecho una oferta 
detrás de todo el éstos son otro dios. 


Estos pocos dioses no son no más que sus miembros. 
Es este dios a que busco. 


¿Cómo puede I, un mortal mero, describirlo? Solamente esto sé, como I aprendido le en un templo 
alejado. 


Este dios entró en existencia antes de todo. 


El estaba nunca, así que ninguno podría saber que él en el principio y ninguno sabe su naturaleza 
misteriosa. 


Ningul n dios entró en existencia antes de él. 


¿Cómo puede el nombre uno de I incluso quién no tenía ninguna madre después de que su nombre pudo 
haber sido hecho? El no tenía ningul n padre que habría podido nombrarlo y decir, "esto es I, su padre". 


Ningunos pueden exhibir su semejanza en la escritura, ni pueden ser cortadas con el cuchillo en madera o 
piedra. 


Él es demasiado grande a que los hombres deben incluso investigar sobre él. 


¿Con qué palabras podría él ser descrito a su comprensión? Ningul n otro dios sabe llamarlo por nombre, 
incluso el más grande de ellas que son menos que un criado antes de él. 


Con todo esto me han dicho, eso el alcohol del hombre puede conocer a este gran dios y puede incluso 
saber su naturaleza, por lo tanto quizás el alcohol del hombre es mayor 54 que dioses uces de los". 


En este los que se colocaban sobre la reina Daydee murmuraron contra Hurmanetar, pero ella no le 
dieron ninguna atención, mirando de largo sobre él. 


Entonces ella habló, "quizás, también, este gran dios no existe. 


¿Quién además de usted sabe de él? ¿Si él sea tan grande, no es más probable que a dioses algo que por 
los hombres lo adore? Es ¿más probablemente que pocos dioses se colocan intermedios entre él y los 
hombres? ¿Si un pastor o un husbandman viene a la justicia o a la tolerancia que busca del palacio, él ve 
a me o a funcionario debajo de mí? ¿Usted dice que su dios es accesible por cualquier persona, éste 
realza su estatura? ¿Cuál es mayor, la regla que juzga conflictos entre los swineherds y escucha sus 
quejas, O la regla que designa a funcionarios eficaces para tratar de swineherds? Seguramente las reglas 


anteriores en medio del caos mientras que este 3ultimo gobierna con eficacia. 


Nosotros dos no creen, como todos los hombres creen, que hay dioses de un grandes dios sobretodo, 
solamente creemos que el ser tan grande el este ser está más allá de acercamiento de los mortals meros. 


Solamente en esto diferenciamos usted e I ". 
Hurmanetar le contestó, decir, "le conozco no como él es, todo lo que sé soy que él existe. 


Mirar sobre usted, usted que enthroned tan poderoso arriba que sus ojos bedazzled por sus alrededores, 
así que usted no puede ver la verdad pocos seres descubrir para sí mismos. 


Porqué, incluso el gusano humilde que se arrastra debajo de su palacio proclama que nada menos que 
dios todopoderoso habría podido crearlo!" "Sabios eran nuestros padres en épocas antiguas, y más 
sabios los padres de nuestros padres. 


¿De dónde vino su sabiduría? ¿No vino de gran dios que lleva a cabo la llave al lugar de reunión de los 
dos reinos que ahora se mantienen aparte? Quién levantó las cámaras acorazadas altas de la tierra del 
cielo y de la extensión hacia fuera en la extensión amplia?" ¿Daydee dijo, "importa si fuera este dios o 
ése? ¿Su dios o mina? Serlo suficiente era algul n dios nombrado o innomado. 


Estas son discusiones laberínticas inadecuadas a ésas a quién el tiempo es precioso". 


Entonces los que se colocaban sobre la reina fijaron una trampa para Hurmanetar, preguntándole de si el 
gran estar quién él habló era la madre de todos o el padre de todos. 


Pero Hurmanetar contestado, "dejarlo que ha examinado gran ser respuesta, porque soy solamente un 
hombre mortal mero, uno no incluso que demanda ser sabio. 


Dejar el sabio entre usted respuesta para mí”. 
Entonces Hurmanetar salió de la presencia de reina Daydee. 


En algunos días él salió le de la tierra, conducida por el desasosiego Dios-God-given que marca a 
buscador verdadero después de luz. 


Con él fue la juventud Ancheti. 


Las cabras domésticas los dirigieron a la frontera de la tierra y por lo tanto de ellas siguieron la manera 
del carro hasta que vinieran a la tierra de Mekan en donde se reclinaron. 


En este lugar moró Formana, el fuerte-strong-limbed, que les dio el abrigo. 


Formana preguntó a Hurmanetar whither él fue y Hurmanetar contestado, "voy a buscar el domicilio de 
Hamerit, que se fija encima de una montaña en el medio de este gran bosque, apenas más allá del río. 


Hay una puerta en esto que abriría, a quien llevo a cabo una llave". 


Formana dijo, 'esto es una empresa condenada para la falta, porque ninguna puede pasar esa manera y 


volver. 


I quién han morado aquí por muchos años largos sabe la verdad de esto; ni entiendo esta charla de una 
llave, ésta soy una cosa nueva a mis oídos". 


Hurmanetar dibujó tan adelante la gran llave formada como una espada pero como ninguna otra espada, 
porque no podría ser mirado sobre para más que un momento sin la ceguera que pegaba al espectador. 


Con todo dentro de su funda extraña no dañó ninguno. 


Formana dijo, "esta arma mucho-many-hued es una cosa extraña de hecho y no tengo ningul n 
conocimiento de su gusto o de su energía. 


Pero esto que sé, él es una lucha desigual cuando los hombres solamente, al menos weaponed, tienen que 
hacer frente al pavor Akamen el terrible. 


Éste no es todo, porque primero deben pasar al vigilante temible en la puerta, y él nunca duerme". 


Hurmanetar dijo, "yo ha fijado mi corazón en esta empresa debido a mi amigo, también si hay una cosa 
malvada que está al acecho dentro del bosque que debe ser destruida. 


Soy uno cuyo destino se escribe ya, yo debo morir que los hombres pudieron vivir. 
Un qué hombre no puede escaparse él debe hacer frente a manfully". 


Entonces Hurmanetar dejó Formana para entrar aparte un lugar de la soledad en donde él rogó, "padre de 
O de dioses, me oye. 


Oírme padre de O de dioses, porque allí es malvado al exterior en la tierra y los hombres mueren de la 
desesperación. 


Incluso el más alto de hombres no puede alcanzar las alturas del cielo, o el más rápidos de ellas abarcan 
la tierra. 


Con todo los hombres 55 deben luchar contra cosas más allá de su alcance y superar los males que 
eclipsan la tierra entera contenida dentro de las aguas amargas. 


Se decreta mi destino, yo solo incorporará la puerta en el domicilio de Akamen. 


El padre de O de dioses, cuando me vuelvo fijará su nombre donde ahora el nombre de otros dioses se 
escribe, pequeños dioses de ninguna situación antes de usted. 


Levantaré un gran monumento recto a su nombre sagrado, si podría sino saberlo". 


¿"Por qué usted me movió, padre de dioses, para emprender esta empresa a menos que me destinaran 
para lograrla? ¿Por qué llenarme del deseo agitado de realizarlo? ¿Cómo puede I, un mortal mero, tener 
éxito sin ayuda? No busqué no más que conocer a la porción de mi amigo, con todo una mayor carga se ha 
asignado a mí. 


Si muero puede estar sin miedo, pero si vuelvo puede ese de vuelta ser glorificada por el conocimiento 
de la verdad. 


El padre de O de dioses, hace una pausa mi lado, me ayuda a superar la cosa que está al acecho y a 
demostrarle la fuerza de un hijo de Sisuda". 


Cuando Hurmanetar volvió él sentía consolidado, pero Formana intentó darle vuelta lejos de su intención, 
refrán, "renuncie de esta cosa, puso esta empresa de sus pensamientos. 


¿Usted tiene valor y él le lleva lejos, pero también no le barre adelante mientras que uno cogido en la 
corriente rápida del río se barre a la destrucción? Usted no puede saber cuál este son los medios, el 
guarda en la puerta solamente como nada en la tierra, sus armas es como ningunos otros, para ellos ser 
invisible y pegar abajo de lejos. 


¿Por qué se esfuerza hace esta cosa? No es ninguna lucha igual ". 
Hurmanetar contestó, "mi corazón se fija en esta materia. 


Aunque debo viajar a lo largo de un camino desconocido, quizás de un camino de ninguna vuelta, y lucho 
una batalla extraña, voy. 


Temo no el terror en la puerta, ni el que more dentro del domicilio de Akamen". 


Formana dijo, "si va usted debe, después que han visto muchos paso esta manera voy con usted a la 
puerta. 


¿Incluso a través del bosque yo le acompañaré, para no soy uno quién se ha purificado antes de la llama 
sagrada? ¿Pero es sabio que cualquier otro debe ir con por ejemplo nosotros? Seguramente esta juventud, 
su asistente, este hombre joven de pocos años, inexperto en cosas tales como nosotros debemos hacer 
frente, no debemos acompañarnos. 


¿No es más guarnición que él permanece aquí proteger a mis hijas? Es no mejor intercambiar su 
inexperiencia para mi experiencia, su fuerza joven para mi sabiduría y astuto, su resistencia para mi 
firmeza?" Aunque Ancheti protestó fue convenido que él debe permanecer detrás en el lugar de vivienda 
de Formana. 


Así pues, haciendo cosas alistar, Hurmanetar y Formana salieron en la luz de la mañana, mientras que 
permanecía Ancheti detrás, un guarda de mujeres jovenes, y su corazón era dolorido. 


¿Él levantó su voz al cielo, refrán, el "padre de O de dioses a que Hurmanetar conoce, por qué usted le 
dio este corazón agitado? ¿Por qué usted lo concedió sobre él? Usted ha revuelto su alcohol tan ahora que 
él entra peligro inimaginable. 


El padre de O de dioses, de quienes soy ignorante, pasa por alto mis defectos y oye mi voz; a partir de 
este día hasta que él supere la cosa y las vueltas malvadas, dejarlo nunca reclinarse en sus pensamientos. 


Hacerlo una pausa cuando él hace frente al vigilante en la puerta. 


Consolidar su brazo cuando él pega en las cosas que están al acecho para devorar. 


Qué éstos pudieron ser o su naturaleza está más allá de mi imaginación. 
Los sé solamente de la charla de hombres, cada uno de quién los ve de una diversa postura. 


¿Con todo, tener cualesquiera vistos y vividos verdad para volver? Sé no, pero ruego sinceramente para 
él a que sirva". 


Cuando Hurmanetar y Formana vinieron al borde del bosque fueron atacados por los leones, pero 
mataron las bestias. 


Después entraron en el bosque y vieron que los grandes árboles tales como ellos no habían visto antes. 
Iban insomne, porque las cosas del pavor estuvieron al acecho en la luz vergonzosa del bosque. 
Avanzaron, viniendo al pie de la montaña donde acamparon y durmieron, porque era un lugar abierto. 


Entonces, como se levantó el sol el día siguiente subieron la montaña hasta que vinieran a un lugar 
despejado antes de la cueva conocida como el portal de los muertos. 


Aquí Hurmanetar tomó la licencia de Formana que seguía habiendo en una choza apenas más allá del 
lugar despejado. 


Ahora, Hurmanetar miraba alrededor, buscando al guarda, porque él sabía qué tuvo que ser hecha antes 
de que él podría entrar en la cueva. 


Entonces él vio, a la su derecha y al lado de la cueva, una choza de piedra y asentado antes de que fuera 
mismo una mujer mayor. 


Subiendo a la mujer él la saludó y dijo, "soy una quién entraría en el lugar del pavor, el domicilio de la 
muerte, el umbral del otro mundo, la puerta que substituye el velo brumoso. 


Soy uno santificado, uno sabiendo los pocos misterios, yo soy aclarado". 


La mujer contestó por preguntando a las tres preguntas cuál debe contestar toda que atravesarían las 
esferas, y cuando esto fue hecha correctamente ella invitó a Hurmanetar en la choza. 


Dentro de 56 ella indicó un taburete, y cuando lo asentaron ella separó una cuerda alrededor de él en un 
círculo. 


Entonces ella puso un firepot antes de él, sobre quien ella vertió el contenido de un pequeño bolso de 
cuero. 


Ella también le dio un pote de agua verde que él bebió. 


Una cierta hora más adelante, después de que él hubiera dormido un rato, Hurmanetar fue conducido a la 
cueva y se fue allí en un punto conocido como la boca del diablo, porque allí una respiración malvada 
vino de una abertura en la tierra. 


Él permanecía allí para un rato y él durmió otra vez. 


Despertándose él se trasladó adelante a un paso oscuro, pero el movimiento del bis era extraño y él vio 
como a través de un túnel estrecho, mientras que su cuerpo aparecía ligero y airoso. 


Él vino al lugar en donde el vigilante guardó a protector en la puerta y al lado de él el terror se puso en 
cuclillas. 


Hurmanetar dibujó su espada e hizo frente a los pares tremendos, él avanzó cautelosomente hacia ellos. 


Entonces, cuando se encontraron el aire fue llenado de un clamor ruidoso, gran golpe en los oídos, gritos 
de los ruidos que silbaba y los gritos rasgaron por encima. 


Había un grito tal como ningul n mortal ha oído el exterior de ese lugar tremendo. 


Hurmanetar dibujó detrás un paso después avanzado otra vez y, behold, el vigilante y el terror 
desaparecido repentinamente y el clamor horrible fueron calmados. 


Hurmanetar pasó a través del portal y vino a un lugar más ancho, más abierto en donde había una piscina 
de agua. 


Era profundo, obscuridad y aún. 


El miró en el agua, y ningul n mortal ha visto seguramente nunca las vistas tales que él vio representado 
en su calma. 


Él la pasó cerca. 


Las sombras aterrorizantes saltaron y temblaron sobre las paredes como él incorporó un paso que 
enangostaba, molde por alguno la luz rubicunda hecha una oferta que parecía bailar como si es viva. 


Entonces él vio luz del día a continuación. 


Él salió en la luz del día; por un lado la ladera se alzó para arriba, en el otro estaba un abismo extenso, 
entre los dos funcionó con una trayectoria estrecha y suben esto que él fue. 


Los grandes pájaros atacaron lo, águilas y pájaros con las cabezas extrañas. 


Él los luchó apagado y continuó hacia arriba hasta que él viniera dentro de la vista del domicilio de 
Akamen. 


Él vino a él después de que el viaje largo hacia arriba y colocado antes de las grandes puertas 
descaradas, las puertas siete-seven-bolted. 


Hurmanetar no vio a ningul n guarda antes de las puertas, sino que él oyó su voz mientras que hizo las 
siete preguntas. 


Él que se había sentado en los pies de Nintursu recordaba bien las contestaciones para hacer, y mientras 
que cada uno fue contestada un perno deslizado detrás. 


Siete preguntas fueron hechas y siete respuestas fueron dadas derecho. 


Las grandes puertas hicieron pivotar aparte y Hurmanetar pasajero a través, entrando en el patio de 
Akamen. 


Dentro del patio Hurmanetar luchó y superó los cuatro grandes seres de la bestia que banquetean en los 
cuerpos de hombres, pero la espada de Hurmanetar los puso punto bajo. 


Él pasó a través del Pasillo de la competencia donde las bebidas espirituosas de los los bienes y el mal 
luchan una batalla eterna para las almas de hombres, entrando en el compartimiento de la muerte. 


Ahora cansado él se sentó traga en la piedra llamada el asiento de Makilam, porque estaba entonces en 
este lugar, y él esperó. 


Entonces Akamen el terrible vino y Hurmanetar se esforzó con él para medio día y prevaleció, y así que 
él entró en el lugar donde colocado la puerta de las esferas. 


Esto, Hurmanetar se abrió con la gran llave, él pasó a través y entró en el domicilio de los muertos. 


El se sostuvo rápidamente a la gran llave, porque sin ella no había vuelta, ni podría ser llevada a cabo 
por sus propias energías solas, pero solamente con las energías adicionales de los que pudieron venir a 
su ayuda. 


Una niebla recolectó antes de él, gradualmente espesando, y como espesó emitió un brillante cada vez 
mayor encenderse, al mismo tiempo formándose en una forma gloriosa de brillo. 


Cuando el formar era completo un de pie allí, radiante como la luz del sol y encantador como el rayo de 
luna. 


¿Hurmanetar oyó una voz el salir de ser glorioso que dijo, "quién es usted que viene aquí, pálido de la 
mejilla y con cara bajada, afligido y dejected en alcohol, cansarse de una batalla extraña? Hay 
lamentación en su corazón y ninguno tal como usted ha incorporado seguramente aquí beforetimes. 


Brave es de hecho la persona que busca la entrada por la fuerza de las armas". 


Hurmanetar contestó, "visión hermosa de O, mi corazón no es de hecho ligero, porque he luchado una 
competencia inhumana. 


Las cosas horribles desconocidas en la tierra, las cosas me he invadido que frecuentan los sueños de la 
noche de hombres y se hablan de solamente adentro susurran. 


He venido buscando a un amigo, compañero de la caza, la leal de mis wanderings. 


Su muerte miente pesadamente sobre mi corazón, por lo tanto me he atrevido a venir incluso a este 57 
lugar”. 


La forma de belleza dijo, "él que usted busca mentiras más allá de las aguas de la muerte, pero le que han 
pasado los guardas permiten para ir por lo tanto. 


Una cosa, sin embargo, usted no debe hacer. 


En el medio de las aguas crece la planta de la eternidad, el árbol prohibido cuyo usted y todos los 
hombres no pueden comer, una fruta cuyo fue robado por los tiempos antiguos del serpentof. 


Ahora participar de él y usted sufrirá el changelessness eterno, el más terrible de todos los sinos. 
Ir, tarry un rato, después volver esta manera". 


Hurmanetar pasó sobre las aguas hoscas inmóviles a la tierra de esperar donde todas las bebidas 
espirituosas brillan rojo. 


Él pasó a través del gran umbral y vino al lugar de la gloria, la tierra de la vida eterna. 
Él vio a su amigo, su compañero de la caza, la leal durante sus wanderings. 
Behold, allí antes de que sus ojos fueran Yadol. 


Hurmanetar le conocía aunque él se colocaba adelante en una forma más gloriosa que se puede describir 
a la comprensión de hombres. 


Él estaba aquí, vida estaba en él, él estaba aquí en un brillante y el lugar floreciente, un lugar de árboles y 
las aguas, un lugar tal como ningul n hombre pueden describir. 


Yadol habló con Hurmanetar y él habló de las cosas olvidadas de largo por los hombres y reveló 
desconocido de las verdades desde los días en que los hombres caminaron con su padre. 


Hablaron uno con el otro, se reclinaron en lugares agradables, abrazaron y dividieron. 


Antes de que Hurmanetar se fuera, Yadol dijo, "como usted ha pasado a través del portal de la muerte 
mientras que con todo sin llamar del abrazo de la carne, para ningul n propósito con excepción de ganar 
el aseguramiento que los muertos no pasan en el polvo, es decretado por la ordenanza de este lugar que 
su vida será acortada. 


El tiempo bastante que usted tendrá, por lo tanto registra las cosas cuyo hemos hablado, que pueden ser 
luces de guía a los hombres. 


Fijarlos abajo en dos libros, uno que registra los secretos sagrados, más preciosamente que la vida sí 
mismo y para la elección solamente. 


El otro que registra los misterios sagrados para los que se sientan en los pies de la elección. 


Uno será el libro de la verdad revelado y de la otra el libro de la verdad velada, el libro de cosas 
ocultadas". 


Yadol continuó, "una vez que los hombres podrían pasar fácilmente a partir de una esfera a otra, después 
vinieron el velo brumoso. 


Ahora los hombres deben pasar un portal severo para atravesar las esferas y, como las generaciones 
pasan, esto,, será cerrada también a los hombres. 


Seguirá habiendo el secreto de las sustancias que, compuesto juntas, se convierten en el caballo que 
puede llevar a hombres aquí, con los que sepan los misterios, pero éstos llegarán a ser incluso más duros 
de alcanzar. 


Pues las edades ruedan por habrá muchos misterios falsos y quizás la trayectoria se convertirá en cerrada 
O la manera perdida”. 


Estas cosas Yadol dijeron y hablaron de otras cosas. 
Hurmanetar volvió. 


Él pasó sobre las aguas de la muerte, él fue mantenido por los guardas de la forma, por los que 
salvaguardaron las energías de la gran llave. 


Él saludó ser glorioso, él pasó a través de los compartimientos multíples, a través del patio y de las 
puertas mucho-many-bolted, abajo de la trayectoria de la bobina encendida por las antorchas extrañas, a 
través de la caverna y hacia fuera a través de la cueva. 


En la entrada Formana todavía esperado; él se presentó de su reloj y saludó Hurmanetar con gusto, decir, 
"le vi como un stiff entre las llamas del gemelo, y mí muertos, de mentiras temí para usted. 


Ahora, behold, usted vienen adelante con cara brillante como una en quién la vida se ha renovado. 


Mi corazón disfruta para usted, pero no retrasemos, dejarnos salen de este lugar del pavor, porque he 
pasado la vigilia larga del conjunto en watchfulness miedo-fear-enshrouded ". 


Salieron la montaña, ellos pasaron a través del bosque. 


Lucharon con las cosas que estuvieron al acecho en el abatimiento debajo de los árboles sobresalientes 
altos. 


Vinieron a través de la puerta de muchos codos y de nuevo a los pastos agradables de Formana. 


CAPÍTULO NUEVE ASARUA 


Ancheti había sido dejado con las hijas de Formana que, apenas alcanzando doncellez, eran voluntariosas 
y disgustadas lo dolorido, de modo que él buscara lugares de la soledad, siendo una juventud unbearded 
olvidaron en tales materias. 


Más allá del lugar en donde moraron había un río, y de la ladera, lejos del bosque, una pequeña corriente 
fluyó abajo para ensamblarlo. 


Hacia arriba de la corriente era un valle en el cual la endecha un pequeño lago alimentó por una corriente 
unfailing del agua dulce. 


Aquí, en una casa del zarzo, moró una doncella cuyo nombre era Asarua, y ella vivió con su madre, 
Mamuah, que era una mujer y persianas sabias. 


58 La mujer joven había alcanzado apenas doncellez y ni buscado para el alimento ni cavado en la tierra. 
Ella moró en un jardín de los árboles, sus instrumentos del trabajo que era gancho y cuchillo de poda. 
Sus días estuvieron pasados en tareas alegres y una canción estaba nunca en sus labios. 


Ella trabajó feliz entre los árboles, aflojando el suelo sobre sus raíces, cortando el crecimiento excesivo 
y levantando las malas hierbas. 


Ella sabía el arte de ramitas de incentivo de modo que las frutas crecieran en los árboles extraños a ellos. 


Ella creció las vides, las frutas cuyo no fueron utilizados para el vino, y éstos que ella trenzó alrededor 
de glorietas y sobre las ramas de árboles. 


Las mujeres moraron bajo protección del padre de Asarua, pero la madre de Asarua no estaba de su 
hogar, porque él era rey extraño sin embargo poderoso. 


El lugar en donde moraron fue cercado alrededor y guardado por siete perros feroces, rojizo-tawny- 
coated y largo de cuerpo. 


La doncella era flexible y firm-breasted-breasted, ella era alta y agraciada, rojo de la mejilla y luz de la 
piel. 


Su única ropa era tejida llano y unadorned, porque ella careció todas las cosas con las cuales las mujeres 
bedeck. 


Sobre su cabeza ella usó una guirnalda de hojas y ella solamente los ornamentos era flores. 


Ella era tímida y refrenada de vistazo; sin embargo, ella no era inadvertida, porque los ojos de hombres 
habían caído sobre ella fuera del lugar en donde ella moró. 


No entraron en el lugar, porque a ellos era la tierra sagrada sobre la cual los hombres temieron para 
violar. 


Un día, un cazador pasó cerca y se golpeó violentamente por su belleza y modestia. 


Él pensó también en lo que ella tuvo que ofrecer, las frutas finas y las hierbas growing verdes, un jardín 
de la abundancia en donde, en su abrazo, él podría encontrar resto de los rigores de la caza. 


El vino pagar su corte, garbed como la persecución con la parte posterior y la lanza del arco encendido a 
disposición. 


Él trajo con él dos gansos salvajes y un cochinillo joven a la endecha en sus pies, pero cuando sus pasos 
lo trajeron dentro de la cerca los perros fueron soltados sobre él. 


El cazador, viendo que él era incómodo, tomó consejo con se y el pensamiento, "quizás si soy tosco en su 
vista, mi hermano el pastor, parecerá mejor en sus ojos". 


Por lo tanto, el pastor vino y se sentó en la hierba fuera de la cerca, pagando su corte con música de las 


pipas, pero ella no le prestó ninguna atención. 


¿Todavía él permanecía, hasta que el cansancio de su tubería ella dijera en voz alta, "va, para qué quiere 
Į con uno quién sienta el viento que sopla all day? Ir aprenden música de las aguas corrientes”. 


En los días que siguieron otros vinieron, entre ellos un comerciante, un hombre rico, señor de grainfields 
y de viñedos. 


La palabra de su belleza le había sido traída y su inaccesibilidad lo desafió. 
Él pensó tan, "si está de hecho como los hombres dicen, después tendré esta mujer para mis los propios. 


¿Tener riquezas de I no bastante para proporcionar todo el que gladdens el corazón de una mujer? Él vino 
tan usando una capa del escarlata con las broches del bronce. 


Él usó las hebillas de la plata y de los ornamentos de la cornalina y del oro. 

Él era un hombre poseído de una lengiieta lisa, bien engrasada, el dueño de un almacén de palabras finas. 
Él vino con los asistentes que eliminaron a otros que se sentaron fuera de la cerca. 

El comerciante vino audazmente a través de la puerta de la cerca, pero Asarua lo encontró. 


¿Cuándo él pagó la corte con palabras bejewelled que ella dijo, "qué tiene le a ofrecer pero oro y tesoro? 
¿Pensarle que tales cosas insensibles pueden capturar mi corazón? ¿Soy que se comprará como mujer 
limitada dentro del hogar de su padre? ¿Soy ser otro contado entre las muchas mujeres que usted ha 
conocido? Un inquilino de un cornerplace dentro de su corazón, hombre de O de muchos amantes". 


Entonces él era cólera con ella, pero ella no tomó ninguna atención y los perros lo condujeron apagado, 
incluso el señorial, porque la tierra aquí era sagrada. 


Un día, no mucho de más adelante, el Ancheti joven vino esa manera y en pasando él vio el Asarua 
virginal, pero debido a infamiliaridad del bis con las mujeres él vaciló hablar, aunque él,, fue golpeado 
violentamente también por su belleza y cojinete virginal. 


Pasando esa manera otra vez Ancheti parado por el lugar y viendo a una mujer mayor asentada debajo del 
árbol él dijo a ella, "madre, puede yo tener un poco de agua, porque tengo sed de viajar”. 


La mujer contestada, "mi hijo, allí es agua en abundancia abajo en el otro lado de este lugar, que los 
oídos jovenes deben oír, pero soy persiana y no puedo 59 ver. 


I, también, sed y por lo tanto pido que usted entra en y me trae el agua fresca de la piscina debajo de la 
cascada ". 


Ancheti entró y bebió tan, y él dio el agua a la mujer. 


Aunque Asarua espied lo de lejos ella no vino cerca, pero ni unos ni otros eran los perros permitieron 
cerca de él. 


Hurmanetar había vuelto de su viaje extraño, pero fue desconcertado cuando él vio que Ancheti era 
silencioso y habló poco, que sus pensamientos no estaban dentro de él. 


¿Hurmanetar lo preguntó tan, "Wherefore es usted enfermo? ¿Qué le aflige? " Entonces, cuando Ancheti le 
habló de la doncella él había visto, Hurmanetar dijo, "éste es un asunto delicado y el no para las táctica 
pesadas de hombres. 


¿El cervatillo no toma vuelo en la vista de la caza persiguió? Mientras que el moonflower que se cierra 
los pétalos en el tacto de un hombre los abre en el tacto de una mujer. 


Su corazón le ha dirigido derecho al aconsejar la precaución, porque usted es mal equipado coger este 
pájaro raro de la belleza cuando es sin ayuda por la sabiduría. 


Para una mujer la diligencia nos dejó enviar a una mujer, el usignuolo canta en presencia del buho pero 
oculta en silencio cuando el halcón roosts cerca". 


Entonces Hurmanetar habló con el maidservant de la ella que había servido de madre a las hijas de 
Formana, y el maidservant acordado para hacer las cosas que él le dijo. 


Así, en el nuevo día ella iba adelante sóla, y que venía al lugar en donde moró Asarua sentado fuera de la 
puerta. 


Cuando los ojos de la doncella cayeron eventual sobre su Asarua vio a mujer mayor doblada, cansado y 
travel-stained del viaje; y fuera amabilidad, porque de ella era apacible y compasivo por la naturaleza, 
traída la mujer mayor adentro, a que ella puede ser que siente debajo de la cortina de un árbol para 
reclinarse ella misma y para comer un poco de fruta. 


Después de que el maidservant se hubiera reclinado en la cortina y se hubiera restaurado, ella habló a 
Asarua y dijo, "cómo es encantador es su jardín, como de bien regado, cómo es brillante y restaurando 
sus numerosos frutas. 


He oído mucha de este lugar pero más de usted y de su belleza; pero ningunas palabras de hombres han 
hecho la justicia a lo que veo con mis propios ojos". 


Asarua dijo, "las palabras de hombres diferencian a menudo de los pensamientos de sus corazones, 
mientras que las palabras lisonjeramente son cebo sobre una trampa bien fijada. 


Dejarnos no charla de hombres y de sus wiles pero de cosas más agradables. 
Venir, caminemos alrededor del jardín". 


Caminaron y vinieron a un lugar en donde creció un árbol del tamarisk, y sobre el tamarisk entrelazó una 
vid que sostenía muchos manojos de uvas. 


¿El viejo maidservant dijo, "Behold este árbol, de qué valor sería si no estaba para la vid? ¿Tendría 
valor excepto como leña? ¿Y qué del árbol en el cual se aferra, no se rezagaría a lo largo de la tierra, 
poniendo en el polvo que se machacará underfoot por traseúnte? Sería una cosa desamparada incapaz de 
levantarse para arriba, una enredadera estéril que no lleva ninguna fruta. 


Ver tan qué ventaja viene de su unión y aprender la sabiduría. 


¿Se nombra el árbol no se nombra como hombre y la vid mientras que nombran a una mujer? Que son 
viejos vemos lecciones en tales cosas y en el aprendizaje de ellas de la sabiduría del aumento. 


Los jóvenes son nunca reacios incluso leer a su ventaja del libro que está siempre abierto antes de sus 
ojos". 


Asarua escuchó pero dijo poco y como caminaron el maidservant habló de las hijas jovenes de Fonnana a 
que ella había cuidado, y de las maneras de hombre y de mujer. 


Ella habló como tales mujeres hablan, su lengüeta que seguía un camino de bobina. 
El discurso de hombres sale como una flecha, pero el discurso de mujeres sale como un soplo del humo. 


Los hombres hablan con la lengüeta desnuda, pero las palabras de la boca de una mujer son veladas y 
desviadas. 


La lengüeta de una mujer es una espada forrada en seda. 
No para la nada están las mujeres llamadas gemelo-twin-tongued. 


Quizás estas palabras fueron agregadas en los días de Thalos, porque no todos los hombres piensan así 
en mujeres. 


El maidservant tenía una fuente inagotable de palabras y Asarua fue tomado tan detrás para oír las cosas 
cuyo ella habló que ella no podría encontrar ninguna palabra para contestar. 


Así hablando, ella vino al pequeño lugar de vivienda en donde la madre de Asarua preparaba una 
comida. 


Ella invitó al maidservant que comiera con ella y durmiera allí esa noche, y a éste el maidservant 
aceptado alegre. 


Después de que hubieran comido, el maidservant habló con Mamuah, la madre de Asarua, y la charla 
estaba de mujeres desafortunadas cuyas hijas estaban favorablemente con todo rechazado estar casado, 
hijas que se cerraron los oídos incluso al buen consejo sobre la unión; si tales mujeres eran mujeres 
verdaderas o mujeres artificiales, las palabras que importaron eran pocas mientras que las palabras en 
las cuales fueron enterradas eran muchas, solamente las anteriores no fueron perdidas en Mamuah cuyos 
oídos no fueron cerrados a tal charla e incorporaron su corazón. 


Ella dio los 60 oídos atentos cuando el otro habló de Ancheti que, aunque pero una juventud, era sabios. 


Aunque él todavía no había bebido profundamente de las aguas de la sabiduría, sin embargo de cuáles él 
los dibujó era bien nunca que fallaba. 


"Ser sabio", dijo a maidservant, "elegir a este hombre joven, porque ningunos vendrán seguramente mejor 
esta manera. 


El no vaga de su lugar del deber; él no es perezoso de manera, ni él pasa sus días en placeres vanos. 


Él no va de mujer a la mujer, y mientras que es verdad que éste podría estar debido a su edad, con todo él 
habla de mujeres solamente con el respecto, que no es la manera con los fornicators de florecimiento. 


Él es de hombres, él está de la sangre de reyes y sobretodo él es sabio, porque él tiene un instructor 
sabio. 


El es una juventud de la buena promesa y una quién no concedería su amor ligeramente”. 
salida dicha, "venido otra vez cuando la luna es nueva, que podemos hablar más de estas materias". 


Ancheti visitó el lugar otra vez y cuando el maidservant vuelto en la Luna Nueva Mamuah dijo, "está 
bien, mi hija casará la juventud Ancheti. 


Pero primero él debe presagiar en el lugar en donde él ahora sirve por un año, después él debe trabajar 
en este lugar por un año; después de esto él puede casar Asarua conmi bendición". 


Esto parecía bueno a los ojos de Ancheti y así que era que él trabajó dos años para casar Asarua. 


CAPÍTULO DIEZ LA MUERTE DE HURMANETAR 


n los días cuando el Elshumban fue recolectado en anfitriones de la guerra, Hurmanetar salió con su hogar 
y el hogar de Ancheti para morar en la tierra entre el gran río de aguas dulces y de las aguas amargas del 
oeste, y construyeron un acampamento allí. 


Eran en una tierra en donde algunos hombres hablaron mientras que Hurmanetar habló y aunque había 
hombres de sangre con ellos que la gente de la tierra dejó Hurmanetar y ésos con él detención en paz 
entre ellos, porque en esos días infligieron a los hombres con Inahana. 


Cuando la tarea fijada sobre él fue acabada cerca, Hurmanetar le conocía que sus días en la tierra de la 
vida no eran ser mucho más, por lo tanto el betook mismo en un lugar de la soledad. 


Allí él ayunó por muchos días que echaban su alcohol que puede ser que esté en comunión con el padre 
de dioses, pero la voz de dios seguía siendo silenciosa. 


Entonces él salió de ese lugar, entrando una cueva donde él moró en la media luz por muchos días; pero 
no había otra vez respuesta del padre de dioses. 


Hurmanetar salió tan de la cueva y volvió a su gente donde lo oyeron para decir, "aflicción, para mi dios 
me ha abandonado y sigue siendo verdad mudo contra mis defensas. 


¿Con todo he hecho todas las cosas me dije que los beforetimes y escrito en el gran libro, wherefore 
tienen I fallado? Después él fue aparte de la gente y durmió solamente, porque su corazón era pesado. 


Pero behold, en la noche que él tenía un sueño. 


En él él vio que los símbolos sagrados separarse hacia fuera sobre un paño del lino blanco y de cada uno 


fueron exhibidos según su forma. 


Mientras que él miró sobre ellos y los numeró, cada uno por su propio número, un asno vino y comió 
encima de los símbolos sagrados, y de lo, el asno se convirtió en un halcón. 


Entonces como él miraba el halcón hizo una vaca y entre sus cuernos estaban una corona de la plata y una 
corona del oro, y la vaca habló a Hurmanetar, al refrán, a la "bebida de mi leche y unta sus ojos con ella, 
así serán abiertos y usted verá". 


Hurmanetar bebió la leche y untó sus ojos, y entonces él se despertó. 
Recordando el sueño y siendo sabio él no necesitó ningul n otro interpretarlo para él. 


Tan entonces él inmediatamente hizo las cosas que tuvieron que ser hechas, sobre que ésas con la 
comprensión sabrán, y salió de la gente. 


Hurmanetar salió hacia un lugar de la soledad, cerca de viaje día distante. 


Teniendo alrededor mitad ida de la manera él hizo cansado debajo del sol noonday y así que se sentó 
debajo de un árbol para reclinarse en su cortina. 


Entonces, pues él drowsed, behold, un gran flash de la luz salió abajo de cielo y golpeó violentamente la 
tierra antes de él. 


Él oyó un gran ruido como una grieta poderosa del azote, y él fue cegado. 

Entonces él oyó una voz que decía, "Behold me está aquí, dios de dioses y dios de hombres en el 
principio”. 

Oyendo esto, Hurmanetar bajó sobre su cara y gritó, "O el gran, yo es su criado". 

¿Entonces dios dijo, el "Wherefore usted abre una puerta a mí? Porque han profanado a la raza de hombre 


y los hombres están no más conmigo, soy no el aislado, ocultado?" Hurmanetar, aún en la tierra, 
contestada, el "padre de dioses, I de O su criado sabría su voluntad. 


Hago una tarea acabar cerca y la intento saber si está bien en su vista, o si es una cosa hecha sin su 
bendición". 


61 ¿Dios contestaron a Hurmanetar, refrán, "esto no una cosa sagrada, una herencia se ahorra y se da 
abajo a partir de los días en que los hombres caminaron conmigo? Por lo tanto, es una buena cosa, aunque 
el cuidado se debe tomar para asegurarse que no está divulgado a los ojos de hombres profanos. 


Los brebajes que, cuando están compuestos correctamente, permitirán a hombres atravesar las esferas 
pueden también, utilizado de otra manera, dar a hombres cerca de potencia ilimitada y de placer extremo 
con el womankind. 


Por lo tanto, tales cosas deben ser salvaguardadas cuidadosamente, porque en las manos de pocos 
hombres serán abusadas ciertamente. 


Pero dejarlo que todo sea como se escribe, que hace con él pues le han dado instrucciones”. 
"Usted me invita como el padre de dioses, ni usted yerra en esto. 


Con todo soy dios ocultado, dios de la manifestación secreta, dios perjuicio, dios traicionado, dios 
decepcionante. 


Soy dios que intentó dar el amor divino a los hombres haciéndoles a mis herederos, haciéndoles a 
participantes de divinidad, los co-creators conmigo. 


Pero los hombres desprecian su derecho por nacimiento, no con maldad solamente sino con su debilidad 
y amor del placer. 


Por lo tanto, el amor ofrecido una vez no se puede ahora exhibir en toda su gloria; no puede ser revelado 
en su belleza, debe ahora ser leudado con severidad y el castigo. 


Esto, de modo que los que son los herederos de la divinidad puedan volverle con las energías 
undiminshed, pero purgado de sus debilidades y amor del placer improductivo. 


Esto que usted debe saber, ese los hombres puede saber: La divinidad de sí mismo no es una cosa creada 
y no se puede conceder como regalo. 


Viene como la corona del logro. 


I, dios todopoderoso que, tomando pensamiento puede crear los mundos de los diez milésimos, dice esto 


" 


¿Los "hombres han dicho, pues dirán a través de las edades, "por qué, si sea dios todopoderoso, no puede 
él crear la perfección inmediatamente? ¿Por qué él no crea los seres que tienen el conocimiento del amor 
divino inmediatamente? Porqué tener tierra con todos sus ensayos y tribulaciones?" Saber esto, qué 
aparece a usted mientras que las edades a tiempo están, a mí, solamente un flash del pensamiento en un 
momento de eternidad. 


Respiré adentro, los anfitriones de tierras y las esferas no eran. 
Respiré hacia fuera y los anfitriones de tierras y de esferas eran. 
Respiro adentro y no son no más. 


Todas las cosas existen dentro la eterna y de la que los hombres sepan pues el palmo del tiempo es el 
acto de la creación ". 


"Marcar el vuelo de una flecha de las manos de un arquero. 
Vuela del arco doblado, pasos del tiempo, después encuentra su marca. 
Pero la flecha yo deja el arco, y pega la marca junta. 


La distancia, el tiempo y el cambio no están conmigo. 


Una vez que I, su dios, no estaba aparte de hombre, mi descendiente. 
Ahora me velan de su vista, no porque la he querido tan pero porque el hombre ha elegido causar esto. 


La barrera entre nosotros crece siempre más densa, pues el hombre desprecia insensiblemente su derecho 
por nacimiento; en adelante, puede ser solamente cerca preparaciones largas y arduas penetradas, e 
incluso entonces las que harían así que debe saber la llave. 


Vengo a usted, no debido a sus preparaciones pero porque su dios está nunca listo para inclinarse hacia 
hombres. 


Aunque hay esta barrera entre nosotros, no es impermeable a los rezos sinceros de un corazón puro. 
Esto, hombres debe saber. 


En cuanto a usted se numeran sus días, usted ahora no es no más que la cesta que sostiene las semillas que 
serán derramadas y sembradas por otra mano. 


Muchas cosas cuyo he hablado no están para los oídos de los hombres, para tal conocimiento, concedidos 
libremente, no les beneficiarían. 


Otras cosas están más allá de su actual comprensión, dejan éstos, por lo tanto, registrarse a las 
generaciones de hombres con todo nonato. 


Los hombres ahora están como niños y deben aprender otra vez como niños, siendo enseñado a cuentos 
infantiles ". 


"Por lo tanto, ir por lo tanto, va a Ancheti y le dice de estas cosas. 
Decir también que su dios, I que es, lo elige como el sembrador de semillas. 


Dejarlo saber que I que es dirigirá sus pasos y abrirá una puerta en la barrera, eso que él puede oír mi 
VOZ. 


Ahora dejar sus ojos ver otra vez y, behold, yo son quién soy”. 


Entonces Hurmanetar salió del lugar en donde él había visto la cara del padre de dioses, volviendo 62 al 
acampamento de su gente que habían sido fijadas en el medio del pasto. 


Cuando él dibujó cerca él vio que el ganado que mentía al lado de las aguas corrientes y de los hombres 
se movía entre ellos. 


El ganado era muerto y sus vientres hinchado. 


Los hombres subieron a Hurmanetar y gritado, "Behold, el sostenimiento de nuestros niños se toma de sus 
bocas. 


El ganado ha comido una hierba que quema como el fuego en sus vientres así que ellas anhelan el agua, 
bebiendo hasta que él sobrellenada y sus vientres se estallan de dentro, por lo tanto mueren. 


¿Quién es el que usted llama padre de dioses? ¿Quizás dioses tienen un padre, pero donde son dios que 
protege a hombres? ¿Dónde está dios que es el padre de hombres? Mientras que usted nos deja al 
homenaje de la paga el exaltado, que puede referirse a los asuntos de dioses pero no tiene ninguna 
preocupación por el bienestar de hombres, nuestro ganado muere. 


Debido a sus palabras hemos descuidado construir un altar a Shemakin o al homenaje de la paga a 
Yahana; somos verdad los hombres se han engañado y se han desviado que. 


Somos los hombres que han caminado con sus ojos dados vuelta hacia arriba y caidos en una arena 
movediza. 


Decirnos entonces, O el sabio, que son dioses de hombres y del ganado?" ¿Esto llenó el corazón de 
Hurmanetar de ira y él gritó a la gente colérica, el "Wherefore le hace para gritar a mí y para intentar a 
algul n dios para venir a su ayuda? Hay pero un dios y éstos que usted llama a dioses son solamente las 
manifestaciones de sus miembros. 


¿Por qué usted busca el molde culpó en dios por su propia negligencia? ¿Él ha abandonado su asimiento 
en todas las criaturas que sirven a hombre y las ha dado en sus manos? ¿Behold las bestias del bosque y 
yermo, comen de la hierba que envenena? Son no capaz de saber la hierba que es dañosa ¿y la hierba que 
alimenta? ¿La hierba que cura en enfermedad y la hierba que trae muerte? ¿Quién les enseñó a esta 
sabiduría? Hay las criaturas bajo cuidado de dios que saben no el cuidado perezoso del hombre, por lo 
tanto son seguras de la hierba mortal y la pasan cerca. 


Pero usted, tomando estas bestias pobres para beneficiarse de ellas, es solamente responsable de su 
bienestar. 


Son su responsabilidad ". 


"Protegieron al padre de dioses hechos ganado como él hizo a todas las criaturas, y mientras que él 
gobernó sus maneras ellas contra las hierbas mortales. 


Entonces los hombres las tomaron a sí mismos así que puede ser que los sirvan. 


Rindieron la leche y el queso para alimentarlos y para poner firme la carne para sostenerlos, sus pieles 
los cubrió con gusto mientras que durmieron. 


Estas cosas que el ganado dio, no a dios sino a hombre. 


¿Por lo tanto, quién debe proteger y cuidado para él, él que se beneficie o él que no lo haga? ¿Usted 
espera que dios reúna su ganado? ¿Para guardarlo de la hierba mortal mientras que usted dormita en la 
cortina? ¿Está esto no una recompensa justa para su slothfulness? Usted sabe que la hierba es mortal, 
pero este ganado, los criados mudos del hombre, la sabe no, porque él se entrega en su cuidado. 


¿Usted tomaría todos lo que dan mientras que les niegan la diligencia de su protección? Qué un poco 
hombres son usted que gritan, "aflicción a nosotros a que dios ha abandonado”. 


¿Quién sacan sus manos, refrán, "qué dios nosotros intentan ayudarnos en nuestra calamidad uno mismo- 
self- wrought? Presentarse como hombres, para llevar a hombros la carga de su propio slothfulness y la 
carencia de la diligencia. 


Nunca temer que dios falle a hombre, porque si el hombre hace los deberes de dios del hombre harán los 
deberes de dios, porque es el hombre que falta. 


Es el hombre que intenta tomar más que él da. 
Seguramente cualquier hombre toma para su ventaja, también se convierte su responsabilidad. 


Dios decreta que el hombre puede tomar lo que él para su propio uso, pero al obrar así él debe también 
asumir la responsabilidad de su cuidado y uso legítimo. 


¿Es esto injusto? "Los hombres no dijeron no más. 


Hurmanetar entonces hizo que los hombres dibujan el ganado para arriba del agua y algunos que habían 
comido de la hierba mortal fueron ahorrados. 


Él después dividió los pastos y envió a hombres para buscar los lugares de la hierba mortal y para 
cortarlos del suelo. 


Un día, Hurmanetar iba sobre el acampamento y él vino sobre un hombre que enterraba a hija nuevamente 
nacida del bis, y Hurmanetar era colérico en el hombre para tal hecho. 


Era un aborrecimiento realizado por los vagabundos de la arena y los hombres salvajes que moraron en 
el yermo. 


Tomando al niño, Hurmanetar lo trajo a la esposa de Ancheti que lo ahorró así que vivió. 


Fue nombrado Mahat, el significar puro de corazón, pero debido a la arena que había llenado sus ojos 
ella estaba oculta. 


Los extranjeros sobre el acampamento hicieron enfurecidos contra Hurmanetar debido a lo que él 63 
había hecho. 


También, porque él había pegado a padre del niño así que del él los sangró exigió que la sangre requited. 


Dijeron, "esto son un hecho injusto, para él que entierra a hija porque él carece el sostenimiento para ella 
no hace ningul n mal en nuestros ojos. 


¿No es mejor que la entierren en la tierra fuera de vista que guardada con deshonra? Es no para el padre 
¿para decidir si una hija debe vivo? ¿Tiene una mujer un alma sus los propios? ¿No es ella no más que el 
fabricante del cuerpo, mientras que el alma es dada en ella que guarda por el hombre? " Los extranjeros 
sobre el acampamento no eran tan muchos, mientras que ésos con Hurmanetar eran muchos y fuertes, pero 
él trató justo de ésos el pago de reivindicación para la sangre. 


Les dieron un pedazo de plata y de un becerro que estaba listo para la matanza. 
Así Mahat entró en el hogar de Ancheti. 


Hurmanetar se sentaba con Ancheti y dicho a él, "le he hablado del suceso mientras que me senté debajo 


de un árbol en un lugar de la soledad, y de las materias que usted debe saber para ser sabio. 


En su custodia se han dado los tesoros que tengo labrado al lado de mis propias manos, y le dan 
instrucciones bien en las cosas sagradas y los misterios. 


Usted tiene un destino sobre usted cuál no se puede satisfacer en este lugar, mientras que el sostenimiento 
obtenible aquí disminuye día por día. 


Por lo tanto, dejarnos salen y van a lo largo de viaje por las aguas amargas, porque pasamos por el 
bosque o a través del gran yermo, nosotros no puede vivir. 


Nuestras multitudes y manadas pueden ser conducidas antes de nosotros, porque el camino se riega de par 
en par y bien. 


No retrasemos en este lugar, porque ya hay un desasosiego entre la gente aquí”. 


Ella salió tan de ese lugar, viajando hacia las aguas amargas y cuando vinieron allí dieron vuelta en 
dirección Sur, continuando hasta que vinieran a Basor. 


Allí encamped, porque la enfermedad de la muerte había venido sobre Hurmanetar. 


Pues él pone sobre un sofá de zaleas él pidió Ancheti, pero él no vino, porque él había ido antes de ellas 
a espiar hacia fuera la tierra. 


Sin embargo, Ancheti vino antes de que Hurmanetar pasara de la tierra, y Hurmanetar sabía que él estaba 
allí y llamado le a su lado. 


Entonces Hurmanetar dijo, "mi hora es actual, pero estoy sin el miedo, sabiendo yo voy no a un lugar en 
donde los hombres comen el polvo, donde está oscuridad y abatimiento todo. 


Los miedos de mi juventud son pero las sombras que no tienen ninguna sustancia, huyen antes de la luz 
pura de la verdad. 


" "Sobre usted hay un gran destino, puede usted alcanzar hacia fuera y agarrar el que su corazón desee, y 
lográndolo uso él de entregar a todos los hombres de la oscuridad de la ignorancia. 


Ir adelante como el sol que lanza sus rayos abajo como una red sobre la tierra para aclararla. 


Ir a una tierra en donde harán el hombre honesto los ricos y el hombre deshonesto empobrecido, porque 
los equilibrios deben ser ajustados de modo que las riquezas dejen de ser la recompensa de la falta de 


honradez y del engan(wo. 


Ir a una tierra en donde ésos los lugares de la tenencia de la energía y de la posición se colocarán 
adelante como ejemplos de la calidad y de la honradez; donde ningunos pero el dignos ocupan altas 
posiciones; donde los que hacen que las posesiones y el estado utilicen éstos para succour el necesitado y 
para oponerse a la fuerza de los que opriman el el débil y desprotegido". 


¿Ancheti dijo, "pero donde es esta tierra y cómo yo encontrarla? ¿" Hurmanetar contestó, "era tal lugar, 
qué buen propósito usted serviría yendo allí? Qué usted tendrá que hacer habría sido hecho ya por otros". 


Hurmanetar murió y fue enterrado profundamente dentro de la tierra y ninguno sabe su tumba. 


¡Puede él vive por siempre y mora con el padre de dioses a que él sirvió! Estas cosas referentes a 
Hurmanetar se han reescrito muchas veces, pero las copias han sido siempre verdades. 


El que siga se ha agregado encendido, pero cuando está hecho y por las cuales sea imposible descubrir. 
Hurmanetar se entierra en la tierra de Philistia. 

¿Es este Okichia? El padre de Hurmanetar era Nimrod de los arcos gemelos. 

Esto, dudo, y no se indica. 

La piedra de Makilim incluso ahora está en Bethgal. 

Las palabras en la tumba de Yadol son: "Él murió porque él no estaba como otros hombres". 

I, Frastonis, lo ha visto. 

¿Podría éste ser cuando ochenta generaciones han pasado? Los hombres de esta raza son testigos falsos. 
El Samarites dice que Yadol no era hombre mortal. 


Esto que sabemos en verdad: los hechos de Hurmanetar y de Yadol se dicen más completamente en los 
cuentos del Hithites. 


El protector de Ancheti fue llamado la coctelera grande, y pintada sobre ella era una semejanza del 
pájaro mudhopping. 


Era este pájaro que enseñó a los hombres que escribían, para él dejó las marcas del fango qué hombres 
primero leyeron como presagios, formándolos más adelante en 64 muestras cuál podría ser leído. 


No están como las nuestras, aunque los hombres entre nosotros pueden leerlos. 
Ancheti enseñó al misterio de los metales en Okichia, una tierra de la cerveza, del pan y de la leche. 
Él renowned en el Twinlands de la luz. 


Mahat, el oculto quién seguía siendo Ancheti virginal, dirigido a esta tierra mientras que con todo un 
niño. 


La llenaron de la luz interna de la sabiduría y vio con el alcohol. 


Cuando él sabía no que la manera de ir su padre la sentó en la tierra y sostuvo una pluma del pecho antes 
de ella, sobre quien ella sopló. 


Él fue a cualquier manera inclinada y nunca fue desviada. 


Ella utilizó más adelante este método al colocar conflictos y dando juicios. 


La honraron grandemente, porque en la tierra entera no había mujer más sabia. 


Nosotros que hacen que estas escrituras indestructibles abandonan el libro de Ancheti, porque ella 
tenemos nada del valor a las que nos sigan, y éste es un trabajo de mucho trabajo. 


Contiene las leyes para una gente que vive en una tierra llamada Okichia que deba haber sido menos que 
bárbaros, porque él prohibió las cosas tales como la consumición de los niños nacidos nuevamente, la 
mezcla y el secado de su sangre para comer en hermanos de unión y el colgante para arriba de mujeres en 
dificultad. 


También el corte de las piezas privadas de una mujer y el deballing de hombres. 


CAPÍTULO ONCE LAS ENSEÑANZAS DE YOSIRA 


Estas son las palabras para los hijos de la doctrina verdadera, escritos en el templo de misterios 
sagrados en Yankeb en los días de oscuridad, por el señor innomado de la creencia secreta, que entonces 
vivió. 


El conocimiento verdadero de las enseñanzas y de los misterios de Yosira referente al alcohol dentro del 
cuerpo, tomados de sus libros y reescritos verdad después de la aduana de la escritura. 


Yosira habló a sus hijos de este modo, "yo es el Viceregent de dios de dioses. 
Soy el guardián de los libros de la energía. 
Soy la voz del cielo. 


Soy uno enviado en Tamerua como lightbearer, de que que una llamada puede ir por lo tanto en todas las 
tierras. 


Dejar a cada hombre ser vigilante de sus hechos y maneras. 


Whosoever sea vigilante de se es un hombre de sabiduría, porque lo ahorrarán del terror de la oscuridad 
eterna”. 


"Soy el torchbearer que funciona antes del chairlitter de la verdad. 


Vengo revelar la grandeza de hombres, para decirles de sus uno mismo inmortales, de sus bebidas 
espirituosas cuáles tienen que ser rescatados de la condenación de la oscuridad de voracidad". 


"Dios de dioses habló a mí, decir, "tenerle de largo moró debajo de mi sombra y escuchó mis palabras. 


Ahora presentarse e ir por lo tanto a una tierra en donde estas cosas cuyo hemos hablado pueden ser 
establecidas. 


A un lugar whither le llevaré, porque él no es apropiado que los que moran allí deben seguir siendo 
uninstructed. 


Behold, le he dado el secreto de la inmotalidad, pero sé eso aunque todos los hombres nazcan en una 
herencia de la inmotalidad, no todo disfruto de ella. 


Dios de dioses, en su misericordia infinita, hunde muchos en las aguas de la falta de memoria. 


Con todo incluso allí de ellas pueden volver para ser renovado, no de sí mismos sino con las súplicas de 
otras”. 


Cuando Yosira entró en Tamerua que él recolectó a sus hijos juntos en las piedras debajo del lugar 
llamado Homtree y les habló de este modo, "soy el Dawnlighter y un torchbearer para dios de dioses. 


Éstas son mis palabras que usted hará bien para absorber, como lija (en seco) empapa para arriba el 
agua. 


Aunque son palabras de la sabiduría, son inútiles a menos que sean aceptadas por los hombres que tienen 
control sobre sí mismos. 


No tienen ningul n valor a los hombres que no pueden sentir la compasión para otras o que cercano sus 
oídos a la verdad ". 


"Usted es el poco elegidos, mis hijos, la luz de mi luz, que dará la luz encendido abajo a través de las 
generaciones. 


Usted doy el concepto verdadero de dios. 


Usted doy este estándar, de que que puede ser un punto de reunión para los que nos acompañen; nosotros 
representamos en las fronteras de una tierra que ha encontrado favor a los ojos de nuestro dios”. 


"Con nosotros están los hombres de la lucha, pero son pocos mientras que los que se colocan listos para 
rechazarnos son muchos. 


Por lo tanto, no nos fijaremos contra ellos en arsenal de batalla, sino vamos entre ellos con astucia, a 
recolectar a muchos que luchen con nosotros. 


Usted será la luz de los hombres de la lucha, incluso durante soy su hght y dios de dioses mi luz". 
65 "La luz que está conmigo fue encendida en la fuente suprema, que es dios de dioses. 
Por lo tanto, mi hght brilla con tal brillantez que debe ser velado en parte, a fin de él las persianas usted. 


Es incluso durante el sol se vea con un velo de la nube, él puede ser mirado sobre para mientras esté 
deseado. 


Se considera así le una cosa de la belleza y del misterio, no algo que bums y consume los ojos del 
espectador". 


"Por lo tanto, incluso durante velo mi luz de usted, usted velará tan sus luces de los ojos del uninstructed. 


Con todo en todas las materias no referente a la luz usted las dará instrucciones en la plenitud de la 


verdad. 
En todas las materias referentes a sus cuerpos usted los dará instrucciones en verdad. 


Pero en todas las materias referentes al señor del cuerpo usted las dará instrucciones con una luz se vele 


" 


que". 
"Behold la naturaleza del hombre. 

Dentro de él está una chispa de la fuente divina y éste es el señor del cuerpo. 
Este solo es eterno, este solo del hombre es su uno mismo verdadero. 


Esta chispa enwrapped dentro de una capa pesada de la materia, él se incluye en una cubierta de la 
arcilla terrenal. 


Esta chispa solamente es el asiento de la vida, solamente tiene la comprensión y pensamiento. 


Tales cosas no están con la arcilla de la carne, ni una ni otra son ellas los parentescos a las piedras de las 
cuales los huesos vienen. 


La vida dentro del hombre irradia hacia fuera de la chispa incluida, y con la sangre dota el cuerpo con 
vida y calor. 


la vida da adelante calor y mayor es la vida mayor es el calor". 


"Pues el sol da la luz y el fuego separa calor, pues la flor irradia el perfume, así que hace la luz central da 
adelante un resplandor unseeable vaporoso, y este nuestros padres llamaron la respiración de dios. 


Esta respiración viene adelante en dos manifestaciones: hay una forma pesada y una forma del hght, y de 
estas todas las cosas se componen. 


De el viene el resplandor sagrado en sus dos aspectos, que los hombres llaman la respiración de dios, y 
de esto se hace todas las cosas que estén en cielo y tierra". 


"Arriba está dios de dioses y debajo de él es cielo y tierra. 
El cielo se divide en twain, hay un lugar de la luz y un lugar de la oscuridad. 


Dentro del lugar de la detención ligera las bebidas espirituosas de bueno y dentro del lugar de la 
detención de la oscuridad las bebidas espirituosas del mal. 


Entre ellas el límite es no fijo sino flujos hacia adelante y hacia atrás según sus fuerzas que fluctúan. 
Pero que respetan en el hght prevalecerán siempre, porque luz disiparán nunca oscuridad. 
Por lo tanto, los que moran en oscuridad se retiran antes de la brillantez de los que moren en la luz. 


Este ligero y oscuridad no están por ejemplo hombres pueden entender, porque no es el ligero y la 


oscuridad sabido en la tierra". 


"Antes de que las puertas del cielo son la tierra del horizonte, de dónde van todas que salen de su cuerpo 
terrenal. 


De aquí hay dos grandes puertas, una lleva al lugar de la luz y al otro al lugar de la oscuridad, y admiten 
al señor del cuerpo en su lugar designado según su semejanza. 


Él que se llena de la luz y es brillante no puede ir al lugar de la oscuridad, porque ella dibujarían detrás 
antes de él. 


Ni unos ni otros pueden él que sea oscuro entre el lugar de la luz, porque allí él marchitaría antes de la 
luz, como el gusano blanco que viene adelante de la oscuridad húmeda de su agujero marchita teniendo en 
cuenta el sol ". 


"Entre el cielo y la tierra hay un gran golfo a través de el cual los habitantes en cielo no pueden volver, 
pero la tierra no está enteramente más allá de su alcance. 


El hombre recibe, del lugar de la luz, de la que lo influencie para siempre, y del lugar de la oscuridad el 
que le afecte para el mal. 


Estas cosas pueden ser escritas, pero las cosas secretas referentes a las no se pueden registrar de tal 
manera que vienen al conocimiento de los hombres unenlightened". 


"El que viene de cielo, si influencia para bueno o malvado, viene adelante como cortinas en la semejanza 
de hombres, que es rara; o mucho más a menudo como lukim, que son como a las motas de polvo. 


Puede también venir como ondas del aire, pero no aire tal como nosotros respiramos y sentimos. 
Es algo en conjunto diferente en naturaleza. 
Las cosas vienen adelante que no son estables, y éstos son los sin forma. 


Todas las cosas son llevadas a cabo en forma por la 66 respiración de dios, que cambia formlessness, 
pero los sin forma pueden alterar la forma en inestabilidad". 


"Hay tres grandes esferas y ése que contiene la tierra es ligado por el gran resplandor outflowing de dios 
de dioses. 


Esa parte del gran resplandor que es luz y contiene vida se llama Manah, mientras que el que es pesado y 
contiene la carne de las cosas de la tierra se llama Manyu". 


"La persona que es dios de dioses es tan grande que él no puede ser definido en el discurso de hombres. 


Ni unos ni otros pueden ellos concebirlo en sus pensamientos, porque él está más allá de la entonces- 
then-understanding. 


El hombre mortal tiene limitaciones, por lo tanto dejar a hombres lo conciben como. 


Es de ninguna importancia, proporcionando sus servicios del concepto su propósito y la glorificación del 
hombre”. 


El "hombre no es todavía grande y hasta él no se convierte así que está bien que él adora los muchos 
orms de Godf concebidos dentro de sus pensamientos, con tal de que estén por ejemplo tender a educarlo 
sobre se. 


Ni hace el ritual y la adoración daña de sí mismos, a menos que,, cubrieran también grueso la verdad así 
que se entierra de vista. 


Las formas rituales y exteriores de adoración pueden ser ayudas a la purificación del pensamiento y 
proporcionar una clase de sostenimiento para el señor del cuerpo. 


¿Cuáles son pocos dioses queridos por los hombres unawakened pero los amigos y las guías 
pensamiento-thought-conceived? Con todo éste es hombres peligrosos de una trayectoria pisa, equilibrio 
entre ligero y la oscuridad. 


Por lo tanto, cuando el hombre vaga hacia el abismo de la oscuridad, revelar un poco más luz, que él 
puede ver y así que volver a la trayectoria. 


Guardarse, también, a fin de él siga a dioses que son guías falsas y lo engañarían en la arena movediza de 
la carnalidad, o en el yermo de la ignorancia". 


Antes de que el cruzar en Tamuera Yosira eligiera capitanes para estar sobre los hombres de la lucha, y 
los envió adelante a hombres para espiar hacia fuera la tierra. 


Él también envió alguno entre de sus hijos en la tierra de Tewar, eso que él puede ser que hable con la 
gente allí, y éstos se volvieron trayendo a rehenes de los gobernadores de la tierra de Tewar. 


Entonces Yosira habló con los hijos de los gobernadores y dieron el oído a sus palabras, ellos eran 
receptivos a su discurso. 


Yosira habló a la gente, "éstos es las palabras de dios de dioses. 


En adelante, no se venderá a ningul n niño en esclavitud por su padre o por ningul n hombre que tenga 
sala sobre ella. 


Tal no puede todavía ser la aduana de toda la gente en esta tierra, pero si llegan a ser poderosos, ésta que 
pueden hacer, para tales es la naturaleza de hombres". 


"Si un hombre tiene una mujer en esclavitud que él no la hará hacer un harlot a hombres, porque esto es 
una gran maldad y él no irá impune. 


Si ella se convierte con el niño a su amo, después ni le ni el niño darán en esclavitud a otra. 
Pero si le den a un freeman que la tome en la unión, después estará bien". 


"La maldad más grande m los ojos de dios de dioses es todo el incesto del primer grado, que está ése 
entre la madre e hijo o padre e hija; o entre la madre de la madre y el hijo de la madre, o entre el padre 


de la madre y la hija de la madre; o entre el padre del padre y la hija del padre, o entre la madre del 
padre y el hijo del padre. 


Esto es una maldad a dios de dioses, porque llama adelante el más fuerte los sin forma, haciéndolo entrar 
en un cuerpo terrenal para convertirse en un aborrecimiento antes de los ojos de dios y del hombre. 


Por lo tanto, que cometen tal acto fallecerán por el fuego. 


Si esté confiado con un niño, después el niño no fallecerá, sino que será calificado con la marca del 
incesto ". 


El "adulterio es una cosa asquerosa y malvada que usted aborrecerá, porque permite que el lukim 
contamine la fuente de la vida. 


En lejos apagado una tierra allí vivió una reina más hermosa que el Dawnflower, que, porque ella era de 
gran alcance, desatendió su herencia de la condición de mujer. 


Pues los reyes de gran alcance tenían muchas esposas ella pensó que ella podría hacer además con los 
hombres. 


Dios de dioses y del creador de la vida creó a los hombres y a mujeres que pensaban que cada uno debe 
desempeñar un diverso papel. 


Están en ningul n semejante sabio, porque como los hombres tienen su función así que hacen a mujeres 
tienen los suyos. 


Cuál es la reunión para una no es encontrarse para la otra, y porque el creador los hizo como son, cada 
uno debe seguir su propia trayectoria, nunca intentando viajar a lo largo del otro. 


Ahora, mientras que la 67 semilla de un hombre estaba todavía con su esta reina tomó la semilla de otro, 
y la semilla de un hombre se esforzó con la del otro de modo que fallecido y se convirtió en un pasto 
corrupto. 


Así, la manera fue despejada para que el lukim entre en la antecámara de la vida y la capilla sagrada de 
la vida fue contaminada, convirtiéndose en el criadero del foulness. 


Era tan que cuando otros hombres vinieron a ella, la carne de sus cuerpos fue agarrada sobre por el lukim 
y corrompida, porque el lukim asqueroso había hecho su domicilio dentro de la mujer. 


El wellspring de la vida se convirtió en tan una fuente del mal de la contaminación. 
El adulterio es un aborrecimiento al donador de la vida, por lo tanto lo dejó no ir impune”. 
"Ningunos dormirán en la cama de otra, a menos que el encanto de su presencia primero se quite. 


Para él que entra cualquier lugar o toma cualquier cosa mientras que está bajo encanto de la presencia de 
otra persona, sufrirá seguramente. 


Que están de los mismos parentescos que viven debajo de la una azotea, no sufrirán a menos que la 


enfermedad esté ya allí". 


"Ningunos comerán del disco de otro o beberán de su recipiente de consumición hasta que el encanto de 
su presencia se haya quitado. 


Ningunos entre los que conozcan a dios de dioses caminarán en cualquier cosa vertida para una libación 
a dioses extraños, ni unos ni otros él tocan cualquier parte de la libación. 


Si viene sobre él él irá inmediatamente al amo de misterios y será limpiado". 
Yosira dijo a la gente, "éstas son las palabras de dios de dioses. 


Ningunos entre usted se lavarán en el agua usada por otra y contenida dentro cualquier cosa hecha por la 
mano del hombre. 


Ningunos entre los que conozcan a dios tocarán a mujer mientras que los días de su herencia están sobre 
ella. 


Ningul n hombre irá a una mujer con las manos sucias, y cuando el hombre y la mujer han mentido juntos 
ambos se purificarán antes de ir alrededor sus tareas”. 


"Entre el lukim ninguno es más sutil que el nableh que buscan sostenimiento entre el alimento de hombres. 


Por lo tanto, si usted tiene pan dentro de su vivienda, después él no será colgado para arriba; pero si haya 
carne o pescados, entonces será suspendido dentro de la vivienda. 


Si usted tiene salvado o la comida que ha estado golpeada, después será mantenida un envase capsulado 
con las flores del nowrata, así el lukim no vendrá sobre él. 


Ni el maíz machacado ni las migas de cualquier refracción será dejado dentro de la vista del hombre o 
dentro de los límites de la vivienda, a fin de el nableh agarre sobre ellos para el sostenimiento. 


Todas las cosas que han llevado a cabo vida pero no se han utilizado para el alimento serán enterradas 
dentro de la tierra. 


Todos los recipientes que han sostenido el alimento pero lo sostienen no más serán hechos limpio con el 
sol y la arena ". 


"Cuando la carne de cualquier bestia o de pescados o las aves llega a ser oscura en su custodia o tiene el 
olor del rottenness sobre ella, después es una muestra que el nableh ha venido sobre él y será sacado y 
enterrado donde ninguna bestia puede venir sobre él. 


Así, el nableh se deja sin sostenimiento y será forzado nuevamente dentro de su domicilio oscuro. 


Pero si usted permite que se sostengan, después vendrán en sus anfitriones y, siendo cebado y 
consolidado, le afligirán con muchos terrores durante los relojes de noche ". 


"Si el lugar de colada o el canalón de cualquier jarra o pote tiene un grado de oscuridad sobre él, 
después esa jarra o pote estará rota, porque ha sido entrado por el lukim ardiente. 


Eventualmente quién conocen a dios comer con los extranjeros, ellos se purificará en el levantamiento 
del sol en el día siguiente. 


Eventualmente entre usted comer con una mano uncleansed por el agua o la arena, después ser preparado 
para el ataque por el lukim de la noche. 


Él que dibuja la sangre de cualquier bestia debe limpiarse de toda la sangre, a fin de el lukim oscuro lo 
ataque. 


Ni el alimento ni la bebida de la clase será guardado debajo de una cama o contra un lugar el dormir, a 
fin de el lukim de la noche venga tomar su domicilio en esto". 


Éstas son palabras de dios de dioses hablados a través de la boca de Yosira. 


Yosira dijo esto también, "todas las cosas que pueden sostener el lukim deben ser enterradas o ser 
quemadas. 


Cualquier cosa que viene adelante de las ventanas de la nariz o de la boca de cualquier hombre o mujer 
se rechaza de dentro y se convierte en sostenimiento para el lukim. 


Todavía riega esa mentira sobre la tierra son sus lugares de consumición y prohibido a los hombres. 


El agua no será utilizada como bebida a menos que se extraiga dentro de la tierra, o ser en un lugar en 
donde es sombreada por los árboles". 


"Comer solamente el alimento sabido para ser sano y que da la alegría al estómago. 
En gusto debe ser calmante y de restauración, nunca trayendo dolor y malestar. 
Comer no cualquier cosa 68 que es demasiado seco u oversalted, o que trae enfermedad sobre usted. 


Cualquier alimento cuyo los hombres comen y ha llegado a ser putrefacto o mohoso ha sido agarrado por 
el lukim para el sostenimiento; esto que usted puede ver, porque el rottenness y el molde sobre él es las 
excreciones del lukim". 


"Cualquier cosa que tiene sangre en él y es muerto, muriendo de sí mismo, no será comida, porque el 
lukim ha hecho su domicilio en él. 


Ningul n hombre comerá la carne cruda, incluso de que que los sandfarers llevan no serán comidos". 


"El asesinato de cualquier hombre o de cualquier mujer se prohíbe, pero no es ilegal matar en guerra o en 
autodefensa, o mantener la pureza del hogar y del hogar. 


Para matar engañoso o pegar de detrás es el asesinato y no irá impune. 


Si se vierta la sangre no gritará de la tierra en vano, y a los parientes de cada uno matado ser la orden de 
la venganza" "Si usted jura un juramento uno con el otro, decir, "gran dios testimonia" o antes de que 
cualquier dios extraño, engañar a otro hombre, después considerarlo, para solamente la vuelta más 
temeraria su parte posterior en tal juramento. 


Para él se jura en la vida del señor del cuerpo, y si esté roto desfigurarán al señor de su cuerpo eterno 
con una cicatriz unremovable. 


El hombre tiene muchos ensayos a superar en su vida y no el lo menos de éstos, pruebas oathkeeping. 


Aunque un juramento no puede disminuir y convertirse en nada con los años de paso según las memorias 
de hombres, se impresiona eterno en el señor del cuerpo. 


Más sabio es lejos él que nunca hace un juramento”. 


"Eventualmente el hombre dice, 'el torbellino y la tempestad de arena, los caudales de una crecida y el 
fuego ardiente, éstas hacen miedo de I porque éstos que veo, pero el lukim que no veo no ni unos ni otros 
hace miedo de I, que el hombre es un tonto, porque él sabe no las deficiencias de sus propios ojos. 


El lukim, él aprenderá saber por sus manifestaciones, porque agarrarán sobre su cuerpo y lo 
atormentarán, a veces incluso a muerte. 


Está además con dios de dioses, ninguna puede considerarlo, pero por sus manifestaciones está él dio a 
conocer a hombres”. 


Yosira habló a los capitanes de los hombres de la lucha y a los que estaban con ellos y dijeron, "cuando 
entramos en esta nueva tierra todas las cosas esas la gente que mora en esto asimiento sagrado usted ni 
profanará ni imitará. 


Ni unos ni otros usted suscitará la distensión con cualquier hombre, porque venimos a ellos como 
enemigos de los amigos no ". 


Por lo tanto, cuando Yosira y todo el ésos con él subió en la tierra de Tewar y moró allí, la paz estaba en 
la tierra. 


Entonces Yosira enseñó la gente de Tewar a tejer del paño y al funcionamiento de metales, y les demostró 
cómo hacer las herramientas y las armas del metal echadas de una manera misteriosa. 


Pero el secreto de las armas afiladas que él reveló solamente sus el propio. 
La gente de Tewar construyó una habitación para Yosira y un templo del límite del ladrillo con las cañas. 
Había pieles sobre las paredes y en el piso, y la puerta estaba de madera. 


Entonces Yosira habló a sus hijos de este modo, 'éstos es las cosas en las cuales darán instrucciones a la 
gente de este lugar: La paloma es la más sagrada de pájaros y no será comida, pero si la gente dice, "lo 
prohíbe no a nosotros para el sacrificio a nuestros dioses", después no les será prohibido". 


"La leche de todas las bestias que no tengan cuernos y no pieza el enganche no estén para el sostenimiento 
del hombre, pero si la gente dice, "lo prohíbe no, porque es nuestra aduana", después no les será 
prohibido". 


'El sacrificio de los niños del pecho en el entierro de los muertos será prohibido, porque la sangre de los 
jóvenes no puede proporcionar la vida para el viejo, cada hombre que es el fashioner de su propio 


destino. 


Él que tiene vida no llevará la con él, y ninguna puede poseer el cuerpo y la vida de un niño del pecho 
excepto dios que le dio vida. 


El que entierra a niño vivo con los muertos sí mismo del pecho morirá ". 


"Todas las cosas enterradas con salida, si sean armas o platos, instrumentos u ornamentos, tendrán la 
forma lanzada de ellos antes de que se pongan dentro de la tierra". 


'Ésta será la ley a todo el los que trabajen con el metal, si sea oro, plata o cobre: Un día en siete será un 
día de resto para los fuegos adjunto que los metales son labrados. 


En este día no se encenderá ningul n fuego y no se moverá ningul n metal tocado o desde su lugar. 


En incluso de este día sigue habiendo todas las cosas del metal que se han hecho desde el día de resto 
pasado serán puestas en un canal del aceite santificado, allí hasta su tiempo designado. 


Nada saldrá del lugar de trabajo de un artesano en metal hasta que haya pasado a través del aceite ". 


CAPÍTULO DOCE LA REGLA DE YOSIRA 


Yosira recolectó a sus hijos sobre él y les habló así, "éstos son los días del dawnlight y soy el 
Dawnlighter más allá de Bashiru. 


Soy el Torchbearer para dios de dioses. 


Éstas son las leyes que hice para mi gente en la tierra de Tewar, las leyes de una que habla con la boca de 
dioses de dios sobretodo". 


"Él que coloca una lanza o la flecha dentro de un cadáver será maldita y su mano y brazo harán cosas del 
mal. 


Se hincharán para arriba y se consumirán por el fuego. 


Asimismo ser maldito quién suelta estas armas contra otras, pero si sea un hombre de Tamuera que suelte 
las armas, después él morirá por ellas sí mismo, porque él está más allá del alcance de la maldición". 


"Un árbol que alcanza para arriba sobre dos veces la altura de un hombre no será pegado para quemar o 
quitar su tierra. 


Pero si se dedique a la azuela y después es utilizado por un artesano en madera, después él se puede 
pegar y el corte. 


Los árboles no son cosas que se tratarán ligeramente de, porque mueven los vientos que cruzan la cara de 
la tierra y generan éstos en los grandes bosques del norte y sur. 


La matanza de un árbol no es ningul n menos incorrecto que la matanza 


de un buey o de una oveja, porque la misma respiración de la vida está en cada uno. 
Por lo tanto, nunca traerles el punto bajo insensiblemente. 


¿No son los árboles sostenidos sagrados por la gente de esta tierra? Es más razonable dedicar un árbol 
poderoso o una arboleda de árboles a dios que una piedra o un objeto muda corta de la madera?" Por lo 
tanto, cuando Yosira movido entre la gente él no la prohibió sus arboledas graves, ni hizo él silencia las 
palabras de las mujeres que las tendieron. 


Pero Yosira dijo, "estas cosas están para las mujeres y no para los hombres, dejan a mujeres presagiar, 
pero los hombres deben seguir los callings de hombres y su lugar no está entre las arboledas graves". 


Ahora, cuando Yosira vino entre la gente ella moró lejos del río, temiendo al dios de las aguas móviles 
que las molestaron en la noche. 


Pero Yosira limita a dios de aguas móviles, así que él preocupó no más a gente. 


Entonces Yosira lo hizo una oferta para construir sus lugares de vivienda al lado de las aguas móviles, 
decretando que ninguno debe morar al lado de las aguas inmóviles a menos que las aguas inmóviles se 
llenen de la vida de pescados. 


En esos días los hombres intentaron apaciguir las sin forma y las bebidas espirituosas de la noche con 
ofrendas y la adoración. 


Pero Yosira los prohibió esto y él rodeó la tierra entera con una pared protectora que ningul n alcohol 
oscuro podría penetrar, mientras que todo el ésos dentro fueron disueltos. 


Cada alcohol oscuro que era ni varón ni la hembra y cada alcohol oscuro que se arropó en la forma de 
una bestia o pájaro estuvo limitado y molde nuevamente dentro del lugar de la oscuridad. 


Todos los hombres que eran kindred de la sangre con las bestias del bosque o con aves o con la 
serpiente, moraron juntos según su parentesco, y fueron divididos de tal modo. 


Yosira los prohibió no su parentesco pero prohibió la regla de sangre. 


Él habló a la gente de este modo: "Grandes son los lazos de esa cosa que ate a hombres juntos y los 
ensamble con sus antepasados, pero mayor sigue siendo cada hombre en se, su destino mintiendo dentro 
de se solamente y no dentro de sus kindred. 


El hombre es una no gota del agua en la corriente de la vida, sino un pescado que nada dentro de la 
corriente. 


Con todo en cuanto estas cosas han estado nunca, los veinticuatro grandes parentescos seguirán 
asegurados en su establecimiento". 


Antes de venir de Yosira un hombre no podría llevar a la esposa a una mujer de su propia sangre, pero 
Yosira redimió la tierra con la sangre, salvaguardándola contra esterilidad. 


Tan en adelante los hombres podrían tomar a esposas entre de sus propios kindred de la sangre, y la 
tierra seguía siendo fructuosa. 


Esto, el alcohol de la vida, llegó a ser fuerte entre hombres, porque no fue separada hacia fuera para 
diluirse y para debilitarse. 


Hasta que viniera Yosira ninguno en esta tierra sabía de hokew, y llenó a hombres de miedo y de temor, 
pero Yosira reveló todos sus secretos a sus hijos, y los secretos se saben incluso adentro actualmente. 


Hokew es el que sostiene el Dawndwellers. 


Es pero separado fino a través de la tierra y antes de los días de hombres de Yosira podría recolectarla, 
almacenándola en piedras y en objetos sagrados. 


Puede ser dibujada sobre por las bebidas espirituosas de hombres, pues las mujeres extraen el agua de un 
pozo. 


Es el hokew que concede fertilidad, causando se reúne para multiplicarse y cosecha para aumentar. 

Sus secretos son sabidos por llevado dos veces. 

70 Sin embargo en los días de su señal de socorro Yosira invitó a su padre en Kanogmahu, él prohibió a 
sus hijos invitarlo además, porque Yosira era su padre en la tierra y su abogado en el Pasillo de la 
admisión. 


Por lo tanto, ningunos pueden invitarlo con impunidad, porque si él tratara de ellos él descuidaría su 
tarea entre el Dawndwellers. 


Ni es cualquier hombre justificado en la invitación del alcohol de salido, porque están más allá de 
preocupación por los asuntos diarios de hombres. 


Cuando los hijos de Yosira habían establecido su regla sobre la gente, los líderes de la gente vinieron a 
Yosira que deseaba de hacerle a su rey, así que él gobernaría sobre ella. 


Pero cuando ella vino antes de él, Yosira contestó a su deseo de este modo, "soy la boca de dios de 
dioses y la luz de mi gente. 


Seré el padre de su rey y del director de sus pasos, pero su rey que no puedo ser, porque me dedican en 
servicio a dios de dioses". 


Decir este Yosira entonces tomó a su hijo, que era edad viril venida, y llevado le adelante por la mano, 
dándolo a la gente para ser su rey. 


Más adelante, mientras que los líderes y los gobernadores de la gente todavía seguían recolectados 
después de untar de su rey, Yosira le habló como la boca de dios. 


Él dijo, 'juzgar justo entre el hombre y el hombre es uno de las obligaciones más grandes de un rey y de 
las que se colocan en su lugar. 


Tan a partir de este día por lo tanto el juicio no será dado por los que se sienten debajo de los árboles, 
escuchando las palabras susurradas entre las hojas. 


Sin embargo, si tres hombres se sientan lejos aparte y cada uno da a como el juicio, las palabras de sus 
bocas que son iguales, después el juicio serán buenas. 


Sin embargo, si es una cuestión donde una vida puede ser confiscada o característica quitada, uno darán 
una familia dividida o un hombre o una mujer esclavizada, después un juicio solamente por el rey o quién 
usa su capa y lleva su carga ". 


Las "aguas sagradas son aguas vivas llenadas de la energía del hokew y serán utilizadas no más para 
cualquier propósito con excepción de la santificación y de la purificación. 


Los utilizarán no más para decidir si una esposa sea culpable de adulterio; el bosquejo amargo en 
adelante la probará solamente”. 


"Él que come la carne de cerdos será maldito, porque comerá la carne de cerdos debe comer algo 
dedicado a los padres de hombres y de un aborrecimiento. 


La carne del asno no será comida, porque disminuye el vigor de hombres". 


"En adelante, los cuerpos de los muertos no estarán rotos ni serán quemados, porque el hokew dentro de 
ellos sale con el señor del cuerpo. 


Por lo tanto, nada se puede agregar a victorioso rindiendo encima de la esencia de su capa terrenal a 
través de las llamas del fuego". 


"No negarán la gente sus banquetes, ni la prohibirán los rituales de la productividad. 
Sus ofrendas a ningul n dios no serán quitadas. 
Mientras que permanecerán dioses de la gente están hoy, así que ellos, porque sirven su extremo. 


Pueden representar a sus dioses después de su propia manera, porque la semejanza de tales dioses está 
de pequeña consecuencia. 


Pero la semejanza de dios de dioses no será formada por ningul n hombre, porque él está más allá de la 
comprensión de hombres. 


Ningul n hombre intentará encontrar su semejanza en agua". 


"El festival a dios que elabora la tierra no debe ser negado a la gente, sino ellos comerá no más la carne 
de asnos, para ahora esto se prohíbe. 


Los días para el banquete de los antepasados no serán disminuidos, a fin de el regalo de la larga vida de 
tal modo se acorte. 


Con ellos solamente está la distribución de las fuerzas de la vida y en su custodia consisten las energías 
que conceden fertilidad y buena fortuna. 


A las que controlen el brote de COM, el aumento de manadas y de las cosechas de pescados, la potencia 
de hombres y de la fertilidad de mujeres, el éxito en la caza y la victoria en guerra será dado todo el 
honor y adoración debidos". 


"Él que causa lesión o muerte, enfermedad o sufrimiento dibujando la semejanza de otra en arena y la 
perforación él con un palillo fuego-fire-hardened, o que hace la semejanza de otra en cera a la quemadura 
en el fuego, o en la arcilla que se perforará por la estaca o la espina, es en adelante maldito. 


Le entregarán al lukim de la enfermedad o de la muerte". 


"Él será maldito quién mezcla el grano vivo con la grasa para esclavizar el earthshade de otro hombre o 
mujer. 


Él será maldito quién llama el nightshade de otro o del nightfrightener. 
Entregarán al lukim de la enfermedad o harán la presa todos que son así que maldito las sin forma”. 


"No es mal hacer una imagen de un niño del pecho, eso que una mujer puede concebir, pero hacer el 
hkeness del órgano privado de un hombre de modo que una mujer pueda concebir, es mal y cualquier 
mujer que hace o que miente con tal semejanza será maldita. 


Le que es así que maldito entregarán al lukim de la enfermedad y del dolor". 


Cuando Yosira subió en Harfanti él encontró allí gente con las aduanas extrañas que lo descontentaron, 
solamente lo lo prohibió ningunos excepto los que eran malvados en la vista de dios de dioses. 


Mientras que allí él puso una gran maldición sobre cualesquiera que transgredieran sus leyes. 


71 Éstas eran palabras habladas a través de la boca de Yosira, que él hizo ser registrado: "En adelante, 
no se incluirá en corteza y será mantenido a ninguna doncella la oscuridad por siete días antes de la 
unión, sino que ella puede ser mantenida el retraimiento entre mujeres. 


Si ella tiene que ser purificada, debe ser hecho con agua y no con el fuego. 
Nunca mutilarán a una mujer para purgar su maldad". 
"En adelante, no coserán a las partes privadas de mujeres jovenes hasta coto su doncellez. 


Esto permanecerá en su propia custodia y en la custodia de los kindred de las mujeres jovenes de buena 
fé y de la confianza. 


Para coser o cortar a las partes privadas de cualquier mujer es una gran maldad, porque éste es el portal 
de la vida y la mujer no es guarda indigno. 


Es el mejor que las mujeres siguen siendo doncellas, hasta su día de la unión, de su propio libre albedrío 
y opción; pero si, debido a la debilidad de la doncella, esto parece dudoso, después la obligación estar 
en sus kindred ". 


"La aduana del Habshasti por el que las piernas de mujeres jovenes estén limitadas juntas, después de lo 


cual los hombres jovenes pueden incorporar su compartimiento para mentir con ellas, son una cosa de la 
maldad y permitida no más. 


, Eventualmente el hombre descubre la desnudez de una doncella, él no irá impune ahora". 
El "hombre no verá la desnudez de la mujer en parto, aunque la mujer sea esposa del bis. 
La choza del parto y de todo dentro de su círculo es un lugar prohibido a hombres. 

En adelante, no se suspenderá a ninguna mujer en el parto". 


"Si hacen a la esposa de un cazador él con otro hombre mientras que su marido es ausente para matarlo o 
esté herido durante la caza, después ningul n mal si su marido o los kindred de su marido la mata. 


Ni unos ni otros será causa para bloodslaying si los kindred o el marido lo matan que ponen con ella". 
"El foreskin de un hombre se corta para desafiar el lukim de la impotencia. 


Esto no se prohíbe a la gente, pero no preservarán el foreskin en grasa y no lo utilizarán para dotar 
piedras con el hokew. 


El atascamiento de foreskins se prohíbe”. 


Yosira puso el más grande de todas las maldiciones sobre los que capturaron y esclavizaron a señor del 
cuerpo que pertenecía a otro. 


Desde entonces que día ninguno ha hecho tan y ha vivido. 


El también puso una maldición sobre las mujeres que cocieron al horno a sus niños recién nacidos y los 
comieron debido a la esterilidad de la tierra. 


Él también maldijo a jefe de las mujeres emparentadas. 


Beforetimes, de que que vino plenitud dentro de las matrices de ganado y la oveja era sostenimiento para 
los hombres solamente, pero cuando la bestia lo echó adelante antes de que su día se convirtió en 
sostenimiento designado para las mujeres. 


Yosira prohibió esto y maldijo todos que vinieron adelante de la matriz de la bestia antes de su tiempo. 


Yosira tenía estas cosas registradas en Yapu: No se matará a "ningul n niño voluntarioso, decir, "nuestro 
dios le ha negado sostenimiento apropiado". 


Sobretodo dioses son dios de dioses que es dios de la vida y que proclaman estas cosas proclaman una 
falsedad contra él. 


Con todo no serán maldita hasta después del día en que han oído las leyes de dios de dioses hablados a 
ellos. 


La antes los han desviado que deben dirigirlos, y en los líderes ser la maldición". 


"En adelante, el cuerpo vacío no estará limitado firmemente contra sí mismo, sino será estirado hacia 
fuera, porque el cuerpo terrenal no puede ser renacido cuando una vez que ha salido su señor. 


No prohibirán a la gente el llevar de él, ni la pararán de elevarlo, pero no será colgado sobre las aguas 
vivas, a fin de llame adelante sin forma en la oscuridad de la noche". 


"Si los kindred de un hombre suben para molestarlo en la noche, el nightshade será limitado por la 
energía del hokew transmitida en un registro hueco llenado de las sustancias de fuego-fire- retaining. 


El registro entonces será quemado en fuego de la purificación y las cenizas enterradas después de la 
manera de sus padres, sino el hokew no serán dados detrás. 


Ese hokew que viene de un hombre cuyos cosechas y árboles rindan abundante es el mejor ". 


"El alcohol de la vida de hombres no mora en las aguas móviles y por lo tanto no puede entrar en una 
mujer de las aguas, ni unas ni otras hace su propio oso del agua él para arriba de la tierra. 


Incluso durante un árbol suelta hacia fuera de una sola semilla y de la cebada de un solo grano, está tan 
con la semilla de hombres. 


El que forma dentro de la matriz de la mujer no se acumula de muchos flujos de hombre, será suficiente 
una vez. 


Si la sangre de una mujer no se pare, después ella no lleva a ningul n niño, para la vida dentro es sangre 
de su sangre". 


"Ningul n hombre formará la semejanza de cualquier bestia a la endecha con ella para aumentar sus 
multitudes y manadas, para en adelante él que lo haga así pues, y todas sus bestias, será 72 maldito así 
que se ponen enfermo y fallecen. 


Ni cualquier derramamiento del hombre su semilla en un objeto de la madera o de la piedra y enterrarlo. 


Si él lo hace así pues, después ser él maldito, de modo que los nightshades del terror lo moleste por 
siempre". 


"Es insentatez a recurrir a los encantadores que hacen semejanzas de bestia así que su clase se puede 
traer a la flecha y a la lanza. 


A menos que lo que busca las bestias salvajes autoricen con el hokew recolectado por los kindred de su 
habitación, la nada puede dirigir sus pasos o consolidar su brazo, ni uno ni otro su ojo verá afilado. 


El éxito del cazador no debe ser encontrado con los encantadores, sino miente en la calidad y el 
uprightness de los kindred dentro de su habitación". 


"Si una semilla de la toma de la mujer de un hombre joven y lo entrega los encantadores para quitar 
esterilidad de ella, después ella y a la juventud, y si ella lleva a algunos niños ellos también, ser maldito. 


A la mujer por los agarrará al hombre joven el lukim que banquetea en los corazones de hombres, y que 
rasguen abierto los intestinos”. 


"Es un aborrecimiento en la vista de dios de dioses para los hombres al deball ellos mismos, y todo que 
lo hacen será maldito. 


Los que el deball ellos mismos por su dios pueden en lugar de otro hacer un ofrecimiento de su foreskin, 
y éste serán aceptables por cualquier dios. 


El rezo del agradecimiento que no son mujeres natas será hecho a la hora de sacrificio sobre el altar". 


"Las excreciones del hombre y de la mujer nunca serán dejadas expuestas a los ojos de cualquier 
persona, ni en un lugar en donde su olor puede venir a las ventanas de la nariz. 


Ni cualquier persona pasará el agua donde otro puede olerlo, para ellas cuyas ventanas de la nariz el olor 
incorpora de tal modo energía del aumento sobre la otra. 


El olor de la basura humana elabora el lambata sin forma que afligen a hombres y a mujeres en la noche y 
dan vuelta a sus intestinos al agua ". 


"No hay ofrecimiento de la carne crudo comido. 
Será asado antes de un fuego y de los huesos golpeados en la harina y comidos con la comida. 


Si el ofrecimiento se consuma dentro de un lugar de vivienda, después la sangre se ha ahorrado que se 
debe manchar sobre los postes de la puerta, de modo que las cortinas oscuras de los haunters de la noche 
y de los bringers de la muerte sean repelidas por la energía de la vida". 


"Es el deber de un hijo para proporcionar el sostenimiento para salido quién era su madre o su padre, y 
él no descuidará a su hermano o su hermana o cualquiera de sus parientes que carezcan a niños. 


Si él sea negligente de su deber él no escapará el vejamen por los earthshades salidos, que vagarán 
implacablemente hasta que estén satisfechos. 


Si es sin forma uno sean llamadas adelante por la negligencia de modo que alcancen estabilidad en la 
tierra, ellos frecuentarán los relojes oscuros de la noche y aspirarán sangre vida-life-filled para sostener 
sus formas tremendas. 


Ningul n hombre puede guardarlos de su vivienda, porque resbalarán adentro cautelosamente incluso 
durante las serpientes”. 


"Es incorrecto que los encantadores llamen adelante bebidas espirituosas oscuras. 


Cualquier encantador así que el hacer dentro de las fronteras de la tierra aclarada serán malditos, así que 
el nightfiend lo agarre. 


Si se hagan tales, y las bebidas espirituosas oscuras vagan de control, después uno de llevado dos veces 
será invitado para volverlo a su domicilio oscuro". 


"No es suficiente que los hombres eviten las maneras de maldad, para a menos que arropen al señor del 
cuerpo en brillo ellas que miren para él en la tierra del amanecer esperen en vano. 


Los que carecen el que las traería en el lugar de la luz se caerán presa a los señores de los lugares 
oscuros y serán perdidos por siempre a los que los amen". 


"Todo el los que son Awakeners de los muertos serán malditos y entregados al lukim de la locura. 


Eventualmente de mi gente tratar de ella, después serán también maldita de modo que hagan presa a los 
terrores de la noche. 


¿Es vano consultar salidos, porque qué puede él hacer sino aconsejar acerca de poca importación? Si él 
tiene cualquier cosa de importancia impartir vendrá unbidden a los hombres de comprensión y hechos le 
sabido". 


Cuando Yosira vino con sus hijos y ésos con ellos en la tierra verdadera de Tamuera, él se esforzó con la 
gente de Kantiyamtu que siguió las maneras de maldad y de ignorancia. 


Él permanecía entre la gente de Tamerua durante los días de Gabu, morando en el lugar en donde ahora 
defiende el templo del Skyseer, en un domicilio de cañas, las aguas móviles. 


En esos días la gente de la tierra se unió con los que estaban en la tierra de la luz de la mañana por las 
energías dentro del cuerpo de un womanchild, intentando de este modo preservar el hokew de sus 
kindred. 


Cuando Yosira vio la maldad de la aduana que él puso una gran maldición sobre 73 toda la tierra y sobre 
las que partieron el cuerpo de un womanchild, de modo que su carne gritara dentro de ellos. 


Por lo tanto, la tierra llegó a ser afectada con una gran plaga. 


Desde entonces nunca tiene cualquier persona en las tierras aclaradas comidas la carne del hombre o de 
la mujer, y no se viola ningul n womanchild en la gran maldad de la ignorancia. 


La gente de Tamuera temió grandemente la maldición de Yosira. 


Yosira enseñó la gente a que la energía del hokew residió no en la carne del cuerpo sino en los huesos, y 
a que cada hueso contuvo la esencia de todo el, hombre y mujer. 


Entonces la gente comenzó a buscar la unión con salidas en la tierra de la luz de la mañana, por la energía 
de los huesos, y Yosira prohibió esto no, aunque él sabía que era vano. 


Pero donde había curativo en los huesos y podían dibujarlo adelante, Yosira no fue descontentado, 
porque todas las cosas referente al bueno de la gente estaban bien en su vista. 


Sin embargo, él prohibió a las mujeres la carga de los huesos de sus maridos, y ningunas cortinas se han 
levantado desde entonces para molestarlos. 


Esto estaba debido a la energía de protección que él dibujó adelante para llenar toda la tierra, él relevó a 
mujeres de su carga, levantándola de sus partes posteriores. 


Todos los encantadores que produjeron cortinas de la tierra del amanecer y todos los interrogadores de 
los muertos y el Awakeners de los muertos fueron maldecidos, y libraciones de esta maldición sobre la 


tierra incluso a este día. 


Con todo todavía hay algo que intentan llamar adelante una cortina del cuerpo envuelto hecho eterno, 
pero todo lo que él levanta para arriba es un mensajero de mal agiiero del lugar de la oscuridad. 


Yosira no prohibió a la gente los ritos del homenaje debido a sus parientes salidos, para en el lugar de la 
luz de la mañana que éstas eran las energías más interesadas del bienestar de cualquier hombre mortal. 


Yosira nunca prohibió cualquier cosa que estaba a beneficio de los hombres, quitando nada pero las 
cosas que eran vanas o dañosas. 


En esos días no había ritos del expediente escrito, pero Yosira los hizo ser dados a la gente. 


No de modo que éstos deban renovar vida en salidas sobre la tierra, pero para deber ser sostenido y 
consolidar el señor del cuerpo en el lugar de la luz de la mañana por el acoplamiento del hokew, 
sacrificado por ésos la tierra que queda orientada. 


Yosira habló a la gente, dándole las leyes que fueron registradas de este modo: 'Éstas son palabras de 
dios de dioses que crearon el hombre y la bestia sobre la isla sagrada. 


No se acoplará ninguna bestia con otra no de su clase, y si sucede ésta, después ambas será matada y sus 
cuerpos serán quemados. 


Si esto se haga con el permiso de un hombre, ese hombre será maldito. 
Ni unos ni otros cualquier bestia serán unidos junto con otra no de su propia clase. 
Durante el primer año de su vida no se hará ninguna bestia para tomar la carga del hombre ". 


Cuando Yosira vino Kambusis que él encontró allí a hombre del Hestabwis limitado y preparado para el 
sacrificio, y a él gritó contra el hecho pero ninguno dio el oído a su palabra. 


Así pues, colocándose apagado, Yosira colocó un personal del montante de la energía en la tierra y bailó 
alrededor de él, cantando la canción para dibujar adelante el alcohol. 


Cuando vieron esto, la gente era enojada contra él e invitó a sus encantadores para maldecirlo así que él 
salió de la tierra. 


Sus maldiciones eran ineficaces y cuando un encantador se acercó al anillo de la danza de Yosira, Yosira 
llamó adelante una lengiieta de la llama que consumió a encantador. 


Entonces la gente asustado y se huyó. 
Yosira lanzó tan a hombre que estuvo limitado sobre el lugar del sacrificio, pero él no era todavía entero. 


Yosira también maldijo todo el a los que ofrecieron el Hestabwis como sacrificio a sus dioses; ese día no 
se mató desde entonces a ningul n hombre del Hestabwis nunca sobre los altares. 


Yosira no maldijo a encantadores de ese lugar, en lugar él los llamó a él y les dio el dominio sobre las 


bebidas espirituosas oscuras que salieron de su domicilio para vagar tierra, molestando a hombres en su 
habitación. 


Así los encantadores hicieron mayores a los ojos de la gente, y a partir de ese día hacia adelante han 
limpiado la tierra de todas las bebidas espirituosas oscuras. 


Sin 74 embargo, Yosira los prohibió la llamada adelante del señor del cuerpo de cualquier hombre de 
modo que él hizo el criado de otro, y él puso una gran maldición sobre cualquier encantador que 
desobedeciera esta ley. 


Con todo esto incluso ahora se hace, pero los que transgreden las leyes de Yosira no escapan el sino 
tremendo debido a ellas, porque su energía son con todo potente en las tierras de su gente. 


Cuando los transgresores se colocan antes de él en el juicio tremendo, sus hechos atestiguarán contra 
ellos. 


Yosira prohibió a los que sentaron en el juicio la derecha de juzgar a los hombres por la grasa de 
cocodrilos o por el cuerno o la piel. 


En lugar él reveló a ellos la manera de hacer el juicio a través de maíz y por la espada ardiente. 


Él también les enseñó a cómo elaborar cerveza la bebida cuál aflojó los enlaces de las lengiietas de 
hombres, de modo que la verdad fuera refrenada no más. 


La vivienda de la gente entre los árboles, a lo largo de los bancos de las aguas móviles, vivió en el 
miedo de los monos del árbol. 


Sostuvieron estos sagrados y nunca los dañarían. 


Creyeron que estos monos del árbol arrebataron a señor de salida del cuerpo y lo comieron, eso que 
estuvieron al acecho en espera para cogerla en una red no vista poderosa. 


Yosira fue tan alrededor a maldecir la reserva del alimento para los monos del árbol de modo que se 
convirtió en fuego en sus vientres, haciendo la vida dentro de ellos subir como espuma fuera de sus 
bocas. 


Así la tierra fue liberada del miedo de los monos del árbol, y en adelante salidos han entrado en paz, no 
más siendo molestado por los monos del árbol. 


CAPÍTULO TRECE LA MANERA DE YOSIRA 


Yosira enseñó a eso dentro de cada hombre reside un pequeño hombre que es el señor del cuerpo, y ésta 
es la vida de hombres. 


Mientras que duerme el hombre el pequeño hombre vaga al extranjero para viajar como, en la muerte que 
sale de él por siempre. 


El señor del cuerpo no puede ser visto por los ojos mortales, sino que no se oculta de todos los ojos que 


consideran del llevado dos veces. 
Al salir en la muerte sale de la boca mortal, esperando un rato hasta que crezca las alas celestiales. 
Entonces se va volando al reino occidental en donde se vierten las alas. 


En el lugar whither viaja el señor de las necesidades del cuerpo ningul n domicilio tierra-earth- made, 
por lo tanto la quema de las habitaciones terrenales de salido es vana. 


Sin embargo, si permanece la habitación y no se purifica, se convierte en el lugar de acopio para las 
cortinas que se presentan del lugar de la oscuridad, porque la habitación no necesita ser destruida, debe 
ser purificada por el incienso y el agua y ser rellenada con el hokew protector. 


Si un hombre viene sobre otro dormido, el durmiente debe ser despertado reservado y con gentleness, así 
que el señor del cuerpo puede entrar de nuevo pacífico. 


Para si se despierte el durmiente antes de que haya entrado de nuevo, o si él salto detrás en susto, 
después el hombre llegará a ser enfermo. 


Por lo tanto, al despertar un durmiente debe bien llamar suavemente al fuera. 


Cuando el cuerpo mortal se pone enfermo sin el calor del lukim que está presente, o si las bebidas 
espirituosas oscuras de la locura agarre y es atormentado al hombre o a la mujer, esto se puede causar 
por daysleeping del señor del cuerpo. 


Así, si despierten de su daysleeping, o se restauran al señor del cuerpo de su desasosiego, después el 
hombre o la mujer puede ser curado. 


Estas cosas Yosira permitieron para ser hechas después de la manera de encantadores. 


Yosira enseñó a curado de muchas clases de enfermedades dentro del cuerpo mortal y del uso de los 
bosquejos que contenían la vida de hierbas y de cosas growing. 


Él utilizó el fuego para parar la vida que salía del cuerpo mortal. 
La manera de efectuar estas cosas se escribe en el libro de medicaciones. 


Cuando Yosira vino con sus hijos en la tierra de Tamuera, la gente allí moró en oscuridad y ella era 
ignorante de todo el conocimiento. 


Lo dividieron entre sí mismos en muchos kindreds, y la distensión era frecuente. 
No tenían ningul n rey y solamente los viejos hombres gobernaron. 


Había muchos encantadores que gobernaron a gente por falsas ilusiones y también ésas llamaron a los 
encargados de aduanas y a cajero de cuentos. 


75 Una personas moraron entre grandes árboles y bosques gruesos en el medio de swamplands. 


Sus habitaciones fueron hechas de cañas y se colocaban sobre las altas plataformas. 


Llamaron esta gente los niños de Panheta, porque él era su dios en los días que seguían los durante las 
cuales crearon a los hombres primero en el medio de las aguas. 


Otra gente moró fuera de alcance de las aguas y lejos de los árboles, y ella era sin nombre. 
Cavaron los agujeros para sus habitaciones o buscaron domicilios en cuevas dentro de las laderas. 


Esta gente no tenía ningul n dios sino adoraba las bebidas espirituosas oscuras y el Kamawam del bosque 
que agarró a hombres en la noche. 


Cuando los hombres que habían sido agarrados volvieron a sus kindred, estaban sin palabras, siendo 
mudos. 


Murieron en el medio de la locura, rasgando en sus cuerpos. 


Pero no había Kamawam en el bosque, esta locura que era el trabajo de los encantadores que deseaban 
inculcar miedo en los corazones de hombres. 


Ésta es la manera de la cual fue causada: Cuando los hombres agarrados los encantadores en la noche 
ellos los llevaron un lugar secreto en donde sus lengiietas fueron perforadas bien detrás con las espinas 
finas. 


Así la lengüeta se hinchó para arriba, tan ellas cuyas lengüetas eran así que perforaron perdieron la 
energía del discurso. 


Los encantadores también perforaron a víctimas sobre la cintura con las astillas de la madera, así que 
ningunos podrían descubrir dónde los insertaron. 


Condujeron otras astillas en ellos en el puente entre las piezas privadas y el canal posterior, y ninguna 
podrían descubrir que allí y conocer a la víctima fueron perforados con las espinas y las astillas. 


Yosira maldijo a todos los encantadores que practicaron este mal con una gran maldición, así que a un 
demonio los condujeron a la locura que comió lejos sus vientres. 


Desde entonces el Kamawam se ha conocido no más en la tierra. 


Yosira enseñó a hombres a batir el metal fuera de piedras y a quemar piedras, de modo que dieran para 
arriba su corazón. 


El enseñó a hombres a trabajar con la arcilla y él les enseñó a tejer del paño y a fabricación de la 
cerveza. 


Cuando Yosira entró en la tierra, la gente sabía nada sobre el corte de los canales de agua y la siembra de 
COM, pero Yosira les enseñó a estas cosas. 


Era él que trajo fertilidad a la tierra; era él que murió en el medio de las aguas para darles vida, y su vida 
todavía está en ellas. 


Por lo tanto, era con el alcohol de el gran quién murió en los días de viejo que el suelo llegó a ser 
fructuoso. 


Más allá del alcance de las aguas vivas que se levantan y caen como el pecho de un hombre de 
respiración, la tierra es muerta. 


Sigue siendo estéril como una mujer que no ha conocido a un hombre. 


Era sabido incluso a los hombres de viejo que si la tierra no fuera restaurada con las aguas vivas sino 
con otras aguas, después su aumento disminuiría de año tras año hasta que llegó a ser inútil. 


El aumento dentro del suelo viene no del agua solamente sino a partir de la vida dentro del agua. 
La vida viene adelante a partir de vida, y la que no tiene vida no puede engendrar vida. 


Por lo tanto, la buena tierra es la que está casada con dios triple, y tierra no así que casado sigue siendo 
estéril. 


La tierra casada se cubre con las aguas de levantamiento, pero la tierra no casada es no hecha caso por 
ellas. 


Estas cosas fueron escritas referentes a los niños de Panheta: Yosira habló con Panheta como el hombre 
habla al hombre, por lo tanto sigue habiendo las leyes del Inta no fueron cambiadas, atar igualmente los 
de ellos que moraron en el suelo o morado en la arena. 


Eventualmente el hombre fue entre el Inta que sus leyes se convirtieron en sus leyes y eventualmente la 
mujer dejó a gente a la detención entre el Inta ella se convirtió incluso durante ella y puede ser que no 
vuelva. 


Incluso durante el Sunspirit viaja en un camino fijado entre las estrellas, hace tan el alcohol del viaje del 
hombre con el movimiento de las aguas. 


Por lo tanto, cuando un hombre muere su cuerpo será enterrado longitudinalmente con el gran río. 


Incluso durante la tierra sobre la cual las cosas crecen pertenece a los kindred cuya sangre está dentro de 
ella, ningul n hombre poseerá tan a se solo cualquier cosa que crece de él, si sea hierba o hierba o árbol. 


Pero cada hombre y 76 mujer pueden tomar de cada hierba y fruta tanto como puede ser recolectado en 
las manos y ser comido antes de sunsetting. 


De todas las cosas que sean una semilla y puedan ser comidas, cada uno puede recolectar para sí mismos 
tanto como puede ser almacenado dentro de un tarro o ser suspendido del foodpole. 


Todas las cosas que son una semilla y pueden ser comidas pero que no se almacenan en un tarro ni se 
suspenden de un foodpole, serán almacenadas en el hoyo de los kindred. 


No se pondrá nada dentro del hoyo a menos que haya sido calentada por el fuego y refrescada. 


Incluso durante el alcohol de la vida reside en las cosas que los hombres comen, así que él reside en las 


cosas vivas de de dónde vinieron. 
Por lo tanto, ningul n árbol o arbusto que lleva el alimento de hombres no será cortado ni estará roto. 


La sangre de bestias grita del suelo incluso durante hace la sangre de hombres; por lo tanto, si la vertiente 
él debe ser apaciguida. 


No matar ninguna bestia a menos que sea necesaria para el alimento, y enterrar la cabeza y lo que sale de 
su vientre. 


Cada otra parte se toma que será comida o quemada, a excepción de los huesos y de la piel que deben ser 
utilizados. 


El fuego sirve a hombre, pero puede también convertirse en su amo. 
Considerar su naturaleza. 


¿Suelta del unbidden de madera o de su propia volición, o él requiere la agencia del hombre? ¿Reside en 
la madera o hay un firespirit? Solamente los tontos entre hombres comienzan algo que no pueden 
controlar. 


Nunca dejar un fuego crecer en una cosa de mucho humo, mantienen brillante, using no más de madera 
que necesario para el propósito. 


Dejáis le no perderse de su lugar apropiado, que es el lugar en donde sirve sin amenaza. 

Cuando pasan con una edad para hacer así que cada hombre y mujer deben tomarse un compañero. 
No detienen los que no pueden para hacer así que en la estima más alta. 

Por el que un hombre confíe un mal, así que las cosas lo castigará. 

Asimismo, lo ocuparán según de la naturaleza del mal. 

Las aduanas a partir del pasado de las épocas no son guías inútiles. 


Cuando Yosira vino al lugar en donde moró el Inta ellas lo hizo agradable de este modo, "cuando vimos 
que usted nuestros corazones gladdened. 


La vida fue renovada en nosotros y aunque el contenido como éramos usted trajo el refresco y la alegría". 


Yosira llamó a esta gente sus niños unweaned. 


CAPÍTULO CATORCE LAS TRIBULACIONES DE YOSIRA 


Estas cosas fueron escritas en el libro de los dos caminos: Yosira, WHOIS Yoshira en esto llamado, vino 
más allá del reino de Athor y era el primer rey de Tehamut. 


Él estableció los festivales de la Luna Nueva, del festival del dibujo de las lanas y de los días de 


dedicación. 


Cuando primero él aclaró esta tierra por su presencia, el bienestar de su gente estaba en las manos de los 
sacerdotes falsos que enseñaron a que el hombre era el estar doble-double-spirited en quién el alcohol de 
bueno luchado con el alcohol del mal para la posesión de su alma. 


Cada hecho y pensamiento fueron dichos para consolidar uno u otro de los opositores. 


No engañaron a la gente totalmente en aceptar esto, es quizás una distorsión terrenal de la verdad 
reflejada, pero ni uno ni otro es él enteramente verdad. 


En los días de viejo, los hombres vieron verdad pero dévil, porque podría ser revelado solamente 
parcialmente de acuerdo con su capacidad de entenderla. 


La verdad es una luz que crece incluso más brillante en la oscuridad de la ignorancia del hombre, y como 
las generaciones pasan y entran abajo el polvo, hombres considera más claramente. 


Cada lightbearer disipa un poco más oscuridad, y Yosira era un lightbearer, el más grande de ellos toda. 


Antes de que viniera Yosira, llevando la lámpara de la luz brillante, la verdad era pero percibido dévil 
en esta tierra. 


Los sacerdotes falsos de esos días enseñaron a que cuando gran dios creó a hombre él llevó a cabo 
inmotalidad trasera como regalo especial para los que él favoreció. 


Ésta no es la actitud de una quién es grande, y por lo tanto tal doctrina no puede ser aceptada. 
Que engañaron a estos sacerdotes no era tan grande un mal como su engaño de otros que los confiaban en. 


Un sacerdote verdadero debe acercarse tan cerca como sea posible a la capilla de la verdad e interpretar 
lo que él ve allí tan claramente como su capacidad y la comprensión de sus seguidores 77 permiten. 


En esos días antiguos no hay hombre todavía renacido a la sabiduría y a la aclaración. 


Por lo tanto, no se sabía nada sobre los jardines de la luz, y los hombres creyeron en el domicilio oscuro 
solamente. 


Este domicilio oscuro era un lugar donde estaban el sostenimiento la arena y el polvo de los muertos 
cuyos cuerpos fueron arropados en pelo y plumas largos. 


Los hombres, en esos días antiguos, sabían poco más que eso. 


También creyeron que las almas levantadas a la gloria consumieron el alimento y usaron realmente la 
ropa y los ornamentos proporcionados para su uso. 


No sabían, como lo hacemos, que como el alma es sutil sí mismo así que puede utilizar nada pero los 
elementos sutiles de cosas terrenales. 


Incluso ahora el incienso se quema antes de las estatuas de ésos levantados a la gloria, de modo que 


puedan recibir su porción. 


Hay los que creen que el sostenimiento del alma, y su vida continua, depende del sacrificio mensual de la 
comunión de sus parientes de la tierra. 


Mientras que los ataca a un hombre que camina con una lámpara en la noche que están al acecho en la 
oscuridad, están tan los enlighteners que intentan traer la luz en el abatimiento de la ignorancia atacado 
por los que revelaría en su semejanza verdadera. 


Así, cuando Yosira gritó contra los que, mientras que no permitían el asesinato de los hombres y de las 
mujeres en sus vidas de cada día, sin embargo permitidos un niño que se matará como sacrificio, o 
enterrado debajo de los pilares levantaron para arriba, lo condenaron como enemigo de dioses. 


Cuando Yosira estaba en la tierra lejos encima del río de la vida, una nombró Azulah que colocaba cerca 
de la mano derecha de la ciénaga de Yosira a hombre que era emparentado al leopardo. 


Esto enfureció a dios de esta gente, porque la sangre del hombre matado gritó a él. 


Por lo tanto, los hombres del leopardo entraron en la tierra del este que intentaba matar Azulah para su 
ofensa contra su dios, pero él se había retirado a un lugar de la ocultación. 


Tan cuando encontraron su búsqueda para ser in vain los hombres del leopardo vuelto a su lugar, 
informando a sus sacerdotes su falta. 


Los sacerdotes entonces celebraron los rituales para llamar abajo de la energía de la guerra, dibujándola 
abajo en fuerza. 


Entonces, porque Yosira era el overlord de Azulah, los hombres del leopardo fueron adelante contra él, 
demandando la derecha de la guerra. 


Pero en la noche, cuando el anfitrión hostil esperó antes del campo de Yosira, el sacerdote de la guerra se 
profanó y la energía de la guerra no pudo tan hacer débil los corazones de ésos con Yosira, el sacerdote 
de la guerra que perdía control sobre ella. 


Así, la energía de la guerra entró en las manos de Yosira y él la echó detrás así que bajó sobre los 
hombres del leopardo, y sus rodillas fueron aflojadas y sus intestinos fueron a regar, y huyeron de ese 
lugar. 


Los hombres del leopardo moraron dentro de los bosques, hacia el lado sunsetting de las aguas móviles, 
y Yosira las persiguió allí. 


El no entró en el bosque grueso, sino que, viniendo a una isla en el medio de las aguas, él hizo el campo 
allí. 


El tenía un preso a que él lanzó, enviándolo a los sacerdotes con este mensaje, "venido en paz, que puedo 
oír su queja y juzgarla si esté apenas". 


Pero los sacerdotes de los hombres del leopardo bajaron solamente al borde de las aguas e irían no más 
futuros, y dijeron en voz alta a través de las aguas, "cuál era apenas está hasta ahora apenas no más, para 


esto ahora es una cuestión que se colocará entre nuestros kindred y de las que están con usted, porque la 
sangre todavía grita para la sangre". 


La audición de este Yosira contestado, "nos dejó ser sabios, hay jueces sobre nosotros, así que dejar a 
dios de las aguas móviles decidir la materia”. 


A los diis los sacerdotes dijeron, "está bien". 
Entonces Yosira tomó Azulah en un barco, remándolo a través de las aguas contra el viento del sur. 


Parando el barco Yosira ordenó a Azulah que saltara en las aguas así que él puede ser que sea probado 
nadando, y este Azulah hizo. 


Él nadó de gran alcance y dios de las aguas móviles no lo tomó, porque Yosira había cubierto las aguas 
con su energía, así que las aguas agujerean encima del nadador, llevándolo en seguridad a la orilla. 


Entonces Yosira se sentó con los jefes de los hombres del leopardo e hizo un convenio con ellos y con la 
otra gente además. 


Éste era que cuando un hombre mata otro entre sus propios kindred, ninguno entre ellos lo protegerá, y lo 
matarán o cortar de los de su propia sangre. 


Sin embargo, si el hombre matado esté de un kindred diferente a el del asesino, después el asesino puede 
ser matado por los hombres de cualquier kindred. 


Si los kindred del asesino evitarían el peaje de la sangre, después deben enviar un símbolo a los kindred 
del hombre matado, junto con una cuenta del hecho. 


Deben también convenir que la sangre esté sobre sus propias cabezas y venganza en sus manos, y la 
Cuenta de tal venganza será enviada a los kindred del hombre matado junto con su pérdida. 


Entonces todos los kindred se limitan con un gran juramento, 78 declarando que si la sangre gritara de la 
tierra en vano, después las cortinas de los terrores y de la sangre de noche serían invitadas para caer 
sobre los kindred del asesino y no sobre los kindred del matado. 


Era cuando este convenio fue hecho que Yosira habló de este modo a sus hijos, "éstos es las carnes que 
son malditas y no serán comidas. 


Toda la carne de cualquie bestia que muera de sí mismo. 
Toda la carne de cualquie bestia que se haya matado como sacrificio a pequeños dioses. 


Toda la carne de cualquie bestia que haya sido matada por las bestias salvajes y toda la carne que se ha 
ofrecido para arriba en las piedras de la puerta. 


Estas son carnes sucias". 


Cuando Yosira había ido en la tierra y la había purificado, y había vendado su maldad con maldiciones, 
él enseñó a los que moraron allí la fabricación de canales. 


Él también los dio instrucciones en los significados de las muestras divinas. 

Él construyó Piseti en el medio de los reedlands y drenó los pantanos. 

Entonces él levantó para arriba el primer templo del ladrillo y de la piedra. 

En este tiempo él estableció a los que eran registradores de los días y de las estaciones. 


Mientras que Yosira estaba en Piseti, los sacerdotes suscitaron a gente contra él, y así que él huyó a la 
tierra de dios con sus hijos y kindred de la sangre. 


Pero su esposa e hijo más joven no fueron con él, porque estaban con su padre en la tierra de de dónde 
fluyó el gran río. 


Esta era la tierra de Kantoyamtu, en donde los sacerdotes enseñaron a que la muerte no es la porción 
normal de hombre. 


Estos sacerdotes dijeron que aunque sus antepasados de viejo fueran apenas tan mortales como hombres, 
los padres de su antepasado eran herederos a la inmotalidad en la tierra. 


Esto es una enseñanza errónea, una que pertenece a la niñez del hombre, pero enseñaron hombres 
posteriores que la muerte es apenas la salida de la vida cuál toma vuelo con el alma. 


Mientras que Yosira estaba en Piseti, su hijo verdadero, Manindu, ordenó el Mesiti que era un anfitrión 
de hombres y trabajadores en latón. 


Sometieron la tierra entera, volviéndolo a Yosira. 
Fue entregado más adelante en las manos de Manindu cuyo sello está en él incluso todavía. 


Después de la época de Manindu que la gente olvidó a dios de dioses, porque del él aparecía distante de 
él, y ella adoraba a otros dioses a que los sacerdotes idearon. 


La luz fue amortiguada y reflejada solamente mal en pequeñas capillas ocultadas. 


CAPÍTULO QUINCE LA VOZ DE DIOS 


(Ésta es una versión modernizada, revisada de un difícil entender que la original y él contiene 
probablemente un poco de material interpolado). 


La voz de dios salió de los cielos a sus criados incluso antes de los días de Wunis, pero en actualmente 
ella ha venido a seguro el suyo dedicó a unos que lo oyeron dentro de la caverna de visiones. 


Luego, cada uno la escribió traga según su propia audiencia, y el lo, cuando vinieron juntas él fue visto 
que cada uno había registrado las mismas palabras. 


Así, las cosas que fueron oídas por los tres y establecieron por ellos en la escritura, todas que son 
convenidas igualmente son cosas registradas por siempre. 


"Soy la voz de dios que sea dios de todos los hombres y regla de sus corazones. 

Tengo muchos aspectos y vengo diferentemente a todos los hombres, yo soy dios de muchas caras. 
, Mis criados, usted doy estas palabras, que pueden ser llevadas a todos los hombres. 

Obedecer mis comandos y seré su dios. 

Le aclararé y daré instrucciones, dirigiéndole a lo largo de la manera. 

Deseo su amor y lealtad, y su adherencia a mis planes, pero no deseo su servilismo. 


Soy no sólo su dios pero su comandante también, y así que cuento con obediencia y disciplina, como 
convengo los que se preparen para las batallas ásperas y severas tales como los que mientan a 
continuación". 


"Mi deseo está para el amor algo que sacrificios vanos de ofrendas quemadas, pero no debe ser un amor 
pasivo sino un servicio de expresión en mi causa. 


Cierto conocimiento de derecho y de incorrecto, con la opción libre del anterior, está de mayor valor en 
mi vista que la adoración ritualista insustancial. 


No derivo ningul n placer del vertimiento derrochador de la sangre de 79 toros y de corderos. 
No gano nada de la grasa de ovejas y de la carne de cabras. 


¿Soy el creador de todos, así que qué pueden los hombres dan que aumentarían mi grandeza? Engañan a 
los hombres si creen que sus pecados se pueden purgar por rituales inútiles. 


Solamente la calidad activa puede borrar la mancha del pecado". 
Los "hombres se acercan a mí en miedo, ellos vienen a mí con servilismo. 
Piden el perdón sus pecados y piden mi ayuda en materias mundanas. 


Para cantar mis alabanzas es su excusa para entrar en los lugares hechos sagrados a mí, pero vienen 
queriendo algo, sea solamente reaseguro. 


¿Con esta actitud hacia mí, usted se pregunta que sigo siendo mudo antes de sus súplicas? No traerme no 
más de ofrenda inútil de la carne y de la sangre, porque tal prodigalidad de la vida es una ofensa a dios 
de la vida. 


¿Qué ventaja derivo de todos sus banquetes o festivales? Darme el esmero y esfuerzo, de que es todo lo 
que pido. 


Sobretodo ser verdad a ustedes mismos, porque ahora aborrezco la cara de la hipocresía, la cara todo el 
demasiado familiar cuando los hombres se acercan a mí". 


Los "hombres me traen la carne y vino, harina fina y las tortas de trigo, pensando yo pueden consumir 


éstos, o eso tengo necesidad de tal sostenimiento. 


Estaría lejos mejor servido era éstos que se darán a la viuda y al huérfano, a los pobres numerosos a que 
usted sufre para existir en su medio. 


La pobreza es artificial y no es suficiente que el rico dé limosnas a los pobres; ésos con energía y la 
posición, con abundancia y abundancia deben pegar en las raíces de la pobreza. 


Si no pueden hacer esto, después las limosnas que dan no tienen ningul n mérito en mi vista". 


"Sus asambleas solemnes, sus procesiones aburridas, sus caras largas y las expresiones melancólicas no 
traen ningul n gladness a mi corazón. 


Sus ceremoniales pesados y ofrendas vanas de la vida y del alimento me benefician de ninguna manera en 
absoluto. 


Los hombres ellos mismos pueden derivar la ventaja de éstos, pero su hipocresía cuando proclaman que 
hacen esto en mi nombre no se oculta de mí”. 


"El olor de su humo del incienso se levanta y desaparece en el aire, pero viene no a mí, ni tengo 
necesidad de ella. 


Con todo no le negaré el placer de su fragancia que puede traer armonía y paz internas calmando las 
bebidas espirituosas de hombres. 


Ni le negaré sus banquetes, si los grilletes de la maldad de tal modo se aflojen de sus almas, pero no digo 
que los emprenden para mi ventaja o glorificación. 


El ayuno y la negación de apetitos corporales pueden servir los extremos útiles para los hombres, pero 
aunque usted puede engañarse con respecto a su intento, no intentan engañarme mis-stating su propósito. 


No tengo ningul n deseo de reprimir la alegría y exuberancia que mana para arriba en los corazones de 
hombres, preferiría lejos algo que tales emociones de humanización estén cultivadas. 


Por lo tanto, rogar si el rezo responde a su propósito verdadero, que es armonizar su alcohol con los 
míos así que la comunicación llega a ser posible. 


Guardar sus festivales y banquetes si responden a su propósito, que es inspirar y refina su alcohol. 
Hacer todo que eleve su alcohol y desarrolle sus almas, de que es el propósito verdadero de la vida. 


Hacer todo que sea bueno para usted, nada beneficioso se niega enteramente le, pero no declaran que al 
obrar así usted confiere ventaja sobre mí. 


Soy dios sobre y más allá de todos". 


"No le niego sus rituales y los ceremoniales, me adoran si usted como usted, sino considerar que esto no 
puede substituir para sus obligaciones. 


El ritual y la adoración no pueden ser un ajuste o un pago para las cosas que usted no ha podido hacer, ni 
sean una apología por sus propios defectos. 


Ni unos ni otros compensan iniquidades contra su fellowmen. 


Si usted ata la importancia para el ritual y el ceremonial lo dejó estar en una proporción apropiada, y 
nunca los dejó entorpecer su conciencia contra hechos de la maldad, de la usura y de la injusticia. 


Nunca dejar su deber y obligaciones ser descuidado porque usted me adora diligente, siguiendo un ritual 
y un ceremonial formalizados. 


Dejar esto no hacer una excusa para que el no poder comparta su pan con el hambriento o para descuidar 
las necesidades el del indigente o débil. 


Me no engañan. 


Una vida dedicada a mí no es una preocupada con la adoración, de que es más la vida de un cobarde que 
tiembla antes del desconocido. 


El que dedica vida del bis a mí da el abrigo a los desamparados y 80 succours ésos en señal de socorro, 
pero incluso éstos no son los últimos en calidad, porque se aceptan pasivo. 


El último en calidad es combatir activamente todas las causas originales del mal. 
Los que son mis seguidores verdaderos viven una vida del servicio y de la calidad. 


Viven en la armonía con sus vecinos, daño ningunos y no shirk las cargas y las obligaciones de existencia 
terrenal”. 


"La conformidad con mis planes que por ritual y ofrendas me sirvo mejor la obediencia a mis leyes y. 


Para escuchar las palabras de las escrituras sagradas mientras que se esfuerza entenderlas es mejor en mi 
vista que ofrendas de la carne y tesoro que beneficien a los sacerdotes más que ellos me hacen. 


Entre las cosas que aborrezco pocos soy más detestable que las ofrendas hipocríticas del malhechor. 
Las ofrendas y la adoración de un hipócrita son un aborrecimiento a mí. 


El mal incorpora el reino más allá de la tierra como olor asqueroso, y el peor de todo es el olor de la 
hipocresía. 


Las que pander a los hipócritas o no se oponen activamente a ellos son también criaturas del mal". 
"Sé demasiado bien el engan@o a el cual los hombres son propensos. 


El adúltero y el fornicator predican la castidad para otras, mientras que el mentiroso declara las virtudes 
de la verdad. 


El ladrón predica que la honradez y lascivo-lewd-minded profesa modestia. 


Los hombres dicen una cosa y significan otra, mientras que demasiado a menudo la mitad o la verdad 
inclinada substituye el auténtico. 


Los hombres pueden engañarse y a otros hombres, pero me no engañan. 


Ahora digo, dejo a hombres primero limpiar sus propias almas y para suprimir hipocresía antes de 
presumir acercarse a mí. 


¿Los hombres bien puede gritar, "por qué dios sigue siendo mudo, por qué lo tiene me abandonó? ¿" 
Piensan sus hechos se ocultan o eso no puedo leer los secretos de sus corazones? " La "adoración de los 
hombres de iniquidad es mofa mera. 


¡Cómo es raro el corazón sincero y genuino! Eran los hombres abandonados de hecho por su dios, ellos 
no tendrían ninguno culpar pero ellos mismos. 


¿Los hombres piensan su carencia en amabilidad y la consideración para otras, su falta de sinceridad y la 
inconsistencia se oculta verdad de mí? Soy todo conocer uno. 


Veo demasiado poco amor de la calidad en los corazones de hombres y de demasiado miedo para las 
consecuencias de sus hechos”. 


"La adoración verdadera y sincera es obedecer mis leyes y llevar a hombros las responsabilidades de 
hombres, de ajustarse firme a mi plan y de vivir en armonía amistosa. 


Él que dedica su vida a mí también la dedica t su propio bienestar. 

Él que me sirve bien además se sirve. 

Ésta es la ley de leyes. 

Para el propósito entero de la vida no está el servicio de dios sino del desarrollo del alma del hombre. 


El que me adora con ceremonial ritual e inútil vacío pero descuida el bienestar de su propia alma, no me 
sirve bien, porque él frustra mi propósito. 


He dotado a criatura hecha en mi semejanza con un instinto religioso, para este las primaveras de su 
alcohol eterno, pues el fuego genera calor; por lo tanto, adorar no es artificial. 


Pero cegar la adoración carece el elemento de vitalización, derrota su propio extremo, porque en la 
adoración verdadera el hombre debe alcanzar hacia fuera más allá de se para descubrir su propia alma. 


Entonces, haciendo así pues, él debe desarrollarla hasta que el alma aspire al godhood sí mismo". 


"Por lo tanto, dedicar todos sus trabajos y la habilidad de sus manos a mí, y dejar su corazón nunca morar 
en las fronteras del espiritual. 


Dejar la vida que usted acaricia sea el spiritlife. 


Liberarse de todas las esperanzas inútiles y pensamientos egoístas; de todos los embarazos sin valor; de 


avaricia ungainful y de lujurias unbeneficial; de la dominación de la carne. 


la vida no es fácil, ni está enteramente agradable; no se significa para ser, sino para llevar sus cargas con 
cheerfulness y fortaleza de ánimo. 


Atrincherarse dentro de una fortaleza interna de la paz". 


"Lo que usted hace o da, hacer o dar en mi nombre, y qué sufrimientos descienden sobre usted, sufrirlos 
para mí. 


Así, usted evitará el estigma del orgullo falso y dado todo y sufrido estar sin ninguna corrupción del 
interés propio". 


"La trayectoria del godliness no es fácil a seguir, porque se sitia con las trampas de la perplejidad y de la 
duda. 


Entonces,, hay también no una trayectoria sino varias, y poco entre hombres sabe cuál es el mejor. 


Hay muchas trayectorias falsas que llevan en ninguna parte, hay las trayectorias que llevan a un yermo de 
la desilusión y algunas que llevan a la destrucción. 


Con todo entre mucho la creencia que se origina a partir de tiempo a la escarcha en varias tierras, allí es 
siempre las que 81 llevan a la misma verdad, al un Fountainhead de la luz, aunque algunos pueden ser 
desviados y algunos vagan a través de territorio peligroso. 


Son como muchos caminos que llevan a peregrinos a la una capilla. 


Aunque todas las trayectorias verdaderas se encienden cerca la luz de guía de la verdad, no toda la 
considera igualmente; pero la avería miente no tanto en la luz como en el espectador. 


Es la que lleva a los malentendidos referentes a enseñanzas de cada uno y a los conflictos entre los que 
prefieran un camino y ésos que prefieren otro. 


Cada uno considera su propia manera, su propia interpretación de la luz de ser el mejor, si no el único, 
manera ". 


"Hay poco, incluso entre los hombres verdad aclarados, que pueden concebir mi naturaleza verdadera, y 
éstos saben que estoy incluso sobre unchangeability en la manifestación. 


Puedo pensar en me como algul n otro e inmediatamente que otro entra en ser. 


Hay ésos entre los hombres que declaran toda la vida, toda mi creación a ser una ilusión de los sentidos, 
un sueño sin sostenimiento. 


Están en error, para todo que sea verdadero y todo que existe era nunca latente, aguardando el beso que 
despertaba. 


Porque los hombres no pueden saber realidad mientras que está realmente pero solamente mientras que 
pueden concebirla para estar con su sentido engañoso, no lo hace menos verdadero. 


Si todos los hombres estuvieran ocultos, las estrellas todavía existirían ". 


"Ni la realidad ni la verdad, ni dios más allá de quien está y sobre ambas serán inconcebible a las mentes 
del último hombre. 


Solamente el hombre en su actual estado subdesarrollado y en su ignorancia no puede concebir tales 
cosas y por lo tanto, porque en su ceguera están más allá de su vista, él dice que no existen". 


"En el principio establecí la ley, sin la cual las almas de hombres no podrían convertirse y progresar. 


Pues cada alma es sí mismo un fragmento divino, con todas las energías de la divinidad latentes dentro de 
sí mismo, puede modificar todos pero la gran ley. 


El hombre piensa pero sus pensamientos solamente no crean, para, hasta ahora, él carecen el 
conocimiento de la energía que crea en general. 


Primero creé el firmamento, que es la matriz de todos; entonces cuando tomé pensamiento la energía 
creativa fluyó hacia fuera y, funcionando sobre el medio, traído en ser cosas de la sustancia". 


"Mi creación se presentó antes de que yo como la luz hace antes de una llama o de un calor antes de un 
fuego. 


Vino y todavía entra en ser porque existo, él es porque soy. 
La creación me afecta de ninguna manera más que la luz por su reflexión afecta a un hombre su sombra, O. 


Como gotas de agua, las ondas, los ríos, el rocío y la niebla son todas las formas de agua, son tan todo 
existente y conocible por el hombre pero las varias formas de la una sustancia. 


Esta sustancia tiene su origen en mí, pero no es yo". 
"Soy la fuente de todas las cosas, apoyando pero no siendo apoyado por ellas. 


Incluso durante los vientos poderosos que barren a través de la tierra encuentran su resto en la 
inmensidad tranquila arriba, así que todos los seres y todas las cosas tener su resto en mí. 


Es una energía outflowing de mí cuál lleva a cabo todas las cosas en estabilidad y forma". 


'Que dedican sus vidas a mi servicio deben hacer más que y adoran me, porque tal servicio exige la 
elevación de la humanidad, la extensión de bueno y la lucha del mal. 


Deben no sólo luchar contra el impío, pero también superan la maldad que mana para arriba en sus 
propios pensamientos. 


Los que me aman deseo el bienestar de todos los hombres, y sus almas llenan de armonía y de paz. 
Más estimado a mí que su amor para mí es el trabajo y las tribulaciones de las que me sirvan. 


Soy su extremo. 


Nunca soy dios de la inercia pero dios de esfuerzo; si usted no ofrece no más que los hechos hechos en 
mi servicio o conforme a mi diseño, después usted me sirve adecuado ". 


"Sin embargo, hacer demasiado raramente las maneras de hombres se ajustan a mi plan y las filas de las 
que sirvan son demasiado finas. 


Por lo tanto, llamaré adelante a líderes entre de hombres y enviaré el grito del clarín para mantener. 
Buscaré a hombres que me servirán diligente y leal. 
Serán los hombres de voluntad que están de una naturaleza amistosa. 


ser bueno y compasivo, los hombres que pueden amar profundamente y verdad, cuya firmeza está igual en 
placer y la aflicción; de quién resolución sigue siendo igualmente intacta en el abrazo dulce de la buena 
fortuna como debajo de los soplos ásperos de la desgracia. 


Enviaré a hombres que son justos y apenas, orgulloso y resuelto, pero estas calidades no significan nada 
a menos que también 82 tengan valor y resolución, fortaleza de ánimo y tenacidad ". 


"Buscaré a hombre que sí mismo está buscando nunca, que intenta desenredar la criba de la vida. 


Uno cuya determinación es fuerte, que detesta maldad y placeres en el bueno; de quién corazón y visión 
interna alcanza hacia fuera para la aclaración. 


Su tranquilidad seguirá siendo unshaken bajo tensión y dentro de su corazón ser un asilo de la paz más 
allá del alcance del entusiasmo y de la cólera. 


Él será un amante de la sabiduría y buscador de la verdad. 


Él que es sabio, él que sabe qué hacer, que sigue siendo tranquilo cuando otros pierden su autodominio; 
él que es clearheaded bajo tensión, que disfruta del desafío de la tarea, que el hombre es el mío, él que 
trabaja uncomplainingly, que los desdénes para satisfacer la deformación de lujurias, cuyo alcohol 
permanece igual bajo tentaciones de honores o de la presión de la deshonra; él que está libre de los 
grillos de accesorios terrenales indignos, que conserva su equilibrio bajo alabanza o culpa, que puede 
llevar a hombros sus propias cargas, cuyo alcohol es inferior tranquilo, silencioso y fuerte todas las 
circunstancias; él que puede llevar las responsabilidades de la vida y las obligaciones de amor, ese 
hombre es el mío. 


Soy dios de la inspiración, yo soy dios del amor ". 
"Soy el Knower y usted es sabido. 
Soy la fuente de vida. 


En la inmensidad de mi lugar de la naturaleza I la semilla de las cosas a ser, de las cuales vienen adelante 
todas las cosas que ahora están o existirá nunca". 


Los "hombres deben alimentar su alcohol y sostenerlo con precio espiritual. 


Deben también aprender que el alcohol no es algo a parte de hombre, o algo dentro de él. 
El hombre es alcohol, hombre es alma. 


No hay necesidad de enganchar a discusiones vacías interminables sobre las cosas lejanas que mienten 
más allá del alcance y de la comprensión de hombres. 


Para saber la realidad del alcohol y establecer la existencia del alma, el hombre tiene cavar solamente 
dentro de su naturaleza, buscar dentro de se. 


La parte espiritual del hombre no es una misteriosa algo exterior el su ser, o una cosa difícil entender. 
Para descubrirlo no requiere no más que el esfuerzo de buscar". 
Los "hombres con los corazones sinceros, buscando una trayectoria piden un punto de partida. 


Sin embargo, porque la mayoría la llave es autodisciplina, y ésta es la razón de muchas leyes y 
restricciones. 


Pero éstos deben nunca ser innecesariamente restrictivos, cada uno deben tener un propósito definido y 
un extremo beneficioso, obscuros aunque éstos pueden ser. 


Los medios para superar deseos malsanos y para armonizar con el acorde divino lo dentro del alcance de 
todos, pero de esfuerzo debe ser expendido en su cultivación. 


Si el extremo es grande más allá del concepto del hombre, no es ningul n menos verdad que la tarea antes 
del hombre es ardua y difícil en el extremo. 


Para dominarse y autodominio completo del aumento no es no más que el primer paso a lo largo de la 
trayectoria". 


"Aunque los hombres pueden desesperarse porque me velan de ellos, aunque pueden buscar sin encontrar, 
no soy indiferente a sus necesidades y deseos. 


La duda y la incertidumbre son condiciones terrenales esenciales que sirven un extremo definido. 
No he rodeado a hombres con perplejidades y oscuridades innecesariamente. 


El clima del descreimiento y del materialismo, extraño aunque puede parecer a los hombres, es el mejor 
para su salud espiritual. 


Sé mejor que los hombres ellos mismos cuál es el mejor para él, porque solo puedo ver el diseño amplio 
extender por las edades, solo veo el extremo y el objetivo. 


Aunque los hombres unenlightened lo cuentan con, no es encontrarse para que interfiera indebidamente en 
los asuntos de la tierra”. 


"Todas las cosas son las mías y bajo mi dominio, pero el hombre puede ocuparse de ellas mientras que 


él. 


No interfiero, pero finalmente el hombre es responsable. 
Aunque tengo todos y nada puede agregar a mi grandeza, con todo el esto todavía trabajo. 
Por lo tanto, el hombre debe nunca disdain para trabajar, para esto es una cualidad del más alto. 


No requiero de ningul n hombre que él haga algo que no haría, o sea algo no sería, yo sea dios de la 
rectitud. 


Si dejara nunca de trabajar, el universo estaría sin orden, el caos prevalecería y precedería su 
destrucción". 


83 "Soy dios de muchos aspectos, porque los hombres pueden concebirme en cualquier forma que 
deseen, o aún como algo sin forma. 


Soy dios de los corazones de los hombres. 


En cualquier manera y por cualesquiera hombres conocidos me sirven, siguiendo mis leyes y 
conformando con el gran diseño, correcto en mis ojos. 


Cualquier trayectoria que traiga a hombre a su meta es el camino derecho. 


Las trayectorias elegidas por los hombres son verdad muchas y variado, algunas son incluso desviadas, 
pero si sean trayectorias verdaderas de la aclaración y del desarrollo, son aceptables en mi vista. 


Sin embargo, los que codician para la energía terrenal, el sacrificio de ofrecimiento y la adoración a 
dioses terrenales concebidos para acordar con sus deseos, no son aceptables por mí. 


¿Es verdad que éxito y energía terrenales pueden venir a los que se esfuercen para ellos, pero alcanzan 
cualquier cosa satisfacción más que efímera? ¿Qué manera de ser ahora dominaría la tierra, tenía todos 
los hombres estados sin la aclaración divina del principio, si es terrenal termina solamente había 
dominado las mentes de los hombres? Considerar como qué vida terrenal habría sido, había sido dejada 
para convertirse predominado por el materialismo, si no había sido atenuada por las inyecciones del 
divino”. 


"Hay cuatro tipos principales de hombres que sean buenos y me sirvan bien. 
Son la que sufren valeroso las aflicciones y los dolores que desarrollan el alma. 
Los que trabajan, esa tierra y hombre pueden beneficiarse. 

Los que buscan después de verdad y de ésas con la visión y la creatividad. 


Con todo cómo son raros son ésos entre éstos que no besmirch su expediente con hechos del mal y 
pensamientos de la maldad. 


Todos los demasiados pueden tener, por sus deseos y actos carnales de la maldad, contradichos su 
Calidad al detrimento de sus almas inmortales”. 


"Si un hombre sigue a dios falso con la voluntad y la honradez, sirviendo a hombres bien y viviendo de 
acuerdo con mis leyes, no lo negaré y le no negarán la aclaración en la manera. 


¿Allí son muchos caminos a lo largo de los cuales el alma puede viajar para causar su desarrollo y 
despertar a la timidez, pero no son él ventajosos elegir el mejor? Solamente el recorrido absurdo oculto, 
sin la dirección y direcciones que buscan. 


Los que tienen poca sabiduría o que se engañan fácilmente siguen los caminos que van en ninguna parte. 


Que siguen un alcance estéril de la fe una destinación estéril, ellos encuentran solamente un lugar vacío 
desprovisto de esperanza, incapaz de satisfacer sus sueños y aspiraciones". 


"Los que adoran a dioses de su imaginación, dioses en las semejanzas extrañas, que han sido traídas en 
ser por los conceptos creativos del hombre, irán a estos dioses que tengan una existencia en un reino 
dévil de la sombra. 


Los que adoran bebidas espirituosas más bajas irán a ellas y a las que adoren a demonios de la oscuridad 
los ensamblarán, para qué a deseos del hombre que él merece. 


Hay un acoplamiento entre el que los hombres deseen y qué se establece en existencia. 
La disposición se adopta para que el hombre reciba las frutas de sus propias creaciones ". 


"Cualesquiera usted hace, cualesquiera que usted planea o que crea, cualesquiera usted la sufre, deja ser 
un ofrecimiento a mí, no para mi motivo sino para el suyo. 


Soy dios de la compasión, dios de la comprensión. 


De los que en su dedicación me ofrecen solamente una sola hoja, una flor o una fruta, o aún una poca 
agua, ésta que aceptaré alegre, así el aligeramiento su alcohol cariñoso, porque de él se ofrece en la 
sinceridad del corazón. 


El que viene antes de cualquier dios, cualquiera su imagen, con el pureness del corazón y de los buenos 
motivos, viene a mí, para mí mira sobre él con la compasión y la comprensión. 


No me refiero a los hechos solos de hombres, sino a sus motivos. 


Se no hacen caso los gestos vacíos, pero el que se hace con buen intento y un corazón cariñoso nunca va 
desatendido". 


"Soy dios ocultado, ocultado para servir un extremo. 
Velado en misterio, las nieblas de la falsa ilusión mortal me obscurezco más a fondo. 


Incapaz de verme, hombres declarar que no existo, con todo declaro a usted que el hombre, con sus 
limitaciones mortales, ve solamente una parte minuciosa del conjunto. 


El hombre es el esclavo de la ilusión y del engaño. 


Aunque el hombre nace a la falsa ilusión, porque es un estado necesario, los engaños lo inflige más a 
fondo labrados por los 84 hombres. 


Aunque el hombre no puede percibir la grandeza sobre él, debido a su grandeza, ni uno ni otro puede él 
ver la pequeñez debajo de él, debido a su pequeñez. 


Del más grande vino el más pequeño y del más pequeño vino la creación, y dentro del más pequeño está 
la grandeza y la energía. 


Para el más pequeño está lejos menos que la mota de polvo, con todo es el upholder del universo y brilla 
como el sol más allá de la oscuridad. 


Miente hacia fuera hacia el borde del alcance del pensamiento del hombre. 


En el principio todas las cosas se presentaron del invisible y en el invisible todas las cosas 
desaparecerán en el extremo, pero el extremo no es el final del alcohol. 


Hacia fuera más allá de esta creación material llevada del invisible, hay un invisible eterno más alto de 
mayor sustancia. 


Cuando todas las cosas materiales han desaparecido, ésta permanecerá. 


Sobretodo está el timelessness, que es eternidad, y hay mi domicilio, la meta suprema del hombre, y las 
que la logran detención en eternidad. 


Soy dios eterno". 


"Pocos son ellos que pueden concebir de mí como estoy realmente, del nonato y del increado, 
Begimingless y sin el extremo, señor de todas las esferas. 


Esos pocas que pueden concebirme mientras que soy son bebidas espirituosas despertadas liberadas de 
falsas ilusiones mortales. 


Como las nubes del humo gruesas se alzan y se separaron hacia fuera de un fuego que quema en madera 
húmeda, así que hicieron el universo material vienen adelante de mí. 


Pues un terrón de la sal caído en una piscina de agua disuelve y no se puede quitar luego, con todo de 
cualquier parte del agua usted dibuja hay sal, así que está conmi alcohol de impregnación. 


Soy la gran lumbrera, la fuente eterna de chispas de la luz, que, encarceladas en materia, se convierten en 
las almas de sueño de hombres. 


Estos, inconsciente dirigido, extensión hacia fuera los cinco sentidos bajo control del pensamiento 
inconsciente. 


El que los sentidos cosechan sale con el alcohol. 


Es llevado lejos por el alcohol, incluso durante el perfume es llevado por el viento. 


Soy el ilimitado, el que está más allá de limitaciones. 

Sigo siendo libre y descargado por el esfuerzo de la creación. 

Soy y miro vida revelar. 

Fijo el curso que la naturaleza sigue para producir todo el que las vidas". 


"Los tontos en la tierra, que cierra sus ojos y se queja porque tropiezan, el ignorantes quién eligen 
caminar en oscuridad y el apático quién eligen las trayectorias de la facilidad y de la comodidad, no 
tienen ningul n conocimiento de mí. 


Sus esperanzas son estéril. 


El suyo la opción de la oscuridad, la suya la opción de la ignorancia, la suya la opción de la inercia 
apática. 


Su aprendizaje es vano, sus pensamientos infructuosos y sus hechos sin propósito. 

Aunque el hombre nace en ignorancia y oscuridad, él es también heredero a la luz de guía que las disipa. 
La luz es la suya para tomar. 

Entonces hay las almas despertadas entre hombres, su sostenimiento es mi propia naturaleza. 


Saben que mi alcohol está entre hombres como una fuente eterna de fuerza y refresco al cansado y 
desalentado. 


Están en armonía conmi alcohol y por lo tanto me conocen”. 


Los "hombres me llaman dios de las batallas, que no soy, porque los buenos hombres se luchan cuando 
los reyes declaran guerra. 


Los hombres me llaman muchas cosas, pero esto no hace que hace lo que piensan soy. 


Soy la energía ocultada que endereza en última instancia todos los males, que repararán eventual todas 
las injusticias. 


Vengo a todos que sean dignos, pero son el solos, el indeseado, el undesirable a que busco. 
A mí, dispirited, el perplejo, el alma dolorosa y humillada es un imán irrestible. 


Soy la luz welcoming en el extremo del camino, el compañero que mira en silencio compasivo, el amigo 
de comprensión, el brazo siempre listo. 


Soy él que preside el asilo de la paz dentro de su corazón". 


"A los que unan su alcohol con el mío y a los que estén en armonía pero no unido, aumento el que tengan y 
proporcionen lo que carecen. 


Doy vuelta a a como cara a todos los hombres. 


Mi amor para ellos sigue siendo constante, pero los que me ensamblan en la dedicación a mi causa están 
verdad en mí y yo estamos en ellos. 


Esta es mi promesa eterna y constante a mí: El que camina conmigo, sirviendo mi causa, no fallecerá. 


Ensamblar tan su alcohol con los míos, dando me su confianza y a confianza, y unido así en una relación 
armoniosa que usted vendrá saber la meta suprema. 


Los hombres dicen que no pueden conocerme con sus sentidos, y esto es verdad, porque estoy sobre y 
más allá del alcance de 85 sus sentidos finitos. 


Los sentidos del hombre no se significan para ser los medios para experimentarme, ellos están para 
experimentar las esferas materiales. 


Son también limitación, excluyendo a lejos más hombre que revelan. 


Con todo los hombres tienen dentro de mem un mayor sentido que pueda conocerme, pero miente inactivo 
en la masa de hombres. 


Soy el Widiin ligero el corazón, el sentido de todas las cosas vivas. 
Soy dios del sentido, el oyente en los silencios ". 


"No manifiesto para servir con sus sentidos mortales, porque éstos son limitados por limitaciones 
terrenales. 


Manifiesto con el gran sentido que está del alcohol, el sentido del alma. 
Pues la luz pura oculta muchos colores, estoy tan ocultado en los corazones de hombres. 


Como chispas volar de un fuego bramido-bellows-blown, así que del fuego eterno las chispas de la vida 
vuelan hacia fuera para brillar intensamente por un instante en materia y después para bajar. 


Mientras que el sol irradia el calor, un perfume de la flor y una luz de la lámpara, así que hace el corazón 
del hombre crean su propio estado espiritual. 


El ojo del hombre ve un guijarro, una estrella, una oveja o un árbol y éstos no aparecen a él adentro de 
todos modos igualmente. 


Con todo todas son formas de diferenciación que manifiestan en la una fuerza outflowing que origina 
conmigo. 


Esta fuerza outflowing generó la estera que dio a luz a la sustancia y lo dotó con la matriz para la forma. 


Los fragmentos del alcohol divino interpretan el que el alcohol divino creó, pero él no puede saberlo en 
su realidad, porque, enshrouded en materia, duerme. 


Porque la esfera material es una parte separada del mayor entero, la parte mortal del hombre puede nunca 
esperar saber adentro por completo su belleza ilimitada, o experimentar su dicha ilimitada. 


Hacia fuera más allá de los límites del pensamiento y del concepto del hombre, fuera de alcance incluso 
de la imaginación más viva, la maravilla y la gloria de ella toda estiran hacia fuera en la perfección 
absoluta. 


Incluso en los alcances externos donde la eternidad comienza la maravilla de la gloria interna sigue 
velada. 


Ningunas palabras del hombre pueden esperar nunca describir la naturaleza verdadera de cosas divinas, 
a la poder sola divina que se sepa el divino. 


El corazón vivo radiante que pulsa con amor puede nunca ser conocido por el hombre como hombre, pero 
cuando el hombre hace más que hombre que él puede tomar su primera ojeada detrás del velo. 


Soy la inspiración y la meta del hombre". 
"Antes de creación era el que está solo. 


Pensé y el pensamiento se convirtió en un comando de la energía, y en el vacío del invisible vino el que 
era el potencial de la sustancia, aunque sí mismo entonces parte del invisible. 


la luz nació de la energía y mi alcohol estaba en el medio de la luz, pero no era esa luz que aligera el día. 


Un firmamento se convirtió en la fundación de todas las cosas, materia que formaba gradualmente allí, 
llegando a ser siempre más denso mientras que empujó hacia fuera del invisible. 


Se movió desde un estado sutil algo más sólido, de intangibilidad a la sustancia, de la sustancia 
incoherente en un estado de la densidad y de la forma. 


Ordené a la sustancia sutil, con la luz pero sin forma, que se acoplara con la sustancia sutil de la 
oscuridad y llegara a ser densa. 


Hizo tan y se convirtió en agua. 


Entonces separé el agua sobre la oscuridad debajo de la luz, colocando una fuente de la luz sobre las 
aguas. 


Esto produjo la luz de la visión mortal, que no es la luz del alcohol, ni la luz de la energía. 
En aquel momento el universo fue hecho y después conecta a tierra recibió su forma. 


Durmió con gusto en el medio de las aguas, que no eran las aguas de la tierra, y ésta estaba antes del 
principio de la vida en sustancia terrenal. 


Soy dios de la creación". 


"En las fundaciones de mis creaciones están la verdad y la realidad, éstas están conmigo y de mí, pero no 


son mi sustancia, ni una ni otra son ellos las cosas comprensibles en la tierra. 


Éstas son verdad grandes cosas indescriptibles en las palabras inadecuadas de los hombres, que no 
pueden hacer no más que un cuadro imperfecto, incompleto y torcido de ellos; las cosas simples se 
pueden describir claramente en algunas palabras a la comprensión del hombre, pero mayores cosas 
llegan a ser cada vez más difíciles de ocuparse de palabras meras directas. 


¿Qué palabras del hombre se pueden utilizar para describir el indescriptible? ¿Cómo se pueden los 
embaldosados más allá de la comprensión de hombres mortales traer dentro de los límites de su 
comprensión? Antes de que la sombra allí fuera la luz reflectora, una luz tan brillante que era no velada 
en la oscuridad la consumiría la sombra. 


El intentar explicar y describir cosas trascendentales en la lengua limitada del hombre lleva solamente a 
la oscuridad y la confusión, las oraciones 86 incomprensibles de la forma de palabras y los hombres 
unthinking las declararán para ser incoherencia. 


Por lo tanto, mirada detrás de las oraciones encadenadas junto con palabras meras. 
Soy dios desconocido velado de hombre por las limitaciones mortales del hombre”. 
"El universo entró en ser y existe porque SOY. 

Es mi reflexión en materia. 


Mientras que un hombre sigue siendo inafectado por las manifestaciones de su sombra, así que sigo 
siendo inafectado por la creación material. 


Pues el calor viene adelante del fuego y contiene su esencia y naturaleza, aunque no es fuego, ni uno ni 
otro lo tiene la sustancia del fuego, así que hace mi creación se relaciona conmí. 


Estoy como objeto reflejado en agua. 


El agua no puede saber la reflexión o encontrarla dentro de sí mismo, pero esta inhabilidad no tiene 
ningul n efecto en la realidad del objeto, ni en el hecho de su reflexión. 


Es mientras que un hombre que mira en el agua clara en un día tranquilo ve la reflexión del bis en esto, 
pero si el viento sopla la imagen se tuerce, y si el sol oculta su cara la imagen desaparece. 


Con todo ningunos de estos efectos rozan la imagen sí mismo, ni sobre la que eche la imagen. 


Cuando el viento cae, la nube desaparece y el sol reaparece, distorsión y extremo del engaño, y la 
realidad se refleja otra vez. 


Dentro de mi creación está mi alcohol, que la apoya, y este alcohol es el enlace entre mi creación y 
misma. 


Ningul n hombre reconoce el aire porque todavía está, pero cuando se convierte este mismo aire los 
hombres de un torbellino le prestan su atención entera. 


Conmigo todo es verdadero, mientras que con el hombre toda es ilusión; pero el hombre puede abandonar 
sus ilusiones en buscarme, y él de tal modo descubrirá realidad. 


Soy el Reahty detrás de la reflexión, yo soy la causa Uncaused ". 


"Los que se apartan de la joya gloriosa dentro para buscar a un dios exterior, el ser separado, insensible, 
están buscando una baratija mera, mientras que desatienden el tesoro inestimable ya en su custodia. 


Los hombres de adoración ligera la visión de la luz, los hombres de oscuridad y la ignorancia adoran los 
fantasmas y las bebidas espirituosas oscuras, demonios de la noche. 


Hay los hombres que, movidos por creencia oscura o sus lujurias carnales y pasiones pervertidas, 
realizan austeridades tremendas y las uno mismo-self-mutilations nunca ordenadas por mí. 


Encantan atormentar la vida y el alcohol dentro de sus cuerpos. 
Son verdad víctimas engañadas de la forma más oscura de ignorancia. 


Con todo algunos derivan placer de sus dolores y tormentos, y así que continuarlos, pero éstos se pueden 
describir verdad como almas mutiladas. 


¿Algunos hombres sigue a dioses que castigan maldad y recompensan bueno, y por lo tanto tiende hacia 
Calidad, pero no es locura para seguir a dioses no existentes? Todos los hombres eligen su propio destino 
espiritual, si esté hecho con conocimiento o no, porque bajo ley su estado futuro debe reclinarse en sus 
propias manos. 


Soy el GodWho ordené la ley, y que nada el hombre puede hacer la cambiará. 

Mi amor solamente atenúa las consecuencias de la maldad unredeemed del hombre. 
Soy el invariable. 

¿Podría dios del amor hacer dios de la venganza? La venganza es algo extranjera a mí. 


¿Por lo tanto, es razonable que los hombres deben creer que podría ser una cosa hoy y entonces porque 
caen en error se convierte el algo más mañana? Mi naturaleza no está como la del hombre. 


SOY mientras que SOY. 
"Sacrificio vacío me no influencio por las acciones formales meras de hombres, o. 


Las lámparas y las velas encendidas, los días de ayuno y la uno mismo-self-mortification del hombre no 
pueden sacudirme en su favor. 


No debo ser sobornado, porque soy dios. 


Él que maneja el fuego negligentemente y consigue quemado no puede culpar el fuego, ni uno ni otro 
puede él que entre las aguas rápidas y ahogue culpa las aguas. 


Hay leyes, la violación cuyo trae la recompensa en su tren. 


Que por sus propios hechos traen dolor y sufriendo sobre sí mismos no pueden culparme por qué 
sobreviene. 


Éstos son los efectos de las pocas leyes que son facilmente comprensibles, pero sobre éstos son la gran 
ley que no es tan incomprensible. 


Debajo de esto el acoplamiento entre el hecho y su efecto no es tan evidente; los hombres derriban 
calamidad y el sufrimiento sobre sus propias cabezas y me culpan, cuando la avería miente con ellas y la 
causa es su propia mala conducta o idea falsa. 


Los hombres cosechan mientras que siembran y soy el campo fértil que no 87 toma ninguna parte en la 
siembra o la cosecha. 


El hombre es su propio amo y el señor de su propio destino. 


El no puede contar con ayuda de ninguna gran potencia, a menos que él sí mismo expenda esfuerzo para 
entrar en contacto con tal energía o para ser mérito de la ayuda. 


Todo un hombre es o se convierte es el resultado de su propio esfuerzo y esfuerzos, o su carencia de 
ellos. 


Hice a hombre para ser un hombre, no una marioneta mera o el nurseling. 

Soy dios de la ley. 

Soy dios del Stalwart". 

El "hombre es el heredero a la divinidad, y el camino a la divinidad es espiritualidad. 
El hombre no puede hacer espiritual excepto con sus propios esfuerzos y el esfuerzo. 


El no puede alcanzarlo por ser llevado por la mano o con el miedo del castigo, ni por la avaricia con la 
anticipación de una recompensa. 


Él que entra en su herencia de la divinidad no será ningul n weakling, él habrá pisado una trayectoria 
dura y pedregosa". 


El "hombre tiene dos maneras de conocerme. 


Él puede conocerme a través de su propio espiritual que despierta o con la revelación continua de la ley 
moral y del propósito divino de mis criados inspirados. 


Para conocerme con un uno mismo espiritual despertado es la manera de certeza, pero poca puede sufrir 
sus austeridades y disciplinas”. 


"Cuando el alcohol del hombre es unawakened él no puede conocer al gran uno mismo dentro de él, cuyo 
él es una partición. 


No sabiendo su naturaleza verdadera e incapaz de ver claramente, falsas ilusiones materiales lo ciega. 


¿Las criaturas de la noche, que nunca ven el sol, no juzgarían la luna para ser la luz más brillante del 
cielo arriba? Está tan con el hombre que camina en la oscuridad de la inconsciencia espiritual, él dice, 
"soy el cuerpo y el cuerpo es el mi ser entero”, y en la falsa ilusión de esa creencia él se entrampa en una 
existencia limitado para importar. 


Como las criaturas limitadas a una existencia en la noche, que no puede saber las glorias de las cosas que 
prosperan en la brillantez de la luz del día, así que ella está con los hombres limitados a la oscuridad de 
la ignorancia espiritual". 


"Mientras que una sombra en la noche se confunde desde un intruso, o un espejismo se confunde desde 
una piscina del agua clara, hace tan el error espiritual no maduro del hombre el cuerpo material para el 
conjunto que vive siendo. 


Como la calina brillante del calor aparece como el agua sólida, así que hace el cuerpo externo aparece 
como el conjunto que está al espiritual unawakened. 


El As, a un hombre en un barco móvil, otro barco todavía que miente en el agua aparecerá a menudo 
moverse mientras que él sí mismo parece todavía permanecer, así que el alcohol unawakened es 
engañado por los aspectos, considerando al cuerpo mortal en conjunto el ser. 


Cuando de hecho las nubes son vuelo de arriba, aparece como si la luna sí mismo está apresurando a 
través de los cielos, él es solamente el conocimiento y experiencia que tenemos de los cielos arriba, que 
nos dicen que ésta no puede ser la verdad. 


Así está con el hombre espiritual unawakened que, en su ignorancia, piensa que el cuerpo mortal es el 
conjunto que es, y, no teniendo ningul n conocimiento o experiencia de la región espiritual, que está 
engañado. 


De hecho toda la creencia del hombre que sostienen que el cuerpo mortal es el conjunto que es se genera 
en la oscuridad de la ignorancia. 


Un hombre puede ser sabio de las maneras de hombres, pero totalmente ignorante e inconsciente de las 
cosas más altas, más gloriosas que se revelan teniendo en cuenta el alcohol ". 


"El hombre detenido en esclavitud a la falsa ilusión dice, "si es mero sea otro cuerpo, parte de mí cuyo 
soy inconsciente, él no puede ser verdadero, ni unos ni otros puede yo conocerle. 


Mis ojos son guías infalibles, viendo cosas apenas pues son, y cualquier sensación que pueda 
experimentar tiene su origen dentro de mi ser mortal. 


Soy el niño de mi cuerpo". 
Engañan a este hombre, como las criaturas de la noche, o como el hombre que ve un espejismo. 


¿Son los ojos que ver los espejismos total confiables? Las motas de polvo que nadan en el rayo de sol 
son cosas insustanciales, con todo las cosas tales como éstos son los ladrillos del cuerpo del hombre, los 
ojos que los hacen aparecen 88 sólidas y substanciales, el irreal para el verdadero, su cuerpo mortal para 


su uno mismo entero. 

El hombre engañado no hace caso de la parte espiritual de su ser y de sus necesidades. 
Él acaricia el cuerpo mortal, agradando sus deseos con placeres terrenales. 

Como el gusano de seda, él hace prisionero en un capullo de su propia fabricación. 


El hombre que prodiga cuidado indebido en el cuerpo mortal exhibe su propia ignorancia e insuficiencia 
espirituales. 


Para ser libre de existencia en la oscuridad de la ignorancia, saber la gloria de la vida teniendo en cuenta 
el sentido espiritual, un hombre debe primero despertar su alcohol, de esta manera solamente puede él es 
enterado de su naturaleza verdadera”. 


¿"Preguntarse, "cuáles son yo? ¿Cuál es verdadero dentro de me? ¿Qué abarca a hombre entero? ¿Puede 
ser que no soy verdad no más que esta cosa carnuda, el ser pequeño, no maduro, inestable equilibrado 
entre los ideales imposibles vanos y la crueldad y la lujuria carnales? ¿O soy algo mayor que es 
indescubrible por sentidos mortales? ¿Soy realmente relacionado con algo divino y glorioso de qué 
fuente solamente habría podido venir los ideales y las virtudes que superan las necesidades mundanas de 
la existencia terrenal? " Preguntarse que, en las soledades, y quizás usted no entrará por contestar. 


Soy dios de silencios ". 


"Las palabras de los hombres son inadecuadas expresar apenas cuáles el hombre es realmente, el 
conocimiento de su naturaleza verdadera están más allá de la comprensión del alcohol unawakened. 


La herencia dentro del asimiento del hombre está sin la limitación, porque es la totalidad de todas las 
cosas. 


No han engañado al hombre en la esperanza y la creencia que el aparentemente mortal es de hecho 
immortal. 


El alcohol no engaña a hombres. 
Sus propios ojos los engañan, los engañan, así que no pueden ver cosas pues están en realidad. 
Todo que los hombres ven y la experiencia a través de la existencia terrenal se vela en la ilusión. 


El hombre puede pensar que sus ojos revelan cosas mientras que son, pero ningul n ojo mortal beheld 
nunca una cosa mientras que está realmente. 


Aparece servir a través del vidrio distorting coloreado de su propia mortalidad. 


Espiritual, los hombres en conjunto son poco diferentes del loco que se construye un reino de la tela de su 
imaginación. 


La existencia de la vida que fluye sobre él se considera como imagen torcida, una distorsión que sus 
propios defectos han impartido a ella. 


Con todo fue significado para ser así, porque las condiciones rodea al hombre se encuentra para él. 
Está para que el hombre descubra porqué éste está así pues, y en descubriendo él se encontrará. 
Soy la verdad, yo soy la realidad". 


"Esta vida terrenal, que le he dado, no se debe ver en su aspecto minucioso sino teniendo en cuenta 
infinidad. 


Todo el sufrimiento y desilusión, la futilidad, las esperanzas desesperadas y esfuerzos perdidos, las 
opresiones y las injusticias no están sin un propósito. 


Que el propósito es más allá cualquier cosa hombre puede entender e infinitamente mayor que su 
concepto puede agarrar. 


El hombre verdad despertado, solo entre hombres, puede tener cualquier penetración en el extremo y la 
meta de la vida ". 


"Estas son cosas divinas, con todo pueden ser establecidas solamente en las palabras meras de hombres y 
serán reducidas así a las cosas de la debilidad mortal. 


Las palabras meras serán leídas y el patrón formado por ellas estará lejos brevemente de verdad y de 
realidad. 


El gusto de una fruta o de la fragancia de una flor no puede ser sabido leyendo sobre ellas. 
La fruta se debe comer y el eperlano de la flor. 


Solamente en la unión conmigo, se encuentre el alcohol comunicando con alcohol, puede impermeabilizar 
de mi realidad. 


Con todo, porque son las cosas mientras que son, la verdad se debe velar nunca de hombre como hombre. 


¿Pero quién trabajaría, si los trabajadores eran pagados si trabajaron o no? Eran revelaron a él, el 
hombre ignorante no comprender grandes cosas, por lo tanto la luz no está para él. 


El buscador insincero y bajo después de que la diversión y el placer encuentren poca hospitalidad en 
estas palabras. 


El hombre realmente iluminado sabrá algo de la verdad y por lo tanto lo buscará ya más diligente a lo 
largo 89 de una trayectoria más alta. 


Estas palabras se dan tan apenas para esos buscadores sinceros que sean conscientes de sus propios 
defectos e ignorancia. 


Estas serán la gente cuyos pensamientos no son sofocados por prejudicar, que no se fijan en sus 
opiniones. 


¿Para quién entre hombres está confirmado más en sus opiniones? ¿Quién indica cosas de la manera más 


asertiva y habla con la voz más ruidosa? ¿No es el más ignorante? No dejaré a buscador sincero ir no 
guiado. 


Soy la luz en la trayectoria ". 

"Bien sé los corazones de hombres, ellos intento nunca engañarse. 

Ven claramente los errores y las locuras de otras pero están ocultos sus los propios. 
Hay los cuya idea de la rectitud se masculla redacta y los rezos redundantes. 

Sus almas se comban con deseos egoístas y su cielo es el cumplimiento de éstos. 


Theirprayers es súplicas para el placer o la energía, para la libertad de las cosas que desarrollan el 
alcohol. 


Los amantes del placer y de la energía encantan el siguiente de la trayectoria de sus propias 
inclinaciones, ellos construyen un credo de sus propios deseos. 


Tienen ni valor ni voluntad de seguir una trayectoria más severa y verdadera. 


Evitar el compañerismo por ejemplo de éstos, fijando su corazón sobre la tarea disponible algo que la 
recompensa. 


Soy el Knower, yo soy el Rewarder". 


"Si un hombre fija su atención enteramente sobre una meta o una cosa para su propio propósito egoísta, 
como si fuera una independiente, todo sin relación otras, la cosa, después a él se mueve en la oscuridad 
de la ignorancia. 


Si él emprende una tarea con una mente confusa, no en vista del resultado o donde lo llevará, o el daño 
que puede hacer a otros o sí mismo, después es una empresa del mal. 


Hay una sabiduría que sabe cuándo ir y cuándo permanecer, cuándo hablar y cuándo seguir siendo 
silenciosa, cuál debe ser hecho y cuál debe ser ido deshecho. 


Sabe, también, las limitaciones fijadas por el miedo y por el valor, qué constituye esclavitud y qué 
libertad. 


Ésta es la sabiduría que he colocado en la disposición del hombre, si él sino buscarla, la sabiduría 
verdadera del alcohol. 


Se opone a esta sabiduría perspicaz la sabiduría falsa, artificial obscurecida por la oscuridad que se 
presenta de la falsa ilusión. 


Aquí mal probablemente correcto y los pasos como verdad, cosas del error son probablemente cuáles no 
son. 


Los hombres unenlightened que moran en la oscuridad cómoda, imperturbada por el desafío de la 


realidad según lo revelado por la luz de la verdad, carecen cualquier comprensión de valores 
verdaderos. 


La que no aparece a ellos ser no más que una taza de dolor es de hecho una cáliz llenada del vino de la 
inmotalidad. 


Los placeres inútiles que vienen de pandering a los cravings carnales de los sentidos aparecen al 
principio ser una taza de dulzor, pero en el extremo que se encuentra para llevar a cabo el brew de la 
amargura. 


Él que endereza lo hace no para mí pero para se; él es la persona que se beneficia, no su dios. 
Él que perjudica se inflige para él, y lo es la víctima. 
Él que endereza lo hace al bis para poseer bueno y lo que trabaje maldad la hace a su propio daño. 


No podría ser posible, en una creación justa, que los cuyas maneras son malvadas deben ser tratados de 
al igual que los que las vidas grandes vivas y realizan buenos hechos. 


El sino del egoísta y de el del altruista no podía ser semejante. 

Soy dios de la justicia, el fabricante de la ley”. 

"El alcohol del hombre tiene. 

potencial para hacer todas las cosas, puede incluso levantarse sobre limitaciones terrenales. 
El alma despertada puede hacer cualesquiera que quiere. 


El hombre hace el ambiente para su propio desarrollo; mientras que ahora está, así que las voluntades 
incontables a partir del pasado lo han formado. 


Cuando el cuerpo despierta por la mañana, es como un hombre que entra en su habitación, él se convierte 
en un lugar del conocimiento. 


El alma llega a ser activa en la materia, de que con las cuales usted oye, prueba, huele y la sensación es 
el alma. 


Físicamente, el oído de un hombre muerto todavía está en condiciones perfectas para la audiencia, pero 
el oyente, el intérprete, ha ido. 


Los ojos de un cadáver no se ciegan, pero el que los funcionó está no más allí ". 


"Siempre y cuando el alma mira hacia fuera solamente, en el ambiente engañoso de la materia y se 
satisface con los placeres materiales que encuentra allí, y que su cuerpo más bajo encuentra 90 
compatible, sigue cortado del mayor reino del alcohol. 


Se ata para importar, no pudiendo encontrar los mayores placeres siempre allí con las profundidades 
silenciosas de su ser. 


Confirmado en su actitud por experiencias en un ambiente engañoso, el hombre mortal se convence que 
toda la mentira deseable de las cosas fuera de se. 


Él concluye que la satisfacción viene de ganar las cosas que promueven bienestar material. 
Ésta es la locura del hombre desequilibrado. 


Sin embargo, el balance es la palabra clave, porque es igualmente absurdo al apartar de cosas materiales 
en conjunto. 


Hacen el hombre de cosas terrenales, porque se piensa que él debe vivir y expresarse en la tierra. 
También se piensa que él debe descubrir su naturaleza con condiciones y experiencias terrenales". 
"Sin embargo, la chispa divina debe encender el alcohol. 

No debe ser sofocada. 

El balance es el ideal, el conjunto que se convierte ni enteramente interno ni exterior orientado. 


El hombre necesita su cuerpo y no debe negarlo, y ¿si requiere el trabajo del hombre sostenerlo, después 
no dan derecho el hombre a disfrutar de sus placeres? Aquí también es simplemente una cuestión de 
equilibrio apropiado. 


Servir las vidas en un mar de la manifestación material en donde me reflejan solamente indirectamente, 
mientras que el alma del hombre se refleja indirectamente en su cuerpo. 


Si un hombre ve con nada solamente los ojos del cuerpo, después él no puede percibirme, porque estoy 
más allá de su visión. 


Soy dios velado detrás de materia, yo soy dios del alcohol ". 


"Con todo hay una visión posible servir, que perfora el velo universal, una visión libre de toda la 
oscuridad, una visión incontaminada por las sombras oscuras de los deseos de la base o miedo, por 
emociones inestables o motivos indignos. 


Es la visión vista cuando el hombre desarrolla a nueva facultad, un nuevo sentido. 
Es una visión interna del esplendor. 


Una onda de la luz espiritual lo engullirá, una energía misteriosa indescriptible en barridos meros de las 
palabras como una estrella fugaz sobre la extensión de su alcohol, dando un flash illuminating repentino 
que inunde su ser interno entero, su alma, con una luz gloriosa. 


En su brillantez a tiempo le conceden, por un breve momento, una ojeada de la visión espléndida. 
Un enlace lo entonces une con el corazón vivo del universo que alcanza hacia fuera al infinito. 


Nada conocido por el hombre, ningunos símbolos de su concepto puede expresar el joyousness que 


inunda su ser entero. 
Puede ser experimentada en la tranquilidad reservada del alcohol. 


Puede estallar todos los límites del alojamiento, expresándose en todo el abarcamiento, sensación de 
forma aplastante del amor. 


Perdido en un mar insondable de la contemplación silenciosa, el cuerpo brillará con resplandor de la luz 
interna, y será bañado todo alrededor en un resplandor espiritual luminoso. 


Una vez estando en la comunicación divina, estas bebidas espirituosas despertadas saben una alegría 
suprema, y hacen nunca otra vez ellas caminan con el velo de dolores mortales. 


El alma verdad despertada está más allá de lujuria carnal y de pena mortal, su amor es semejante para 
toda mi creación y él demuestra así el amor supremo para mí. 


Por este amor solamente él me conoce en la verdad, que y cuál soy, y conociéndome en verdad él 
participa en mi ser entero. 


Los que buscan la unión conmigo necesidad primero preparan un lugar de vivienda para mí en sus 
corazones; pero los que no son puros, los que no luchan para mí, los que no han sufrido bajo disciplina 
del amor y ésos sin la sabiduría no pueden lograr la unión, no importa cómo se esfuerza mucho ellos. 


Soy dios de la iluminación, yo soy dios de la aclaración". 


¿"Usted sabría el último estado del hombre cuando él finalmente ha alcanzado su meta, cuando él ha 
entrado en su herencia de la divinidad? Es un estado de la gloria que supera cualquier cosa concebible 
por él durante una existencia terrestre. 


Su sentido se amplía para abrazar todo, todo que estaba nunca o será. 

Él ve todos. 

Él sabe todos. 

Él está en todos y él contiene todos. 

Estas cosas vienen a él con energías infinitas de la opinión, con todo él es sobretodo tales energías. 
Él está más allá de todos con todo dentro de todos. 


El está más allá del reino de la materia, liberado de todas las restricciones, con todo le no niegan sus 
alegrías y no puede, si él desea tan, manifiesta otra vez en materia. 


Sus pensamientos tienen la energía de la creación. 
El es uno con la luz de luces, la luz superando la visión. 


Él es el participante de mi sustancia, mi hijo en eternidad, el heredero de la vida eterna. 


Soy su dios, el padre del hombre”. 


CAPÍTULO DIECISÉIS EL ALCOHOL DE DIOS 


"Soy la inmotalidad latente en todas las cosas mortales. 
La luz que llena todas las cosas de la resplandor, la energía que lleva a cabo todas las cosas a su forma. 


Soy el intocable puro, invulnerable por mal, el fountain-head supremo de pensamientos, el unfailing de la 
corriente bien del sentido, la luz de la eternidad. 


Soy el a quien el alma del hombre es relacionada. 

Soy su energía, su vida, su fuerza. 

Soy el a quien responde”. 

"Soy el serenidad dulce en aguas de restauración y el calor confortante en el sol. 

Soy el calmness de la paz en la resplandor de la luna y la delicadeza en el rayo de luna. 


Soy el sonido oído en la calma, el compañerismo sentido en la soledad y el stirring en los corazones de 
hombres. 


Soy el cheerfulness en la risa de una juventud y el gentleness en el suspiro de una doncella. 

Soy la alegría en la vida de todas las cosas vivas y el contenido en los corazones de almas despertadas. 
Soy la belleza en el hermoso y la fragancia en el fragante. 

Soy el dulzor en miel y el olor en perfume. 

Soy la energía en el brazo fuerte y el wistfulness en una sonrisa. 

Soy el impulso en deseos buenos y moderados. 

Soy la alegría en gladness, el desasosiego en vida, el refresco en sueño. 

Con todo aunque soy en todo el éstos, me no contienen en él y están en mí algo que estoy en él. 


¡Cómo son lamentables son las palabras de los hombres para representar cosas sublimes! Con las almas 
de los hombres dormidos, enwrapped en nubes de la falsa ilusión, cómo se puede I saber a ellas?" "Soy 
del supremo, del eterno, de dios y de dios, con todo no de dios. 


Como calor al fuego, como fragancia a las flores, como luz a una lámpara, estoy tan a dios. 
Soy la energía del funcionamiento de dios en materia. 


Soy primero creado de la creación, yo soy el hilo de rosca eterno sobre el cual se encadena toda la 


creación. 

Soy el pensamiento eficaz de dios. 

Soy ése producido por su comando que crea, en donde todas las cosas comparten vida. 
Soy el señor de las formas que llevan a cabo todas las cosas juntas". 

"Soy la energía que da la forma, yo soy el compañero confortante de la manera. 
Soy el que da la sustancia a las esperanzas y a los deseos de hombres. 

Pensar en mí por lo tanto de cualquier manera que usted. 

Soy el sociable, el consolador. 

Soy las aguas de la inspiración que sueltan de la fuente eterna. 

Soy la gloria del amor que brilla adelante del Sun central. 

Estoy en todas las cosas". 

"Soy la raíz del árbol de la vida, las palabras escritas en el libro de dios. 

Soy el guarda del conocimiento, la sabiduría del alma. 


Soy el harmoniser del sonido, el regulador de la energía, el encargado de la materia y el sustainer de 
formas. 


Desenrollo la voluta del tiempo y registro sus cambios. 
Soy el lector del pasado y presente, el escribano del cambio, el escogedor de la ocasión". 


"Soy victoria y la lucha para la victoria, pero soy más, yo soy el que la derrota de las derrotas, porque yo 
es la victoria en derrota. 


Soy la calidad de los que sean buenos, pero soy más, porque soy el éxito que se presenta fuera de falta. 
Soy el logro que permanece cuando todo ha ido". 

"Soy los misterios secretos que velan sublimes. 

Soy el guarda que divulga celoso cosas ocultadas. 

Soy el conocimiento del knower. 

Soy la semilla dentro de la semilla de la cual todas las cosas sueltan. 


Soy los ladrillos cuyo se construyen todas las cosas. 


Soy más, soy la arcilla y el agua dentro de los ladrillos. 

Soy el movimiento en todas las cosas que se muevan, sin mí allí no soy ningul n movimiento. 

Soy la estabilidad en todo el establo de las cosas, sin mí ningunos asimientos de la cosa a su forma". 
"Soy el artesano con formas innumerables, el artista con colores incontables. 

Mis trabajos están fuera del conocimiento de los hombres, mis trabajos más allá de su vista. 

Mis obras maestras nunca serán consideradas por los ojos mortales". 


"El que respeta en la respiración pero está con excepción de la respiración, que la respiración sí mismo 
no puede saber o influenciar, que la controla dentro de sí mismo, que la I. 


El que está 92 detrás de la voz, que se expresan no pueden saber o influenciar, que lo controla de detrás 
sí mismo, que la I. 


El que está en el ojo con todo está con excepción del ojo, que el ojo sí mismo no puede saber o 
influenciar, que lo controla de dentro, que la I. 


El que está detrás del tacto pero está con excepción de tacto, que se tocan no puede saber o influenciar, 
que lo manipula de detrás sí mismo, que la 1. 


Con todo esto que usted debe saber: No soy usted, ni está usted yo, aunque respeto en usted mientras que 
usted respeta en mí. 


Dejar la sabiduría desenredar estas palabras débiles establecidas a través de las manos de hombres 
mortales". 


"La gloria que brilla del señor del día, el destello apacible que irradia de la amante de la noche, el 
resplandor confortante del fuego del hogar, todo el éstos está de mi sustancia. 


Penetro la tierra con amor. 

Levanto para arriba la semilla. 

Soy la respiración dentro de la respiración de todas las cosas vivas. 
1 el olor dulce de flores y la espiga amarga del vinagre. 


Soy la esencia diferenciadora en todas las cosas". 


CAPÍTULO DIECISIETE LA CANCIÓN DEL ALMA 


"Soy el durmiente despertado de sueño. 

Soy la semilla de eterno de vida. 

Soy la esperanza eterna del hombre. 

Soy un lanzamiento del alcohol divino. 

Soy el alma". 

"He sido desde el principio del tiempo y seré forever. 

Soy el diseño entretejido en la deformación y trama de la creación. 
Soy la esencia indestructible de la vida. 


Soy el pecho de tesoro de las esperanzas y de las aspiraciones del hombre, el almacén de amores 
perdidos y sueños satisfechos". 


"Antes de tiempo era un potencial inconsciente del alcohol unido con el supremo todo. 


Desde entonces tiempo me comenzó estaba en el mar de sueño del alcohol, esperando para ser dibujado 
adelante dentro de la encarnación mortal separada. 


Ahora, aunque el cuerpo mortal enwrapping me se deshace y decae, sigo siendo eterno e inmortal. 


Con todo el reflujo y flujo de vida, cualquier destino decreta, sigo siendo la joya eterna de edades, 
invisible a los ojos y al intocable mortales por las manos mortales" "Soy la novia eterna de hombres 
mortales, aguardando nunca el beso que despierta, el susurro del reconocimiento. 


O que está de la carne, me niega no; dejarme no morar en soledad olvidada, se fue solamente, indeseado 
y desatendido. 


Detenerme a usted como un amante sostiene el querido, alcanzan hacia fuera más allá de cosas terrenales 
y besan los labios que son los suyos eterno. 


Mirar hacia fuera más allá de la esfera de contrarios terrenales, hacia fuera más allá de la pequeñez de 
aumentos y de posesiones. 


Agarrar y poseer me, su propia alma eterna y responsiva". 


"Usted no me encontrará donde rabian las tempestades emocionales, o mientras que las tormentas 
sensuales traen la agitación y la inquietud. 


Primero someter éstos, porque aguardo más allá, en la tranquilidad de aguas tranquilas. 


Debo ser buscado como búsquedas de un amante amada, en soledad, en medio de la tranquilidad y de la 


tranquilidad, sólo allí responderé al beso que despierta del reconocimiento ". 
"No descuidarme, O mi querido, o deslustrarme; para mí vengo a usted como un tesoro inestimable. 


Traigo la belleza y la inocencia, la alegría y la pureza, la decencia y la consideración, una joya de la 
perfección potencial. 


No arrastrarme abajo con usted en las regiones demonio- demon-haunted de oscuridad y de terror. 
Soy el suyo, más cercano a usted que cualesquiera amado de tierra. 


Si usted me desprecia, voy abajo a una condenación terrible en oscuridad, allí a ser purgado y purificado 
de la corrupción de su tacto. 


El mejor que puedo entonces esperar debe ser concedido sobre otros ". 
93 "Soy el vehículo sublime que aguarda el comando de llevar su trueself a su destino de la gloria. 


¿Podía cualquier persona ser tan temerario como no acariciarme? Sin moviéndose mí soy más rápido que 
pensamiento, en las alas celestiales que dejo atrás lejos la gama de sentidos mortales. 


Bebo en la fuente de la vida y alimento en las frutas de la energía eterna". 


¿"Cuáles son usted, mi querido, pero una cosa de paso formada de la arcilla? Un puñado de vida dada 
polvo por una chispa de la llama eterna. 


I, mismo, no más que potencial. 


Con todo juntos somos tan grandes que la tierra de sí mismo solamente no puede contenernos, nosotros la 
superamos para alcanzar hacia fuera en las esferas de la divinidad. 


Tomarme, despertarme, reconocerme, acariciarme, y le llevaré a los reinos de la gloria inimaginables en 
la tierra". 


"Soy el anhelo prisionero encarcelado para la vuelta a la libertad del infinito. 
Con todo, debido a mi amor mortal I sentir los heartpangs del dolor para las cosas que desaparecen. 


Pero sé que más allá de los dolores inseparables de una estancia en el valle de rasgones, brilla un arco 
iris glorioso de la esperanza y de la alegría. 


Hay un lugar del amor duradero centrado en el infinito; allí, si usted sino acariciarme, nos no negarán la 
expresión ". 


"La ley de la gravitación espiritual, hacia la unión con el alma universal me dibujo, y puedo no más de 
vuelta del escape allí que los elementos mortales del hombre pueden escapar su vuelta al polvo. 


El hombre ve gloria al lado de la luz reflejada de la gloria dentro de él, él sabe amor por el amor dentro 
de se. 


El sol es visto por la luz del sol y no por cualquier luz dentro del hombre. 


El hombre ve el alcohol al lado de la luz del alcohol, y no al lado de cualquier luz dentro de su uno 
mismo mortal. 


Solamente por la luz del alcohol se puede el alcohol del hombre encender”. 
"Estoy en la paz cuando está despertado a la comunión conmi dios. 


Soy alegre cuando enthroned en el sentido y cuando está dotado con la sabiduría y la visión que supera el 
de la tierra. 


Encanto la comunión con la gran esfera con la cual soy relacionado. 
Disfruto en la unión con el alcohol divino de de dónde vine. 
Soy su propio trueself que debe ser acariciado por siempre. 


Escuchando mis susurros, dejando sus pensamientos morar en mí y conociéndome, la gloria entera de las 
mayores esferas es abierta a usted". 


"Soy el que lee lo que ve el ojo, entiende lo que oye, sabe el oído lo que siente la mano, los gustos lo que 
entra en la boca y huele lo que se refiere la nariz. 


Soy el sentido dejado en un órgano que sabe y disfruta de todas las buenas cosas de la tierra. 


Los que moran en la oscuridad de la falsa ilusión no pueden conocerme, y a ellas se pierden la gloria más 
grande de la vida. 


Todos los conceptos de la belleza, del amor y de la amabilidad son debido al sentido que reside en mí. 


Cuando salgo de mi domicilio terrenal que llevaré conmigo el conocimiento de los sentidos, como el 
viento lleva perfume de la flor". 


"No nazco, ni I morirá nunca. 

Despertado una vez a una existencia en el sentido puedo nunca hacer nada. 

Soy el eterno quién muere no cuando la vida sale del cuerpo. 

O me llama adelante, me despierta de sueño con el beso que concede vida consciente. 

Dejarme no mentir inadvertido, envuelto en la capa pesada del sueño perpetuo, dreamless, unknowing". 
"Soy el indestructible. 

El fuego no puede quemarme, las espadas no pueden mutilarme o el agua me sofoca. 


Cuando se bate un tambor, el sonido que da adelante no puede ser agarrado o ser llevado a cabo. 


Como ese sonido, tan I. 


Cuando una cáscara está soplada, la nota que da adelante no puede ser agarrada o ser llevada a cabo. 


Como esa nota, tan I. 


Cuando se juega una pipa, la música que da adelante no puede ser agarrada o ser llevada a cabo. 


Como esa música, tan I. 


Soy el inmaterial en el reconocimiento que aguarda material, pero en mi propia esfera soy el substancial. 
Allí, la materia hombre-man-known es más substancial que las nieblas del amanecer 94 están aquí". 


"Soy el fuego de la vida en todas las cosas que respiren, y en la unión con la respiración consumo la 
sustancia de alimentación dentro del alimento que alimenta el cuerpo. 


Soy el núcleo dentro de la semilla en el corazón de todos. 

1 el guarda de la memoria y del árbitro de la sabiduría ". 

"Estas cosas son las mías y nunca conmigo. 

Son a mí cuáles son los huesos y los músculos al cuerpo mortal. 
El sentido el despertar y el dormir. 

El conocimiento del uno mismo. 

Las cinco energías de la sensación y los cinco de actividad. 

El alcohol que controla, que es el ser sensible ". 

"Soy el sentido vivo dentro de usted, yo soy el knower. 

Las cosas consideradas por el ojo y el eperlano de las cosas por la nariz son recibidas por mí. 
Las cosas oídas y el fieltro de las cosas son colocados por mí. 


Soy el interno haciendo todas las decisiones ser tomado, aunque la parte posterior del informe de la 
lengúeta fuera de las cosas que I, el alma y el alcohol, asimiento registraron. 


Todo hecha y emprendida, por ejemplo el funcionamiento de las manos y del movimiento de las piernas, 
todo se hace de acuerdo conmi comando”. 


"Cuando salgo, el cuerpo sin mí es tan inútil como una ropa gastada que se deseche y molde a un lado. 


¿Vamos juntos, mi querido, de común acuerdo como amantes? ¿Vuelvo el radiante casero en el orgullo del 
sentido floreciente, o, despreciado y humillado, la vuelta sin sensibilidad, la memoria o el conocimiento? 
¿Vuelvo para ser acogido con satisfacción con alegría teniendo en cuenta gloria, o debo buscar 
vergonzoso el refugio en la oscuridad? Soy el suyo, mi querido, hago conmigo pues usted. 


Soy el suyo eterno”. 


EL LIBRO DE VOLUTAS llamado antes EL LIBRO DE LIBROS o POCO el LIBRO DE LOS HIJOS 
DEL FUEGO el este ser EL TERCER LIBRO DEL BRONZEBOOK Compilado de porciones restantes de 
una parte mucho dañada del Bronzebook y reescrito en nuestra lengüeta y relatado de nuevo a nuestra 
comprensión según el actual uso. 


Capítulo 1 - Los REGISTROS SAGRADOS - capítulo 2 de la PARTE 


LOS REGISTROS SAGRADOS 


LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 1 


Adjunto están las cosas sagradas registradas que deben nunca ser escritas, pero la memoria del hombre 
es como un almacén hecho de la paja, o como un storepit cavado en arena. 


El incluso menos aguantar es su Cuerpo, para él. 
es una cosa frágil de la sustancia efímera que desaparece como el rocío por la mañana. 


¿Y qué de la cadena mortal que liga las generaciones en conocimiento? Behold, él es una distorsión 
propensa de la cosa, un transmuter de la tradición y verdad. 


Por lo tanto, cuando el comando fue adelante del gran un WithWisdom iluminado, y vino a su criado, él 
vio ajuste para calmar las dudas engendradas por el miedo y emprendió hacer la cosa antes de la cual no 
había sido hecho, poniendo su confianza completamente en las alas de protección que son separadas por 
las palabras que publican de la residencia real. 


Éstas son las palabras habladas por el gran intérprete, debajo de quien, con las energías ahora heredadas 
por él de antedicho y por las energías en su custodia, todas concedieron libremente sobre él por los 
corazones agradecidos de su gente, nos llevarán en los campos de la gloria eterna. 


O, intermedio el exaltado entre dioses y los hombres, qué ahora hacemos para usted le hace para 
nosotros. 


Dejar sus hechos y sus palabras se convierten en nuestras palabras. 


Así estaba nunca y estará así nunca, mientras que los seres mortales hacen peregrinaje a través de este 
valle de rasgones. 


Hablar así sobre su hora. 


El alto llevado no ha blasfemado las energías divinas, ni lo tiene pagó 96 homenaje indebido a los 
deseos terrenales. 


Él no ha sido loudmouthed en los lugares sagrados, ni ha reído cuando él debe haber sido grave. 


Su lengiieta es pura, porque cuando está alimentada con las palabras de hombres que él absorbe verdad y 
que excreta falsedad. 


Su boca nunca ha arrogado adelante palabras de la mala voluntad o de la envidia, palabras de la opresión 
O la injusticia nunca pasajera sus labios. 


Ahora mirar el gran espejo oscuro del agua y ver qué se refleja allí de las nieblas que remolinan a lo 
largo del pasillo del tiempo. 


Viendo su lugar, hacer listo, para cuando el emplazamiento viene el oscuro no cogerle sin preparación. 


Éstas son las palabras que se hablarán a los que miren con fijeza más allá del portal oscuro: Su brazo 
estaba nunca listo para ayudar a los que hicieron bueno para otros, y él prestó su energía a las que 
pidieron cuál era bueno. 


Él representaba los que podrían colocarse no más y ordenó para los que podrían ordenar no más. 
Él llevó el cansado y succoured el desamparado. 
Él nunca oprimió el débil, ni hizo él permite que las injusticias vayan impunes y unrectified. 


Él hizo una pausa a lado del gran alfarero, y debido a su súplica la arcilla fue formada a una forma más 
agradable. 


Él borró el desfiguramiento de averías y alisó la aspereza. 

Él agregó tiesura a la mezcla. 

Él no ha hecho ningul n mal, sus palabras ha sido siempre verdad. 

Él se coloca unashamed y audaz antes de las capillas gemelas. 

Incluso durante estaba en la tierra del gran río, así que dejarlo estar aquí. 

Dejarlo no ser cortado por distancia. 

Dejar no su energía ser cortado, porque él se coloca entre los mundos. 

Dejáis le fluir hacia fuera como las aguas vivas a la vida y estar como rayos brillantes los radiantees. 
Para aquí nosotros vemos la energía oscuro, mientras que más allá del horizonte brilla brillantemente. 
Él es eterno fiel en corazón, porque él no ha admitido a ningul n otro que lo profanaría. 


Él ha seguido siendo leal a las palabras sagradas y ha leído diligente las grandes escrituras 
cuidadosamente. 


Él ha navegado los shallows de las aguas de la bobina. 
Ahora él se acerca. 


Él ha salido de su reino del ensayo, él ha superado los desafíos de la vida, él ha hecho todas las cosas 
escritas en las tabletas de la verdad, y él sojourned en el compartimiento del silencio profundo. 


Él ha hecho todas las cosas que son apropiadas y tranquilizadas que él ha seguido la trayectoria derecha. 
Él no teme el juicio. 


Dejarlo juntarse con el supremo quién lo envió adelante, de modo que lo no separen de las aguas de la 


vida. 
Dejar el calor santo enwrap lo cuando él pasa a través del lugar de la frialdad. 


Dejar sus ventanas de la nariz inhalar la respiración del alimento, eso él puede vivir y eso podemos 
participar de su existencia. 


No negarlo, sino hacerlo agradable. 


¿Usted no reconoce el que usted dotó con energía? ¿El ha hecho demasiado radiante? ¿Es su forma 
demasiado gloriosa? Leído qué se escribe en los libros de su corazón. 


Usted lo fijó en oscuridad y él vio. 

Usted lo fijó en silencio y él oyó. 

Usted lo fijó en vacío y él sentía. 

Usted lo estableció en nada y él recolectó la sustancia. 

Por lo tanto, él vuelve con energías multíples. 

Lo caben bien para ser presentado a los que se coloquen antes el supremo. 


Cuando el sol brillante brilla con esplendor en los dayskies arriba, la estrella de mañana apacible oculta 
su cara en modestia y llega a ser no vista. 


Toda la gran compañía de los nightlights radiantees se retira antes de la majestad de la mayor luz. 


Con todo cuando la oscuridad come el disco brillante que sabemos otra vez la presencia confortante de 
las estrellas eternas, así que dejarla estar con su criado. 


Los oscuros que moran en su abatimiento compatible no pueden demandarlo como uno sus los propios, él 
no pueden ser numerados entre su compañía terrible. 


Su corazón es puro, sus hechos era bueno, ninguna criatura frezada en murkiness ha ganado el control de 
sus pensamientos. 


Sus deseos no han sido generados por los moradores de la oscuridad. 


Lo que fue afligido aquí no afligen por siempre, él se hace entero, él se libera de dolor, su enfermedad ha 
salido. 


Él disfruta en la luz, por lo tanto dejarlo se dibuje hacia la mayor luz donde usted está. 


Dejarlo no ver el lugar de la oscuridad, dejarlo no behold los horribles formado por la maldad, a los 
habitantes en las hendiduras oscuras, que se encogen antes de la luz, o a los los Twisted moldeó por 
deseos lascivos. 


97 Él trae con él una lámpara encendida de la llama de la verdad, él lleva la barra de la rectitud que 
recompensa a los que han superado tribulaciones. 


¡O lo dejó pasar al derecho de la llama de división! Él nos ha dejado, él está viniendo a usted, él se 
acerca, él lanza de los embalajes terrenales, él se coloca libremente, él se coloca glorioso. 


¿Él no brilla intensamente con esplendor? Behold lo, su compañero digno en brillo. 
¿No es él enteramente compatible con los de su compañía? Ver, él es brillante, héroe del horizonte. 


¿No es él uno destinado para respetar eterno? Tomarlo, llevarlo al reino de la gloria, demostrarle su 
lugar en las esferas del esplendor. 


¡Los ojos que ahora fueron engañados en la tierra ven claramente, O se revelan qué esplendores! La 
música inaudita por los oídos terrenales ahora suena música melodiosa dulce. 


¡O qué éxtasis feliz trae! ¡Las ventanas de la nariz inhalan los perfumes demasiado delicados para la 
nariz terrenal, O cómo el corazón canta! Toda la monotonía, toda la matidez y todo el sordidness, que 
están de la tierra, se dejan detrás. 


Darle vuelta del lugar en donde pueden éstos regather sobre él. 


Sigue habiendo el cuerpo unmoving, vacío aquí antes de nuestros ojos; no es nada, él ve no, él oye no, él 
habla no, él huele no, su respiración se calma, él comienza a deshacerse. 


No hay vida y el supervisor ha salido. 

Sigue habiendo nada aquí con nosotros pero esta cosa insensible. 

La grandeza, la sensación, la sensibilidad ha salido del cuerpo y ahora está más allá de nuestro ken. 
Éstos están con la supervivencia verdadera siendo. 


¡O lo recibe en la vida del esplendor! , Que están aquí, soporte cegado detrás del velo de la carne, 
nosotros no podemos ver más allá de nosotros mismos, esperamos, creemos y confiamos en. 


Así ha estado nunca con los hombres, porque pasan sus vidas detrás de una pared de limitaciones, hay 
una barrera que las cierra adentro. 


Se encarcelan dentro de un cuerpo mortal. 


¡O nos concede el cumplimiento, nos concede el que sea el que es el últimos deseo y aspiración de 
hombres! Hablamos para este hombre. 


El es uno quién vino con nosotros de lejos. 
El es uno quién ha viajado un camino cansado largo. 


Ninguna corrupción del meanness manchó la pureza de su alcohol, ninguna corrupción del engan@o 


descoloró la ropa de su soulself. 


Él ha pasado el brillo en el esplendor radiante, tan incluso condenado en su oscuridad puede esperar 
cuando ella avista su resplandor distante. 


¡Puede vertió un cierto pequeño calor en su frialdad severa! O gran Welcomer, que saluda a recién 
llegado, ayuda nuestro salido. 


Él desempeñó servicios bien en este lugar del ensayo y de la tribulación, lo dejó no ir no recompensado. 
Él es el hijo de la esperanza. 


Como nosotros, como los antes de quienes fue, él esperaba como los hombres han esperado siempre, esto 
no es un lugar de certezas. 


Si fuera, nuestra herencia de la gloria sería ganada gravemente. 

Él vive porque se ordena que él vive; él vive, porque todos los hombres viven eterno. 
Mueren no, ellos fallecen no, ellos aguantan con edades. 

Su Kohar lo aguarda y las necesidades no ocultan ningul n aspecto tremendo en vergüenza. 
Dejar su cara brillar en el saludo, hogar agradable el vagabundo. 

Esta estructura tombed no es un lugar de la importancia determinante. 

El sepulcro no es la meta de la vida terrenal, más que el suelo es la meta de la semilla. 


¿La semilla muere dentro de la tierra? ¿Es plantada que piensa que esté mezclada con el suelo y perdida? 
O gran Welcomer, dejó su cara brillar con gladness cuando usted saluda a vagabundo del regreso al 
hogar. 


Llevarlo al Kohar que es su herencia, eso que él puede entrar en ella y disfrutar de su abrazo. 
Dejarlo encontrar la terminación y el cumplimiento por la absorción en su Kohar. 

Nuestro salido era la parte entera que vino adelante del conjunto, y él vuelve al conjunto. 

No se pierde se va nada, nada. 

Él vive allá, vive más completamente que él vivió nunca. 

Él vive en esplendor, él vive en belleza, él vive en conocimiento y en las aguas de la vida. 
Él es eterno. 


O salió uno levantado a la gloria, usted ahora es un alcohol lanzado unido con su alcohol entero, el Kohar 
sociable, el eterno. 


Presentarse vivo en la tierra más allá del horizonte y del viaje a la tierra del amanecer; las estrellas que 
le acompañan cantarán para la alegría, mientras que las muestras divinas expresan los himnos de la 
alabanza y del gladness. 


Usted no es lejano quitado de nosotros, él es como si estuviéramos en un sitio dividido por una cortina, 
por lo tanto no somos 98 dolorosos. 


Si lloramos es porque no podemos compartir sus alegrías y porque sabemos no más su tacto. 


O Kohar eterno, toma a este hombre de calidad en su abrazo eterno, dejó su vida convertirse en su vida y 
su respiración su respiración. 


Él es su el propio, él es la gota que vuelve a la jarra llenada, la hoja que vuelve al árbol, usted es el 
depósito de sus encarnaciones. 


Mientras que usted creció allí, así que él creció aquí; usted es eterno entero y él vive en usted. 
Si él no es incluso durante usted en cara, lo deja entra, ocultar sus averías, porque no son muchas. 


Para esto le formaron, porque esto usted entró en ser, usted es el overbody aguardando el alcohol de 
vuelta, y el alcohol ahora viene. 


Usted es el que arropará el alcohol nuevamente llegado en carne divina. 

Usted es el en quien nuestro salido se expresará. 

O Kohar, nos oye. 

Aquí es su esencia la vitalización; antes de que usted fuera incompleto, usted es entero ahora. 
Dibujar sus los propios, su compatible, a usted y observar las muchas semejanzas. 

Enviamos las fragancias, de que que pueden separarse alrededor de usted. 


Ahora tomar el ojo que perfeccionará su cara, él es el ojo que perfecciona, el ojo que ve cosas mientras 
que son. 


¿Ver el wraith que fluctúa, no es él hermoso? ¿No viene con una aureola de la fragancia, dulzor que llena 
el aire? Se ha purgado de todas las impurezas, todo sobre él es fragante. 


Por lo tanto, concederle su sustancia, esa puede convertirse en sólido y firma. 
O Kohar, le tiene de largo aguardado el día de cumplimiento, el día de su destino. 


Que el día está aquí, él ahora está; por lo tanto, tomar el alcohol que es su el propio y enfold lo con sus 
alas. 


Cada uno sus el propio y sus el propio cada uno va. 


Usted y él están limitados junto con los enlaces unseverable, cada uno sin el otro no es nada. 

Ahora llevarlo para arriba, porque en ese lugar usted es mayor que él, porque usted es el generador. 
Mientras que él se reclinó en la matriz que usted era activo, pues él creció usted creció antes de él. 

Si él ha hecho mal, y quién entre hombres es inocente, después en usted dejar el incorrecto ser ajustado. 
Usted es su esperanza, usted es su protector y usted es su refugio. 


Esto que decimos el brillante, el guarda de la calidad: Salido no ha caminado con ignorancia, él no ha 
sido perezoso en llevar la carga de su deber. 


Las pasiones del cuerpo lo no ha sacudido, él no ha despojado la casa de otra, él no ha causado dolor 
indebido, ni lo tiene maltrató a niño para el placer. 


Él succoured el pobre y débil, él ha hecho todo que es bueno; por lo tanto, no dejar ningunos de los que 
estén al acecho adentro La oscuridad lo agarra. 


Su luz radiante es fuerte, los que lo agarrarían sean repelidas por la luz y slink lejos. 
Él vive, él vive por siempre. 


Él ha vivido digno, él ha sido purificado por los fuegos de la vida terrenal, él se ha refinado en el horno 
de la tribulación, él ha superado todas las tentaciones terrenales. 


Él ha vivido la vida que realza calidad, él se ha preparado para la vida en la luz. 

¡Recibirlo, O el brillante! O Kohar, absorbe en se el lifeforce, él fue significado para usted, él es el suyo. 
Es el alcohol que alegra que atraviesa los dos mundos. 

Él, salido, era usted y aun más era usted él. 

Venido a él como el hermoso vino a Belusis, un gran rey, y lo recolectó en la compasión y el amor. 
Venido, eso que él puede despertar a la nueva vida en sus brazos. 


Este hombre, salido, que en la unidad con usted se convierte en el glorioso, nació de dios y es el niño de 
dos dioses, después de la naturaleza de mayores hombres. 


Ahora le impregnan con el alcohol vivo del él que fue preparado por ensayo en la tierra para usted. 
Behold, en la unidad su twain ahora está palpitando con vida y su brillo bedazzles los ojos. 


Usted ahora es una estrella de la vida, una estrella viva, y a una estrella usted ascenderá para gobernar su 
vida. 


Salido ahora se libera, lo sueltan de los enlaces de la ilusión, lo ahorran de las aguas oscuras del 
unreality y es uno con la luz eterna. 


Estas cosas que declaramos, así que dejarlas ser. 


Nuestros pensamientos moldean una nueva realidad más allá del actual verdadero, y ésta se convierte en 
la realidad de mañana. 


0 grandes Kohar substanciales, protegen esto salieron uno, su el propio, de las acusaciones de seres 
falso-false-fronted, recordando el corazón fiel nunca prevalecer antes de los equilibrios de nuestros 
antepasados de lejano. 


Puesto en la suya la boca esas palabras que puertas abiertas. 

Dejar la calidad en él prevalecer, pero a le, a usted mismo, levantarse y testimoniar para él. 
Él sufrió de las debilidades de hombres. 

Él era colérico cuando estaba provocado y rudo al aguantar grandes cargas. 


Su genio destellaba rápidamente cuando sus palabras no fueron aceptadas o sus maneras no fueron 
seguidas, y él careció ocasionalmente la consideración. 


Sin embargo, éstas son pequeñas cosas inseparables de las debilidades de hombres mortales, y en todas 
las mayores cosas él era bueno. 


Dejado no falso-false-fronted disfrazó en la forma de su hermano lo poseen, lo guardan de los seres que 
estaban al acecho en las sombras este lado de la oscuridad. 


99 Veo esto, mis hermanos. 

Behold, salido va a resolver su propia imagen. 

Es su propio uno mismo reflejado en su imagen. 

Es su propio uno mismo que viene saludarlo. 

Es su Kohar que lo abraza. 

Le da la bienvenida como si él era uno rescatado de cautiverio. 

Veo que ellos mezclar y él se convierte en una nueva semilla en el corazón de su Kohar. 


Oigo el Kohar hablar, él me nombro Nevakohar, él digo, "hombre de O de pensamientos puros, de 
palabras bondadosas, del discurso reservado, de buenos hechos, vengo a mí. 


Soy el su ser, con todo no soy usted; pues usted ha amado y acariciado me, así que me ahora amarle y 
acariciar. 


Soy su recompensa, pues habría sido su aflicción". 


Ahora se unen y éste es el lugar del primer umbral, de de dónde salen los seres terminados. 


Salido ahora se coloca en su propia forma y semejanza. 


Él hace el gran viajero embarcado y pasa sobre las aguas al lugar de cañas, pero sus debilidades no lo 
llevan abajo y él va a través. 


Los grandes, lo levantan para arriba, lo dejaron no caer en las aguas fétidas del decaimiento. 
Él es un hijo digno de Lewth. 


Entonces menos es llevada por el mayor, mientras que la obscuridad unas mira para arriba de su miseria 
y espera silenciosamente para considerar si para arriba lo llevan. 


El glorioso entra más allá en paz, porque él no es compatible con su compañía oscura. 
Él sigue siendo intocado, porque la llama confunde las manos del limo. 
Una obscuridad liberada una sube diciendo que tomará a este hombre, pero que es repelida por el brillo. 


Es una cosa del rottenness mutilado, porque en la tierra fue arropado en la carne lujuria- lust-saturated, 
aunque contenida en una forma de belleza. 


El corazón de este hombre no es débil; ¿ahora lo ve, no está él seguro de su recepción entre seres de la 
gloria? El es pues el toro salvaje, el príncipe de manadas, él es gran entre las bebidas espirituosas 
eternas. 

Él alcanza la tierra firme donde el estar brillante le da la bienvenida, y lo nombran "el recién llegado". 


Él ha aterrizado en la orilla y ha subido los pasos del esplendor. 


Él está en la compañía de bebidas espirituosas brillantes y sus compañeros del earthlife lo saludan, le 
dan la bienvenida, decir, "toda esta belleza y esplendor es la suya a gozar". 


Ella trae la ropa de la belleza, ropa brillante de la resplandor. 
Él ha pasado a través del Pasillo del juicio. 
Las verdades gemelas han oído su súplica, y las que agujerean el testigo han salido. 


Él ha cruzado las aguas y ha ascendido los pasos, ahora él ha logrado el umbral de la inmotalidad y se 
coloca en éxtasis. 


Él ha pasado por las regiones de oscuridad y de abatimiento y está con gloria. 


El viene al hfe eterno en una forma verdadera de esplendor, morar para siempre como alcohol vivo 
dentro de su Kohar. 


¡Cómo es maravilloso debe ser unido y uno con el Kohar! El recién llegado mira detrás a través de las 
aguas al lugar de la decisión, después él da vuelta y asciende los pasos al umbral de la inmotalidad. 


Él está en su forma verdadera, con todo él es un alcohol dentro de su Kohar. 
Él habla, pero no es el discurso de hombres y todo lo entiende. 
Su audiencia es completa. 


Él ve las energías de la luz y las energías de la oscuridad, pero las energías de la oscuridad le afectan no 
más. 


El recién llegado ha alcanzado su domicilio compatible. 
Él ha luchado la batalla que es vida mortal y supremo levantada a la victoria. 
El rabiar lo no ha vencido que son las pasiones corporales. 


En cada paso adelante él ha dejado una forma sin vida, en cada paso que él ha luchado una sombra, en 
cada paso él ha ganado el choque de brazos. 


El recién llegado ha buscado y ha descubierto el ocultado detrás de los dos, y los tres que se colocan 
antes de ellos. 


Él sabe los secretos de los nueve que velan los otros de los ojos de hombres. 


Él ha desenredado la madeja de los misterios de la vida, incluso durante ésos aclararon unos con todo la 
vida en la tierra debe hacer. 


Hay ningul n sufrimiento o dolor en el recién llegado, él no puede sentir el daño, ni uno ni otro puede él 
ser doloroso. 


Si numeren a un compañero de su viaje de la tierra entre los oscuros, después su corazón se calma con 
falta de memoria; pero él recordará más adelante, y debido a sus esfuerzos el oscuro será vuelto al crisol. 


CAPÍTULO DOS LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 2 


Las escrituras de Garmi fueron traídas por las manos de Nadayeth el Enlightener, de las ciudades gemelas 
de dónde estaban venidas los hijos del fuego, cuando él huyó de la cólera de reyes. 


Él se separó hacia fuera antes de que los doctos las cosas hermosas de muchos colores y hablaran ellos 
después de esta manera, y a I, Lavos, registrado le en la lengüeta de los hijos del fuego: Behold esto, él 
es la tierra del amanecer. 


Se coloca entre la tierra de la luz siempre espléndida y la tierra de la oscuridad siempre melancólica. 
Son las tierras más allá del velo, antes de que el velo sea la tierra de la vida. 
donde la promesa de la nueva vida se satisface. 


Ahora dos seres, uno un virginal encantador y el otro lo dirige un hombre enfermo-ill-visaged. 


Estos dos se esfuerzan uno con el otro, cada un lado de comprensión del arte, ahora él vuelca. 


La doncella intenta arrastrar el aspiración abajo, mientras que el hombre desagradable intenta mantenerlo 
flotando. 


Pero el aspiración lucha contra él. 


Vienen a las arenas de la orilla brillante donde la luz de la verdad da vuelta a la doncella en una bruja 
vieja vil-hecha frente y el hombre en una juventud hermosa. 


El aspiración miente en las arenas de Shodew como muertos uno, porque él había luchado contra el 
hombre que intentó ahorrarlo. 


El hermoso viene atendido por los handmaidens, andwith que son los compañeros de la aspiración su 
vida terrenal. 


„ Hay también su soulself, aguardando su abrazo. 
El aspiración miente como muerto, porque él no conocía a su salvador. 
Ellos que se colocan alrededor, que es el Welcomers, espera en incertidumbre. 


El hermoso dobla sobre el hombre postrado y dice, "restablecer, esto no es un lugar en donde la muerte 
gobierna”. 


Él se mueve y ella dice, el "aumento usted mismo y echó lejos el residuo de su mortalidad". 


El aspiración se abre los ojos, él se incorpora, él blinda sus ojos antes de la visión de la belleza, ella lo 
ciega y ella le da su corazón. 


Los handmaidens lloran y sus rasgones son la sangre de la aspiración su vida. 


El hermoso dice, "he venido que usted que era fuerza muerta viva, que usted que fue cegado puede ser 
que vea, ese usted que fue engañado puede ser que sepa verdad". 


El soulself dice, "he venido abrazarle, yo he venido protegerle, yo he venido blindarle, yo soy su 
refugio". 


El que es el Kohar dice, "he venido aclarar encima de su cara, yo soy usted pues usted es yo. 
Le he esperado, he llorado para usted y he disfrutado cuando usted disfrutó. 

Nunca le he olvidado mientras que hemos estado separados. 

He oído que cada palabra hablada y éstas están registrados para usted. 

He registrado cada vista. 


He registrado cada sonido. 


He registrado cada olor y cada gusto. 
Cada memoria es segura para usted. 
Aquí le doy la forma y la substancialidad". 


Éste es Herald, él se coloca entre este hombre y su Kohar, y, junto con el ajustador y el Welcomers, van 
al Pasillo del juicio y se colocan antes del señor de la vida, el amo de destinos. 


Ahora vienen los señores de la eternidad que son pocos dioses, e incorporan las puertas del esplendor. 
El balanceador viene de su lugar secreto. 


El Greeter a la oscuridad se coloca en su puerta y el Greeter al esplendor se coloca en su puerta, ellos se 
hace frente. 


El Welcomers, compañeros compatibles de la vida terrenal de este hombre, soporte alrededor, están allí, 
en el Pasillo del juicio. 


El balanceador causa dos líquido-fluid-like, las columnas que fluctúan que se colocan de cualquier lado 
del Kohar y uno toma la forma de la aspiración, pero es horrible malformado porque refleja todas sus 
maldades y debilidades. 


El otro brilla brillantemente, para él refleja toda su calidad y calidades espirituales. 


Entonces las dos columnas se combinan nuevamente dentro del Kohar y el ajustador ajusta con la justicia 
y la misericordia. 


Entonces el aspiración se coloca adelante en su Kohar y en su semejanza verdadera, el whicn es una 
mezcla junto de todas sus semejanzas del incarnational. 


El aspiración se dibuja hacia la puerta derecha, él pasa a través y fija el pie en el camino del arco iris. 


El Welcomers, los compañeros lo acompaña de su vida terrenal que ahora se revelan a él en su semejanza 
verdadera. 


Cantan, bailan, disfrutan, y hay mucho gladness en la reunión. 

La palabra de la verdad se establece, él se satisface. 

Se satisfacen las promesas antiguas. 

Él que sale volverá, él que duerma despertará, él que muera vivirá. 
El aspiración ha pasado en las regiones de gloria. 

Ahora, behold el cuerpo desocupado por el vehículo de la vida. 


Dormita en sus embalajes de la 101 muerte, porque el alcohol que alegraba ha volado. 


El cuerpo terrenal solamente permanece y no puede mantenerse unido. 
Se prepara para deshacerse y decaimiento. 


Los compañeros del muerto lo toman en su compañía, le harán incorruptible y hacer una puerta de 
comunicación. 


Se da las cosas que pertenecen derecho a los muertos. 


Los que quedan orientados miedo de la tierra la sombra de la vida de la persona que ha ido encendido 
antes de ellos. 


El cuerpo se venda en sus embalajes de la muerte. 

Se purifica, él se hace limpio, él se proporciona las necesidades. 

Así, la sombra de la vida morará en la paz dentro del cuerpo vacío, él lo cree para ser su domicilio. 
No vagará. 


La sombra de O, no vaga, no permanece dentro de la tumba, agarra a cualesquiera que vengan robar, 
agarra a cualesquiera que rompieran el cuerpo, agarra a cualesquiera que abrieran el que es cerrado. 


¡Agarrar y frecuentar, agarrar y frecuentar! Los compañeros de los muertos hablan así, "la sombra de la 
vida de este hombre que era nunca esté agitado, él nunca vague, él esté protegiendo nunca, él sea nunca 
vigilante. 


Permanece, porque es limitado al cadáver vacío por las multitudes de refrenamiento". 


Dicen, "el alcohol de este hombre ha despertado en la tierra de la inmotalidad, él disfruta en la tierra más 
allá del horizonte. 


Él es un héroe del horizonte. 

Ofenderlo no pensando que él es muerto, él no puede morir, porque él está con nunca la vida. 
Él no ha salido morir, él ha salido para vivir a otra parte. 

Dejar la humedad de su cuerpo volver a las aguas de la tierra de de dónde vino. 

Dejar las cosas de la dureza en su cuerpo volver al polvo de de dónde vinieron. 

Dejar sus huesos contestar las piedras que una vez que eran". 

"Llorar no, porque sus rasgones y lamentaciones refrenan su alcohol impaciente. 


Cantar la endecha de la muerte, esa sus ecos pueden sonar el toscin en la región de luz y las espléndidas y 
el Welcomers vienen al lugar de la cita. 


Es impropia forzar gladness en un corazón doloroso, pero esté triste solamente para una partida 


temporal”. 


"Dejar no a cuerpo terrenal de este hombre que era, llegan a ser indigente, lo rodean con cuidado y el 
afecto, de modo que pueda transmitir la sustancia de la vida. 


Sostenerlo, así que la sombra de la vida permanece dentro". 
¿"Qué ahora le ven? Mirar sobre ella, el mortal frágil sigue siendo enwrapped y silencioso, insensible. 
Reflexionar, esto que usted ve con los ojos del cuerpo, que no puede percibir las cosas del alcohol. 


Eran los ojos de su alcohol abierto pero de un breve momento, usted percibiría algo enteramente 
diferente y entonces usted sabría que su brillo, alcohol inmortal camina en la compañía de ésos 
levantados a la gloria. 


" "Es la época para la partida, la época para el adiós, para el closing de la puerta. 
" "O salió uno levantado a la gloria, que nos ha dejado al dolor. 


Pues le hemos ayudado y le hemos rodeado con la protección de nuestro amor y de nuestras ofrendas, tan 
ahora ayudarnos en los días de vida dejados a nosotros en la tierra. 


CAPÍTULO TRES LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 3 


Behold, uno viene las sandalias blancas y revestido que usan en lino fino. 
Se presenta, el soporte hasta lo saluda. 

Él lleva el personal de la rectitud. 

Él trae una perla del valor inestimable, la toma y hace perfecto. 

Otros vienen, las mujeres justas y los niños jovenes. 


El heredero de su padre ha venido y cuatro los grandes que llevan las aguas dulces, que separan el 
banquete y disfrutan debajo del brazo fuerte de su protector. 


Lo que ha ido no olvidan, solamente esto es el día de la vida. 
El que ha heredado cesa de llorar y comienza a sonreír, el protección viene en paz. 
El corazón en el cielo es no más pequeño, él se amplía, él crece grande. 


Así está también con el corazón del él que viva, sus días de lamentaciones es excesivo y su corazón se 
hincha y crece grande. 


El buen hijo nunca cesa de servicio fiel a nombre el ausente quién se ha escapado del confinamiento del 
Cuerpo. 


El hijo obediente ahora invita el ausente para la protección contra sombras que vagan y contra los 
vejamenes de las sombras de la vida. 


102 O generoso, el siempre considerado, oye las palabras de su hijo fiel y obediente, pues ascienden con 
el humo azul, penetrante del incienso fragante. 


No dejar ninguna sombra vagar de su domicilio seguro para frecuentar nuestras habitaciones, para ellas 
que moren en esto le han hecho ninguna deshonra. 


Salvaguardar el umbral oscuro, ese las cosas en formas viles vienen no cerca de nosotros contaminar 
nuestros cuerpos con enfermedad y enfermedad. 


Usted se fue, y antes de que se levantaran las aguas otra vez el hombre de Shodu, él que trató áspero de la 
vivienda de la viuda al lado del canal de piedras negras, salido para su juicio. 


¿No es él que usted juzgó, y usted no trató derecho de él cuando las escalas fueron abajo contra él? ¿Por 
lo tanto, puede ser que él no vuelva de la región de oscuridad con otras de su desgracia de la clase y de 
la causa a la caída sobre nosotros? Usted que él no puede dañar, usted ahora está en el lugar de gloria, en 
la tierra más allá de las aguas del theWestera. 


Por lo tanto, enviarnos a guardas entre del Glorious Company, esa ellos puede separar las alas de 
protección sobre nuestras habitaciones. 


Muchos vienen, llevando las tortas de los pescados finos de las tortas de la comida y de la cebada, 
grandes, gordo-fat-bodied y de las carnes de muchas clases, del honeywine en tarros y de las frutas en 
abundancia. 


Él que es ausente del banquete es brazo de joyful. 
his es fuerte y él publica sus comandos a los guardas. 


Abandonar todo el abatimiento y ser alegre, para esto no es la época del dolor, y los rasgones no tienen 
ningul n lugar en sus ojos. 


Si haya sombras benévolas de la vida más allá del pálido protector, pueden entrar. 
Ensamblar con nosotros en nuestro júbilo. 
Todos gocemos de lo que tenemos y de lo que compartimos, porque la vida es incontenible. 


Éstas son cosas de un lugar extranjero dijeron para nuestro hermano Gwelm, según los ritos de los hijos 
del fuego, y estará así para los que incorporen los compartimientos de la piedra. 


CAPÍTULO CUATRO LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 4 


Puede no más el hombre que era habla con los hombres en la tierra, para él ahora vive en esplendor entre 
los eternos. 


Lo pesaron ante los asesores, y aunque sus averías no eran pocas adentro lo no compensaron calidad. 


Él ha hecho brillante y viaja encendido en los espacios de Heavenland, acompañados solamente por sus 
compañeros compatibles. 


Él ha ascendido en el lugar de la gloria, el lugar del cumplimiento. 

Los años han caído de sus hombros, como un molde del capote, y él es joven otra vez. 
Él es vigoroso, él vive. 

El tiempo no puede tocarlo con el cambio, ni el dolor incorpora su corazón. 

Él se reclina, aguardando una nueva llamada al deber. 

Él ha pasado a través del Pasillo ancho y a través del portal estrecho. 


El ha entrado en la tierra de un nuevo amanecer y le acogen con satisfacción, sus compañeros de la tierra 
lo saluda, él vive. 


El está más allá de daño, él ve las visiones sublimes que satisfacen sus deseos vivos. 
Le que ha servido ahora sirven. 
Pues él ha sembrado y husbanded, tan ahora él cosecha. 


Él continúa más allá del lugar de almas que esperan y ve el Kohars que aguarda que unirá con las bebidas 
espirituosas ascendentes de hombres. 


Él lleva en su mano el libro de la vida y se desliza sobre los pastos puros, más allá de la llama de 
división brillante. 


El da vuelta a la cara de la compasión hacia la oscuridad, pero ve nada pero sombras efímeras contra el 
fulgor rojo. 


Los perdidos se encogen detrás en vergüenza y el hombre que era pasos la entrada a su domicilio 
asqueroso. 


Los que se dejan para estar de luto para el glorioso han secado sus rasgones, para todos están bien con él. 
Él encanta la buena vida en un lugar de la gloria. 


El es seguro en el abrazo de su Kohar, él es el adorar cuyos ojos se abren en el esplendor, él ve las 
visiones sublimes. 


El hombre que era búsquedas el iluminador que lo dirigirá en sus deberes, él se limpia en el lago de la 
belleza y se restaura en la fuente de la vida. 


Él ve las bebidas espirituosas del crepúsculo que se purgan de toda su maldad y lujurias con todo sigue 


siendo prisionero a los señores de 103 destinos, porque están todavía sin probar. 
El señor de la vida dirigirá su paso detrás para el ensayo y la prueba. 
De éstos hay siempre esperanza. 


El hombre que era ha navegado las aguas de la bobina de la vida y ha cruzado las aguas oscuras de la 
muerte, y ahora se consolida en la sabiduría. 


Él toma un asiento en colmo, eso él puede hacer instructor y una guía en la trayectoria. 
Él hace brasero en la distancia, una luz autoguiada hacia el blanco para dirigir a los que busquen verdad. 
Lo purifican y viene adelante usando la capa blanca de la grandeza. 


Behold el esplendor de su raiment y la pureza de sus adornos, como él se sienta aguardando llamadas de 
los en el reino pesado, que buscan su consejo. 


Los adivinos en aguas oscuras sorprenderán a gente con la claridad de sus visiones y revelaciones, 
porque la energía va adelante del hombre que era, con fuerza multíple. 


El gran ser ha ensamblado los Splendid Company en la tierra de Dawnlight. 
Allá dirán, la "tierra está satisfaciendo digno su propósito cuando produce a hombres tales como esto". 
Usted puede preguntarse cuáles son las ocupaciones del hombre que era. 


¿Él ilumina las aguas oscuras solamente? ¿No puede él estar entre los que intenten incorporar los 
corazones de los que cercano las puertas de su alcohol a los instructores de la sabiduría? ¿Alas, los que 
enshrouded pesadamente en embalajes terrenales fijan nunca de cara ante los instructores de la sabiduría, 
ellos dicen, "qué nos tienen a hacer con esta charla? ", con todo ellos, sobretodo, requerir la aclaración, 
para ellos son hombres de pequeñas mentes. 


¿No puede él haber hecho un pionero en la noche, guía con la oscuridad, la estrella que ilumina la noche 
en su hora más oscura como el herald del gran iluminador? ¿No puede él haber hecho director de los 
rayos que bailan en las aguas, o de un regulador de los vientos que acarician la mejilla? Ser suficiente 
que él disfruta en una vida del esplendor, así que dejarla permanecen con él y su Kohar hasta el día 
cuando se sabe todo, el día por completo de saber. 


CAPÍTULO CINCO LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 5 


Éstas son las instrucciones para los que viajen la pista externa del twinway, para los que se han puesto en 
las tumbas "chambré", que siguieron las maneras de Kemwelith. 


Las palabras son ésas a partir del pasado distante, primero hablado en una tierra lejana más allá de las 
oleadas del balanceo: Levantado ha sentido bien al recién llegado, y pasando a través de la cámara de 
compensación su salida no se retrasa. 


No se requiere ningul n peaje en el transbordador, porque el recién llegado tiene con él las palabras de la 
entrada que se han sabido a él según sus hechos. 


Él no se ha desviado de la trayectoria y todo está bien. 
El balsero viene al lugar de esperar, heof el río de la bobina que es el canal tortuoso de purificación. 


El recién llegado se coloca en el lugar de la amarradura y proclama, el "balsero de O, lejos a la región 
de th bendijo unos. 


Me purifican, purgado de males de la contaminación; darse prisa, no retrasar. 
Soy un vagabundo ansioso a alcanzar mi destinación ". 
El balsero dice, "de de dónde le está venido?" El recién llegado dice, "soy de Restaw y de la cansados. 


Llevarme a mi lugar del domicilio compatible, no retrasemos, yo desean ensamblar ésos unidos con sus 
soulselves. 


No dally. 

Hacer no tarry, porque estoy impaciente por salir de esta orilla sombría. 

No tener ningul n miedo, el cauteloso, para ningunos perros del mal mis pasos. 

Venir, dejarnos lejos, llevarme sobre las aguas al lugar designado. 

Llevarme rápidamente a donde las bebidas espirituosas se regeneran y los jóvenes hechos otra vez. 
Llevarme al pie de la gran escalera que asciende al lugar de los Immortals, al patio de gran dios". 


104 El balsero vacila, él dice, "me demuestra su símbolo, que puedo conocerle han pasado verdad las 
pruebas, que puedo saber su destinación verdadera. 


Para ella está la manera con los hombres que piensan una cosa pero miente la verdad a otra parte". 


El recién llegado dice, "mi símbolo es el brillo, que, si usted no sea ningul n imposter, usted puede ver el 
brillo sobre mi cabeza, y mi introducción es la escritura referente a me, escrito en el libro de misterios 
sagrados. 


Venido, llevarme sobre las aguas, de modo que pueda pisar el campo de la paz. 


¿Ver, tener I no cuatro asistentes, dos de cualquier lado? Dejarlos hablar para mí, porque son testigos que 
caminan teniendo en cuenta verdad". 


El balsero dice, "quién se coloca al poste?" y levantado contesta, "yo se colocará al poste con mis 
asistentes, dos de cualquier lado. 


Usted hace una pausa para llevar en el remo del manejo, de modo que siga habiendo nuestro curso 


derecho". 
El balsero dice, "está bien, para la corriente es hosco y cambiante". 


El recién llegado dice, "balsero de O los boatless, yo es verdad un hombre justificado antes de todos en 
ambos lados del horizonte, antes de cielo y de tierra. 


He pasado las pruebas de los examinadores y de la libremente para proceder. 
Soy uno quién puede demandar el paso en virtud de mis hechos. 


Tener no hombres hablados bien de mí después de que saliera de su ¿el medio, es este no bastante? Es la 
manera con la tierra, de que si los hombres hablan de la calidad de ausente, después él es bueno de 
hecho. 


Soy verdad brillante ". 


El balsero dice, "apartar que su capa, que puedo ver su semejanza, para esto es un buen barco que no 
puede ser contaminado. 


La trayectoria en adelante es dura para las que no se puedan hacer frente sin la repulsión. 


O el gran, dibuja su capa sobre otra vez, porque usted está de hecho entre el más brillante de los que 
pasen esta manera, grande será el júbilo cuando usted aparece entre su propia clase, el puro del corazón". 


"Retardo no más, balsero. 

Rápidamente sobre las aguas al otro lado. 

Si usted retrasa más lejos nombraré los nombres de dioses a los hombres, ese su unreality me exponga. 
No soy uno que trifled con, yo soy uno quién puede disipar las nubes de la ilusión. 


Soy un hombre de ningunas calidades malas, por lo tanto tarry no más, nos dejan salen". 


CAPÍTULO SEISES LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 6 


El hombre que era hace el peregrino. 


Él ha cruzado las aguas, él ha pasado a guarda severo, él espera sin el lugar de la unión y se coloca 
firmemente. 


El no tiene miedo y no se coloca resuelto. 
Gracioso el fresco se acerca con tres tarros de agua y lo restaura. 


El peregrino dice, "Behold, vigilante de O en la puerta, yo han puesto encima del tesoro bastante en el 
almacén del amor, por lo tanto permiten que pase. 


¿El amor de los antes de las cuales han ido, considera es él no una gran cantidad y suficiente dibujarme 
hacia arriba? Ver el amor de los que permanezcan detrás, es él no una gran cantidad y suficiente 
dibujarme hacia arriba?" El vigilante oye sus palabras. 


El guarda severo cuenta y pesa y dice, "paso". 


Después este hombre pasa y va más allá del lago de la sabiduría, más allá del canal de la bobina de 
experiencias, sobre el campo inundado de cañas, al lado del este de la región de luz donde lo renovarán 
en nacimiento en las esferas más altas. 


El peregrino ahora se coloca antes de la matriz del cielo en donde los que entren mientras que la semilla 
pura se produce en la unión con dios. 


Este hombre pasa cerca a donde los asistentes le ayudan a asumir el traje de la gloria. 
Le dan la bienvenida. 
"Behold", dicen, "su Kohar ha traído energías de este hombre de hacerlo completo. 


Las energías que él dio en la custodia de su Kohar durante el rezo los tiempos en la tierra han vuelto 
magnificado grandemente. 


Este hombre ha ensamblado los Joyful Company, él ha dejado su viejo, desechado cuerpo en la región de 
pesadez, para asumir otro glorificado en la región de luz. 


El Kohar saluda a peregrino y dice, "yo le acoge con satisfacción, mi el propio". 


El Kohar dice a 105 ésos alrededor, "éste es mi el propio, él se ha lavado en el lago de la sabiduría y ha 
pasado por las cavernas de la desconfianza y de la duda. 


Dejarnos, por lo tanto, entrar en la paz cuando la gran puerta se abre para unido estando en el este, la 
puerta que lleva al lugar de dioses verdaderos de un dios sobretodo, cuyas manifestaciones son misterios 
secretos”. 


Antes de ir más lejos pasan por una entrada lateral a la región de oscuridad donde están al acecho las 
cosas viles y dolorosas, las perdidas, las que sirvieron en las filas de mal en la tierra. 


O gran Kohar, para los oídos sus los propios; ¡que él puede no oír los waitings tristes condenados 
dejados detrás! Que son los compañeros del peregrino gritan, "O Kohar, dirigen el su derecho propio, lo 
dirigen encima de la escala de la vida que él debe atravesar otra vez; consolidar sus peldaños, apoyarlo, 
así que él lleva ligeramente sobre ellos, dejó no la rotura de los peldaños debajo de su peso. 


Ésta es la prueba de los hechos hace mucho tiempo hechos, donde el mal lleva abajo de pesadamente ". 


"O Kohar, sus andfalters débiles de los ownis, con todo sus brazos es fuerte, por lo tanto los levanta para 
apoyarlo, que él puede superar a las alturas arriba. 


Hacer esto, eso que él puede sentarse con los que tengan la comprensión y opinión, eso sus pies se 
pueden acoger con satisfacción en los campos de la paz y eso él puede tomar su lugar entre los 


gloriosos”. 


Se bendice el Kohar que salvaguarda todas las memorias, almacenándolas mientras que los hombres 
almacenan maíz; quién conserva éstos para el uso los renacidos; quién puede recordar todos que los 
hombres olviden y puedan dibujar adelante una memoria mientras que los hombres extraen el agua de un 
pozo. 


El Kohar es el registrador eterno, los peregrinos hacen levantados y entran en su Kohars mientras que un 
alma incorpora un cuerpo, y en la unidad hacen los gloriosos. 


CAPÍTULO SIETE LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 7 


Esta es la manera por el que las aspiraciones de tierra puedan cruzar el horizonte del pavor a través de 
residencia dentro de la caverna de la piedra. 


Es así que los hombres vienen saber la verdad referente a los reinos de la gloria más allá del horizonte 
occidental, pero es una trayectoria sitiada por grandes peligros y terrores multíples, y muchos vuelven 
necio. 


El aspiración está de tierra, él es terrestre. 


Él se sienta dentro de la caverna antes de la caldera del renacimiento y de la regeneración, e inhala el 
humo del brew del lanzamiento. 


El se levanta sobre se, volando en las alas de cinco plumas, los nombres cuyo se registran en el libro de 
misterios secretos, en donde son las recetas tremendas. 


Allí se escribe que él puede ascender como un halcón y no puede ir de otra manera que como halcón. 
Él puede no entrar de la manera de cualquier otro pájaro. 
Él escapa la llamada de la tierra, sus grilletes se cae de él. 


El aspiración deja a sus asistentes detrás, él no está con ellos, él no está de tierra, ni una ni otra es él del 
cielo. 


Él es en el lugar en donde los dos se encuentran y se mezclan. 
Su cuerpo se mueve sin el alcohol y participa del pan amarillo amargo de la visión amplia. 


El aspiración bebe el brew de la cebada y de los sorbos grises de largo en el vino del harish, comiendo 
las tortas de horris marrones verdes. 


Él come la fruta del árbol de liberación y bebe el brew del hongo negro, que está en el cubilete del humo. 
Así, él duerme y los asistentes lo ponen abajo en el receptáculo llamado la matriz del renacimiento. 


Él está en el lugar de visiones pero de restos como el pájaro del masthead. 


Lo cubrirán y serán hecho de modo que en sus luchas él se levante no. 


Su voz es discurso oído en una lengüeta extraña, pues él llama en sus padres que han ido antes y ahora 
presidan asuntos más allá del lago ancho. 


Su cuerpo todavía se convierte, pues él incorpora el compartimiento del deslumbramiento que es el 
umbral para hermanar la visión. 


Ahora él debe penetrar las paredes del aire seco que barran su paso, y se levanta en las nubes arco iris- 
rainbow-coloured de la resplandor que están arriba. 


Alto ascendente él mira debajo de él y ve las aguas del canal de la bobina de la experiencia y entiende el 
significado de todos que lo habían acontecido. 


Ahora él tiene cuatro ojos, éstos que son los ojos internos y externos, y levantándose más arriba él logra 
las alturas del sentido amplio. 


Aquí él resuelve el pionero y lo sigue rápidamente. 
Él habla derecho al guarda. 


Él blinda ojos del bis al pasar el lurker en el umbral, y se enciende hasta que él venga al domicilio del 
abrelatas de las maneras. 


Ahora el cuerpo de el aspiración se convierte en agitado y los que le atienden lugar la 106 energía de 
Hori sobre su cara. 


Él oye la voz del Sungod, que dice, "yo sabe los nombres necesarios, yo es el Knower de nombres. 
Sé el nombre de el ilimitado, sobre los señores del este y del oeste, yo soy uno más de gran alcance”. 
El aspiración se cubre con humedad, él writhes, él grita, él lucha. 


Los vigilantes sociables saben que él ha dejado la protección del Sungod, eso a los demonios de la 
oscuridad lo ha agarrado, pero él lucha y prevalece sobre ellos, y todo está bien. 


Entonces el aspiración vuelve. 


Cientos soles brillantes giran arriba, un susurro ruedan alrededor como el trueno, luces de tonalidades 
multíples se sacuden arriba, como las cañas del río en el viento. 


Todas las cosas aparecen bailar en una calina brillante, después volcar y doblar nuevamente dentro de sí 
mismos, y de tal belleza se produce que la lengiieta humana no pueda describirla. 


Todas las cosas toman sobre sí mismos las formas brillantes a través de las cuales otras formas pueden 
ser consideradas. 


La gran música melódica palpita todo alrededor, mientras que pulsa todo un ritmo suave. 


El aire se llena de voces del dulzor imposible, gloria y el esplendor está por todas partes. 
Entonces el aspiración se despierta. 

Lo crían, behold lo viene adelante y camina como uno pasmado por una visión de la gloria. 

Él escalona, él no puede caminar sin apoyo. 

Su garganta quema y su boca se crece demasiado con sequedad. 

Su cabeza resounds con los toques de tambor. 

Él se da las aguas dulces en la taza de falta de memoria y bebe profundamente, todos está bien. 
Él es renacido, él es aclarado. 


Él es uno resucitado de la caverna de la piedra. 


CAPÍTULO OCHO LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 8 


Éstas son las súplicas de Dkeb, el extranjero, que vino de la tierra de aguas de levantamiento y era 
sabido a nosotros como el abrelatas de las maneras, él vinieron debajo de las alas del Firehawk. 


Él era el primer del escarlata los con túnica, la mano derecha de Glanvanis. 


Eso era en la época de los padres de nuestros padres, y la lengiieta de los navegantes está no más en la 
boca de hombres. 


El O grandes estar de la belleza, la brillante quién saluda a recién llegado que llegan en el lugar más allá 
del horizonte occidental, esta mujer es su hija, su hija es ella. 


Ver, ella es puro en alcohol y limpia en corazón. 


Ella es modesta y womanlike, así que dejar su paso vivir en los pastos de la vida, en la tierra de nuevo 
amaneciendo donde está sano todo. 


Dejarla ser purificada por las doncellas de Orshafa, dejarlas la purifican, dejanla ser lavada y ser secada 
por los asistentes en las aguas limpias, dulces de la vida. 


Dejar nueve los delicados ministro a ella, dejarla se arrope en la ropa de la decencia, porque ella es una 
mujer femenina. 


El grande y glorioso O, da a esta mujer su mano, abrocha su mano con dulzura femenina. 
Separar hacia fuera sus alas del halcón sobre ella, separar las alas de protección alrededor de ella. 
Ella ha seguido las maneras aburridas de womankind y ha glorificado vida con su presencia. 


Ella ha aguantado la aflicción con paciencia y hecho su hogar casero un lugar de paz y de contenido. 


Dejarla vagar los pastos bendecidos y penetrar en las regiones más lejanas de luz. 
Levanto mis manos en la súplica. 


Se enciende la llama, quema brillantemente, el incienso fragante se pone en el tazón de fuente y llega a 
ser radiante. 


Su perfume dulce se levanta en las hendiduras arriba. 


O levantado el feliz, el brillar intensamente hermoso de O con la calidad femenina, tesorero de todas las 
virtudes, se purifica para la entrada en las regiones más altas. 


El incienso que ofrecemos aquí es su respiración abstra3ida de la vida renovada. 
Llena sus pulmones, usted respira y porque usted le respira vivo. 


Este es el mejor incienso de la tierra de Gwemi, diferenciando no de la que nuestros padres sabían 
cuándo viajaron el camino del agua. 


O embelleció uno, mi corazón se retrasa en el lugar en donde usted se reclina, mi corazón está con usted, 
entrelazado con el suyo. 


Cómo es dulce su respiración, cómo es agradable su perfume, cómo es apacible sus susurros, cómo es 
delicado el crujido de su traje. 


O se convierte en nuevamente el hermoso, usted no es solo. 


El humo perfumado azul de la subida, fragancia de la limpieza de la subida, se levanta las ofrendas sanas 
dulces, subida como pájaros que agitan en las alas del aire purificado a las regiones gloriosas de luz que 
él lejos más allá de nuestra opinión pobre. 


Aceptar nuestra fragancia dulce, O embelleció uno, inhalan nuestro humo dulce, O el 107 siempre 
delicado, pueden usted disfrutar de la recompensa debida de sus trabajos y privaciones, de sus 
sacrificios desinteresados. 


Ser contentado nunca y la esposa obediente pacífica, de O y la madre cariñosa, oyen nuestras palabras, 
pues se levantan a usted en el incienso suavemente que arde que viene embarcado a estas orillas. 


Oír las voces del Welcomers que espera que saluda el hermoso quién ahora las ensambla. 


Dicen, "abandonado la viejos ropa y arsenal usados usted mismo en ropa de la luz radiante, en la ropa 
del esplendor que le han aguardado. 


Bedeck en las joyas bien ganadas de la recompensa espiritual. 
"En adelante usted morará aquí, caminando alrededor libremente, para ser honrado y para ser amado. 


Aquí le renovarán, sea alarma, vigoroso y de gran envergadura. 


La energía de su alcohol estirará hacia fuera a cada lugar. 

Usted toma pensamiento y vuela en las alas de los halcones. 

Su deseo se convierte en un carro con las alas de la luz". 

"Más allá del lugar de su primera destinación está el reino del señor del cielo distante. 
Allí él permitirá manifestaciones en gloria. 


Allí, en adelante, usted caminará en fuerza y belleza, nunca siendo llenado de la vida y de la energía, 
garmented en la amabilidad para toda la eternidad". 


"Allí los caudales de una crecida de un desconocido ligero flúido glorioso aquí se levantan y caen en la 
moderación, y en esto usted puede bañar el diario y probar los restos de la revitalización. 


Aquí su sed se puede apagar en bien de la esencia divina y su del apetito apaciguidos por el pan extraño 
de la vida eterna". 


"Éste es su destino, en la tierra más allá del velo, por lo tanto levanta para arriba su cara en alegría. 
Subida, vivacidad encantadora. 


Usted es uno destinado para ser numerado entre los brillos y se da la bienvenida con gusto en la 
compañía las fragantes. 


O el feliz quién realzó vida terrenal con su presencia, éste es su recompensa. 


Muchos han hecho cosas poderosas, pero usted ha servido con la constancia y la diligencia, agregando 
los pequeños granos de la calidad a la pila de méritos hasta que excediera en peso las grandes cosas 
hechas por otras. 


Le granizamos, O el victorioso!" El Welcomers dice entre sí mismos, "cómo feria y brillante la cara de 
este recién llegado. 


Cómo la necesidad fina ha sido su vida en la región de pesadez. 


Behold, aquí ella está, renovado y hecho joven otra vez pero con un unkown de la amabilidad en la vida 
dejada detrás de". 


Cuando ella va adelante de aquí ella está dentro de su Kohar, ellos es uno. 
Su visión está con el Kohar, su olor está con el Kohar. 

Todo lo que ella detecta está con el Kohar. 

Todos lo que ella hace y que sabe está con el Kohar. 


Behold, ella está entre elegido. 


En adelante, ella hace un abrelatas de la manera para los de su sangre. 


¡Gloriosa es ella y bendecidos son! Ésas son las súplicas hechas para Milven, hija de Mailon, hijo del 
mercado el extranjero, según los ritos de los hijos del fuego. 


Ardwith lo guardó y fue hecho en esta forma en el lugar llamado Korinamba. 
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Esto se refiere al misterio del llevado dos veces. 


Se relaciona con esos llevados otra vez, a los que han aguantado el awfulness de la muerte falsa que 
muchos no sobreviven; quién han bebido profundamente de Koriladwen, el brew amargo liso que lanza el 
alcohol; quién han entrado en Ogofnaum a través de las puertas que tronaban. 


Ésta es su trayectoria. 


La puerta del cielo se coloca entornada, las puertas de la visión se han abierto y ahora la caverna de la 
visión se revela. 


Las ondas del alcohol-spirit-bearing del abismo se han liberado, los rayos de la gran luz se han fijado 
libremente y la constante han colocado a las guías y a los vigilantes en sus posiciones. 


108 El Welcomers representa detrás, esto no es su etapa. 


El brillante está allí y otro que sea el Reciter, y él explica las visiones: "O valiente el valiente, Syoltash a 
ser, las cosas que usted behold es las cosas consideradas por las grandes de tierra cuando vinieron esta 
manera sobre su hora y fue vuelto de nuevo a vida. 


Eran verdad hombres de sabiduría, versificados bien en los procedimientos místicos, los hombres que 
sabían su posición y piezas. 


" "Behold las estrellas gemelas. 


Éstos incorporan las energías de la obstetricia que dibujan llevado dos veces de nuevo a sus lugares del 
origen. 


Que están con ellos son los campeones de ligero y de la oscuridad. 


Uno que usted debe elegir como su compañero, pero la decisión se debe tomar según la ley de la 
afinidad, si no le pierden. 


" "La piscina en donde usted mirada es earthlife. 
La luz brillante arriba, lejos mayor que el sol, es la manifestación de un dios, pero no es él. 


Los rayos que bailan alrededor son dioses, reflexiones torcidas de cuáles son, las reflexiones torcidas de 
la verdad, sombras de la realidad. 


Las motas de polvo chispeantes son almas, ellas descienden de la luz para manifestar en oscuridad. 


" "Las nubes que obscurecen las pocas luces son las nubes de la idea falsa, que obscurecen la cara de la 
sabiduría. 


Los gemelos oscuros que hacen una pausa el pilar son la falsa ilusión y la ilusión, los engañadores 
constantes de hombres. 


La corriente del agua clara es verdad y las aguas de ausente constantemente escarpado de la verdad el 
pedestal de la arcilla de la falsedad. 


" "El brillo que usted ve antes de usted y a la derecha está el alcohol desnudo que se exhibe en el 
aislamiento. 


Está ni en un cuerpo mortal ni dentro del Kohar. 


Más allá de él está un brillo mucho mayor reflejado de lejos, que es el Kohar de Kohars, que los hombres 
no pueden todavía entender. 


" "Las formas repulsivas que están detrás de la llama en su izquierda son las bebidas espirituosas 
condenadas que eran una vez las fuerzas que alegraban dentro de hombres. 


Ahora grovel en el limo y la inmundicia, moradores del cenagal, pero su sino está apenas, porque ellos 
mismos eran los jueces. 


La oscuridad más allá del murk no llegará a ser mayor. 


La oscuridad no puede cambiar a la luz, porque cuando la luz entra en oscuridad no hay oscuridad, él 
deja de existir. 


" "El gloominess y la escena de la sombra que usted ve, delantero en su lado de mano izquierda, es la 
región de pesadez donde los mortals sojourn. 


Las luces que oscilan que aparecen aquí y hay las alegrías de la tierra, mientras que los puntos más 
oscuros ser donde hay dolores y sufrimiento. 


La rojez es cólera y distensión. 
La blancura azul es amor y compasión. 


" "El brillo arriba y a continuación es la región de ligereza donde levantadas disfrutan, porque allí 
acogen con satisfacción a sus compañeros de la tierra y son felices en la reunión. 


Behold, aquí es de levantamiento llegado nuevamente, ve, ella vuela hacia arriba en las alas anchas del 
alcohol y los brazos cariñosos alcanzan hacia fuera para darle la bienvenida. 


El camino estrella-star-girt usted ver el levantamiento antes de que usted sea ése pisado por levantados 
los incontables que han ido antes. 


Ahora, avance hacia la izquierda. 


" "El abismo ahora antes de que usted sea la boca de la tierra, y considera, él se abre y le habla, 
haciéndole una oferta de despedida. 


Escuchar cuidadosamente, porque relatará de nuevo sus hechos, sus realizaciones y sus omisiones. 


Si pesan contra usted, después echarse en el abismo, porque usted es indigno sobrevivir este ensayo; ir 
no más futuro, ni puede usted dar vuelta detrás, a fin de usted haga presa al lurker asqueroso en 
oscuridad. 


" 109 "Si le no han encontrado el querer en el pesaje, después caminar adelante audazmente y sin miedo, 
porque la boca cerca del le dejó pasar. 


Si le no numeran entre los triunfantes, después en gran medida mejor que le traguen inmediatamente que 
eso usted sobrevive para resolver el lurker del pavor, el horror de voracidad, y se vuelva a la tierra una 
cáscara necia, vacía. 


" "Más allá del abismo miente un estiramiento del agua azul que contiene la piscina de la sabiduría y la 
piscina de la purificación. 


En esto usted debe bañar y restaurarse. 
Los árboles que vienen su oso derecho las frutas del alimento espiritual, comen y llegan a ser fuertes. 


Saber, como haciendo así pues, que las cosas hechas, pensadas y visualizadas en la tierra se convierten 
en las calidades que aquí se convierten en las cosas y las experiencias de esta naturaleza. 


" "Pasar entre las aguas y los árboles y usted verá un acantilado contra el cual esté una escala, los 
peldaños cuyo están limitados en las multitudes de cuero hechas de la piel de la Bull del Nightsky. 


Esta escala, que se levanta antes de usted, es la escala de la experiencia. 

Sus dos ayudas son experiencia en el cuerpo y experiencia en el alcohol. 

Los peldaños son sus hechos y pensamientos y fantasías diarios de su vida terrenal. 
El Now es la prueba. 


¿Sus hechos diarios y pensamientos secretos apoyarán su subida, o son incapaces de cojinete usted hacia 
arriba? Ver, arriba es su Kohar, lo invita para la ayuda, porque en esto usted pudo haber almacenado una 
reserva de la fuerza espiritual. 


O, quizás, puede ser estéril y vaciar, sólo usted sabe. 
Los que mantienen la escala son los señores de la escala, y ellos le saludan como la ascensión. 


" "La escala lleva sobre una meseta, y al lado de usted aparece el Reciter extraño garbed que barre sus 
brazos alrededor y dice, "todos en donde las cosas manifestas son el firmamento, que estaba antes del 


principio y sigue siendo. 


En el principio su oscuridad fue perforada por apenas un solo rayo de The Sun de dios, pero más 
adelante, cuando las primeras bebidas espirituosas incorporadas, el firmamento fueron aclaradas y fue 
dividida por la pesadez y la ligereza. 


Entonces, cuando fue fijado aparte, fue dividida por la entrada de las bebidas espirituosas oscuras cuya 
necesidad estaba para un lugar con el cual tenían una afinidad sombría. 


Por lo tanto, el firmamento de la ligereza se divide, hay un lugar de la luz para las victoriosas y un lugar 
de la oscuridad para los que no podrían levantarse a la victoria. 


Hay regiones de abatimiento y de sombra, regiones de crepúsculo y cortina. 


Hay regiones de luz en muchas tonalidades, regiones que se extienden del deslumbramiento se enciende 
para amortiguar la luz. 


Hay un velo a través del firmamento, dividiendo cielo de la tierra, y cada alcohol que sale de la tierra 
penetra con este velo, yendo a su lugar designado, llevado por los vientos de la afinidad. 


Llegando allí, el alcohol, bueno o malo, consolida y extiende su territorio compatible. 
" "El Kohar es el Knower y el alcohol es sabido. 


Todo el conocimiento está con el Knower, pero sabido puede golpearlo ligeramente así que fluye hacia 
fuera en sabido. 


El Kohar recibe la semilla del alcohol en cielo, porque allí es mientras que el cuerpo está en la tierra. 


Incluso durante el cuerpo terrenal se hace de cosas de la región de pesadez, está tan el Kohar hecho de 
cosas de la región de ligereza. 


" "Estas cosas son dichas por el Reciter antes de que él le lleve al lugar en donde los sueños una 
serpiente, y el señalar a él él dicen, "Behold la serpiente que duerme en el tronco de un árbol de el cual 
cuelgue el cuerpo del hombre, el árbol de su espina dorsal. 


Está en el protector, salvaguardando la gema preciosa de energías espirituales, que miente enwrapped en 
la cubierta triple. 


Para obtener la gema la serpiente debe ser despertada y después superar. 


Para provocar esta serpiente es una cosa que no se emprenderá ligeramente, porque hace un fuego montar 
en el corazón, que puede destruir el cerebro con falsas ilusiones y locura. 


Solamente llevado dos veces puede obtener realmente la gema. 


" "Usted pasa encendido con el Reciter que dirá: "Estas son las cosas que usted debe establecer en su 
corazón, el conocimiento de los ocho caminos a lo largo de los cuales usted debe viajar para alcanzar la 
tierra de los occidentales. 


Éstos le traerán a los doce primeros portales que llevan a la tierra de sombras. 
Aquí recitaré para usted los veintidós hechos de la maldad que usted no ha hecho. 


Usted entonces pasará a través de la tierra de sombras como si fuera su hora, y, más allá de él, venida al 
gran portal en donde debe ser establecido, ante el gran guarda, que usted tiene nunca hecho todos dentro 
de su energía de vivir según las doce virtudes. 


Entonces usted pasa a través del portal al Pasillo del juicio. 


Aquí, por primera vez, se revela su luz y se da a conocer si su lengileta ha hablado de acuerdo con las 
cosas dentro de su corazón. 


" 110 "Muchos son ellos que saben las palabras de la lengüeta pero separan éstos de qué se escribe en el 
corazón. 


Si las palabras de la lengüeta se copian de las escrituras del corazón y son una copia verdadera, después 
cruzar al lugar del gravamen en donde su forma y semejanza verdaderas serán exhibidas para que todos 
consideren. 


" Una cortina de la oscuridad desciende, hay una niebla oscura pesada, después el desplome sordo de 
puertas que truenan. 


El cuerpo de dolor descansa dentro de la tumba de la piedra. 
El peregrino de búsqueda ha vuelto el suyo homehaven. 
Él ha aprendido verdades que él podría nunca aprender en la tierra y ahora que sabe el secreto magnífico. 


La fe se substituye por certeza y él ahora es iniciado. 
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Mi dios y padre, mi alcohol del creador y del gobernador, supremo e inmortal, vengo a usted mientras 
que un hijo díscolo viene a su padre. 


Vengo mientras que vuelve a casa el vagabundo hastiado. 

Vengo mientras que el guerrero batalla-battle-bludgeoned victorioso viene al lugar de su resto. 
Soy uno quién ha pasado los ensayos. 

Soy uno quién ha sobrevivido los desafíos. 


He vuelto por completo de la sabiduría y del conocimiento, las frutas de años largos en su lugar terrenal 
de la instrucción. 


Allí era diligente, yo no era un waster del tiempo, yo no era un hombre de ociosidad. 


Soy digno probado. 
I, su hijo, ha vuelto a casa. 


Las virtudes que desarrollé en la tierra son los mensajeros que apresuraron antes de mí, mis calidades 
aceleradas para anunciar mi venir. 


Apresuraron en las alas invisibles, de modo que solamente ésas sensibles a la que emanó de mí supieran 
de su venir. 


Vinieron mientras que el perfume continuó el viento. 
Me anunciaron, ellos me anunciaron. 
Dieron saludos a las bebidas espirituosas en los domicilios brillantes. 


Con todo no he olvidado a habitantes en terror, y un pequeño alcohol oscuro del crepúsculo ha ido 
adelante a dar a conocer a ellos mi salida de la tierra. 


Esto, de que debe allí saber de mí que pueden ser hechos enterada que no estoy de su compañía triste. 
¿Allí llorará allí en la oscuridad húmeda, aburrida? Superé los ensayos de la existencia en pesadez. 
Ahora mi alcohol puede apresurar como el flash del relámpago. 

Soy uno quién ha logrado lo que tuvo que ser hecho. 


He gobernado mis asuntos, no enteramente por estándares terrenales pero por las mayores ordenanzas del 
cielo. 


He leído cuidadosamente los libros de la instrucción y he escuchado las palabras de interpretación del 
sabio. 


Lo que prueba corazones y lee pensamientos me ha pesado y me no encontraron el wauting en los 
equilibrios. 


Soy fresco, para mis pensamientos me reclino en paz. 


Me no numeran entre los calientes cuyos pensamientos los consumen mientras que el fuego consume la 
madera. 


He pasado los sin nombre, para entrar en la presencia de la gran quién ningul n hombre nombra, cuyo 
nombre no es conocible a los hombres. 


He alcanzado la destinación de edades, yo he alcanzado el objetivo último. 
He puesto la capa de la inmotalidad y el traje de la luz que los tejedores divinos prepararon para mí. 


Soy pequeño, uno quién viene en littleness y no la grandeza. 


Soy humilde y venido no en pompa y la grandeza, porque éstas son cosas de la tierra cuarteada cuatro que 
no tiene ningul n lugar aquí. 


He hecho las cosas que han sido incorrectas, pero éstos fueron hechos en ignorancia y no no voluntarioso 
o con mala voluntad. 


Los vigilantes de O, anuncian a los señores de la luz y a los señores de la oscuridad que soy una quién ha 
penetrado el velo místico pero me destino para volver al reino de la pesadez. 


Los vigilantes de O, anuncian que ahora soy un alcohol eterno de uno mismo-self-knowing. 


El padre de O de dioses, que está sobretodo, publica los decretos del sino que se aseguran de que en 
adelante vivo una vida del servicio, que puedo vivir útil cuando vuelvo para satisfacer mi destino. 


111 CAPÍTULO ONCE LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 11 Mi corazón, mi alcohol, mi Kohar, 
guarda de mis memorias, molde no sus palabras en los equilibrios contra mí. 


Mis averías y failings no son pocas, porque no hay hombre mortal perfecto, con todo pesan hghtly contra 
mis Calidades y buenos hechos. 


Decir no que yo tienen mal labrado a cualquier hombre voluntarioso o con mala voluntad, decir no que 
soy un hombre de maldad. 


Dejarme no sufrir remordimiento doloroso en el abatimiento y la oscuridad, pero dejarme vivir por 
siempre dentro de la región de luz. 


He hecho hechos de la calidad y he llevado una vida grande. 
He superado los wiles de la maldad y he evitado las trampas de la tentación. 
He vivido en paz con mis vecinos. 


He tratado justo y bastante de ellos y no he pronunciado palabras de la mala voluntad para suscitar la 
distensión. 


No he chismeado sobre mis vecinos, ni he enganchado a la charla ociosa referente a sus asuntos. 


Estas cosas no son fáciles, y como no hay hombre perfecto yo han sido ocasionalmente mala provocación 
inferior tempered. 


Por lo tanto, hablar las palabras que pesarán en los equilibrios contra mis failings. 
No slandered a ningul n hombre, ni tenerme causó voluntarioso dolor y el sufrimiento. 
No he hecho a la viuda llorar, ni a niño gritar sin causa. 

He tratado justo de mis criados y de los criados de otros, y he sido leal a mis amos. 


No he matado ilegalmente, ni he herido a cualquier hombre voluntarioso. 


Con todo no hay hombre perfecto y cuando mis cargas me han pesado pesadamente sobre mí ha hablado 
áspero. 


Por lo tanto, hablar las palabras que pesarán en los equilibrios contra mis failings. 

Nunca he opreso a pobre hombre o he tomado de él cuál es el suyo en virtud de mi posición. 

Nunca he opreso el débil o he engañado en la sustancia de metales. 

Nunca he dicho a una mujer hambrienta, la "endecha conmí y usted comerá", para esto es una cosa vil. 
No he mentido con la esposa de otro hombre o seducidos un niño, para éstos son los aborrecimientos. 


Con todo no hay hombre perfecto y pocos son comandantes de sus pensamientos, por lo tanto, hablar las 
palabras que aligerarán estas cosas en los equilibrios. 


No he dado vuelta al agua de otra para privarlo de su medida completa. 

No he parado las aguas corrientes en su curso. 

No he guardado el forraje del ganado, ni he permitido que los pastos sean descuidados. 

No he hecho a ningul n niño saber miedo sin razón, ni tenerme batida en mal n genio. 

No he transgredido los estatutos del rey. 

Con todo no hay hombre perfecto y el que tiene razón en su día hace a veces incorrecto en otro. 
Por lo tanto, hablar las palabras que pesarán en los equilibrios contra mis fechorías. 

No he robado, ni unos ni otros hago I tomar las posesiones de ningul n hombre por engan(Do. 
No he dividido el hogar de ningul n hombre, ni lo he separado de su esposa o niños. 

No he peleado con ningul n hombre debido a ignorancia. 

No he dado vuelta de mis deberes ni he fallado en mis obligaciones. 

No he ocultado mis errores ni he enterrado mis failings. 

Con todo no hay hombre perfecto, por lo tanto habla las palabras que pesarán en los equilibrios para mí. 
Nunca me he comportado bulliciosamente en un lugar sagrado, ni tenerme profanó nunca uno. 


Mi mano no ha estado exigiendo debido a mi oficina, ni tenerme trató arrogante de los que vinieron a mí 
con una súplica. 


No he aumentado mi posición en palabras o escrituras falsas. 


Con todo mi 112 carga se ha aumentado debido a la perversidad y la intención de hombres, y no hay 


hombre perfecto. 

Por lo tanto, hablar las palabras que pesarán en los equilibrios contra mis debilidades. 
No he permitido que la envidia coma mi corazón, ni mala voluntad para corromperla. 
No he sido ruidoso de boca, ni de palabras habladas de la jactancia. 

Nunca slandered otro o pronunciado palabras de la falsedad. 

Mi lengúeta nunca se ha escapado del control de mi corazón. 


Nunca derided las palabras de otras porque pasaron mi comprensión, ni tenerme paró mis oídos a las 
palabras de la aclaración. 


Nunca me he ocultado para observar otros, ni tenerme divulgó nunca los diseños o las actividades 
secretos de otras, a menos que estén de intento malvado. 


Con todo no hay hombre perfecto, por lo tanto habla las palabras que pesarán en los equilibrios para mí. 
Cuando me tengo hecho mal tener ajustó las escalas que pesaron abajo pesadamente contra mí. 


No he ocultado mis debilidades y failings en lugares oscuros, sino me he lavado les limpios en la luz del 
sol de la remuneración honesta. 


No he sucumbido a los señuelos de la oscenidad, ni hace mi lengüeta hablar astuto de las cosas que se 
deben mantener privadas. 


No he mirado furtivamente en la desnudez ni pryed en aislamiento de otra persona. 
He respetado la modestia del womankind y de la delicadeza inocente de la niñez. 


Con todo los hombres son mientras que son e imperfecto, mientras que los pensamientos se pierden 
voluntarioso y no se refrenan fácilmente. 


Por lo tanto, hablar las palabras que pesarán en los equilibrios para mí. 

O el gran, me protege. 

O Kohar, excepto mí. 

Oír las palabras de mi corazón. 

Era uno quién era nunca atento de cuál correcto y de cuál era incorrecto. 

Hice lo que pensé tenía razón y evité el que pensé era incorrecto. 

Escuché los que eran más sabios que I y ayudé a los que eran menos privilegiados. 


¿Puede el hombre hacer más? 


CAPÍTULO DOCE LOS REGISTROS SAGRADOS - PARTE 12 


Conocerme y entender mis maneras. 

Soy uno quién ve el pasado y el futuro, yo miro en lugares ocultados, yo soy uno quién vaga libremente. 
Soy uno quién puede ser renacido, yo soy uno quién sabe el discurso del lanzado. 
Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y los apoyo, yo los levanto para arriba, yo consolido. 
Por lo tanto, traerme el sostenimiento del humo. 

Oigo y oigo no, porque qué oigo es oído por otros. 

Hablo y hablo no, porque qué hablo está en las bocas de otras. 

Lloro y lloro no, porque el mi llorar es el llorar de otros. 

Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y los consuelo. 

Los aclaro con palabras de la sabiduría ocultada. 

Así encuentran la manera. 


Soy uno quién viene adelante cuando se forma el círculo, cuando se han encendido las lámparas gemelas 
y se han hecho los incantations. 


Vengo adelante del lugar consecrated y llevo el personal de la energía. 
Sé los secretos de las aguas oscuras y los secretos de la sangre. 

Soy un vagabundo en lugares extraños. 

Soy uno quién no teme para pisar las trayectorias prohibidas. 

Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y revelo la manera. 

Soy el abrelatas de tumbas. 

Soy el habitante en las cavernas de piedra. 


Soy la persona que precede Herald de los compañeros. 


Soy el nadador en las aguas de la sabiduría. 

Soy el descubridor de lugares ocultados. 

Soy la persona que asoma sobre las aguas inmóviles. 

Soy el vagabundo con los vientos. 

Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y se confortan. 

Sed y yo los restauran, tienen hambre y los lleno del alimento. 

Soy el canguro debajo del sicómoro. 

Soy el comedor del serbal. 

Soy el corazón dentro del calor del fuego y el ojo dentro de la llama de vela. 
Soy el halcón de la sublevación y la paloma contenta. 

Soy 113 uno quién ha domesticado la serpiente y ha dibujado adelante sus secretos. 


Soy uno quién tiene muchos ojos y ve lo que se escribe en los nightskies; de quién oídos oyen los 
susurros en el borde de las grandes aguas. 


Soy uno cuyo pie derecho se basa sobre la tierra y cuyo pie izquierdo reclina oh el firmamento. 

Soy uno quién hace frente a todas las bebidas espirituosas igualmente y sabe su naturaleza verdadera. 
Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y les doy paz. 

Soy uno quién mira en la piscina oscura profunda, leyendo las cosas ocultado en esto. 

Soy el llamador adelante deformidos y la lengiieta los brillantes. 

Soy él de la forma eterna. 

Soy él que proporciona estabilidad a las formas de los falterings y al intérprete que atraviesa el velo. 
Soy un Uplifter. 

Los escaladores vienen a mí y proporciono a su guía y a su guarda. 

Conocerme y entender mis maneras. 


Invocarme con el rito del humo y del vino. 


Llamarme adelante en el círculo de la piedra, pero guardarse, para a fin de usted lleve a cabo las siete 
llaves y entienda la naturaleza de los tres rayos, usted se pierden. 


CAPÍTULO TRECE LA VOLUTA DE RAMKAT 


Tremendo es el gran día de juicio en su amanecer en el Netherworld. 
El alma se coloca desnuda en el Pasillo del juicio, nada puede ahora ser ocultada. 


La hipocresía no es ningul n provecho; para mantener calidad cuando el alma revela su propio 
repulsiveness es vano. 


Para mascullar ritual vacío es insentatez. 

Para invitar a los dioses que tienen no hay existencia una pérdida de tiempo. 

En el Pasillo del juicio juzgan al delincuente. 

En ese día y en adelante sus calidades formarán su alimento. 

Su alma, suave como arcilla sobre la tierra, se endurece y se fija en forma según su moldeado. 
Se ajustan los equilibrios. 

Uno llega. 

Las cuarenta y dos virtudes son sus asesores. 


¿Él morar entre belleza como godling, o se dé a cautivo al encargado de horrores, a morar entre cosas 
viles debajo de una capa compasiva de la oscuridad? Uno llega. 


El cuerpo twisted, atormentado en la tierra, y la cara fea han ido, desechado en el portal. 
Él anda a trancos a través del Pasillo en resplandor, para pasar en el lugar de la belleza eterna. 
Uno llega. 


Ahora ningunos sheilds terrenales del cuerpo el horror que es la semejanza verdadera del malhechor 
sobre la tierra. 


Él funciona de la luz que él no puede tolerar, y oculta sí mismo en las sombras cerca del lugar del terror. 
Pronto lo dibujarán a su lugar compatible entre los Dismal Company. 

Uno llega. 

Él ha sido vertical y justo. 


Sus failings y debilidades estaban de poca cuenta. 


Este hombre vertical no teme nada, porque le acogen con satisfacción entre los brillantes e irá 
unhampered entre los señores eternos. 


Uno llega. 


Él tiembla antes de que pierdan a los jueces no vistos, él, él no sabe nada, conocimiento terrenal y la 
confianza se deja detrás. 


Las gotas del balance, él ve su alma y reconoce a su uno mismo verdadero, él acomete en la oscuridad 
compasiva. 


enfolds lo y los brazos oscuros lo abrazan, dibujándolo dentro del abatimiento terrible, dentro del lugar 
de los horrores del secreto oscuro. 


Uno llega. 
Ella honró la corte con belleza, los hombres cantaron de su amabilidad y tolerancia. 
Ahora, como cuando se quita una capa, se desecha todo, él es la época de la revelación. 


¿Quién puede describir los pensamientos sensuales y los hechos sucios secretos que formaron el horror 
que venía a través del portal? Hay un silencio entre el compasivo. 


Uno llega. 
En la tierra ella pitied por el compasivo y fue despreciada por el hard-hearted. 


Allí su porción era degradación y la servidumbre, la privación y el sacrificio, poca y pobre eran los 
regalos a partir de la vida. 


Con todo ella triunfó. 

Ahora ella viene adelante rodeado por la brillantez, incluso las brillos es deslumbrada por su belleza. 
Uno llega. 

Han dejado la cara twisted y el cuerpo dolor-pain-wracked del lisiado detrás. 

Un alma buena y cariñosa moró encarcelado dentro de sus límites. 

Ahora el alcohol relevado camina adelante en el gran pasillo, descargado y libera, glorioso para behold. 
Uno llega. 

El cuerpo espléndido que honró los restos de la tierra allí, una cosa vacía, de 114 decaimiento. 

El alma desnuda entra en los pasillos eternos. 


Es una cosa deformida, deforme cabida para morar solamente en el abatimiento compasivo del lugar con 
el cual tiene afinidad compatible. 


Uno llega. 

Ni la calidad ni la maldad lleva abajo sobre las escalas. 

Sigue habiendo los equilibrios derecho. 

El alma sale a la región limítrofe crepuscular entre la región de luz y la región de oscuridad. 


Grandes señores O de la eternidad, que estaban una vez en la carne, incluso durante I, oye no los flujos de 
un corazón sobrecargado y doloroso. 


¿Para quién estoy a presumir invitar al gran dios de todos? Quién est no sin maldad y débil en alcohol. 
He llenado mi corazón del conocimiento de las escrituras secretas pero todavía temo el juicio. 


Por lo tanto, los grandes señores de la eternidad, le invito que caminaron una vez la tierra, incluso 
durante entiende I, y que, por lo tanto, los failings y las debilidades de hombres. 


No soy débil en mi situación con cosas terrenales, sino que soy débil al lado de los mayores seres. 


¿l, también, será nunca digno de la grandeza de las mansiones eternas? Los grandes seres de O cuya 
naturaleza está más allá de la comprensión, me conceden apenas una chispa de la sabiduría eterna, que 
puede ser que encienda mi alma y encienda la llama de la vida inmortal. 


¿Qué el sino destinado de un hombre que sepa la existencia de cosas más allá el suyo está entendiendo? 
Veo pero no sé, por lo tanto tengo miedo. 


El hombre sabe nadar contra la corriente hacia el banco, pero él necesita una mano amiga tirar de él en 
tierra cuando lo agotan de la lucha. 


Éste es el sino del hombre. 

Él debe esforzarse para el que él no pueda lograr. 

Él debe creer en el que él no pueda probar. 

Él debe buscar el que él no pueda encontrar. 

Él debe viajar un camino sin saber su destinación. 

Puede el propósito de la vida ser satisfecho solamente así. 


El hombre puede creer que él sabe su destino, pero él no puede ser asegurado con certeza; de ninguna 
otra manera puede él satisfacerla. 


De esta manera solamente se puede su alma despertar correctamente para florecer con su capacidad 


Este solo él puede saber: El propósito de toda la vida humana es una meta así que glorioso sobrepasa la 


comprensión todo terrenal. 

Podemos visualizar nuestras metas individuales como, él nos ordenamos que tenemos esta libertad. 
Cómo está cercano o hasta dónde somos de realidad está de poca consecuencia, cuál es, es. 

Él que busca una destinación no existente, sin embargo, conseguirá en alguna parte. 

Él que busca conseguirá en absoluto en ninguna parte. 


La vida terrenal se satisface sin el logro. 


CAPÍTULO CATORCE LA VOLUTA DE YONUA 


Lejos de mis ojos, O el horrible. 


Slink nuevamente dentro de las sombras oscuras sobre el domicilio sombrío negro adonde la detención 
las almas uno mismo-self-distorted temible formadas. 


De nuevo a su asilo vergonzoso de la compatibilidad sombría. 


Lejos, fuera de vista, para su repulsiveness trae nuevamente dentro de mi corazón los pensamientos de 
los males y de las tentaciones que he encontrado y que supero, los pensamientos que ahora olvido tan 
alegre. 


Demonio usted, deforme pobres, condenados, córneo-horny-headed, rajar-metido el hocico, impedidos en 
los brazos y las piernas, horribles para behold. 


¡Qué pensamientos terribles y hechos sucios deben haber sido los suyos, formarle de este modo! Lejos, 
de nuevo a su propio bueno, trasero de la frontera con luz crepuscular donde usted está al acecho furtivo, 
asustada, lamentable buscando una ojeada de las alegrías brillantes negadas a su propia locura. 


De nuevo al lugar con el cual usted tiene afinidad lamentable, de nuevo a sus propios compañeros 
oscuros, compatibles. 


Los guardas de las puertas ocultadas le rechazan, a fin de usted befoul los caminos los gloriosos que 
lucharon una vez para encontrar belleza y limpieza. 


La luz de este lugar se está separando nunca, y pronto glorioso puede caminar adonde usted ahora slink en 
el abatimiento. 


Mover hacia 115 atrás, mover hacia atrás de la llama de división, nuevamente dentro de la comodidad 
triste de envolver oscuridad. 


De nuevo a sus compañeros asquerosos en miseria, nuevamente dentro del abatimiento compasivo 
enshrouding. 


Su sino entristece mi corazón. 


¿Puede usted encontrar la consolación allí, ocultado en la oscuridad confortante? ¿Una palabra buena 
aligera nunca la carga de sus días? ¿Hay un lugar del resto entre el limo y las excreciones? Caido O, que 
caminó una vez tierra tan orgulloso en amor propio, egoísmo y arrogancia, vuelve, el tormento usted 
mismo no más con las vistas de la belleza y la alegría que mienten más allá de su alcance. 


¿O Wriggler en el limo, trasero de la llama de la purificación, qué puede servirle ahora? Repulsivo uno 
de O, que por la fechoría y el no-non-good hacer así maldecido y fueron entregados en los brazos 
incómodos del decaimiento y de la inmundicia; quién aparecía puesta en orden en tal suavidad y 
satisfacción personal engañosas; quién moró en medio del placer y del lujo, ausentes, nuevamente dentro 
de las sombras, la piel usted mismo de la mirada pura las gloriosas. 


O el retorcerse, dado vuelta detrás es usted, la carne vergonzosa es indigno incluso de la llama. 


La masa unshapely, unchiselled por los soplos de formación de la autodisciplina y del servicio 
desinteresado, unmoulded por el tacto de la compasión y del amor, sin pulir por conformidad a los soplos 
de pulimento de la calidad sincera, no tiene ningul n lugar cerca de la región de luz que revela. 


¿Ve, usted no se chamusca con dolor cuando la luz pura cae sobre usted? ¡Desgraciada es de hecho su 
porción en ese pavor, domicilio aburrido! Ver, sus encogimientos fangosos de la piel del fulgor puro, él 
parte, él se agrieta, mueve hacia atrás, nuevamente dentro de su caverna oscura con su piso del limo. 


Retirarse de vista, de la audiencia, detrás de la mirada pura de la rectitud. 


¡Cómo es desgraciado la porción de una quién encuentra comodidad unconsoling con las profundidades 
de la oscuridad del pavor encendidas solamente por vago gloom! ¡Cómo es tremendo a la detención en 
compañerismo con las cortinas torcidas! ¿Qué pasó con la amabilidad que le arropó una vez en la tierra? 
¿De quién avería que usted le trajo no con usted? ¿Usted se detuvo brevemente, incluso para un momento, 
miró en el espejo uno mismo-que revelaba dentro de usted y vio nunca a criatura tremenda que usted 
formaba? ¿En medio de sus placeres y lujo, usted no pensó en el bienestar de su uno mismo interno? 
¿Usted no cuidó? O si podría sino ahora ayudarle, solamente el hideousness fue fijado firme en el 
furaacefire de la muerte. 


Entonces la carne de la envoltura fue pelada lejos y el horror ocultado dentro del molde revelador. 
Mientras que la mariposa emerge de la crisálida, así que si el alma emerge de su cuerpo terrenal. 
Una cosa artificial como esto nunca fue pensada, con todo usted tomó libremente la decisión. 

No una sola línea de desfiguramiento fue hecha por otra. 


¿Qué palabras son las que raspan adelante de la boca unlipped, pescado-fish-shaped? ¡Los oídos de O, 
dicen que usted me engaña! ¡El corazón de O, cesa este clamor de la palpitación! ¡La mano de O del 
horror, lanza su apretón tremendo! Que yo podría swoon, eso podría encontrar la relevación en 
inconsciencia, pero los hechos tienen que ser hechos frente aquí como en la tierra. 


Debo mirar en terror temblante. 


Sí, amé en la tierra, nada allí era más precioso a mí que mi hermana en amor. 


Le perdoné la intención y no fui revuelto encima de cuando sus palabras eran crueles. 

Seguía siendo nunca un hombre de genio fresco. 

Arropé su buen alimento que ella nunca careció. 

Mi corazón cantó en su presencia, yo disfrutó en su amabilidad, ella era mi vida, mi esposa. 

Con todo ella era desleal, ella era cruel, ella encontró placer en engan(Do y la perversión. 

Mientras que los años pasaron llegaron a ser pesados, nublado y amargo debido a sus maneras díscolas. 


¡Horror de O, terror de O, miedo cringing de O, subsistencia lejos de mí! O mis ojos, O mi corazón, es 
verdad. 


Es el que amé. 


¡O me dejó morir una vez más, ese sentido puede pasar de mí! Es ella a que amé, ella para quién esperé 
en la anticipación alegre, esperando encontrar la luz de mi juventud, esperando que el recubrimiento de 
males posteriores sería mudado lejos por muerte, esperando encontrar la vivacidad caliente, que palpita I 
sostenido una vez. 


Habría perdonado alegre el dolor que ella causó en su madurez. 


¿O qué ha pasado con la carne lisa, el tacto caliente? ¿Dónde está la belleza de la cara, la tolerancia de 
forma? ¡Aumento de O no los brazos cocodrilo-crocodile-skinned para blindar el hocico tremendo, los 
ojos verde-green-rimmed, rojo-red-veined! ¡O que compite con el corazón! Oigo las palabras misformed 
en medio del silbido y del gorjeo que publican adelante de la abertura de exudación. 


O dice no que estaba tan oculto, engañado tan grandemente, que usted cuidó para la nada pero las cosas 
terrenales que compartimos; que su afecto era el frente falso de la hipocresía, su amor una mentira. 


¿No perdoné siempre? ¿No era 116 siempre paciente? ¿Con quién usted compartió los pensamientos y los 
deseos terribles que le formaron así? Seguramente éste no puede ser el trabajo de su propia naturaleza 


solamente. 


Voluble usted era y placer que amaba, egoísta, cruel y engañoso, pero todo esto que perdoné debido a la 
súplica de mi corazón. 


¿Era este no bastante? ¿O dónde el compañero yo se aguarda? Perdido, y peor que perdido. 


¡La compasión de O, misericordia de O, viene a mi ayuda! Mi corazón me falla, yo no puede hacer frente 
a lo que pensé para saludar tan felizmente. 


Las energías de O del solicitude, me consolidan. 


¿Qué puedo hacer para atenuar la ley? ¿Hay esperanza? ¿Hay una manera? Un susurro de la comodidad, 
O agradecido lo oigo, "hay esperanza y hay una manera, pero entre este horror uno mismo-self-shaped y 
los gloriosos hay un abismo uncrossable. 


En dolor y anguish lo debe buscar un camino, él debe ir su propia manera oscura como usted debe ir el 
suyo en la luz. 


Dar vuelta detrás, vuelta otra vez hacia la luz, la compasión en su propio corazón hace nada para tender 
un puente sobre el golfo en medio, a menos que pegue una chispa responsiva dentro del otro corazón". 


"Dejar la memoria ser borrado, esto no es el compañero de su trayectoria. 
Los ensayos y los dolores llevados tan bien, el desinterés uncomplaining le formaron en gloria. 


Ni usted habría alcanzado el actual grado de perfección la tenía no sida como ella era, y ahora se revela 
para ser. 


Este sino temeroso era labrado por el perdido solo, para cada uno es el único encargado de su alcohol. 


Cada alma es formada por cada pensamiento, deseo y hecho, cada emoción que lo tocó durante su 
estancia en un cuerpo terrenal". 


"Cada uno es el fabricante de su propio futuro, el fashioner sus los propios que son". 


CAPÍTULO QUINCE UN FRAGMENTO DE LA VOLUTA - UNO 


Salvado del gran libro de los hijos del fuego éste es todo que permanece de unas dieciséis páginas 
dañadas referente a una ceremonia de la iniciación. 


¿Quién me recompensará o castigará? . 

¿Quién sitia mi trayectoria con dolor? Hago. 

¿Quién puede concederme una vida de la gloria eterna? Puedo. 
¿Quién debe ahorrarme del horror de la malformación? Debo. 
¿Quién dirigirá mis pasos con vida? . 

¿Quién trae alegría en mi vida y gladdens mi corazón? Hago. 
¿Quién trae paz y la alegría a mi alcohol? Hago. 

¿Quién aligera las cargas de mi trabajo? Ninguno pero mismo. 

¿De quién valor me protegerá contra los trabajadores del mal? Mi valor. 
¿De quién sabiduría me dirigirá y aclara mi corazón? Mi sabiduría. 
¿Cuyo las reglas mi destino? Mi voluntad. 


¿De quién deber es a atender a mi quiere? Mi deber. 


¿Quién es responsable de mi estado futuro de ser? Solo soy responsable. 

¿Quién me blinda de la tentación? Nadie. 

¿Quién me blinda de dolor y del sufrimiento? Nadie. 

¿Quién me blinda de dolor y de la aflicción? Nadie. 

¿Quién se beneficia de mi trabajo y tribulación, mi dolor y sufrimiento? Mismo, si es sabio. 


¿Quién se beneficia de mis tentaciones y aflicciones, mis sacrificios y las austeridades? Mismo, si es 
sabio. 


CAPÍTULO DIECISÉIS El TERCERO de las VOLUTAS del 
EGIPCIO (un fragmento) 


Si un hombre conocería cielo, él debe primero saber la tierra. 
El hombre no puede entender cielo hasta que él entienda la tierra. 


Él no puede entender a dios hasta que él se entienda, y él no puede saber amor a menos que él haya sido 
sin amor. 


Dios es desconocido pero no desconocible. 

Él es no visto pero no unseeable. 

Dios es inaudito pero no unhearable. 

Lo no entienden sino que él es comprensible. 

La meta de la vida es por aguas arriba, no rio abajo. 

El hombre debe luchar contra la corriente, no deriva con el flujo. 

Un niño nace conociendo a todo el dios lo pensó para saber, el resto que debe descubrir por sí mismo. 


El hombre no vive para aumentar la gloria de dios, esto no puede ser hecha, pero aumentar la gloria del 
hombre. 


Él que adora con rituales vacíos pierde su tiempo y exhibe la poca profundidad de su pensamiento. 


El que el hombre hace para beneficiar al hombre es bueno, pero si él intenta agradar a dios él es un 
trabajo de la ignorancia que demuestra la falta de respeto para dios cuya naturaleza esté arriba el de 
príncipes terrenales. 


Una mano de elevación vale diez lengüetas que menean. 


Ser un hombre de fortaleza de ánimo y de valor. 
Prepararse para luchar, porque la tierra da el hombre pero dos opciones: para luchar o fallecer. 


Hay trabajo que se hará en el jardín de dios, por lo tanto cesa funcionamientos inútiles y las discusiones 
el palabra-word-wasting, va, escoge para arriba la azada y aborda la tarea de dar. 


Éste es el secreto de la vida: Servir las vidas en vidas de dios y de dios en hombre. 
Esto contesta a todas las preguntas. 


CAPÍTULO DIECISIETE EL SEXTO DE LAS VOLUTAS 
EGIPCIAS 


Dios está en todos y él abarca todos. 

No hay dios sino dios verdadero, y su existencia es nuestro aseguramiento de la vida eterno. 

Él estaba antes del principio y estará después del extremo. 

Él es poderoso y todo de gran alcance. 

En su magnificencia y majestad ningul n hombre puede concebirlo. 

Su naturaleza divina está más allá de la comprensión del hombre. 

Su creación es impresionante. 

Sus maneras insondables. 

Su pensamiento creativo trajo todas las cosas adelante y la energía que los flujos de él son vida. 
Él lleva a cabo vida dentro de su mente y del universo dentro de su cuerpo. 

Si un hombre, en ignorancia e insentatez, concibe a dios más comprensible en su propia imagen o 
construye a dioses de la madera y de la piedra, que no tomarán cualquier cosa lejos de la estatura de 


dios. 


El supremo es nunca dios, el creador del hombre, y si el hombre hace a dioses terrenales para adorar, 
después él es el hombre que pierde de tal modo y no a dios. 


Entre cosas terrenales el hombre no encontrará nada mayor que sí mismo. 
El hombre adora, para no hacer a dios mayor, porque esto que él no puede hacer, pero hacerse mayor. 
Nada sirve puede hacer puede agregar a lo que tiene dios ya. 


Los hombres conciben a dios como un que magnifica grandemente calidades humanas, como ser kinglike 


mayores que cualquier rey. 
Así el hombre cae en error. 


Mientras que el sol rodea a hombre con la luz, aunque se oculte detrás de los stormclouds, está tan el 
hombre en los pensamientos de dios, aunque dios mismo se oculte de él. 


Tal es nuestro dios de quien, aunque sí mismo eterno, más allá vidas con cada hombre y con él los pasos 
a través del portal oscuro de la muerte en la luz de la región gloriosa. 


Dios gobierna sobre todas las tierras y todas las esferas. 

Él está en ellas y están en él. 

Todas las cosas están en dios y él está en todas las cosas. 
Cuál es era ser, todas las cosas comienzan y terminan en dios. 
Este solo es sabiduría, entiende y vive por siempre. 


CAPÍTULO DIECIOCHO UN FRAGMENTO DE LA VOLUTA - 
DOS 


El libro de la iniciación y de ritos dice de dios, "todas nuestras esperanzas se reclinan en dios que creó 
todas las cosas, sosteniéndolas con su respiración, lo que su estado, dondequiera que puedan estar, en 
este lugar en la tierra, o en cualquier otro lugar visible o invisible". 


"Él las hierbas solas de las causas a florecer en belleza y causas todas las cosas a venir adelante en su 
orden y tiempo apropiados, toda fluye de sus pensamientos de dirección. 


La belleza pacífica enfolding la cara de la tierra en el atardecer, la melodía de la canción y del discurso, 
la fragancia de flores, la delicadeza suave del pétalo y el ala. 


Toda la belleza y encanto que encantan los corazones de hombres fluyen de dios". 


"Su sabiduría es ilimitada y en su calidad él ha proporcionado todas las cosas en las cuales él ha creado 
una necesidad en hombre. 


La luz del día y el viento, alimento y agua, calor y serenidad, los materiales de su vivienda y de la 
sustancia de su ropa, todas las cosas para el suyo uso diario y disfrute. 


El hombre no carece nada que aumentaría su habilidad y conocimiento, a todas las cosas útiles que los 
postes indicadores se han plantado a lo largo de la manera. 


Qué necesidad puede servir saber para qué dios no ha adoptado ya la disposición, incluso antes de que el 
hombre nació?" cambiar. 


Cuando un hombre siembra la cebada que él sabe qué subirá de la tierra, las recompensas de su trabajo 


no son confusión ". 


"Un hombre enciende un fuego que sabe que cocinará su alimento, no es a veces caliente y en otras veces 
frías. 


El sabe que el día seguirá noche y que las horas de oscuridad son prescribed, él no es una cuestión de 
ocasión. 


Las horas de oscuridad no son un día de largo y el día siguiente el cortocircuito. 


El aceite se ordena para las lámparas y el agua a beber, el hombre sabe que que nunca puede él encender 
un fieltro en agua. 


Servir las miradas sobre él y ve la orden, no confusión, y él sabe que donde hay organización allí debe 
ser un organizador". 


"Las ordenanzas de dios se establecen en. 


beneficio de hombre, eran ellas no fijaron en hombre de la estabilidad no serían nada pero el plaything de 
la ocasión y la víctima del caos. 


Por lo tanto, en los días de banquete y de ayuno, cada uno que sigue en su estación de la deuda, recordaré 
nunca las obligaciones debido a mi dios". 


"Disfrutaré y cantar canciones de la alabanza con un corazón completo, evitaré la hipocresía de labios 
móviles. 


Seré alegre en la plenitud del alcohol al principio y en el final de las estaciones designadas". 


"Los decretos de dios se satisfacen en los tiempos designados y los días del paso de trabajo uno en el 
otro. 


La estación de la primera reunión al a tiempo completo de la cosecha, la estación de la siembra a la 
estación de la productividad, todos desaparecen como el beso del viento en las aguas ". 


"Levantaré mi voz, y mis manos se moverán con la música. 


Desplumaré secuencias y enviaré los sonidos musicales dulces que se levantan a mi dios, y mi 
respiración llenará las pipas de consonancias a su gloria. 


Cuando el cielo se ruboriza en el amanecer levantaré para arriba mi voz en gladness, y cuando enrojece 
por la tarde yo no seguiré siendo silencioso". 


¡"O cómo disfruto que dios me ha hecho mientras que soy! Él está en todos y abarca verdad todos. 


En su magnificencia y majestad ningul n hombre puede concebirlo, porque su naturaleza divina está más 
allá de la comprensión del hombre. 


Su creación es impresionante, sus maneras insondables”. 


119 "El amor de dios para sus niños díscolos ha sido ilimitado y de abundancia. 
Ha seguido siendo invariable a través de las edades, llenadas de su propósito noble. 


El creó de modo que él puede ser que exprese y comparta ese amor, que es la misma esencia de su 
naturaleza, con los seres creados en su semejanza, los seres que podrían absorber y reflejar ese amor. 


Con todo, ese su amor pudo estar enteramente liberar a hombre fue dotado con de libre albedrío, el de 
libre albedrío él ha utilizado perverso". 


CAPÍTULO DIECINUEVE UN HIMNO DEL LIBRO DE 
CANCIONES -1 


Producir los instrumentos de la música, dejar todas las voces ser levantado en acción de gracias al señor 
de nuestras vidas. 


Ser feliz en corazón y dejar el flujo del joyfulness de sus labios, pero permanecen en calma mientras que 
las manos se mueven. 


La paz y el honor sean la suya, O el gran, sombra de nuestros días, consolador de nuestras noches, a las 
cuales solamente pagamos homenaje. 


Hace tiempo el skydoor abierto y usted aparecieron sobre la tierra en los días de nuestros antepasados, 
sacudiéndola con su cólera, pero ahora le ocultan, su gloria impresionante se ve no más. 


, Sus niños, disfrutamos, para usted traemos paz y separar la alegría y la seguridad sobre la cara entera de 
la tierra. 


El cielo y la tierra y todas las esferas de los espacios infinitos se llenan de su alcohol. 
Los demonios de la oscuridad tiemblan antes de usted. 


Con todo a nosotros usted es verdad ocultado el misterioso, la guía de nuestros padres en los días tristes 
de oscuridad cuando la cara del sol fue velada en abatimiento de los ojos de hombres. 


Usted vierte calidad, trayendo el agua dulce a los pastos verdes, concediendo vida sobre todas las 
bestias y criaturas vivas en esto. 


Con la bendición de su generosidad, incluso las tierras parched beben incesante en la entonces-then- 
season. 


Usted es el donador del pan, porque usted hace el maíz aumentar y la cosecha ser abundante. 
Usted es el surtidor de cañas y el abastecedor de pescados. 
Cada artesano es próspero y hábil cuando bajo dirección de su mano. 


Su ojo dirige los martillos del forjador y su mano cubre los dedos del alfarero. 


Su respiración que crea es inhalada por el artesano, así que a le inspiran que cree un objeto de la belleza. 


Usted susurra en la brisa y los corazones de hombres se llenan de un gladness que publique de sus bocas 
como canción feliz. 


Usted mueve el cepillo del pintor y dirige la pluma del escritor. 
Usted es el guarda de pescados dentro de las aguas y las dirige en las redes de los pescadores. 


Usted es el vigilante que guarda las aves acuáticas lejos del campo sembrado en el levantamiento de las 
aguas generosas. 


Usted es Lookoutman en el ojo de la lancha a remolque que se mueve con seguridad sobre las aguas 
corrientes. 


Usted es el director de las brisas energéticas que presionan contra las velas. 


Su mano rodó los granos del maíz y su respiración life-giving aspira para arriba los lanzamientos 
crecientes verdes. 


Sus dedos revelan los brotes que despiertan. 


Su voluntad de la firma sostiene la piedra en estabilidad, así que los grandes edificios aguantan con las 
edades. 


Nada puede escapar su vigilancia, y el resto es desconocido a usted. 
La actividad eterna es la esencia de su naturaleza. 


Usted es el siempre vigilante, el gran portador de las escalas, el guarda constante del desamparado y el 
protector de los pobres. 


Los que llenan estos papeles en la tierra hacen los en usted nombre, porque le son la motivación y la 
energía detrás de sus hechos. 


Era usted que los hombres no 120 existentes devorarían uno otro como cocodrilos, mientras que la 
justicia y la misericordia serían cosas desconocidas. 


Flujos intangibles y unseeable algo hacia fuera de usted y de reglas las vidas de hombres, haciendo a 
hombres repartir justo el uno con el otro. 


Para aunque la injusticia es parte de la tela de la vida, no es dominante y su energía atenúa sus efectos. 


Usted acaricia la cara de la tierra y en su tacto la matriz de tierra se abre, el crecimiento verde suelta a 
través del suelo y alcanza para arriba hacia el sol. 


Todas las criaturas se mueven alrededor según su diseño, y por su decreto sus vidas son dirigidas. 


Usted pinta los patrones de la vida y diseña sus destinos. 


Aunque el príncipe pone su cabeza en una almohadilla de abajo y el mendigo pone el suyo en una piedra 
inflexible, ambos duermen igualmente en su pecho. 


El sueño del hombre rico es no mejor que el de un pobre hombre, mientras que el sueño de un trabajador 
es mejor que el de una rueda loca. 


El Nightfrightener no frecuenta los sueños de los que han pagado sus deudas al taskmaster del día. 
Los que pasan sus días en ociosidad duermen en una cama agitada. 

Así, usted ha ordenado que las escalas de la vida estén ajustadas. 

Todo se balancea en sus manos. 


Su alcohol se mueve sobre la tierra, dando instrucciones la abeja en la reunión de su miel y del avispón 
en la fabricación de su jerarquía. 


Dirige la hormiga en el diseño complejo de su caverna y del trago en su recoge-barros. 
Dirige los pájaros en su estación y llama las langostas en los tiempos designados. 
Todas las criaturas tienen su sabiduría unlearned, que es una fuerza del flujo que emana de su alcohol. 


Cuando usted llena la tierra de la luz brillante que gobierna el día bajo su comando, todos los hombres 
disfrutan, porque en este todas las cosas son aumentadas y el alimento viene adelante en abundancia. 


Cuando la señora de la noche gobierna la oscuridad y toda es callada en serenidad suave, los corazones 
se llenan de tranquilidad y del contenido. 


Usted satisface todas las necesidades de hombres, porque usted es el gran abastecedor. 


Los hombres trabajan en los campos y llenan los almacenes del grano, pero usted proporciona el 
aumento. 


Usted es el siempre generoso, con todo con todos lo que usted da nunca está su sustancia disminuida. 
Usted sigue siendo eterno igual. 

El hombre tiene nada pero qué origina con usted. 

Es sus aguas de la vida, fluyendo eterno, que lo sostienen. 

La gloria eterna sea la suya, mi dios y mi vida. 


Le intenté en muchos templos, sólo para descubrir que había un dios ocultado detrás de el resto de los 
dioses. 


Que usted es de hecho el padre de dioses, con todo el fabricante de ningunos de ellos. 


Usted ha iluminado el universo extenso con belleza y lo ha llenado de la grandeza impresionante, 


imperecedera más allá de la descripción. 


Tan grandes son sus trabajos sobre ése que deben ser velados, así que podemos comprenderlos solamente 
dévil, a fin de nos superen. 


Beforetimes muchos grandes hombres le ha elogiado en error; no sabiendo cuál era bueno para ellos 
intentaron lograr las cosas que alimentaron la carne solamente. 


O el gran, demostración tal como éstos el error de sus maneras, dándoles no las buenas cosas de la vida 
pero haciendo a todos los mejores hombres, que pueden ser dignos de éstos. 


Usted nos ha amado con un amor excesivamente grande, teniendo compasión en nuestros muchos failings 
y debilidades, sabiendo que son los hombres pero se pierden las criaturas frágiles propensas. 


Dios de O de dioses, por nuestros padres que pusieron su confianza en usted, a quien usted dio las 
ordenanzas de la vida, sea compasivo a nosotros. 


Darnos instrucciones y dirigir a lo largo de las trayectorias que debemos seguir. 


Llevarnos a través de los muchos enredos de la vida terrenal, así que podemos finalmente venir 
reclinarnos en su depósito. 


CAPÍTULO VEINTE UN HIMNO DEL LIBRO DE LAS 
CANCIONES 


El grande y generoso O quién es el fountainhead de la gloria y del resorte eterno de la energía; quién se 
sienta enthroned en la sabiduría; de quién consejo es la ley, grande están las manifestaciones de su cólera 
cuando purga la tierra, incluso como fue hecho en los días de nuestros padres. 


Con todo nosotros, débiles, díscolos y voluntariosos los hombres, sabemos con la profundidad de 
nuestros corazones que lo que usted lo hace se hace en justicia y a nuestra última ventaja. 


Con la sabiduría inescrutable usted preparó un lugar compatible para las bebidas espirituosas de 
hombres, un lugar que abarcaba el dominio del hombre, un lugar en donde el hombre gobierna debajo de 
los decretos de su ley eterna y constante. 


Usted ha fijado los límites y se refrenan, ni preocupándonos u oprimiendo más allá de nuestra resistencia. 


Las bebidas espirituosas de hombres gobiernan en los dominios misteriosos que gobiernan el sol y la 
luna, las estrellas y los nightwatchers, el mistmen y las cuevas ocultadas de la energía. 


Emprenden sus tareas designadas allí y son los vagabundos de las basuras acuosas, guardas de la onda 
del profundo. 


Usted ha creado a hombre en la semejanza de una original concebida en su domicilio misterioso, y la 
manera de su vida es fija según su plan. 


Grande y maravilloso es el último destino del hombre que,, ha progresado hasta ahora solamente de 


algunos pasos a lo largo del camino hacia la meta de la vida. 
Con todo usted se ha abierto el oído en las cosas misteriosas y maravillosas. 


Usted ha revelado misterios extraños a su ojo, él sabe las cosas increíbles en épocas antiguas. 


El este estar en quién usted ha conferido tanto es una cosa de la debilidad y de la debilidad. 


Él era shaped de la arcilla humedecida y fue moldeado en agua, después fijó sobre un montón en el medio 
del gran caos. 


Sus ojos fueron demostrados la gloria sobre pero él se cansó de la mirada, porque tal esplendor estaba 
más allá de su comprensión. 


Por lo tanto, él buscó sus placeres entre las cosas de de dónde él vino, y en esto él ahora encuentra su 
placer. 


Él se sienta tan en un pedestal de la vergüenza por el resorte contaminado. 

Su refracción viene del pote de fornicación y él es revestido en la ropa de la maldad. 
El gran. 

Usted que es todo sabio sabe las palabras que vienen adelante de sus labios. 

Usted sabe la fruta el suyo boca, el polen de su lengúeta. 


Ser compasivo servir y pasar por alto sus debilidades, porque él es como le hicieron y, quizás, así que lo 
significaron para ser. 


¿Quién puede preguntar el misterio? ¡Mayo su voluntad prevalece! 


CAPÍTULO VEINTIUNO EL HIMNO DE SUNSETTING DEL 
LIBRO DE CANCIONES 


Gran dios de O, ilimitado por limitaciones terrenales, su voluntad es un misterio eterno y sus hechos 
confunden las mentes de hombres. 


Los hombres le adoran, poco homenaje debido de la paga de dioses, mientras que que están entre dioses 
y los hombres se dedican a su servicio. 


Lo más arriba posible de dioses, del señor de hombres, señor antiguo de la vida y de la luz, creador del 
árbol de la vida, que hizo la hierba y la fruta para alimentar hombres y la hierba para alimentar el 
ganado; quién perfumó las flores y dio a pájaros su plumaje gay, el granizo a la energía suprema y el 
alcohol!. 


Fabricante de todo el que existe en todas las esferas arriba y abajo, la esencia cuyo de alcohol está en 
todas las cosas. 


Regla de todas las regiones de luz y de amo de las regiones inferiores. 


El gran Fountainhead de la sabiduría cuyo domicilio está en la verdad, que formó a hombres así que ellas 
acuerda con su propia naturaleza; quién dio capacidades raras a los animales e inculcó conocimiento 
astuto en insectos; quién eligió los colores de las flores y las canciones de los pájaros. 


O veló uno cuyo santuario se oculta en los pechos de los hombres, cuyo templo está abierto a los cielos y 
se cuelga alrededor con las estrellas. 


¡O el poderoso, oye el grito de mi alcohol mientras que busca el alimento del granizo divino de la fuente 
a la energía y al alcohol 122 supremos! Gran Fashioner de las cosas terrenales, que entraron en ser antes 
de todo, cuyo nombre sagrado pueden saber ningunas, cuya semejanza no se exhibe en escrituras y cuya 
imagen no se talla en madera o piedra; de quién ojos eran el patrón para la vista de hombres y de quién 
sensibilidad generó su tacto; de quién lengüeta pronunciar discurso a pequeños dioses; quién hizo el 
herbaje para el ganado y el waterweed para los pescados; quién alimenta incluso los gusanos y los 
insectos y acelera la vida dentro del huevo; quién formó las frutas salvajes para los pájaros y la semilla 
salvaje para los ratones; quién sostiene el lifeforce dentro de cada cosa viva, hasta las alturas del cielo, a 
través de la anchura ancha de la tierra, abajo a las mismas profundidades del mar. 


O me ahorra de el que sea debajo de la tierra y de ésos sobre la tierra que trabajaría maldad contra mí. 
Oír me, y, mi dios, me le elogiará, mi voz se alzará hasta cielo y rodará a la derecha a través de la tierra. 
Todo el los que manejan el gran río que sirve de madre oirán sus ecos. 

Diré de su calidad y grandeza a mis niños y a sus niños. 

Mis palabras resound abajo a través las generaciones hasta ahora nonatas. 

Responder a mí, O el gran, como intento estar en comunión en el silencio. 

Mi deseo es aprender, pero usted es demasiado misterioso para que los hombres entiendan. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! Ayuda de O mi alma para rectificar su hecho malvado y 
para balancearlos con bueno. 


Destruir cada forma de mal que se aferre en mí, y no dejar allí para estar nada en mi alma causar la 
malformación y apartarme así de mis amigos que han salido para morar en la tierra feliz del amanecer. 


Dejar el brillo ser derecho por nacimiento de mi nueva vida y dejar mi alcohol ser siempre ligero. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! La gran bóveda del cielo se levanta arriba y ningul n 
hombre sabe sus limitaciones. 


La tierra amplia se separa de par en par y ningul n hombre sabe sus límites. 


El hombre no puede penetrarla toda, dios de O que sea grande, tiene compasión en mi littleness. 
Llevar paciente con mis blunderings y pasar por alto mi ignorancia. 

Su alcance es así que grande y el mío es así que pequeño, ayudarme a conocerle para me. 

Soy desamparado y perdido. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! Gran dios de O, que trae comodidad al preso, paz al 
tormented; quién consolida el temeroso y ajustar las escalas entre el débil y el fuerte. 


Consolidar mi deseo de entender su gran propósito. 


Unico dios de O cuyos rasgones vitalizan los corazones de hombres, en reverencia y humildad mi alcohol 
aguarda su comando, mi creador y mi luz. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! Gran artesano de O, que formó a hombre tan 
maravillosamente; quién reunió los elementos de la tierra y se convirtió los tan misterioso; quién creada 
con tal diversidad que no hay dos cosas exactamente semejantes, dar su criado a una cierta tarea, que él 
puede lograrla a su gloria. 


Benefactor providente de O, que proporciona el sostenimiento para las bestias del yermo y llena los 
almacenes de hombres; quién colocó los grandes metales en el pecho de la tierra, ese hombre pudo 
dibujarlos adelante, dejar no mi cuerpo van desnudo, ni se destruya mi lugar el dormir. 


Aceptar mi homenaje, dios de O de la verdad, que vive abajo con las edades del tiempo que componen el 
círculo eterno de la eternidad. 


¡Granizar a la energía y al alcohol supremos! Dios de gran alcance de O, cuya cólera encendió para 
arriba las cámaras acorazadas del cielo y cuyo fuego devoró el travieso en épocas antiguas; de quién 
torbellino barrió limpio la tierra; quién levantó los mares y los estralló contra las montañas. 


O dejó no las grandes fuerzas de la tierra afligirme. 


Sostenerlas rápidas en su mano, de que que pueden no machacarme mientras que el carro machaca la 
hormiga. 


¡Granizar a la energía y al alcohol supremos! Teniendo una afinidad con usted, mi alma le conoce y 
disfruta en el conocimiento. 


Le oye y está en la paz. 


Se abre en respuesta a su calor como el loto, y despierta suavemente mientras que el día se abre el ojo en 
la noche. 


Mi alma sabe lo que sé no. 


Ve en lugares ocultados y entiende misterios profundos. 


Dejarme saber su naturaleza mejor, eso que puede darme instrucciones en la sabiduría. 


Mi alma se hincha con gratitud hacia ser generoso quién hace todas las cosas ser cuál satisface todos los 
deseos. 


Mi dios no es grabado en mármol o piedra. 

Lo no forman en madera o molde en cobre. 

Él tiene ni ofrendas ni suministraciones. 

Mi dios es dios de lugares reservados y de silencios. 


Lo encuentran donde los vientos salvajes soplan y florecen las flores gay, lejos de las habitaciones de 
hombres. 


Lo no adoran en templos y sus alabanzas no son cantadas por la multiplicidad unthinking. 
Mi dios es un compañero constante, él vive reservado en los hogares y los corazones de hombres. 
Su domicilio verdadero es desconocido. 


Él no tiene ninguna capilla pintada, ningul n edificio formado por las manos de hombres podría 
contenerlo. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! Conocerán a dios siempre vigilante de O, todo ver uno, si 
aught se hagan o se encubren en la oscuridad de la noche la a usted. 


Energía suprema de O, que solamente puede desviar los impresionantes de cielo de su trayectoria de la 
destrucción; quién solamente puede 123 desviar los cantos rodados del cielo y rompe los vientos del 
huracán, le reconozco como mi único dios, la guía de mis maneras y The Guardian de mi vida. 


Le invitaré por sus nombres de la energía. 


Le doy sus grados, señor Over de O los tronos de la tierra, director de los destinos de naciones, habitante 
antiguo en los cielos, señor de la existencia, señor de terrores, amo de las esferas ocultadas, comandante 
de los anfitriones universales, señor de la ley en donde se manifiesta su voluntad. 


Vencedor en el Skyfight, creador de los deseos ocultados del alma, la gran quién forma misterioso su 
cuerpo mientras que los hombres forman sus almas. 


Donante de la vida a las almas, por cuya respiración despiertan. 


Selector de las sustancias generativas, transformador de la materia, encargado de las esencias eternas, 
regla de las bebidas espirituosas en sus esferas. 


Él que oye el rezo del preso; quién se coloca entre el débil y el fuerte. 


El señor de la fertilidad para quien el gran río que sirve de madre fluye y las aguas se levantan. 


Señor del árbol de la vida, emperador de las esferas sagradas, que dispensa la sustancia celestial, que 
dirige los rayos; quién pilota las estrellas en los skyways; quién pasa por alto los vigilantes en la noche, 
el gran guarda de cosas ocultadas y el amo de los secretos divinos, cuyo dominio se cubre en misterio; 
quién hace oferta los corazones de mujeres y hace popa las caras de hombres. 


Habitante en la oscuridad profunda cuyo santuario es infinito; quién muerta en el esfuerzo de la creación y 
era renacido en el alma del hombre. 


Gran dios, cuya cara será revelada en el futuro, cuando todos los hombres son sabios, me concede su 
verdad y paz divinas. 


¡El granizo a la energía suprema del alcohol! Aunque vacilo en la manera y fallo en la tarea, desdeñarme 
no. 


Intento pero el éxito me elude. 
Busco pero no puedo encontrar. 


Soy así que pequeño y usted ser tan grande que no puedo atravesar el golfo en medio, a menos que usted 
se incline hacia mí. 


¡Gran alcohol de O, cómo cerca de hombres estar a usted en realidad! Con la oscuridad de la ignorancia 
mayor que noche han andado a tientas una manera a usted. 


Usted solo se dirige en los rezos de hombres. 

Cualesquiera hombres ruegan a usted solo oír sus peticiones, usted solo puede contestarles. 
Solamente para usted están sus palabras de la guarnición de la alabanza. 

O el gran, entra en los corazones de hombres y renueva el enlace con sus almas. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! Dios misterioso de O ocultado a tiempo, gran regla de las 
edades, nosotros que no pueden saber más que la parte más pequeña de su vuelta de la creación a usted 
para la ayuda y la aclaración. 


Si sea su voluntad hacia la cual el hombre debe luchar entendiendo y esforzarse para el conocimiento, 
entonces tan sea. 


El hombre hará lo que él debe hacer, pero, gran dios de O, sea paciente con él en sus faltas y failings. 


¡El granizo a la energía y al alcohol supremos! 


CAPÍTULO VEINTIDÓS EL HIMNO O EL REZO DEL LIBRO DE 
LAS CANCIONES - 3 


O el gran en el cielo, cuyos pensamientos sondan los corazones de hombres, molde adelante un pequeño 
rayo de la iluminación para encender mi manera en la oscuridad de la ignorancia del hombre. 


Consolidarme por su revelación, de que por incluso un breve momento que puedo ver verdad y saber los 
misterios de la vida. 


Pido no ver como los grandes han visto, pero apenas para algo dentro de mi comprensión. 


Gran dios de O, me envía un eje de luz brillante, que puedo ver silueteado como inmediatamente del 
relámpago las fuerzas que emprenden la guerra para la posesión de mi alma. 


¿Para qué sin ayuda mortal puede entender o visualiza las cosas oscuras que están al acecho para engañar 
el alma a lo largo de la trayectoria del horror, tal como los demonios el esperar para torcer el alma débil 
en bobinas del horror antes del bastidor él en el abismo del terror? Señor del universo, compasión de la 
toma en mí. 


Todo los hes en su gran mano excepto el sino de cada hombre, y de hombres es frágil y débil. 


Muchos que han visto la verdad reveladora para quailed antes de las responsabilidades tremendas del 
hombre y para haberse consolado formando a los dioses artificiales antes de quienes calmaron los 
miedos en Sus Corazones. 


No soy uno digno mirar sobre verdad, ni hago deseo de hacer tan a fin de se abrume I, quizás pido 
demasiado a partir del uno quién lee los corazones de hombres. 


0 grandes Luminated uno, me guardan del horror final que los hes en la espera para devorar las almas de 
hombres. 


Ayudarme sobre la hora del pavor en que vengo cara a cara conmi propia alma. 


¡O la ahorra del domicilio del guarda oscuro de terrores! 124 ¿Cuáles son los grandes misterios del 
destino del hombre percibidos tan dévil incluso por iluminados? Tener misericordia en mi ignorancia 
triste, o me entregan en los trabajos de mi propio repulsiveness. 


¿Cuál es el gran secreto susurrado tan temeroso entre las grandes columnas? ¿Cuáles son los hombres de 
las sustancias wherewith pueden pasar con el el gran porta y de vuelta a la vida? ¿Es verdad que el 
destino del hombre es determinado por el hombre? O se abruma qué responsabilidad temerosa, mi 
corazón y mi alcohol llega a ser débiles con pavor. 


¿Está para esto que los hombres evitan la verdad y se echan en sus pies para la misericordia? Temo, 
porque mi alma es pesada con mal y las escalas llevarán abajo contra mí. 


¿Será estampado con el pavor impresiona de la condenación por los cuarenta y dos sellos? Poner su 
mano en misericordia sobre los equilibrios y dejar mi alma ser. 


luz hecha. 
O el gran, ocultado dentro del silencio eterno, que brilla adelante como faro de la luz a pocos hombres. 


¡O aligera nuestra oscuridad y nuestros corazones miedo-fear-shadowed! Levantar el velo apenas 
levemente, eso que podemos entender algo de su grandeza. 


No somos uninstructed y no sabemos que no podemos ser concedidos no más que una ojeada de su 
grandeza, para recibir más sería demasiado impresionante para la constitución frágil del hombre. 


Esta es la razón por la cual la duda ignorante, para su misma ignorancia freza la debilidad que inhibe su 
aclaración. 


Nos atrevemos apenas murmullos estas palabras fervientes. 


O el gran, concede que el alcohol dentro de nosotros se puede ayudar a limpiarse del foulness 
besmirching frezados por nuestros pensamientos. 


Quitar de nosotros cada rastro de eso que pueda contaminar, y sepamos el esplendor intemporal en gloria. 


CAPÍTULO VEINTITRÉS EL HIMNO DEL LIBRO DE LAS 
CANCIONES - 4 


el himno de Rewa Estoy aquí, yo soy el suyo, yo canto sus alabanzas. 

Ensamblar a la danza, a los sacerdotes de O y a sacerdotisas. 

Ensamblar la danza, O Skytravellers, que cubre la tierra con sus rayos de la energía. 
Ensamblar la danza, extranjeros de O. 

Aceptar nuestras ofrendas y saludos, aceptar nuestras dedicaciones y hacerlas con éxito beneficiosas. 
Moverse alrededor de moonwise, de sacerdotes de O y de sacerdotisas. 

Estampar en maldad. 

Estampar en hipocresía. 

Estampar sus pies en mala voluntad y odio. 

Sonar las flautas, soplar las pipas, sacudir las campanas. 

Venir, estampar en el jefe del orgullo, estampilla en el demonio asqueroso de la lujuria. 
La melodía y la música me llaman alrededor en una pared de protección. 

Soy uno quién se levanta sobre caido. 

¡Granizar, O que pasa por alto, toda la energía que ve! Soy el suyo, yo soy elegido. 

Soy dotado con fuerza, yo soy tres veces dotado con fuerza. 


Me llenan de la esencia sagrada. 


He participado de la taza de alegría. 

Soy puro, yo soy Puro, yo soy puro. 

Veo la luz del este, la flecha de todo el amor del abarcamiento. 

Veo la luz del sur, la flecha de toda la benevolencia confortante. 

Veo la luz del oeste, la flecha de la esperanza eterna. 

Veo la luz del norte, la flecha de toda la comodidad Consoling, 

Dejar el arco de oro apresurar las flechas de mi deseo. 

Todavía estoy, yo adoro los miembros santificados. 

Los anfitriones divinos recolectan, como tragos para el vuelo, como stormclouds para el aguacero. 
Antes de la capilla sagrada renuevo mi fuerza. 


I libre mismo de todos los deseos terrenales, de todas las pasiones corporales, de todas las lujurias de la 
alma-soul-eating, de todos los vicios soul-destroying. 


Ahora veo la resplandor arco iris-rainbow-hued del verdadero dentro del irreal. 
Ahora veo verdad donde antes de que viera cuál no era y oyera cuál no era. 

A mi cuerpo me engañé, yo fui engañado por mis sensaciones. 

Ahora veo las cosas no seeable por los ojos mortales sines ayuda. 

Oigo cosas más allá de la audiencia mortal. 


¡O el gran, radiante uno, O Knower intemporal, espectador ilimitado de O, O el majestuoso de 125 O con 
una forma de belleza indescriptible! Le he visto con el velo, yo glimpsed la reflexión de la eternidad. 


Estoy libre. 

I, su hijo, arquea humilde antes de usted. 

El señor, mi corazón es puro. 

Proclamo mi lealtad a mi vecino en la mi derecha y a mi vecino en mi izquierda. 
Veo la carne. 

Veo el trípode. 


Veo el cuchillo. 


Todo está listo. 
Bebidas espirituosas venidas, benévolas, frunce sobre la llama. 
Libración sobre el tazón de fuente. 


A usted en quién reside la energía de aparecer en cualquier forma o forma deseada, venido, venir como 
las huéspedes agradables. 


Antes de que el lugar del temor que me coloco sin miedo, para los que se maldigan al dolor y al horror no 
puede acercarse dentro de la barrera. 


Aguardan en odio celoso fuera, ellos que suban de las profundidades tristes. 


¡Bebidas espirituosas asquerosas ausentes del damned! ¡O ausente uno mismo-self-destroyed unos! Se 
purifica el gran representante de O, la corte, yo ahora ve llama-flame-like resplandor. 


¿Los hermanos y las hermanas, usted lo ve también? Veo el radiante levantados que han rasgado a un lado 
el velo para un breve momento. 


Veo cosas del esplendor de forma aplastante. 
Traer el incienso, traer el agua, traer la sal y traer la llama de ofrecimiento. 


CAPÍTULO VEINTICUATRO EL HIMNO DEL LIBRO DE LAS 
CANCIONES - 5 


Los párrafos siguientes vienen de fragmentos y pudieron haber formado original partes de más de un 
himno. 


Creo en usted, gran dios de la vida, señor del reino de la luz, habitante en los silencios eternos. 


Del centro de su dominio hay un outflowing que sostiene toda la vida, y en usted resto las esperanzas de 
todos los hombres. 


Usted es el regla de todas las esferas y su dominio es indiscutible. 


Bajo su dirección benévola la tierra continúa existiendo y ligándose, cambiando para la nada pero la 
ventaja del hombre. 


Somos sus niños y usted es nuestro padre. 

Creo en el alcohol sagrado de la inspiración que incorpora los corazones de hombres, fluyendo hacia 
fuera de usted y ensambló con usted pero separarse, el alcohol a quien nuestros padres de viejo dio la 
reverencia más grande, la hermosa, la apacible, la inspirada quién primero enseñaron a hombres a amar y 


que apartó el velo para demostrarles belleza. 


Creo en el gran reino más allá de la tierra, en donde, en el lugar de luz las almas de hombres, si es digno, 


encuentro una perfección no sabida aquí. 


La luz que está en la región más allá del velo no es pues la luz terrenal, él tiene una calidad de 
mantenimiento, él es una indescriptible ligero de vitalización en palabras terrenales. 


Gran habitante de O en los silencios extensos que no están como el silencio sabido en la tierra, que 
atiende a este lugar sagrado en donde los hombres recolectan en la dedicación. 


Que están aquí vemos que usted reveló como luz de faro para los cuyos corazones moran en la oscuridad 
de la ignorancia. 


Disfrutamos en la emanación de la consolidación que fluye hacia fuera hacia ésas con la sabiduría para 
atraerla y para absorber. 


Aquí, en el lugar ocultado, nos sus criados recolectan, y arqueamos antes de usted, O el gran. 


Arqueamos en humildad, no en servilismo; arqueamos en el reconocimiento de nuestras limitaciones 
terrenales. 


Nos superan con temor y podemos pero soporte en silencio adorable antes de la visión de su gloria. 
Brilla antes de nuestros ojos, y nuestras bocas no pueden abrirse. 


Aquí, en esta tierra sagrada, nos atrevemos apenas a pronunciar las palabras del rezo, porque las 
oraciones formadas por los hombres son tan indignas de su propósito, cuando están utilizadas y habladas 
antes de usted. 


Limitan al hombre en conocimiento, en la comprensión y en capacidad, es el reconocimiento de el que lo 
haga humilde. 


O el gran, que entiende incluso el discurso del hombre mudo, nos ayuda a ampliar nuestro conocimiento y 
comprensión. 


, Para nuestra parte, no seguiremos siendo inactivos sino 126 lucharemos siempre sinceramente para 
alcanzar hacia fuera hacia usted, esforzándose incluso extender más allá de nuestras limitaciones. 


Era que seríamos de otra manera deshonestos en buscar su ayuda. 


Ayudarnos a quitar las manchas de desfiguramiento sobre nuestro alcohol eterno, y cuando la vida 
terrenal se renueva en nosotros no seamos demasiado perjudicados. 


Enseñarnos a rogar sin prayerfulness, para eliminar la corrupción de egoísta. 


Cuando solicitamos, dejar esto no estar en el alcohol del egoísmo. 


CAPÍTULO VEINTICINCO 


Algunos fragmentos de una sección mucho más dañada cuyo se ha destruido Fragmento 1 O enfolded, 


alma el dormir, inconsciente de la fuente de la vida dentro de cuál usted puede beber, insensible de la 
vida que palpitaba todo sobre nosotros, ahora es su hora. 


Prepararse para el Great Awakening. 


La luz brillante de la sabiduría aguarda para cercarle, pues usted se coloca antes de la puerta tremenda 
dentro del templo sagrado del misterio. 


Que la luz de la verdad puede ser una guía segura en medio del abatimiento oscuro de la vida terrenal, 
cierta ayuda permitiéndole encontrar la manera de su alcohol eterno, usted no ser unknowing de su 
sabiduría interna. 


Es la llave a la vida eterna en el lugar glorioso más allá del velo occidental. 
0 vive mi alma, me despierta, oye. 


Dejado no mi amor y mi sacrificio ser in vain, dejar no toda mi vuelta de las esperanzas sacar el polvo 
dentro de la tumba. 


¿Puede amar el suelo convertido y la esperanza se convierte en arena? Nunca, porque el sepulcro no es la 
destinación de las cualidades sublimes que ennoble la naturaleza del hombre. 


El hombre está como llama que quema en agua, pues se escribe en los pilares fuera. 
Su alma está como el capullo de rosa que aguarda el beso del sol para despertarlo para florecer. 
Su naturaleza es como el día que se acompaña nunca por la noche. 


kkk Fragmento 2 Elogiaré a dios sin nombre que es dios verdadero y el Knower de cada 
nombre. 


¡Gran supervisor del granizo de la tierra! Los altos cielos oirán que el sonido de mi voz y de su 
intensidad sonará a través de la tierra extensa. 


resound en la tierra roja. 
Mi canción montará en las alas del viento y mi gladness susurrará en el oído del aire. 


¡Gran supervisor del granizo de la tierra! Buscaré diligente para la aclaración y conocimiento, de que 
puedo proclamar las maneras de dios verdadero entre gente, porque son maneras misteriosas no 
facilmente comprensibles. 


El hombre wallows en una arena movediza de la ignorancia, y solamente por esfuerzo extremo puede él 
liberarse. 


El gran supervisor, me concede la capacidad de entender. 


¡Gran supervisor del granizo de la tierra! Digo a la gente, "declarar el gran a sus niños, a los alto llevada 
y humildes que moran juntos debajo del mismo sol, a las generaciones hasta ahora nonatas. 


Cantar las canciones que repetirán abajo de los pasillos del tiempo". 


¡Granizar el gran supervisor de la tierra! "Cantar sus alabanzas con los pájaros del aire, dicen de él a los 
pescados en las aguas, a las criaturas cuáles ocultan en la tierra y a las cosas cuál caminata y arrastre 
sobre él". 


¡Granizar el gran supervisor de la tierra! "Declarar lo a todos, porque lo es dios de todos, él es el gran 
compasivo cuya cólera disminuye con el sol de ajuste y por la mañana sale con las nieblas del 
dawnlight"”. 


¡Gran supervisor del granizo de la tierra! ¿A veces, en los nightwatches solos, yo se pregunta, usted ha 
dado vuelta a su cara de mí? ¿Qué he hecho que usted es insensible? ¿He vivido nunca de otra manera 
que de acuerdo con su palabra? ¿El gran supervisor de O de la tierra, cuál es su voluntad para mí? 


ARA E ee ae je 


127 Fragmento 3 O el gran, eterno considerado de nuestras necesidades, supervisor y Taskmaster de la 
humanidad, mirada abajo sobre nosotros con la compasión y una carga no demasiado grande de la 
endecha sobre nosotros, sus criados obedientes. 


Trabajarnos debe, porque nos preparamos así para un estado más alto de ser, pero llevamos con nosotros, 
porque crecemos cansados y vacilamos a veces en la tarea. 


Aquí tenemos víctimas caidas de nuestros propios wiles, hemos grunido desesperado encima de los hilos 
de rosca de nuestra existencia, así que sabemos aflojar los nudos que nosotros mismos hemos atado y tan 
libremente nosotros mismos. 


Nos enredan en una red de nuestro propio tejer. 
Dejarnos, sus criados, mirada a usted, el gran, para la ayuda. 


Nuestros destinos se llevan a cabo en el hueco de sus manos, mientras que el futuro es visible a usted 
como está escribiendo sobre una voluta abierta. 


Los gloriosos le adoran con servicio y sirven con el siguiente de las palabras de la dirección. 


Así, las bebidas espirituosas terrestres le adoran, las cortinas de la adoración salida usted y el conjunto 
de la creación le adora. 


, Sus criados, ofrecemos nuestra dedicación continua y eterna a su servicio. 


No somos mientras que otros, O el gran, porque nosotros saben bien que servicio malo de la adoración y 
de la dedicación y esfuerzo expendido, las palabras y ritual no meros. 


Su alcohol gobierna las brisas que confortan a humanidad. 
Usted envía las lluvias de la fertilización, su alcohol acelera la semilla dentro de la matriz de tierra. 


Las canciones de los pájaros son inspiradas por el conocimiento de usted y las bestias salvajes disfrutan 


en el sostenimiento proporcionado. 


Usted es el ser universal, el Raincloud que eclipsa la tierra, la morando en la cueva del corazón dentro 
de todas las criaturas de respiración. 


Usted es el tejedor de la deformación y tejido de la vida. 
OS 
Fragmento 4 Elogio a persona que come mal, el Disposer del residuo terrenal. 
Él en quien sostiene los seguidores devotos de el inmortal quién todo combina en dejar el cuerpo. 


Para el día viene cuando desechamos todo el que esté de tierra, cuando reconocemos y realizamos que 
todo restante es el alcohol puro y sagrado, ilimitado y libre como los vientos. 


Elogio a persona que come mal, el Disposer del residuo terrenal. 


Él que sostiene los seguidores devotos de el inmortal; quién está con nosotros por todas partes y en todas 
las cosas; en quién es todo, aunque no sí mismo el todos; quién ve y oye todos, que saben y entienden 
todos, pero quién pueden saber ningunos atados a la tierra; quién proyecta su palabra de la energía, de 
modo que esté dentro de todos y lleve a cabo todas las cosas juntas en estabilidad. 


Elogio a persona que come mal, el Disposer del residuo terrenal. 


El que sostiene los seguidores devotos de el inmortal; quién creó todas las cosas y sintieron bien así a su 
propio mayor uno mismo; quién se arropó en el universo como con una ropa. 


OS 
Fragmento 5 Gran alcohol de O, vería la cara extensa de la tierra como usted behold la. 


Sabría se acelera la semilla, de modo que crezca en la planta, y las aves del howthe vienen adelante del 
huevo. 


¿Qué se agrega al huevo para darle la energía de reproducir vida? Tocaría su gran cuerpo nacido de la 
respiración de la fuente eterna y miraría sus pensamientos el crear y el moldear de todas las cosas para 
formar gradualmente. 


Vería los acoplamientos del cielo y conectaría a tierra y reclinaría una mano en cada uno. 

Vería el hilo de rosca que ata ayer, hoy y mañana, así que todas son una y partes del conjunto. 

Vería el lugar designado de cada hombre vivo y entendería por qué. 

Vería el propósito de cada 128 bestia y cada planta, cada árbol y cada cosa que vuela y se arrastra. 


Sabría gladness con los niños, como juegan y van a cantar en la manera a sus lugares de la instrucción. 


Miraría la generación y muerte y solucionaría sus misterios. 

Sabría las profundidades del odio y las alturas del amor. 

Viajaría la trayectoria adventurera del amor de común acuerdo con otro. 
Sabría su secreto, sus placeres y sus sombras, y los secretos de sus silencios. 
Sabría el principio y el extremo, y entiendo qué acoplamientos ellos. 

Vería la cadena de los años y el collar de los días. 

Sabría el propósito de él todo. 

¡Entonces, el saber todo el éstos, le conocería en el último, gran alcohol de O! 
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Fragmento 6 Dios verdadero de O, por quien el dignos son dirigidos en todos emprenden; quién se 
levanta como faro en la oscuridad para el humilde. 


Grant nosotros, sus criados que pusieron su confianza en usted, fuerza para superar todas las dudas e 
incertidumbres que se levantan en nuestros corazones, como las sombras espantosas se presentan en la 
noche. 


Sorbamos las aguas del inagotable bien de la sabiduría, de que que podemos no movernos a lo largo de 
las trayectorias falsas para abarcar nuestra propia destrucción. 


Para nosotros no podemos ver la manera en la oscuridad de la envoltura, y el grito confuso de las voces 
esta manera o esa manera. 


Desconcertar, porque sabemos no cuál correcto. 
¿Puede haber tan muchas maneras? No somos hombres de gran aprendizaje o de alta posición. 
No nos sentamos entre príncipes, estando entre el más humilde de la tierra. 


Con todo es nosotros que llevan las cargas de la gente, nosotros alimenta el hambriento y preve la viuda y 
el huérfano. 


Los nuestros son las partes posteriores de dolor y los pies cansados, los nuestros el cuerpo desnudo y el 
tazón de fuente vacío. 


Los que se refieren a cosas más altas se sientan en las tablas de abundancia, esos aparentemente indignos 
disfrutan en medio de prosperidad y de abundancia. 


Dan los que toman más, mientras que imitan los que dan. 


¿Vemos que estas cosas y la duda incorpora nuestros pensamientos, pedimos uno otro, "por qué está esto 


la orden de cosas? ¿Es voluntad de nuestro dios? Entonces buscamos para una respuesta en toda la 
sinceridad y con esfuerzo productivo, y gran dios sobretodo no sigue siendo mudo. 


ARA le ea kkk 


Fragmento 7 Dios de O, oye mi rezo, porque he entrado la gran hendidura dentro de mí y aguardo una 
respuesta fuera del silencio y de la tranquilidad de la envoltura. 


El desasosiego y el descontento de la vida que he dejado en el portal. 
He cerrado la puerta a las cosas externas de la vida. 
Dar el oído, O mi alma, a los susurros del silencio. 


Cerrar hacia fuera el clamor de la tierra y harken a la voz suave que los ecos del alcanzan lejos de 
eternidad. 


Oír sin los oídos la voz muda de la verdad. 

Cerrar los ojos de la carne, de que que el mayor ojo puede ver en la oscuridad interna. 

Entrar en el templo interno y aguardar la revelación de secretos divinos. 

Cerrar hacia fuera la vociferación detecta que expresión de la demanda en placeres sensuales. 


Entonces, cuando todas las puertas externas son cerradas y todas las puertas internas se abren, hablar yo y 
yo oirá su voz. 


Decirme los secretos de las edades, y mi alcohol morará en la alegría para nunca. 
Este solo pido y no más, es suficiente para un curso de la vida. 
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Fragmento 8 O el gran en colmo, tiene compasión en nosotros, porque nuestra carencia completa de las 
cosas 129 nos entrampamos desesperado necesarias para sostener el cuerpo. 


Sin sostenimiento que nuestras bebidas espirituosas están agitadas, nuestros corazones no puede 
encontrar paz. 


No deseamos cosas absurdas, o las cosas agradables o inútiles, sino apenas las cosas sin las cuales no 
podemos vivir. 


Aunque carecemos todas las cosas que no damos vuelta a nuestras caras de usted, porque sabemos bien 
que en su generosidad proporcionan todos los hombres para y la tierra es llena de riqueza. 


No es usted que quita las cosas necesarias para sostener nuestras vidas, pero ésos hicieron en nuestra 
propia semejanza, nuestros propios hombres del hermano. 


Niegan la carne al hambriento y la bebida al sediento, aunque ellos mismos gorged a la plenitud y se 
hinchan con buenas cosas. 


Ser compasivo a ellos, darlos instrucciones y aclarar con sus aflicciones que regañan. 
Así pueden venir saber que el hombre necesita a hombre y cada hombre sea hermano a todos los otros. 


Otros han cosechado donde hemos sembrado y otros duermen donde hemos construido, debido a los 
estatutos de hombres. 


Por lo tanto, mete hacia fuera la nada pero justicia, esa podemos ser alimentados y ser arropados y tener 
un lugar para reclinar nuestras cabezas. 


kkk k Fragmento 9 Dios de O, en quien nos enseña así que muchas maneras extrañas en 
este gran lugar de la instrucción llamaron a Tierra; quién nos fijó las tareas a un extremo que no podemos 
prever, y que nos prueba para medir nuestras capacidades y para intentar nuestro valor y fidelidad. 


Darnos instrucciones, así que podemos entender mejor las lecciones amargas que purgan de nuestras 
naturalezas todas que es malsano al alcohol. 


Consolidarnos, así que podemos llevar todas las cosas sin queja y conducirse manfully bajo disciplina 
terminante de este lugar único de la instrucción. 


Abrir los -the-eyes de la comprensión dentro de nosotros, eso que podemos beneficiarnos por cada 
experiencia y no perder tiempo bewailing nuestra porción. 


Decirnos, así que podemos saber. 


Darnos instrucciones en nuestros deberes en el battleline, de modo que cuando nos invitan para tomar 
nuestro lugar designado no shirk el choque. 


Endurecernos en el terreno de entrenamiento de la adversidad, de modo que poder ser más fuertes para la 
batalla. 


Cuando el día de batalla viene sobre nosotros y los cobardes huyen antes de la fuerza de nuestro 
adversario, cuando los valerosos besan el polvo en los portales de la gloria, dejar nuestro lugar ser 
donde rabia la batalla lo más ferozmente posible y la caída de los soplos el más grueso. 


Si nos desmayamos, podemos sin embargo seguimos siendo fieles. 
Si nos agotan, podemos seguir siendo impávidos. 


Si viene nuestra hora y nos caemos antes del impacto, puede estar con las armas a disposición y la cara al 
enemigo. 


Luchamos la lucha donde el vencedor puede ser haber vencido y vencido el vencedor, porque aquí la 
lucha es el extremo y no la victoria. 


Él que sirve el pozo del extremo justo demanda las frutas de la victoria. 


No podemos pedir ganar, sino que podemos pedir el to* nos hagamos fuerte si luchamos para la fuerza. 
No podemos pedir seguir siendo indemnes, sino que pedimos valor. 


No podemos pedir ser apoyado en la debilidad, sino que podemos pedir la fortaleza de ánimo para 
aguantar. 


Nos colocamos firme-firm-footed, severo-hecho frente al enemigo. 


Las filas de maldad nos abarcan alrededor, pero nos aflojaremos adelante con las filas cerradas, llevando 
todos antes de nosotros hasta que vengamos reclinarnos en presencia de la victoria. 


Dios de O, supremo entre las bebidas espirituosas, vigilar nosotros en la lucha, porque nosotros es sus 
niños. 


OS 
Fragmento 10 Éste es mi rezo, gran alcohol de O, acepta mi rezo. 
El habitante de O en la región pura de verdad, me oye. 
La gran fuente de O de la sabiduría, me oye. 
El consolador de O y el compañero de los silencios del alma, me oyen. 
I, su hijo, entra en su presencia con la fe y la humildad. 
Grant a que mi alcohol se admita en el compartimiento de audiencia glorioso entre las dos regiones. 
I, su hijo, entra en su presencia con la fe y la humildad. 
La fuente suprema de O de los rayos de la forma-form-holding, me concede una audiencia. 
O el gran asentó en el trono celestial detrás del gran disco solar, me oye. 
Todo el homenaje a usted gran dios, amo de los cuerpos de hombres. 
I, su hijo, entra en su presencia con la fe y la humildad. 
Mi cada pensamiento y hecho se dedican a 130 su servicio. 
Estas cosas se escriben claramente en mi corazón y no son soplos del viento meros de mi boca. 
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Fragmento 11 El señor de mi corazón, ahora me oye mientras que me coloco en silencio de comunicación 
antes de que la capilla que escucha. 


Usted es el gran quién existió antes de la agitación de las montañas; quién rompió en dos la tierra y las 
aguas en los años infantiles de hombre. 


Para en su vista mil grandes años están como hora en el calor del día, o como reloj en el serenidad de la 
noche. 


Usted es el Timekeeper en eternidad y guarda de las edades. 


Usted cosecha a hombres como el maíz se cosecha en la cosecha y los barre mientras que los caudales de 
una crecida limpian la tierra. 


Para el hombre es como a la hierba del campo, por la mañana que crece por completo de vigor, bedecked 
alegre con las gemas del rocío de la mañana; en el atardecer se reduce, para marchitar en la noche. 


El día no es importante si viven los hombres rápidamente por hora, satisfaciendo en cada su tarea 
designada. 
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Fragmento 12 Cuando el mensajero del pavor pide usted, dejarlo no encontrarle mal equipado y sin 
preparación. 


Sobre la hora final, cuál debe venir seguramente, no habrá oportunidad para el discurso fino y la nada 
puede retrasar su comando imperioso. 


Entonces todas las posesiones que usted ha acariciado y almacenado estar como nada, y todo usted podrá 
tomar con usted será el que usted ha formado dentro. 


No numerarse entre quién dicen, el "tiempo absurdo bastante, porque soy con todo los jóvenes ". 
Demandas de muerte el pecho niño tan bien como haber envejecido, y en esto usted debe reflexionar. 
Considerar bien su estado futuro. 

Aquí usted es el arquitecto de su domicilio futuro, los planes preparados aquí se realiza en otro lugar. 
La tierra es el lugar de la siembra, cielo es el lugar de la cosecha. 


Aquí usted es el escultor que cincela la estatua, el alfarero que forma el pote, el carpintero que talla el 
pilar. 


¿Cuáles hay en el mérito de la tierra de su cuidado y atención que su propia forma y aspecto futuros? 
¿Usted corta imprudente o corta voluntarioso? Hacerle golpean despreocupado la arcilla flexible y 
forman negligentemente ¿pote unfired? ¿Usted mezcla los colores con pensamiento apropiado? ¿Qué 
manera de la cosa usted está formando en este gran taller? Un hermoso que es puesto en orden en radiante 
¿esplendor, o un demonio horriblemente asqueroso que puede hacer nada sino retorcerse en el limo de su 
domicilio apropiado? ¿Quién usted elogiará por su prudencia o maldecirá para su carencia de la 
previsión? Quién puede forzarle a repartir blando ¿y responsable con el niño de sueño de su propio uno 
mismo? O prevenirle de negligentemente y voluntarioso ¿romper todas las esperanzas de su bienestar 
futuro? Fra gm ent o 


Disfrutar todas las ciudades al lado de las aguas, ser alegre toda la gente en la tierra, porque las 
grandes cosas han venido pasar. 


Behold, el enemigo se dispersa en la confusión, ellas no son no más, ellas se comen para arriba, victoria 
está con nosotros. 


Toda la alabanza a nuestro señor en jefe. 
Granizar el gran líder, granizar la fuente de energía en la tierra, viva para siempre adentro la gloria. 


El combatiente poderoso de O, nos dejó reclinarnos en la cortina de su grandeza, nos dejó morar debajo 
de su sombra, bajo protección de su brazo derecho. 


Usted nos ha dado el que nunca pensamos para saber otra vez. 

Los hombres se sientan en la paz, hablando libremente uno con el otro. 

Caminan al extranjero con pasos ligeros y sus cabezas son colmo llevado a cabo. 
Los hombres miran sus fellowmen en el ojo y no hay ninguno al josde ellos. 

Les entregan de la sombra del miedo, y la confianza se renueva en ellos. 


Las fortalezas están desbordando no más con los hombres de la lucha y todas en la tierra que no se 
prohíbe ningul n pozo al sediento, todo pueden beber libremente donde hay agua. 


Los hombres vienen y van a través del yermo, llevando las cargas del comercio y ningunos se caen sobre 
ellas para pillar. 


Los hombres viajan pacífico a lo largo de los caminos solos y ningunos waylays los para robar. 
Los comerciantes cruzan los lugares estériles y son intocados, ningunos se levantan contra ellos. 


Los portadores de mensajes aceleran no más alrededor, pálido de cara y asustado, llevan no más noticias 
tristes, ellos llevan no más palabras del miedo. 


El su venir hace no más las rodillas temblar y los estómagos caer. 


Ahora los mensajeros callejean en los lugares sombríos, permaneciendo allí hasta que las llamadas del 
nightwatch, porque allí no sean ninguna urgencia en las palabras que llevan. 


Los hombres de la lucha se reclinan, sus días peligrosos han ido; el arco, la espada, la lanza y el 
protector se han puesto lejos en los almacenes del arma. 


Las mujeres caminan libremente, hablan alegre, porque las no eclipsan con el miedo, ni uno ni otro ellas 
tiemblan para el miedo del vejamen. 


Las caras de los guardas de la frontera ser no más ojeroso con insomnio, ni son sus ojos cansados y 


filtrados con watchfulness. 

En la tierra entera hay contento y tranquilidad. 

Las manadas son grandes y alisan, están no más tensas y agitadas. 
Las multitudes pastan contento en sus pastos verdes. 


Las aves son no más alertas y ruidosas pero disputa juguetónamente, persiguiendo uno otro a través del 
polvo. 


Las voces de hombres hoarsened no más con gritos de guerra, en lugar pueden ser canto oído mientras 
que va cada uno alrededor su tarea designada. 


El lamentarse triste de las mujeres que están de luto a sus muertos se oyen no más y las viudas se 
proclaman no más. 


Las puercas del husbandman contento, sabiendo eso donde él lo siembra también cosecharán. 
Él duda no más que él disfrute de su propia cosecha. 


La cara de dios una vez más está inclinada favorable hacia nosotros, incluso pocos dioses mira otra vez 
sobre la tierra con favor. 


El reinado de Saku ha terminado, él eclipsa no más las vidas de los hombres, todos está bien en las dos 
tierras. 


kkk Fragmento 14 Elogiamos a nuestro propio dios con los corazones felices y 
agradecidos. 


El se ha demostrado entre nosotros. 
El vendrá otra vez en su estación, toda está bien con nosotros. 
Su deseo produce las cosas growing verdes y la tierra se arropa en su capa gay. 


Su mano dirige las estrellas, su mente contiene todas las cosas que vuelen sobre la tierra y todas las 
cosas que caminan y se arrastran sobre su cara. 


Le elogiamos, el gran eterno cuyas formas son tan muchas. 
Besamos la tierra antes de usted. 


Todos los seres sagrados y adoración sagrada de los hombres de las cosas están pero las manifestaciones 
de su andar a tientas a través de las nubes de la ignorancia para entenderle. 


Tener compasión en ellos, porque nacieron en oscuridad y misterios, pero sus corazones son buenos. 


Cada día usted trae una cierta nueva cosa a la atención de hombres y pone antes de ellos los problemas a 


desenredar. 


La naturaleza de hombres los inclina nunca hacia la trayectoria de la 132 facilidad y del passiveness, por 
lo tanto tienden a evitar las cosas que son verdad provechosas. 


Por lo tanto, reparto con la guarnición de una forma mejor de los hombres para su progreso hacia verdad. 
aek Fragmento 15 Ni la vida ni el amor termina en el portal severo. 

La fuerza del enlace invisible entre dos almas las ata incluso después muerte. 

El que ata la más fuerte de todo es el amor que es sincero, verdad y constante. 

Tal amor aguanta con tribulaciones y ensayos. 


Si uno que usted ama ha salido a través de las puertas occidentales en los grandes pasillos de la 
eternidad, después sea confortado por las palabras de la verdad. 


Esto que usted entonces sabrá: que el guarda en el portal severo no es el ningul n ser temible sino un 
asistente compasivo que le tiende suavemente mientras que está dormido, hasta la mañana de un día más 
glorioso. 


Entonces le despertarán para viajar con una mayor aventura con los compañeros de épocas anteriores. 


ARA E kkk kkk 


Fragmento 16 En muerte usted es mayor que usted estaba nunca en la tierra, para ahora las bebidas 
espirituosas sociables se lamenta para su motivo. 


Pegan su carne pelada para usted y la golpean violentamente sobre sus antebrazos. 
Rasgan en su pelo y echan el polvo en sus cabezas. 
Con todo si sean verdades a sí mismos, no se echan abajo, ellos no se apenan. 


Hay una voz que habla fuera del silencio, refrán, "si él va él viene, si él duerme él despierta, y si él 
muere él vive". 


¿Puede usted ser ido de nosotros por siempre? No, usted no es muerto o perdido a nosotros, a menos que 
por nuestros propios hechos salgamos para morar en diversas regiones. 


Abajo me no echan. 
Usted ahora está en el gran lugar más allá de las estrellas eternas. 


Usted ha pasado sobre el horizonte de la inmotalidad y ahora camina erguido a lo largo de la trayectoria 
de la gloria. 


Podemos nos encontramos allí en días todavía para venir. 


¡El granizo O el glorioso! 
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Fragmento 17 mi lado cuando vengo ante los asesores, de que cuando oigo el veredicto yo puede no ser 
solo. 


¿Si mis ojos no pueden ver, después decirme que de los equilibrios, llevan abajo en mi favor? Dios del 
guarda de O, aligera la oscuridad para mí y me entrega de los acoplamientos de la red tejida por mis 
propios hechos de la maldad y de la debilidad. 


Usted es mi fuerza y la ayuda, a usted tiene I dado mis ofrendas, usted que he honrado sobretodo. 
Allí no puedo estar en señal de socorro y tener ninguno respetar conmigo. 


No puedo tener ningul n consolador y puedo ser solo, por lo tanto me abandono no en mi época del 
ensayo. 


Hacer una pausa a mi lado, dios del guarda de O. 


Si me numeran entre apenados, la mirada sobre mí con la compasión y la misericordia, y si me 
abandonan, después me sostienen con agua, el pan y el aceite. 


kkk Era ogmento 18 Canto palabras de la gloria a mi dios que sea grandes dioses de dios 
sobretodo, y las palabras que publican de mi boca serán sobretodo cosas exaltadas. 


Con ellas lo elogiaré en el lugar sagrado, en el silencio de su santuario ocultado. 


Glorificarán a mi dios, para no deshonrar su majestad y lo no abandonen, hasta el día en que le 
declararán antes de todos los hombres. 


Con los pensamientos siempre cariñosos de un corazón devoto I lo elogia. 


Incluso durante el sol se levanta alegre en el daysky, así que hace mi subida del corazón hacia él que me 
dé vida y la renueve día por día. 


Él es grande, él es poderoso, él es glorioso. 

Él hizo el gran río para fluir, ese todos los 133 hombres en las dos tierras puede ser que sea alimentado. 
Nunca se cansa, él nunca cesa su fluir hacia adelante. 

Se renueva eterno. 


Incluso durante los grandes flujos del río constantemente y fuerte a través del yermo estéril y conceden 
vida verde en su manera, así que dejar el río de mi vida atravesar la tierra y comer lejos las arenas de la 
maldad. 


Lanzarme de mis grilletes mortales. 


Aflojar la cubierta pesada de la carne que me encarcela, que me refrena. 
Dejarme levantarse libremente en la gloria arriba, como los flotadores del halcón libremente en el ala. 


Dejar no la melodía de mi canción ser cortado mientras que canto, ni el extremo de la historia antes de su 
terminación. 


Guardar me, O mi dios, de las maneras de oscuridad y dejar mi alcohol disfrutar teniendo en cuenta 
rectitud. 


Gloria a usted, gran dios, señor de la verdad, cuyo trono eterno se encubre detrás de las limitaciones del 
hombre; quién publicó el comando que trajo cosas en ser; quién hizo a hombre tan maravillosamente que 
el hombre mismo no puede entender su propia naturaleza; quién oye con la compasión el grito del haber 

apenado y el quejido del cautivo. 


Todos granizan el alcohol eterno dentro, el uno mismo verdadero, el asiento de todos pensaron 
inseparable de mí. 


Soy uno quién puede verdad llamar alma del bis eterna, porque soy uno despertadas, uno del pocos que 
finalmente han logrado la visión espléndida. 


He visto el flash brillante de la verdad en la oscuridad de la existencia terrenal, yo estoy libre, yo estoy 
iluminado. 


Cantaré, eso que usted puede ser glorificado en las soledades de sus lugares ocultados, en donde los ojos 
del profano pueden nunca penetrar, donde pocos hombres vienen como elegidos. 


Allí cantaremos canciones del antaño. 
Cantaremos de sus maneras y de sus leyes, que sigue habiendo eterno incambiables. 
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Fragmento 19 El cielo y los muchos cielos más allá del cielo, de la tierra y de las muchas tierras más allá 
de la tierra se llevan a cabo en los pensamientos y la energía de dios. 


Están como monumento a su gloria eterna. 
Todas las cosas que viven ese movimiento y respiran tienen su lugar en el domicilio de la vida. 


El hombre encuentra la alegría más grande de los pasillos eternos, por lo tanto fijó no su corazón en las 
posesiones terrenales. 


¿Aquí un hombre puede desear la vida por cientos años y puede incluso lograrlo, pero qué ventaja es los 
años extendidos a él si no exaltan el alma? Hay una región horror-horror-haunted de oscuridad, y el 
whosoever rechaza la vida del godward en la tierra morará seguramente en esto. 


Irán abajo a participar de la naturaleza de demonios, abajo en la oscuridad de la falsa ilusión y de la 
condenación. 


El alma, sin las moscas de mudanza en las alas más rápidas que pensamiento. 
Se coloca detrás y más allá de los sentidos. 
Es el Knower que trabaja dentro de las cosas que se sabe la estera. 
El alcohol del hombre se lleva abajo de la corriente de la acción en el océano de la vida. 
El alcohol es eterno, es cercano y es lejano, está en todos y contiene todos. 
Lo que ve a su propio uno mismo en todas las cosas y todas las cosas en su propio uno mismo despiertan. 
Él está más allá de falsa ilusión y de exterior el alcance del dolor vano. 
OS 
Fragmento 20 Soy Hahrew aclarado, Hahrew dos veces el Bom. 
Cruzar la obscuridad se riega, yo lleva los otros a través. 
Estando libre del miedo, I otros libres de miedo. 
Estando sin restricción, facilito la restricción de otras. 
Sabiendo la manera, la demuestro a otras. 
Pisando el camino, ahora dirijo otros a lo largo de él. 
Soy iluminado, el abierto del oído, el afilado del ojo. 
Soy uno quién sabe la ley, yo soy encargado de ordenanzas. 
Restauraré todo el los cuyos cuerpos estén doblados con trabajo o dolor. 
Vendré a la ayuda de los cuyas se marchiten y se tuerzan almas, y los daré que consolidan sostenimiento. 
Abriré los ojos de muchos que se engañen en las nieblas pesadas de la existencia triple. 


134 Oírme, todo que trabajen debajo del yugo de la ignorancia, que trabaja debajo de las nubes de la 
desesperación. 


Soy el próximo, el futuro dado vuelta detrás. 

Soy el alcohol dentro de la ley. 

Soy la voz de la aclaración, una quién proclama a fraternidad de todos los hombres. 
Estoy a uno en cuanto a otro. 


Soy Hahrew. 
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Fragmento 21 0 Sun life-giving, trabajo hecho a mano de dios, proyección del fuego divino, calor del 
cielo, luz del día, gloria solitaria del d3ia, me dejaron behold la forma ocultada detrás de su brillo, 
porque el alcohol dentro de usted es incluso durante mi alcohol. 


Así, puedo venir entender la naturaleza de mi dios a que le ordene y a quien ruegue. 
La cara justa de la hija de los restos de la verdad ocultados detrás de su máscara del oro. 
El alcohol de O de la luz, aparta el velo incluso levemente, que puedo ver. 


¿Quién entre hombres es bastante sabio saber su propia fechoría, o ver claramente sus propios errores y 
locuras? Los ojos de hombres son déviles y el estrecho de camino, por lo tanto no es duro vagar de la 
manera. 


Por lo tanto, O mi dios, me guarda de toda la fechoría y errores ocultados, y me guarda de la energía de 
las tentaciones a las cuales sucumbo tan fácilmente. 


¡Sé las rebeliones de mi corazón, y mi maldad está nunca antes de mis ojos, con todo cuánto más no veo! 
He frotado contra las restricciones de sus decretos y de la ley. 


Soy absurdo quién se hace lesión. 
Estoy avergonzado y me ruborizo para mi locura. 
Estoy como hombre que, cuando su brazo perjudica, corte un dedo. 


Ayudar a hacer limpio mi corazón y consolidar mi alcohol, de que puede resistir mis propias 
imposiciones sobre él. 


Creo que enderezo y que perjudico, porque no he escuchado cuidadosamente y diligente sus palabras 
escritas en las volutas sagradas. 


O que mi dios, a que he adorado de largo con la dedicación, se inclina de las grandes alturas de su 
esplendor y que estira una mano amiga abajo hacia su criado cansado. 


Confiando en en usted saldré de los pastos de la hierba dulce y de las aguas tranquilas del descanso 
relajante, y entro la presencia de los señores eternos. 


Pasaré de la tumba oscura, yo me presentaré restaurado con el flujo de su alcohol. 
Abrocharé su mano poderosa y seré dirigido a lo largo de la trayectoria de la verdad. 
Así, no puedo perderme y los lugares solos no me demandarán. 

En confianza y confianza tomaré mi lugar antes de la corte de asesores. 


Dirigido por su luz pasaré con seguridad por el lugar de la oscuridad, y los que están al acecho me harán 


ningul n daño. 

Mi confianza está en usted y vendré con seguridad pasado el estar al acecho. 

Me liberarán de toda la fatiga terrenal y mi alcohol brillará adelante en gloria. 

Me colocaré en el lugar de brillo, y los gloriosos vendrán trayendo las aguas de restauración. 


No careceré sostenimiento dulce, y las delicadezas serán vertidas adelante para mí en abundancia. 


CAPÍTULO VEINTISÉIS DE LA VOLUTA DE SENMUT 


El stonebearer mide la piedra y se ajusta y se empuja en lugar. 
Se cabe y las miradas del supervisor sobre él y dice, "esta piedra se pone bien. 
Permanece en su lugar designado". 


Al lado de ella se caben otras piedras y fijado, cada uno según su propia forma y el diseño, cada uno 
tiene su propio lugar y posición. 


Entonces sobre ella se colocan otras piedras y así que se encubre de vista en las fundaciones de la 
estructura. 


Las subidas del edificio, firme y fuerte, hacer el lugar de vivienda de un príncipe. 
Soy uno quién los hombres dicen, de "él establezco los edificios que se colocan por siempre”. 


Recuerdo esa piedra profundamente debajo de la tierra en la base de la estructura donde ningul n ojo la 
ve nunca. 


Los hombres saben que está allí, él apenas permanece en su lugar, satisfaciendo su deber designado, una 
necesidad para mantener del edificio. 


135 ¿Qué diferencia si ese de piedra esté fijada sobre el pináculo, brillando en el sol, nunca antes de los 
ojos de hombres, u ocultado en la tierra, no vista en la base? Hace su deber colocándose sólidamente en 
su lugar legítimo e intentando no cambiarlo. 


I, que establece los grandes edificios que se colocarán por siempre, recuerda esa piedra. 


CAPÍTULO VEINTISIETE LAS CANCIONES DE NEFATARI 


Uno Canto mi canción porque la tierra canta; aunque el viento es callado entre las arboledas todavía 
juega con alegría melódica suave. 


El cielo benévolo mira suavemente abajo, su respiración calmada como él escucha la melodía de las 
hojas. 


El rocío sonríe por la mañana, porque ha capturado la luz del amor de las estrellas. 


Mi canción es hermosa porque mi corazón baila alegre en mi pecho, su joyfulness transporta música gay a 
mis pensamientos y lugares que se hacen querer palabras en mis labios. 


Porque me dedican al amor yo tener solamente un amor, el envase hermoso de mi vida. 
Mi corazón es una cosa sola que busca nunca compañerismo con el suyo. 


Se pierde a usted, así que lo dejó batir en su pecho nestled contra su corazón, porque allí pertenece 
seguramente. 


Mi amor es sano, no corrompido por cualquier residuo de último afecto; es apacible y puro, por lo tanto 
lo trata con dulzura de hombres, porque es un tesoro precioso. 


Lo doy alegre y no puedo dar no más. 

El que me doy usted puede dar a ningul n otro hombre. 

Para usted la perla encantadora, para otras la cáscara vacía. 

Dejarme vivir apenas para usted, dejarme servir como su ama de casa. 


Dejarme detener a su niño a mi pecho, dejar mis ojos gladdened por su presencia cada noche y por la 
mañana. 


Dejarme tomar el sol continuamente en la resplandor maravillosa de su presencia. 


Nunca pieza me de la fuente de mi joyfulness y alegría, pero dejarnos van abajo del pasillo de la vida 
junto, de su brazo puesto en mi brazo y de mi mano en su mano. 


Mi corazón es desolación, él es como una flor marchitada. 
Usted está ausente, mi amor, y mis ojos buscan el camino para su venir. 


La caricia del sueño me elude, porque su imagen está nunca allí al lado de mí y no puedo encontrar la 
consolación con incluso confortar la sombra. 


Venido a mí, mi amor vivo, que puedo sentir el calor de su carne y estar en la paz. 

Mientras que usted es ausente yo referirse no más a cosas cuáles dan placer al corazón de una mujer. 
Descuido mi arreglo del pelo y mi diadema cuelga desatendido. 

Mis enrollamientos se ponen a un lado, porque aguardo su venir ponerlos y saludarle en mi alegría. 
La canción es silenciosa en mis labios, porque mi corazón está sin alegría. 


Mientras que usted está ausente mis sueños del corazón, mi pecho es vacío. 


Venido rápidamente, mi amor, que mi corazón puede despertar y batir alegre con el pulso de la vida. 


Aguardo su venir mientras que el amanecer aguarda el sol, mientras que las tierras parched aguardan las 
aguas de levantamiento. 


Mis ojos buscan los nightskies y ven la danza de acoplamiento de las estrellas, la tierra sobre mí los 
latidos con el golpe del pulso del amor. 


Las aguas oscuras reflejan el misterio de la vida, pero me siento al lado de ellas solitarias. 
Venido a mí mi amor, porque a ninguno pero a usted puede despertar mi respuesta. 


Me coloco solamente en la orilla del mar del amor, venido, O vengo, que podemos entrar en las aguas 
encantadas juntas. 


¿Hace la noche de largo para el día como I de largo para usted? ¿El caminante sediento para el agua 
como yo anhela de largo para usted? Si es así entonces deben verdad pitied. 


O viene, mi amor vivo, y llena mis días de la sol de su amor. 


Parece que las edades del hombre nunca han sido sin amor. 


CAPÍTULO VEINTIOCHO LAS CANCIONES DE NEFATARI 


Dos La vida es el portador de los regalos más maravillosos. 
Usted es un hombre y mi hombre. 


Fabricante del alboroto de la mariposa de mi corazón cuando mi respiración se convierte en un collar de 
suspiros. 


En su me intimida derriten como miel en las aguas calientes de la noche. 
Hombre y mi hombre, el gran de O en mis ojos virginales. 


La luz de mi vida, el sol de mis días y la luna de mis noches; la roca contra la cual nestle con confianza, 
porque sentir su fuerza de protección es mi placer eterno. 


Mi cuerpo anhela para usted mientras que los campos parched gritan para la caricia de las aguas de la 
fertilización. 


Cómo es encantador la hora apacible de amor con usted. 


O que puede ser que se convierta en una eternidad en donde puede ser que duerma con usted como su 
esposa, su compañero de por vida en amor. 


En esta vida siempre el suyo, servir su placer y estar nunca con usted; para colocarse en el último, mi 
mano en su mano, junto antes de la diosa ideal en los pasillos de la alegría eterna. 


Allí, los que han amado sano, por ejemplo nosotros, encuentran placeres eternos. 
Soy el suyo, aquí y allí, eludible nunca, el suyo por siempre. 

El suyo puro, sin tocar e inmaculado. 

Estoy con usted primero, hermana en amor. 


Si mi lengüeta habla ocasionalmente con unmaidenly intrepidez, después dejar esto ser perdonadome, 
porque soy puro de corazón. 


Las palabras vierten adelante de un corazón que desborda con amor y no de una lengüeta sumergida en la 
vergüenza de la experiencia impura. 


Vengo a usted con orgullo virginal, como un jardín rocío-dew-bedecked de hierbas, favorablemente 
floreciendo, perfumado y de la restauración. 


La paz y la alegría son la mía a dar alegre. 
Sobre usted concedo alegre todo que sea precioso a una doncella. 
Usted me comparte sin otro, yo honra amor concediendo cuál es exclusivamente el suyo. 


Su frente llega a ser caliente con la pasión del cuerpo del hombre que quema dentro, e I fresco él conmi 
mano femenina mientras que el viento del norte de enfriamiento templa el calor de las arenas ardientes. 


La fuerza de un buey y el gentleness de un gatito se unen en amor. 


Caminamos juntos en una tierra de la belleza, un jardín de la amabilidad formado así por los sueños que 
compartimos. 


De común acuerdo en el reino de hombres, corazón en corazón en el reino del alcohol. 


Cuando los corazones están limitados juntos en un amor que excede todos los límites, después los 
cuerpos pueden unir con pureza y paz. 


Vagamos despreocupado alrededor y mi corazón canta con alegría, porque somos juntos. 
Su voz es el alimento de mi corazón, su tacto la vida de mi cuerpo. 
Veo que usted y yo somos gay, usted sale y estoy triste. 


Su vistazo me perfora como una flecha del fuego, sus palabras me lleva lejos como la oleada de aguas 
amargas sobre la playa. 


Para la hora de los amantes nos sentamos debajo del árbol de higo salvaje, debajo de sus frutas de la 
sangre de los amantes y de sus hojas de los ojos de los amantes. 


Oírla susurrar a nuestros corazones. 


Soy una doncella reservada a usted en amor, usted soy mi señor, el comandante de mi corazón. 

Moro debajo de su sombra y dentro de su sombra. 

¡O nunca sale de mí sin blindaje! ¿Mis noches están agitadas y caliente, dar a mi amor la manzana de su 
deseo, las primeras frutas del amor femenino? ¿Soy la trampa salvaje del pájaro que aguarda el ganso 
salvaje? ¿O mi corazón, cómo las mujeres más allá del número han decidido antes de que yo qué 
respuesta es la verdadera? O me toma no en mi debilidad, a fin de usted me desdeñe después de la manera 
de hombres y traiga a punto bajo la cabeza de mi padre. 


Tener compasión de hombres en las debilidades hechas por mi amor. 


Degradarme no antes de mi madre y dejar no la sombra de la caída de la vergüenza sobre la casa de mi 
padre. 


Dejarme nunca guardar la fe con el guarda de la madre del amor, de que cuando 137 me llaman antes de 
que ella que me colocaré en resplandor inmaculada. 


Hacerme no a mujer del seto. 


Dejar nuestro amor llevarnos para arriba en gloria, encima en de la luz que revela donde podemos 
unirnos, orgulloso y unashamed. 


Dejado los nuestros ser un amor que satisface su función designada en la gran cadena de la vida, algo 
honrado por los hombres y una inspiración a nuestros niños. 


Dejarla no hacer una flor de la esquina del campo que marchita en vergüenza cuando la luz del sol baja 
sobre ella. 


Espero, el día viene, sus horas son largas y extendidas, pero con su la disminución usted acelera a mí, a 
mi hombre y a mi vida. 


La amante dulce del amor, apresura la hora satisfaciente. 


CAPÍTULO VEINTINUEVE LAS CANCIONES DE TANTALIP 


Uno La noche rueda de nuevo a revela la promesa de otro día. 


El gran sol sube en el tiempo de mañana y el loto se abre para revelar su corazón brillante exhibido en la 
dedicación. 


Usted viene y mi corazón salta para arriba de mi pecho para encontrarle. 


El viento sopla y sacude el árbol de higo salvaje, usted viene y su perfume delicado enwraps mi alcohol, 
y se sacude mi cuerpo. 


Hago débil dentro de la sombra de su presencia. 


Siento que una resplandor sobre usted cuál llama algo dentro de mí y me aterrorizamos la maravilla de un 
amor que pueda someter todas las sensaciones bajas. 


Le he visto. 
En el dewtime fresco de la mañana pasé en mi manera y usted se bañaba en las aguas que refrescaban. 


Vi su amabilidad pura y todo me descoloré y pasé de mí, la belleza de la mañana fui amortiguado antes de 
que la visión que tenía de usted. 


Doncella modesta los míos, revestida en una ropa blanca que agarró sus miembros flexibles, vi le y mi 
corazón hinchados para arriba en alegría. 


La respiración fue parada dentro de mi garganta. 


Usted miraba para arriba y sonrió un saludo casto, cubierta usted mismo en una ropa que expresaba su 
modestia virginal. 


Su delicado desplumó un lirio a mano, y mi corazón salió de su horquilla cuando usted subió de las aguas 
y se acercó. 


Usted me abrazó con los brazos frescos, que relucir y abre los labios mojados. 


savoured las alegrías de dioses, con una mayor promesa de alegrías indecibles de venir, antes de que 
continuara en mi manera. 


Que yo eran los pescados en la piscina, de que puede ser que sea tan cerca a usted dos veces al día. 
Con todo soy un hombre y consumido en los fuegos de la edad viril en mi necesidad de usted. 


Todavía usted sigue velado en reserva y ruego a gran dios para el aseguramiento que un cierto día mi 
hermana en amor sea verdad mina. 


Su reserva y modestia, atesoradas como regalos que se entregarán en amor, significan más a mí que el oro 
y las perlas o los tesoros de reyes. 


Cuál es el mío ningul n rey, no importa cómo es grande, puede demandar. 
Es capa del amor concedida en masculinidad. 
La noche viene y lo soño soy nuestra noche de boda y usted está al lado de mí. 


Mi alcohol se levanta en las alas de la alegría, cantando, "O dejó mi hallazgo del amor su última 
expresión en esta noche de la belleza!" Su respiración me acaricia con la fragancia del cielo, sus labios 
dispensa el vino pesado del amor. 


Nuestros cuerpos se reúnen en éxtasis y pieza, pero nuestras bebidas espirituosas siguen mezcladas en el 
mayor enlace que no sabe ninguna separación. 


Nuestras almas unidas comparten juntas el destino de la eternidad. 

Duermo en el último en los brazos apacibles de la alegría. 

138 Los grandes lectores de O de las almas de hombres, ven la fuerza de mi amor. 

¿No es impoluto con sensaciones bajas? ¿No es sano y undemanding? ¿No es protector de secretos 
femeninos? Dejáis le aguantar en la tierra, de que que puede florecer en plenitud gloriosa a través de las 
grandes edades en esplendor eterno. 


Puede brillar por siempre en los pasillos unwalled de la eternidad. 


¡O me concede el deseo de mi corazón! 


CAPÍTULO TREINTA LAS CANCIONES DE TANTALIP 


Dos Soy uno en quién sonríen los sinos. 
Mi hermana en amor es la luz de mi vida. 


Ella es la promesa del amor que aguanta, el brasero de un amor imperecedero, la esperanza de la alegría 
a través de la eternidad. 


La noche llega a ser silenciosa, porque su fragancia es como nada a su dulzor. 


El brillo del amanecer se descolora antes de su amabilidad y la paloma cuelga su cabeza antes de su 
virtud. 


Ella respira suavemente y las caricias con ella vistazo. 


Su piel exuda un perfume dulce y su pelo se siente orgulloso y confiado, como se convierte el guarda de 
misterios secretos del encanto y del placer. 


Ella es agraciada, sus trajes no se atiesan, no están de lino real o blanco y no la acarician suavemente. 


Sus sandalias bedecked delicado con los granos y sus enrollamientos encantadores se abrochan en un 
anillo de piedras azules y rojas. 


Su pecho se cubre con el paño de Ithika y es llevado a cabo por un corchete de la plata. 
Ella agita su ventilador con la delicadeza y la tolerancia. 
Su discurso es apacible como la brisa fresca. 


Ella los ojos chispea como las aguas iluminadas por la luna, sus piscinas profundas realzadas con tintes 
de verde y púrpura aplicada delicado. 


¿Los hombres dicen, "quién son ella que camina con pasos agraciados y aire animado? La ruborización 
de la rosa de la sangre está en sus mejillas, el perfume del dulzor de la mañana respira de ella dividió los 


labios. 
Alegría alegre templada con las chispas de la inocencia y de la modestia en sus ojos. 


Su voz tintinea como las aguas dulce de ondulación, y del cheerfulness gay de su corazón blando ella 
gladdens toda la naturaleza con su canto apacible". 


Digo, "ella es la mía, mi esposa en esperar”, y sabe con confianza que todos sus encantos secretos están 
para mí solamente. 


Sobretodo me levantarán en hombres o molde de la alegría en el abismo de la desesperación. 
Me pregunto sobre ella de la manera de hombres y me reprendo para mis pensamientos. 


¿Podía tal belleza traicionar nunca amor? Inhalo las brisas dulces que llenaron una vez su boca, y cada 
día mis pensamientos recuerdan su belleza. 


Mi corazón desea el dulzor de su voz encantadora, fresco como el viento del norte fresco. 

Su amor consolida mis miembros, mis subidas del corazón de su lugar. 

Dejarme abrochar una vez más las manos delicadas que llevan a cabo mi corazón. 

Dejarme sentirla una vez otra vez en abrazo caliente. 

Oigo su nombre susurrado en el nightwind fresco, y nunca yo lo oigo sin mi alcohol que responde. 


0 mi señor God, que me llevó en la conquista, que dirigió mi brazo derecho en batalla y chastened mi 
orgullo en la victoria, ahora me ayuda en la época de la paz. 


Ayudarme cuando la agitación ha terminado. 


Soy bien experto de las maneras de guerra, pero de la una víctima lista para las trampas y de los wiles de 
la vida pacífica. 


Darme el deseo de mi corazón, de ser la madre de mis niños y del compañero de mi vida. 

Me queman con la pasión y necesito las aguas de amortiguamiento frescas del amor verdadero. 

Mi cuerpo grita en la noche hacia una tan distante de mí. 

Usted me hizo como hacen los hombres, usted me dio el craving, ahora me concede la relevación. 

Soy solo y uno cuando debo ser dos. 

Hablo y ningunos las respuestas, yo como y mi alimento carece el sabor, sed de I y ninguno trae el agua. 
Soy una espada inusitada, dejé la espada no 139 aherrumbrar en la envoltura. 


Aguardo a mi otro uno mismo, mi unión de los deseos del derecho conmi izquierda, espero y sé que el 


esperar no es in vain. 
Aguardo su venir, ella estoy en su manera, pues ella era de mí principio del tiempo. 
Ella se acerca y mi alcohol salta de su asiento y baila del cuerpo para encontrarla. 


La veo, ella soy el mío, formado para mí por las edades, su cuerpo se hace para la mina y la mina para el 
suyo. 


betrothed por la eternidad. 

La guardaré siempre para me, nunca la dejo ir hambrienta o dejo su vivo lamentar de su sino. 
Compartiremos siete vidas juntas y en cada uno la buscaré de nuevo. 

El hombre es dos, la fuerza de la vida y el material de la vida. 


El amor lleva a cabo todas las cosas juntas y ningul n hombre puede saber las alegrías del amor que 
comparte los encantos secretos el suyo querido con otros. 


CAPÍTULO TREINTA Y UNO LA CANCIÓN DE LA UNIÓN 


¡Devoto de O de un amor que se levanta sobre el cenagal de la materia y de flores en los reinos donde se 
glorifica el amor romántico! La hija de O del amor y la amante dulce de la vida, ahora es la hora de su 
cumplimiento. 


Prepararse para aceptar el sceptre de la condición de mujer como se convierte una doncella verdadera, 
prepararse para aceptar las cargas y los placeres de la maternidad como se convierte una mujer 
verdadera. 


Usted es en verdad un discípulo del amor. 
La tierra no sabe ninguna mayor alegría que el del amor wedded contento. 


Tal amor es un beaconlight a toda la humanidad, dirige la caravana de su viajar con una llama pura y 
sagrada. 


El amor dulce, santificado tiene un templo en el corazón de cada doncella casta, y todos los hombres 
adorar el misterio engarzado dentro. 


Sacerdotisa y guarda resueltos, usted de O es digno ahora de la corona blanca del amor. 
Grande ha sido su inspiración a servir. 


El pozo le tiene satisfecho el deber de doncellez, ahora camina adelante para aceptar la carga alegre de 
la condición de mujer, la corona que le proclama una esposa. 


La unión es santificada por la tradición antigua, porque ha sobrevivido las pruebas del tiempo y de la 
agitación. 


Ha sido nunca el ancla de la sociedad y del protector de la familia. 
La amabilidad pertenece a todas las mujeres, porque es la herencia de la condición de mujer. 


La belleza de la cara y de la forma se lleva por los años de paso, pero la belleza del corazón y del 
pensamiento crece mientras que las aguas se levantan y caen. 


Los chamns gloriosos de la modestia y de la pureza se pueden poseer por cualquier mujer. 


Tejer una capa de la alegría alrededor de su compañero elegido, portador apacible de O de encantos 
femeninos. 


Recordar que usted es el la madre de generaciones con todo nonato. 

La doncellez, el wifehood y la maternidad, éstas son las fases de la vida de una mujer. 
Una doncella casta hace una buena esposa y una buena esposa hace una buena madre. 
Así se escribe. 


Mayo gran dios que usted ahora adora la extensión su protección se va volando sobre usted, y puede 
usted disfrutar del compañerismo de muchos niños. 


Mayo su vida enwrapped en paz y la alegría, y se puede él atender por los cuatro portadores de la 
prosperidad. 


El hijo de O de la fuerza y de la calidad, recuerda siempre sus obligaciones y deberes como un marido y 
padre. 


¡El amor pertenece en ninguna parte pero al lado de su propio hogar, porque qué insentatez estaría para 
que un hombre la expenda en uno con excepción de su esposa! El que un hombre da a su esposa es el suyo 
también, un amor compartido verdad es alegría multiplicada. 


Él que siembra al lado de su propio hogar cosecha una cosecha multíple. 


No ser áspero con su esposa o impaciente debido a sus debilidades, porque sus maneras son las de todas 
las mujeres. 


Ser apacible con ella, recordando que el dardo del amor no puede penetrar un corazón duro y 
desconsiderado. 


El amor es un tesoro desenterrado por pocos. 
Es encontrado por menos de uno en mil. 


Con todo, donde está dejó se sostenga sagrado, porque es el decreto de un destino divino que une uno al 
otro en gloria y belleza cada vez mayores, pues se levantan a partir de vida a la vida. 


¿Cada parte de la tierra no se aparea con su compañero? ¿Incluso cielo y tierra, porque se acopla la tierra 


no acaricia y no alimenta cualquier cielo deja caída? Cuando la tierra carece el cielo del calor la 
concede generosamente sobre ella, y cuando ella pierde su frescura y marchita. 


140 El cielo restaura su frescura con aguas calmantes apacibles. 
El diario del cielo va alrededor la tarea de la tierra de mantenimiento, ella nunca se descuida. 


Por lo tanto, tomar un ejemplo de la mayor esfera de la vida, sostener y acariciar a su esposa, a que le 
nunca descuiden. 


Él que siembra las semillas del descontento antes de que su hogar coseche una cosecha completa de la 
miseria. 


Así es escrito por el sabio de épocas antiguas, sin embargo ahora está y estará siempre. 


CAPÍTULO TREINTA Y DOS EL LAMENT DE NEFATARI 


Han colocado a mi estimado señor en la tumba que engullía, ellas lo han puesto para reclinarse en 
silencio seguro eterno. 


Salimos, viajamos a casa pero casero es no más, es alquiler aparte y un lugar de sombras embotadas. 


Algunos conmigo son silenciosos y solemne, algunos están llorando, algunos hacen la demostración de 
llorar. 


Algunos sufren silenciosamente, algunos hablan ocioso, algunos enmascaran su dolor con regocijo falso. 
Es una época del dolor solitario del corazón. 


Algunos dicen son finished y otros que él navega el cielo, pero pido mi alma y dice que éste no es el 
extremo. 


No es finished, esto es el principio, que todas las cosas cariñosas deben saber mientras que se despiertan 
a un nuevo amanecer. 


Los años de instrucción terrenal se dejan detrás, la lección pasada se leen, la pupila han salido para 
tomar su tarea designada. 


Él ha sido bom a la vida, y la muerte se ha dejado detrás. 

No hay muerto, apenas la vida salida, muerte solamente ocupa la tumba silenciosa. 

La muerte es una pausa al principio de hfe, una vacilación antes de la luz de un mayor día. 

La muerte es un mentiroso, una cosa no existente de las sombras. 

Del arrastramiento la oruga viene la mariposa fotófila, y del grano duro la cebada floreciente llena. 


¿Quién, mirando la piedra de la fecha, puede ver en esto el árbol para ser? Buscar la semilla y la planta 


está en ninguna parte ser encontrada. 

Sin embargo está con el alcohol. 

Lo confío en adentro que nos dio vida y amor, pero sufro debido a mi pérdida. 
Soy solo. 


¿Dónde aman a mi señor, el yo, el compartidor en mi taza de joyfulness? ¿Dónde es la mano la caricia, el 
tacto que calmó, la voz que consolidada mi corazón en tiempos de señal de socorro, el consejo consoling, 
la risa reservada que disipó daño Dios-God-given? Aunque él ha ido a la gloria, con todo mi corazón se 
encoge, doliendo con pena solitaria. 


Lo guardaré, de que que él vaga no en la oscuridad; para él han amado y no puede ser solo para para 
siempre. 


Lo guardaré, eso él no se desespere y no se condena para caminar con se; para él es un hombre que ha 
amado más allá de se. 


Él ha caminado de su cuerpo como uno camina de una capa. 

Él la ha dejado como uno deja una ropa desechada. 

Su futuro está en mis manos y viviré en tal sabio que ninguno pueda negar a nuestra reunión. 
Hay un sutil algo, yo sabe el, que todavía nos ata juntos. 


Se puede I nunca dar la fuerza para romper las relaciones cariñosas que me conforta con la noche larga y 
los días dolorosos. 


CAPÍTULO TREINTA Y TRES LA VOLUTA DE HERAKAT 


Gran dios de la sabiduría, me ayuda en mi transcripción de estas escrituras, que pueden ser un expediente 
verdadero; para mí no aprenden en letras, al igual que Sopher. 


Soy inexperto incluso durante un escribano. 
El hombre es un campo de batalla, él se rompe en dos en la lucha entre sus dos uno mismo. 
Él mora en la noche oscura de la ignorancia. 


De Ramakui de las siete ciudades, la tierra del cobre, vino la gente de la luz y trajeron con ellas, de 141 
sus templos transparentes, la luz que brilla, cuando las caídas de la oscuridad, sin la iluminación. 


Llevado por Bald-Headed el viejo, él cuyo nombre no se habla, ellos salió del oeste en sunsetting. 


Vinieron del lugar adonde ahora va el sol abajo; en los días cuando el yermo occidental era verde y arena 
no había substituido las aguas; cuando los outlands alimentaron el ganado y las ovejas alimentados donde 
ahora hay sin valor pero roca y piedra. 


El Tirdinians les dio la bienvenida no, pero pasaron con seguridad a través de los lugares que va hacia el 
oeste a la tierra de Ansibyah, y succoured y fueron alimentados. 


Trajeron a la gente muchas cosas, porque sabio eran y aprendido. 

Eran hombres de sabiduría. 

La verdad no está para la multiplicidad, las manos sucias despoja el lino fino. 

El altos llevados tienen sus estados y los humildes tienen sus lugares designados. 
La verdad no se vende en el mercado, ni pueden las riquezas solamente obtenerlo. 
Pocos incorporaron los grandes compartimientos para morir y para vivir. 

Los templos eran cáscaras finas, pero el núcleo era interior muerto. 

Los hombres carecieron los alimentos de la vida. 

A dioses falsos guardó y fue ocultado a dios verdadero. 

Él habló en los corazones del sabio, pero la gente oyó la voz en la piedra. 

Sus oídos fueron cerrados a todos pero a las voces de hombres. 


Los pequeños lugares allí estaban en antiguo las épocas para todos los dioses, los pilares todavía no eran 
levantados. 


Las piedras no estaban todavía en sus lugares y la casa de secretos ocultados no estaba todavía en la 
tierra. 


Entonces los templos fueron construidos en esplendor y confortaron a los sacerdotes en mansiones. 
Los grandes jardines y campos eran la característica de dioses de hombres. 
Tenían grandes manadas del ganado en sus pastos. 


Dentro de la adoración y ritual, en medio de la pompa que engarzaba a los pequeños dioses, brilló la luz 
de la verdad que era la revelación de dios verdadero. 


Era sabido a pocos y menos lo entendían. 
Siete años de hombres que eran elegidos esperados y fueron llamados. 
Siete años sirvieron y siete años que ministraron en los pies de sus amos de la instrucción. 


Les pasaron en cavernas tristes para morir y para conocer a dios, y fueron llamados adelante con el 
conocimiento seguro de la verdad. 


Así, hicieron los hombres los criados de un dios verdadero. 


Así, sabían la verdad que no puede ser escrita, para muchos leída quién no están con nosotros en dios. 
Había las escrituras que hablan verdad, pero están no más con nosotros. 

Presentados saben los secretos de pocos dioses que no son no más que éstos. 

Las grandes escalas pesan el alma por su aspecto en el Netherworld, y se designa este su lugar. 

Sus virtudes de su alimento, pero ningul n hombre come la inmundicia que es la suya. 


El que devora almas es solamente la cueva oscura del horror que se abre para recibir almas oscuras en 
oscuridad affinitive. 


Los relojes de Rakima en silencio; se sienta paciente, esperando el día del destructor. 
Vendrá en cientos generaciones, como se escribe en la gran cámara acorazada. 
Todos los hombres no son iguales en corazón y alcohol. 


¿Es el hombre meridional aprendido, o el hombre de Ambric valientes? La tierra del incienso concede 
todas las buenas cosas sobre sus habitantes, con todo no son grandes. 


La tierra de aguas brillantes no levanta nada sino árboles y la hierba, con todo su gente es fuerte y el león 
no los iguala en valor. 


Sobre están las aguas del cielo y abajo son las aguas de la región oscura, con todo hay no dos aguas sino 
una. 


Hay el fuego arriba y el fuego abajo, con todo hay no dos fuegos sino uno. 

Ponen en orden a la señora de señoras en una ropa radiante, cuando amortigua el gran ensayo comienza. 
Sus pasos no dudan, su trayectoria es recta, sino guardarse cuando ella duda y es contraria. 

La gran amante de las estrellas, nos dejó respeta en paz, para nosotros teme la revelación de sus cuernos. 
Seguir siendo siempre constante como buena esposa al señor del día. 


Cuando las mujeres están como hombres y contrario como mujeres, la hora se acerca cuando vagará la 
gran señora. 


Cuando el hombre y la mujer se encuentran como una en la semejanza, los Heralds ardientes aparecerán 
en la oscuridad de la cámara acorazada del cielo. 


El hombre gira el taladro en su mano; él es el amo del fuego, pero el día viene cuando el fuego saltará 
adelante de el corazón de la piedra y lo consume. 


Los hombres leyeron el gran libro del amo del templo ocultado. 


¿Lo mueren y toman con ellos, pero allí no hay energía en sus palabras, y quién pero nosotros, aclarados, 


sabemos los significados ocultados? No está para esos muertos a la tierra, que caminan adelante en el 
Netherworld, pero para las que murieron y no permanece con nosotros. 


Los hombres hacen las ofrendas para sus padres después de la aduana de sus padres. 


Los movimientos son los de los padres de los padres de sus padres, pero sus corazones siguen 142 
siendo bloqueados. 


Es insentatez. 


En el primer libro se escribe: Las "palabras que no producen hechos están como papo del cardo en el 
viento. 


Eran mejores nunca pronunciadas". 


El alma del hombre está como pájaro que sepa de un lugar a el cual deba viajar, pero a el cual nunca ha 
considerado con todo sale en el día designado. 


Los hombres tienen dioses en cielo y dioses en la tierra, pero el cielo está para dioses y la tierra para los 
hombres. 


Así escribimos nuestra propia condenación. 


En los secretos del alma se escribe: "El alma del hombre no es una pequeña cosa dentro de él, sino lo 
envuelve alrededor. 


Es mayor que los límites de las tierras de la caña y del lirio, y alcanza hacia fuera más allá de las 
estrellas". 


Para vivir, el hombre debe creer en su alma. 


La creencia viene no del exterior que enseña pero de escuchar sus susurros, el descreimiento viene de 
parar los oídos a sus murmullos. 


Leer las escrituras sagradas diligente y oír la voz del amo de instrucción con el corazón receptivo, así 
que le puede suministrar su alma con el alimento, y no marchitará de ninguna carencia del sostenimiento. 


La semilla de la verdad vino a la tierra fértil negra en épocas antiguas y fue plantada en suelo bien 
regado. 


Pontas todavía no fue llevado. 

Creció no teniendo en cuenta el sol, porque los hombres ignorantes lo cortarían para tragar. 
En los lugares oscuros prosperó. 

La tierra es un lugar y un extranjero extraños la criatura que lo gobierna. 


Entonces vino el amanecer de un día más brillante. 


El árbol era grande y sus hojas llenaron la tierra de la corona blanca y la tierra de la corona roja. 


En un día de oscuridad los hombres vinieron quién la expuso, y el rey dijo, "cortarla abajo, a fin de nos 
estrangule con la sabiduría". 


El árbol muerto, pero sus semillas que caían en el suelo rojo vivió y de ellos los árboles jóvenes 
crecieron. 


Los abrigaron debajo del brazo fuerte del este. 


Entonces vino un quién era señor de la brisa dulce, una quién se había sentado debajo del árbol de la 
vida, y él levantó para arriba una ciudad a la verdad velada. 


Sobre el gran camino estaba, por Lados que pone. 


Él reveló la luz de la verdad oscuro a la gente, pero eran gente de la noche e incluso su llama dévil la 
consumió. 


El niño de buenas intenciones puede ser justo u obscuridad. 


Los guardas de la verdad cubrieron la llama brillante e incluso su resplandor fue considerado no más por 
la gente. 


Ningul n hombre unlearned vio otra vez la luz. 
Un tesoro en las manos de algunos es grande a cada uno. 
Compartido entre muchos tiene poco valor para uno. 


Nos habían dicho que las maneras de hombres a partir de épocas antiguas, pero nosotros prestamos 
atención no a la advertencia. 


Ahora la verdad se dispersa a los cuatro cuartos de la tierra. 
Así le fue previsto debe ser, por lo tanto se designa. 


Un árbol dispersa sus semillas por el mil, con todo solamente una puede soltar a la vida, y ésa puede 
poner de largo en el suelo. 


Estas escrituras se han reescrito con cuidado diligente. 
Se han transcrito exactamente mientras que son y ningul n pensamiento o creencia la mía ha entrado ellos. 


Mayo los a quién vienen como una herencia no sean ningul n menos circunspecto haciendo frente a ellos. 


EL CAPÍTULO RECONSTRUIDO 


Tomamos el refugio con los hijos de Uteno cuyos padres habían sido en la tierra muchas generaciones, 
porque habían salido de Egipto en los días de Pharaoh Nafohia. 


Allí en la región limítrofe, moramos en cuevas sobre Kathelim. 


Nosotros estaban sin los libros o las posesiones, pero éramos diligentes y trabajados para hacer la tierra 
fructuosa. 


Nos conocíamos como los hermanos en luz, pero otros nos llamaron los niños de la luz, incluso durante 
nos llaman a este día. 


Esto es una tierra buena y fértil, es una tierra ancha de corrientes que fluyen en donde el trigo y la cebada 
aumentan un de cien veces. 


Los higos y las granadas prosperan aquí y es una tierra de olivares y de viñedos. 
Todas las necesidades de la vida se suministran una generosidad que desborda. 


Es una tierra en donde las ovejas y el ganado se multiplican sin miedo y una tierra en donde la hoz del 
hambre nunca cosecha. 


Es una tierra en donde incluso una búsqueda sin esfuerzo se recompensa con los materiales del cobre, 
pero no es una tierra desguarnecida. 


No somos solos en esta tierra y debemos vivir entre la gente cuyas maneras no son nuestras maneras. 


Tienen dioses con muchos nombres e incluso ahora ésos al lado del 
mar esforzarse entre sí mismos, porque algunas dicen llaman dios Mamrah, mientras que otros dicen que 
le llaman Aneh. 


Todo sobre nosotros los hombres están en conflicto y la distensión entre ellos se presenta fuera de la 
generosidad de la tierra. 


Ganando su sustento con poco esfuerzo tienen mucho tiempo para la discusión y la distensión. 


Debemos construir, para esta gente, una corte de la paz, los cuatro pilares cuyo ser amor, consideración, 
justicia y verdad. 


La tierra de nuestros padres y de nuestra herencia se ha perdido a nosotros por siempre. 
Sus hogares se han vuelto a las arenas y sus altares donde adoraban el molde tragan. 
Se han destruido sus templos y las formas de adoración practicadas allí se saben no más. 


Las canciones cantadas una vez ahora se mezclan con los vientos y las voces de los cantantes son 
silenciosas. 


La sabiduría venerada una vez ha salido, las quemaduras illuminating de la llama no más y la mentira de 
las lámparas ha adaptado el polvo. 


Las escrituras honradas se han utilizado para encender y los recipientes sagrados se han dado vuelta en 
los ornamentos inútiles. 


Los mismos nombres se consideraron sagrado por nuestros padres ahora se profanan y se sostienen para 
representar maldad. 


Venden los que habrían sido nuestros hermanos y matan a sus líderes. 
Violan y se degradan las que habrían sido nuestras esposas en servidumbre. 
Por lo tanto, los hermanos, es tiempo que la memoria de estas cosas fue puesta aparte y que olvidada. 


¿Qué causa nos tiene para el dolor? Estamos en una tierra generosa, tenemos esperanza del futuro y de 
una fe inquebrantable. 


Mejorar en gran medida que todo, tenemos con nosotros la llave al portal antiguo de la comunicación. 
Nuestras memorias deben substituir los libros, y los decretos de épocas anteriores. 


Dejarnos, por lo tanto, ser agradecido para nuestras bendiciones y preservar diligente la llama de la cual 
las lámparas de la verdad un día serán relit. 


En los días idos por usted han tenido los líderes para dirigirle, pero antes de que fueran incluso mayores 
líderes a que usted no ha conocido. 


La inspiración de sus palabras es algo que debe nunca ser perdido, él se debe preservar por toda la hora. 
Debemos ser como un hombre que ha viajado lejos con una carga pesada. 


Él se reclina y las búsquedas entre las cosas que él lleva para encontrar qué puede ser desechado, 
sabiendo él todavía tiene mucho por hacer. 


La decisión que usted debe tomar tiene que ser hecha pronto, porque que siguen habiendo los años a 
nuestro padre no pueden ser abundantes. 


Debemos establecer a una comunidad donde los hombres pueden vivir juntos y donde pueden disfrutar 
del compañerismo de mujeres. 


Los hombres se benefician siempre de esfuerzo unido, pero éste es inseparable de restricciones 
necesarias. 


Dejar las restricciones impuestas para ser tales que ningul n hombre puede sentir el resentimiento debido 
a los alojamientos fijados sobre él. 


Dejar las únicas ordenanzas y las restricciones impusieron se funden en la naturaleza del hombre y sobre 
valores espirituales y morales. 


Debemos intentar asegurar la libertad de la acción para cada hombre y mujer, siempre y cuando no 
perjudica las derechas iguales de otras. 


Debemos trabajar en. 


beneficio del muchos, pero al hacer eso no debemos pasar por alto la disposición de las recompensas 
para los que sirvan mejor. 


Las recompensas deben ir a los hombres que son los mejores de todas las maneras y no al peor. 
Debemos ver que las buenas vidas están recompensadas y mal unos castigados. 


Debemos poner el valor más grande en el espiritual de las cosas, y ningul n hombre debe ser 
indebidamente ricos o indebidamente pobres. 


Debemos prever el el enfermo y desamparado, para el el viejo e incapaz. 
Debemos asegurar la integridad de la familia. 
El primer objetivo debe ser la meta espiritual, que es la única apropiada para todos los hombres. 


Después que toda la instrucción y ley se deben doblar hacia una relación cada vez más armoniosa entre 
cada ser vivo. 


La educación de niños debe tener como su objetivo el logro de la edad viril y de la condición de mujer 
bien equilibradas. 


Debemos hacer hombres magnánima y sobretodo pequeñez. 
Deben ser verticales y disfrutar en su edad viril. 
Deben poseer el valor y la fortaleza de ánimo iguales a cualquier ensayo, porque habrá muchos. 


Deben ser preparados para aguantar la opresión y la persecución con el autodominio y un calmness que 
ninguna desgracia o calamidad puede sacudir. 


Deben también ser tales hombres que la buena fortuna y la abundancia no los debilita. 
Debemos enseñar a hombres a ser rápidos en la decisión y a deliberar en el juicio. 


Porque en números somos como dos granos de arena en el desierto, debemos buscar a convertidos 
diligente. 


Debemos ser una luz de guía antes de los ojos de todos los hombres, llevándolos a lo largo de las 


trayectorias del trabajo honesto algo que energía. 


Debemos enseñar los hombres a su deber hacia otros, de modo que ningul n hombre diga nunca, "a menos 
que ponga mi propio bienestar primero ningul n que otro". 


Debemos buscar y aceptar convertidos y los conveniente debe ser particularmente precioso a nosotros. 


Debemos detenerlos en muy buen concepto, no porque han aceptado nuestra creencia, el bueno dentro de 
ellos podemos ser convertidos dentro sus los propios, pero porque asumen dispuesto y alegre los grandes 
deberes y obligaciones peculiares a nosotros. 


Debemos seguir siendo siempre una fraternidad contratada a una búsqueda organizada para la verdad. 


Debemos asegurarnos de que las enseñanzas nosotros exponer son válido por todas partes y entre todos 
los hombres como código de la calidad. 


Si un hermano hace de gran alcance él no debe gloria en esa energía, si es sabio en su sabiduría o si es 
rico en sus riquezas. 


Si tiene que un hermano gloria en algo, después dejarlo ser en el hecho de que él es siempre el mejor de 
hombres. 


Por esto no es significado el vencedor en la lucha terrenal, sino le que el mejor sirva a propósito y bueno 
de la humanidad. 


Encontramos el refugio en un lugar en donde los hombres hablaron nuestra lengiieta, aunque ahora no son 
no más. 


La tierra de nuestros padres se niega nosotros, así que debemos buscar otros, porque afligen a un hombre 
sin una nación más pesadamente que cualquier huérfano. 


Egipto era una tierra destinada para la grandeza, su gente debe haber llevado todos los otras hacia la gran 
luz. 


Egipto falló en su destino porque los que fueron confiadas con energía y coloca indigno probada. 


Sus reyes, que deben haber alzado a familias dedicaron a la calidad y a la inspiración, traicionaron su 
confianza para satisfacer las debilidades de hombres. 


Engañaron y se entramparon a los líderes al godhood en los desiertos del worldliness, y traicionaron los 
que los siguieron. 


La sacerdocio llegó a ser corrupta cuando ofreció una vida de la facilidad y de la abundancia, en vez de 
una vida del servicio y de la austeridad. 


Los ideales del hombre estaban sobre la reprobación, pero el hombre mismo era indigno de ellos. 
No tenemos ninguna necesidad de cambiar ideales, sino que lograrlos debemos cambiar a hombres. 


El saber sagrado de Egipto, engarzando el tesoro de las edades, fue poseído por solamente un selecto 
pocos que lo salvaguardaron como no se ha guardado nada nunca, debido a su grandeza. 


No sólo el, pero incluso un poco conocimiento de él podría ser peligrosos en las manos de cualesquiera 
que intentaran utilizarlo incorrectamente. 


De todas las cosas deseables alcanzables por el hombre, el aseguramiento de su inmotalidad, la 
penetración clara en el propósito detrás de su creación y el conocimiento verdadero del camino hacia el 
cumplimiento de su destino son los más grandes. 


Ésos eran las cosas guardaron tan de cerca, y apenas pues son las cosas más deseables en la tierra, están 
tan haber tasado lo más alto posible y difícil lograr. 


La religión registra los esfuerzos de hombres, sus doctrinas e inspiración son la medida de su éxito o 
falta. 


Los párrafos apenas escritos substituyen alguno difícil descifrar y traducir, pero preservan la esencia de 
qué fue registrada tan hace tiempo. 


Mucho es demasiado fragmentario para el uso, una gran cantidad por lo tanto se pierde. 


Hay un fragmento muy aplicable que indica, ,,a menos que él estuviera abierto a la mofa, Revealers de la 
luz debe poseer más que un glimmer. 


Y dévil, ahumado 


CAPÍTULO DOS EL HIBSATHY 


Estas cosas no se deben confiar a la gente común, ni una ni otra se deben ellas degradar divulgándola a 
por ejemplo profane la. 


Eran una vez reservadas para las que eran exaltados en la sabiduría y la virtud. 
En esos días de Harempta, boca de dios en la tierra, fueron ocultadas de ésas en altos lugares. 
Éste es uno entre los pocos misterios, el ritual del llevado dos veces. 


Es una ceremonia para recuperar vigor espiritual y para restaurar energía espiritual, por el que elegida 
muera y se levante otra vez. 


Es una empresa severa 146 cargada con peligro. 

No está para el espiritual débil o para el faint-hearted. 

No todos sobreviven para caminar otra vez sobre la tierra amistosa de la tierra. 

Solamente aceptaron a los más viejos hombres que habían terminado los tres ciclos de siete años. 
Tuvieron que ser hombres con la sabiduría y el valor, con la fuerza y la fortaleza de ánimo de sobrevivir. 
El otro esencial era pureza absoluta y termina autodisciplina. 

La capacidad para el self- sacrifice y un sentido del deber terminante fueron exigidos. 


Solamente los hombres que poseían todas estas calidades podrían cruzar la frontera en el sentido y 


volver. 

Para ser deficiente en cualquier calidad esencial significó muerte. 

El árbol de la vida tiene muchas ramas y la que sea osos de la iniciación la mejor fruta. 
Está sobre el que su hermano escriba. 


Comenzó en ese período glorioso lejano antes de los días de maldad que hicieron a hombres caminar en 
oscuridad, en los días en que caminaron teniendo en cuenta verdad. 


Una casa de lugares ocultados fue mantenida, de modo que toda que tenían cualquier parte en el gobierno 
de las vidas de la gente, si como rey o sacerdote o funcionario, pudiera probarse dignos antes de el 
estorbarse con la oficina. 


Más adelante, vino sobre ésa que los lugares ocultados tuvieron que ser asegurados más a fondo y 
solamente los hombres establecidos desde hace mucho tiempo en calidad podrían incorporarlos. 


Ésos en altos lugares y ésos con energía shirked las austeridades y los peligros exigidos, y de tal modo se 
cortaron apagado de la luz de la verdad. 


Los reyes y los gobernadores que gobernaron en Egipto, durante todas las muchas generaciones largas de 
crepúsculo y de oscuridad, nacieron a las debilidades de la carne. 


El ver solamente a través de ojos terrenales carecieron la dirección clara de la revelación y del 
conocimiento. 


El huevo del trazo de pie permanece, él dará para arriba sus secretos en el día distante cuando está 
tramado debajo del pecho de la comprensión. 


Después se abrirá los ojos, revelará y separará sus alas para revelar la luz de la verdad. 


El alcohol del hombre es como un niño unweaned que ha vagado lejos y ha hecho perdido entre las rocas 
y la cueva. 


A menos que se encuentre y sostenimiento dado de la fuente de su vida fallecerá. 
El primer templo de la capilla de los lugares ocultados fue empleado las alturas asustadas. 


Era un templo dentro de una corte interna donde había pocos templos y los cuartos de sacerdotes y de 
profesores. 


El conjunto fue rodeado cerca un patio y los jardines, y debajo del templo principal eran las tres 
cavernas de la iniciación. 


El templo de la capilla de los lugares ocultados fue construido más adelante durante una época en que la 
luz fue revelada en la tierra. 


Las capillas del llevado dos veces habían sido encubiertas sin embargo previamente en los templos más 


pequeños, cuando Ramsis construyó el gran templo de Ramen que contuvo, dentro de sí mismo, el templo 
y la capilla de todo el dios más alto. 


También había cavernas de la iniciación debajo. 


En el pasillo del templo que hizo frente al este y oeste, entre los pilares de la piedra pura, estaba el 
portal del santuario externo. 


Pues el sol se levanta en el este, dar vida al día, era tan el sacerdote devoto colocado en al este del 
santuario, para abrir los servicios de la adoración y para dar instrucciones, como un padre, a los que 
vinieron a él con la comprensión. 


En el techo sobre los candidatos estaba el símbolo del sol y de él amplió siete manos. 


Esto representó el sol de la vida que dispensaba las fuerzas de vitalización de la vida de su fuente dentro 
del círculo del sentido creativo. 


Detrás del sacerdote estaban las representaciones de los diez rayos de la energía que fluyeron hacia fuera 
de todo el dios más alto cuando él creó la tierra, y que se convirtieron en las cualidades de su alcohol. 


Son: Amor, previsión, sabiduría, penetración, todo el conocimiento, fuerza, resolución, justicia, 
misericordia y valor. 


Entre el sacerdote devoto y la pared detrás de él estaba la representación triangular de las tres esencias 
sublimes - alcohol supremo, alcohol del alma y alcohol de la formación - las tres partes del alcohol 
nunca en la unidad. 


La entrada al santuario era en el este y sobre esto era una representación del gran ojo, los secretos cuyo 
no puede ser escrito. 


Antes de que los sacerdotes devotos fueran un umbral ocultado y éste llevó abajo al compartimiento de la 
unión. 


En este compartimiento fueron realizados los ritos conocidos como la unión del alma. 


Aquí,, el alimento espiritual se podría inhalar también a través del humo fragante del incienso preparado 
de las esencias y de los ingredientes secretos que activan vida. 


Aquí fue aprendido el secreto profundo del alma, el secreto que estaba en el silencio. 


Detrás del lugar sagrado en el templo, detrás del lugar de la llama, estaba la puerta tres veces ocultada y 
ésta llevó abajo a los compartimientos de la oscuridad, que estaban antes de las cavernas de la 
iniciación. 


147 Antes del primer compartimiento de la oscuridad había una antecámara que contenía una pequeñas 
lámpara y luz. 


El corte en las paredes era representaciones de la vida y del alcohol. 


El candidato había estudiado con los sacerdotes del templo superior por siete años y observado por uno 
de nacido dos veces por siete años. 


Ahora, aquí en la antecámara él hizo untado. 


Untado entró el primer compartimiento de la oscuridad para probar por una de llevado dos veces de una 
poca orden. 


Aquí fue descubierto si él deseó verdad la gran iluminación y si él tenía todos los deseos y ambiciones 
terrenales bajo control. 


Aquí le advirtieron de los peligros que él tendría que hacer frente y fueron probado para el valor y la 
fortaleza de ánimo. 


Antes de que él ahora allí fuera solamente una opción, victoria o muerte. 
Éste era el compartimiento de la luz roja. 


Ahora el candidato y él que atendieron sobre él se colocaban ante el al lado, y el sacerdote dijeron a uno 
quién se colocaba allí. 


"Realizando por su propia preparación, de que el external es irreal y de eliminación de deseos terrenales 
y substituido el espiritual unos, él que aspire los soportes listos. 


Él ha domesticado el corcel salvaje de su cuerpo, de modo que esté totalmente bajo su comando. 
Él ha despertado a hombre dentro del hombre, y los ojos de la visión interna están abiertos. 
Él ha tomado la decisión irrevocable y es una lista para ir adelante". 


Untado fue admitido en el segundo compartimiento de la oscuridad y aquí lo destaparon y fueron 
colocado dentro de un baño de la agua fría donde él permanecía por un período determinado por el 
burning de una lámpara. 


Éste era el compartimiento de la luz púrpura. 
Aquí untado pasó en un pequeño compartimiento que era la entrada a las cavernas de la iniciación. 


Él ahora se colocaba antes de que el portal de Restuah y recitado el rezo antes del portal, "dios 
Unnamable de O, me dé una carga del sufrimiento para llevar y para colocar sobre mis hombros el yugo 
de la tribulación. 


Dios de O, llena los espacios vacíos de mi alcohol de dolor. 


O me concede tal fortaleza de ánimo que incluso bajo carga casi insoportable de la señal de socorro 
puedo estar dispuesto a aligerar la carga y el sufrimiento de otro. 


Incluso durante me coloco preparado para la prueba que aguarda, pido que I se vuelve a la luz de la 
tierra, I se conceda una parte en las aflicciones de otras, mí necesito la fuerza dada por el sufrimiento y el 


dolor, y les daré la bienvenida para las ventajas que conceden". 


Entonces uno quién de pie en este lugar dio la una agua untada para beber y dicho este rezo, "dios 
Unnamable de O, oye el rezo de untado. 


Consolidarlo con tal valor y fortaleza de ánimo que él no falle en su hora de ensayo tremendo, pero 
pasará más allá del lugar del terror a través del portal de la muerte, y así que puede brillar con la 
resplandor de protección y por lo tanto volver ileso en alcohol y cuerpo". 


Untado entró en la primera caverna de la iniciación y fue probado allí en tal manera que ningul n mortal 
ordinario podría aguantarla. 


Después de tres los días él vino hacia fuera diciendo a uno quién de pie allí, es de hecho el mejor el 
"sufrimiento aceptable de O, se ha decretado qué". 


Después de pasar a través de las primeras dos cavernas de la iniciación el candidato hizo Enwrapped, y 
en la pequeña caverna pasada del señor del nacido dos veces lanzado su alcohol. 


Enwrapped entonces fue colocado dentro de la matriz del renacimiento y allí, dentro de la tumba de la 
piedra, le dejaron siete días. 


Aquí vino la liberación completa del alcohol. 
Flotó hacia fuera a través de la piedra que confinaba y fue mientras que quería. 
Ningunas palabras de hombres, al menos doctas, pueden describir nunca esta experiencia. 


El alcohol de Enwrapped volvió al cuerpo en el orden del señor del haber llevado dos veces, y él que 
había sobrevivido hizo dos veces nacido. 


Cuando llevó adelante en el lugar de la glorificación su cara brilla con una belleza interna indescriptible. 


A partir de ese día hacia adelante se cambian su conducta y actitudes y él está en la paz con todos los 
hombres y con se. 


Él no necesita nada a partir de vida terrenal y no busca nada. 


Él acepta y goza de lo que han aprendido la respuesta a la criba de la vida y han solucionado las ofertas 
de la vida, porque de lo el secreto de las edades. 


Su hermano era uno quién experimentó la iniciación del haber llevado dos veces, y él ha apartado la 
cortina un poco para revelar solamente se permite qué. 


Es bastante pequeño pero suficiente que usted entienda porqué, cuando los reyes y los gobernadores se 
levantaron para colocar y energía, ellos disminuyó la prueba dura. 


Es comprensible, porque la prueba dura final trajo vida terrenal tan cerca como sea posible a la 
extinción, sin la separación completa del cordón umbilical espiritual. 


Antes de esto, fueron más de veinte años de preparación ardua. 


Con todo largo y terrible aunque era, el tiempo y la austeridad no excedió los límites necesarios por 
incluso uno escriben 148 rápidamente. 


En dolor su hermano debe decir que no era una prueba dura requerida para obtener que algo el hombre 
nunca ha poseído, él debía recuperar algo él había perdido. 


Era, no obstante difícilmente como puede parecer, el precio bajo pagadero para el secreto de las edades. 


Por años largos él que aspiró hacer uno de nacido dos veces tuvo que practicar despertar de su alcohol y 
trae su cuerpo bajo control total. 


La primera cosa a superar fue resuelta mucho antes cualquier umbral fue acercado, él era algo que estuvo 
al acecho en los pensamientos incontrolados de hombres. 


Las experiencias espantosas durante los años de preparación tuvieron que ser modificadas y su efecto ser 
acanaladas apagado, si no el alcohol que despierta habría sido abrumado totalmente. 


Pues el cuerpo material del hombre no puede venir demasiado cerca a un fuego ardiente, así que no puede 
el acercamiento del alcohol demasiado cerca a la esfera de la divinidad. 


Presentándose de la matriz del renacimiento, el alcohol se libera totalmente de cualquier duda sobre la 
inmotalidad del hombre. 


¿Puede un hombre dudar la fuente de luz del sol cuando él puede ver el sol el presentarse en gloria antes 
de sus ojos? Ensamblar dos veces llevado cada hombre tiene una opción, él puede encenderse a un 
desarrollo más alto dentro de los reinos de la luz, o él puede permanecer ayudar a otros. 


Su hermano eligió permanecer. 


Esta sabiduría del llevado dos veces se ha separado a cada esquina de la tierra, y las cavernas de la 
iniciación se abren por todas partes. 


Pero cada vez más, con los años, los hombres han disminuido experimentar las austeridades y los ensayos 
esenciales traerlos en la luz clara de la verdad. 


Por lo tanto, los lugares del decaimiento de la iniciación y sus secretos se pierden, los hombres andan a 
tientas en la obscuridad e intentan abrir una puerta a la cual no tengan ninguna llave. 


Si un hombre no tiene el valor o el tiempo, la inclinación o la capacidad de navegar a una tierra lejos 
distante, después si él sabría sobre esa tierra él debe escuchar los que han hecho el viaje. 


Está tan con los que sabrían el secreto de las edades. 
Los hombres poseen credo de poco valor porque son poco dispuestos pagar el precio algo mejor. 


Su hermano no tiene ninguna manera de explicar su última experiencia a otras. 


Aunque él haya mirado sobre la cara de la verdad y ahora entienda el propósito de la vida, qué él ha 
visto debe seguir siendo bloqueado dentro del corazón. 


Aunque él tiene que ser satisfecho no más con la creencia sola, él no puede ampliar su certeza a otras. 


Con todo los hombres lo buscan por siempre hacia fuera que espera compartir con él el conocimiento 
maravilloso que ha transformado tan glorioso su vida. 


Esto que él intenta hacer, dentro de los límites impuestos por su propia aclaración ampliada, más allá de 
eso él no puede ir. 


El alcohol del llevado dos veces se puede liberar en la voluntad. 


¿Cuantas veces usted ha visto a su hermano en un estado del éxtasis que él no puede describir? Es un 
principio del estado en la dicha reservada, fluyendo hacia fuera en resplandor brillante de una luz interna 
que pueda incluso iluminar la oscuridad material sobre él. 


Él oye la música de las esferas sagradas y ve las pulsaciones que palpitan de la vida el levantar sobre él, 
como ondas sobre los grandes mares. 


El es enterado de un inflowing del conocimiento tácito de una energía circundante. 


No viene de cualquier un punto, sino aparece salir a raudales de todas las cosas y penetrar todas las 
cosas. 


Los objetos materiales pierden su densidad y llegan a ser visibles dentro, ellos se convierten como si 
están compuestos de esferas girantes de los diez milésimos del brillo. 


Los colores son no más embotados y restricto, se convierten en profundizados infinito y número. 
El alcohol llega a ser perdido en la adoración y la maravilla en la belleza reveladora en todo. 


El alma es consciente algo glorioso dentro de todo el esto y lo sabe para el alcohol outflowing de su 
fuente. 


Hay una inconsciencia completa de otras, porque la mayor vista supera sus cuerpos materiales. 


Las bebidas espirituosas de hombres se consideran en una armonía de colores y de sus cuerpos como 
masas girantes de la energía. 


El alma de experimentación se pierde en un mar de la sensibilidad y de la sensación. 
Hay una oleada de la armonía, el sonar de la hinchazón de acordes gloriosos. 

Es el mar que lava las orillas del lapping de la eternidad sobre el filamento más cercano. 
Es una experiencia que nadie puede dar a otro o describir adecuado a él. 


Es la recompensa ganada de los que han pagado el precio. 


No es él recompensa solamente, por a través de la vida de una quién se lleva dos veces allí es sensación 
ilimitada del bienestar, enfermedad y la enfermedad es desconocida. 


Hay un amor duradero para todos los hombres, un sentido de la fraternidad, y sobre todo el esto el cierto 
conocimiento de la inmotalidad del alma y de su unidad con la fuente. 


Las impresiones recibidas en momentos de iluminación son eternas. 
Llenan el alcohol de un esplendor glorificado. 
Hay flashes de visiones inspiradas, y el futuro se desenrolla y puede ser leído como el pasado. 


Hay una forma de éxtasis feliz experimentada por las que se han levantado de la matriz del renacimiento, 
y cuando viene él puede ser refrenado no más que el sol se puede permanecer en su levantamiento. 


Cuando el cuerpo de su endecha del hermano enwrapped dentro de la matriz del renacimiento, su alcohol 
fue realizado como en las alas de un trazo de pie y llegó a ser perdido en una esfera 149 más allá de la 
comprensión. 


El sabía no que manera de ir o qué a buscar. 


Entonces, como un rodillo del trueno distante, había un sonido de la hinchazón y vino una luz excesiva del 
deslumbramiento. 


Creció más brillante hasta su hermano vio constantemente una forma hermosa de gloria divina puesta en 
orden en un esplendor más allá de todos los límites terrenales. 


Las palabras incómodas de la tierra no pueden hacer la justicia a lo que desea su hermano describir. 
Es como intentar coser una ropa de seda con la cuerda, o comer los caramelos con una espada. 
Las palabras son enteramente símbolos inadecuados. 


La visión de la gloria que había sido concedida desaparecida y de su hermano se encontró en la esfera 
familiar del alcohol. 


Una vez que se ha cruzado la frontera misteriosa sigue siendo abierta siempre después y puede casi 
recrossed en la voluntad. 


Le dicen de estas cosas porque su hermano sabe que la edad del llevado dos veces dibuja a su cierre. 


Debido a los que han dedicado sus vidas al descubrimiento de la verdad, hay progreso en el campo del 
alcohol. 


No se ha perdido nada, nada ha sido in vain; las grandes puertas todavía se cierran, pero se empernan no 
más. 


Ahora se abrirán en un golpe. 


El camino se marca mejor y la manera se indica más claramente. 
Que encendieron la trayectoria han salido de la tierra, pero de su servicio no han terminado. 
Todavía sirven en otro lugar. 


Mientras que la vida en la tierra se mueve adelante, la vida en el campo del alcohol todavía no se coloca. 


CAPÍTULO TRES LA FRATERNIDAD 


Los hermanos en creencia, allí son dos caminos con vida, el camino de bueno y el camino del mal; no son 
caminos bien definidos y a menudo funcionamiento de lado a lado, y a veces cruz. 


Los que viajan sin una guía o en el camino del error uno de la oscuridad a menudo para el otro. 


Somos los que han elegido caminar en la luz, fraternidad de los hombres que viajan el camino de bueno 
junta en compañerismo. 


Somos compañeros en la gran trayectoria de la manera verdadera, y cuando un hermano de instrucción 
habla de la gran trayectoria de la manera verdadera él hablamos de una trayectoria doble. 


Los compañeros de la mano derecha son los que llevan las cargas del trabajo y del adelanto terrenales, 
porque requieren fuerza, destreza y regularidad. 


Los compañeros de la mano izquierda son los que llevan las cargas del trabajo y de la aclaración del 
espiritual, cosas más cercano al corazón del hombre. 


Separan a la fraternidad en dos porciones. 


Hay una fraternidad terrenal, y aunque puede ser pequeño en números y tener pocas posesiones, éste no 
estará siempre tan. 


Hay también el abarcar divino de la fraternidad seguro del haber llevado dos veces y sus seguidores que 
han ido antes. 


Su tarea es despejar el Netherworld de demonios y de bebidas espirituosas oscuras y preparar la manera 
para las que sigan. 


Son como los hombres que entran en un nuevo país y deben despejarlo de bestias salvajes y traer la tierra 
bajo control. 


Es la tarea de ésos arriba y de ésos abajo construir un camino que ensambla los dos territorios. 
Su hermano no está bien equipado dar instrucciones en materias terrenales, y por lo tanto lo deja a otro. 
La caravana se mueve más aprisa cuando cada hombre monta su propio camello. 


En materias del espiritual el más importante es que cada hombre debe despertar su propia alma, una tarea 
lejos más difícil que puede aparecer, pero para qué tierra es el instrumento dedicado. 


El primer objetivo a lograr hacia este extremo uno mismo-está domesticando. 


Apenas mientras que un caballo tiene que estar roto adentro antes de que pueda estar de cualquier 
servicio, tiene tan el cuerpo mortal del hombre que se domesticará y traído bajo control. 


Para hacer esto requiere no sólo autodisciplina, pero también la capacidad de levantarse sobre 
condiciones terrenales. 


No hay tarea fácil, porque la tierra taskmaster duro y un adversario digno, y el cuerpo mortal del hombre 
un corcel ingobernable. 


Los deberes, las obligaciones y los alojamientos por los cuales los que siguen la gran trayectoria de la 
manera verdadera dirigen sus pasos no se imponen caprichoso. 


No son, de hecho, no más que el esencial pelado que cubre los primeros pasos. 


Ése es porqué cada uno, antes de entrada a la fraternidad, debe aceptar cada obligación y decreto que 
cubren nuestra manera de vida. 


No demandamos saber la única trayectoria, indudable hay otros, pero podemos demandar saber el 150 
mejor. 


La tapa de la montaña se puede alcanzar por muchas trayectorias, pero el más corto es siempre el más 
duro. 


La experiencia espiritual personal suprema es indudable la mejor fuente para la fundación de la fe 
espiritual verdadera. 


Comienza con el desarrollo de energías espirituales latentes con la meditación. 


Cuando usted está listo buscar un lugar de la soledad, un lugar que esté lejos de los domicilios de 
hombres, un lugar que sea relajante y reservado. 


Tomar una piel y un poco alimento y agua, apenas suficientes para sus necesidades. 
ahora dar vuelta a sus pensamientos hacia adentro, armonizándolas con el ritmo del cuerpo. 


Dejar su armonía de la búsqueda del alcohol con el alcohol que fluye sobre él, de modo que los dos se 
conviertan en uno. 


Mientras que en sus meditaciones, ni come excesivamente ni el undereat, porque debe haber armonía en 
su consumición y dormir, en su relajación y actividad. 


Para hacer uno quién sabe las alegrías de la timidez espiritual, tener una visión Verdad-que revela el 
superar cualquier cosa conocible por los sentidos, de levantarse sobre la esclavitud del dolor y del dolor 
y de liberar el alcohol de los grillos del cuerpo en la voluntad, es algo inalcanzable por la meditación 
espiritual solamente. 


El llevar a este camino es la trayectoria de la autodisciplina y del valor morales. 


El credo que enseña a cosas espirituales solamente es tan estéril como uno referido solamente a cosas 
terrenales. 


Su hermano no dispondrá en la escritura de todas las cosas referentes a despertar del alcohol, ellas sería 
inútil hasta que se ponga la fundación moral. 


Tales enseñanzas deben permanecer dentro del círculo más alto de los que viajen la trayectoria derecha y 
no divulgado al uninitiated. 


Dejar el rezo sobre su admisión estar siempre fresco en sus memorias: El "gran creador supremo, 
artesano de la tierra y de las esferas múltiples, concede que nuestro hermano puede seguir siendo siempre 
leal. 


Que él, día por el día, llegado a ser siempre más digno y así que dedicar y dedicar su vida al servicio de 
la humanidad y a la terminación de su propósito, que él caminará por siempre teniendo en cuenta verdad. 


Grant él la corona de la sabiduría, la ropa del conocimiento, y lo dejó se calce con diligencia. 


Grant él la fuerza a seguir nuestra instrucción y disciplina, de modo que con éstos y por sus propios 
esfuerzos él pueda despertar dentro de él las bellezas verdaderas del alcohol. 


Agregar su fuerza a su debilidad, eso él puede superar todos los motivos egoístas y deseos indignos. 


Ayudarle en su uno mismo-self-taming, de modo que él pueda combatir la tendencia inherente en hombres 
hacia cólera, avaricia y autocompasión. 


Consolidar lo, ése que él puede derrocar los males de talebearing, la mala voluntad y los celos. 


Grant él la capacidad de ver con el ojo de entender los defectos y los defectos de sus hermanos y de 
emular a su calidad". 


CAPÍTULO CUATRO AMOS 


Los Amos llevaron a la congregación y a gente abajo de las montañas y las trajeron en la tierra de Heth, 
una buena tierra fueron abiertos antes de ellas. 


Pero los Amos advirtieron a gente que fueran como gemas entre los guijarros, por lo tanto no eran 
provocar a la gente que la había aceptado debido a su habilidad. 


Los Amos dijeron, "construiremos una ciudad para nosotros mismos y nuestros niños, y dentro de ella un 
templo para los que sigan la luz de la trayectoria derecha. 


El templo será como la perla dentro de una ostra, o el corazón dentro del cuerpo. 


" La congregación con los Amos era los niños de la luz y la gente era Kenim que adoraba Yawileth, y 
Galbenim que adoraba Eloah. 


Pero los Amos enseñaron a la gente a caminar teniendo en cuenta verdad y dijeron, "a cada uno de usted 


su propio dios, pero sobre cualquier dios cuál pueda ser nombrado es algo que no puede ser nombrado y 
usted lo sabrá como el alcohol supremo”. 


El Galbenim construyó la ciudad y el templo, mientras que las fraguas de la 151 disposición de Kenim 
entre los hijos de Heth, y los Amos fueron entre ellos y vieron que todas estaban bien. 


El número de los que siguieron la trayectoria derecha y fueron resididos sobre el templo ciento y cuarenta 
y Cuatro, y nunca era más o menos. 


El número de los en las cuales trabajó y sobre la ciudad y cavó el suelo o atendió a las ovejas y al 
ganado, era dos mil cuatrocientos y treinta y cinco. 


El número del Kenim que siguió los Amos era ochocientos y veinte, y el número del Galbenim era tres 
miles y quince. 


Estos eran los números de los que podrían trabajar o llevar los brazos. 


Mientras que los Amos salieron entre los hijos de Heth él enseñó a la manera de luz, pero no escucharían 
las palabras del bis. 


Eran como los hombres que caminaban un círculo en la oscuridad, una detrás de la otra, cada uno que 
tenía su mano en el hombro del hombre en frente. 


Por lo tanto, cuando el rey de los hijos de Heth vino comprar lo que había hecho Kenim, los Amos le 
hablaron sobre la manera de luz, y el rey escuchó a veces. 


Cuando vinieron sobre los sacerdotes de los hijos de ¿Heth, Amos dijo, "qué manera de hombres es éstos 
que prance alrededor como si la tierra fue cubierta con las escorias calientes? Antes de que sus altares 
ellos sean como los borrachines que van alrededor a gritar y a cantar. 


Saltan como los caballos que golpean con el pie en el viento". 


¿"Qué manera del alcohol los posee, es un alcohol de la luz o un alcohol de la oscuridad? Hemos visto 
esto a menudo entre su gente, se ve incluso entre los príncipes y los que se sientan en el juicio. 


¿Quién puede entender las palabras que vierten de sus labios? Esto es no profecía sino una falsa ilusión 
droga-drug-induced. 


La gente que escucha sus palabras es tan equivocada como las que recurran a una tumba en la noche y se 
sienten dentro de una cámara acorazada. 


Si viene un alcohol, es agitado cuyas palabras tienen poco valor, porque son cosas huecos, vacías". 


"Dioses por ejemplo de éstos son seguramente demonios en el disfraz, cuyas energías son un mito, porque 
son cosas unhearing y unseeing. 


Son ídolos insensibles arropados en la ropa de la falsa ilusión tejida dentro de los pensamientos 
tormented de hombres”. 


El rey dijo, "he visto a sus propios hombres santos como se sentaron debajo de sus árboles y,, actuaban 
también de una forma extraños a los ojos de hombres ordinarios. 


Donde está la diferencia?" Los Amos dijeron, "nuestros hombres santos se sientan en quietud, en la paz 
dentro de sí mismos y si sus ojos mortales son unseeing es porque sus bebidas espirituosas vagan 
libremente como pájaros. 


Hay una prueba por el que la diferencia pueda ser dada a conocer, si usted conviene ella". 
El rey dio la muestra del consentimiento. 


Entonces un lugar de la oscuridad absoluta fue preparado, un lugar a el cual luz podría de ninguna manera 
ser admitido. 


Él entraron dos sacerdotes de los hijos de Heth y dos los santos de la congregación, el rey y dos 
asistentes, y los Amos. 


Entonces, mientras que el rey y sus asistentes mirados, ellos vieron los santos irradiar una luz que 
encendió para arriba la oscuridad entera, de modo que las caras de todas llegaron a ser visibles. 


Los sacerdotes de los hijos de Heth permanecían en oscuridad, porque sus bebidas espirituosas eran 
cosas débiles sin energía. 


Ésta es la prueba de la iluminación verdadera. 


Debido a esto el rey mirado más favorable sobre los Amos y su gente, sino él no cambió sus maneras ni 
las intentó caminar en la luz. 


Para los Amos rechazados para realizar actos de la magia antes de que su corte o prever el futuro, y el 
rey creyeran que la magia podría lograr todas las cosas. 


Él creyó que había una manera sin esfuerzo de lograr todas las cosas, si el secreto era sabido, y que no 
podría entender que el secreto fue salvaguardado detrás de las puertas de la austeridad y de la 
autodisciplina. 


Había una ciudad llamada Migdal dentro del reino y de algo del Kenim trabajado allí para el templo. 


Cuando los Amos vinieron a la ciudad que era el festival de su gran dios y de ningul n hombre trabajados, 
ni uno ni otro hizo el Kenim, porque era el día en que sus fuegos se reclinaron. 


Cuando los Amos buscaron a supervisor del Kenim, él no podría encontrar que él y ninguno de su gente 
dirían adónde él había ido. 


Pero los Amos lo encontraron en el templo de Belath y lo aguardaron en el patio afuera, y fueron llenados 
de cólera contra el supervisor. 


¿Cuándo el supervisor vino hacia fuera los Amos lo regañó, pero el supervisor dijo, "qué yo ha hecho 
mal? ¿Este lugar proporciona el alimento que yo como, y no es su dios hermano el mío? ¿Allí era una 
decisión que se hará, se debe una puerta del latón echar de un modo u otro? Busqué una respuesta de dios 


por medios más allá del control de hombres". 


¿Los Amos dijeron, "no pudo incluso la respuesta de dios según su propio 152 placer? Por eran qué 
medios la decisión buscó?" El supervisor dijo, "por el ebin que solamente dios podría controlar". 


Los Amos lo dijeron, "usted dice que esto está más allá del control de hombres, pueden estar así pues, 
pero hay los hombres que son más que hombres, hombres incluso durante este dios cuya pequeñez pruebe. 


Venido, pongamos esta materia a la prueba". 


Los Amos entonces enviaron a asistente en rapidez para traer detrás a un hombre santo de la 
congregación, que estaba con su caravana. 


Cuando vino el hombre santo, los Amos demostraron al supervisor y a sacerdotes que tales cosas no 
estaban más allá del control de hombres aclarados, porque el hombre santo podría prever la edición, lo 
que fue hecha con el ebin. 


Cuando los Amos salieron del templo que él tomó con él a mujer nombrada Kedshot, que él había ganado 
de los sacerdotes, y hecho su libre. 


La degradación de las mujeres para servir los templos era común en la tierra de Heth y los Amos 
levantaron su voz contra ella. 


Cuando en presencia del rey, él dijo, "las sensaciones comunes de todos los hombres condenan después 
la fornicación, y la no es permitido por sus propias leyes. 


Con todo si la fornicación se santifica a su dios los sacerdotes la permiten para su beneficio. 


¿No es verdad que esta maldad ahora es tan campo común en los templos de Heth que la mujer que intenta 
vender los servicios de su cuerpo en las cabinas de consumición puede pedir a no más que un puñado de 
comida? "El rey dijo, "tal es la aduana de Heth, que está de de muchos años y no se puede cambiar”. 


Los Amos dijeron, "hace el de muchos años de una aduana la hace buena?" Los Amos dijeron, "si su 
deseo es caminar teniendo en cuenta verdad que usted debe elegir entre su forma de adoración y la 
rectitud. 


Usted debe elegir entre sus dioses de esta tierra, y la verdad. 


Si una puerca de la nación el viento él debe ser preparada para cosechar el torbellino, porque ninguna 
otra cosecha puede soltar de tal semilla, excepto con la violación de las leyes que nunca son contrarias”. 


El rey dijo, "yo ha sido de largo paciente con usted, extranjero con la lengijeta desenfrenada, pero no 
hace overvex yo". 


Los Amos llevaron a cabo su paz, porque él había desatendido su propio comando a su gente. 
Con todo el rey oyó las palabras de los Amos y era bondadoso hacia él. 


Cuando el rey vino a Lethsan comprar las mercancías del Kenim, los Amos estaban allí con ellas y el rey 


dijo a él, "dioses del eth de H son muchos, agregado a los de otro colocan a dioses deben estar más allá 
de la cuenta. 


¿Por qué hay tan muchos y cuál es la mayoría provechoso servir? Los sacerdotes dicen que cada uno tiene 
energía en su propio lugar, puede esto estar tan entre dioses?” Los Amos dijeron, "hay solamente un dios, 
pero cada hombre lo ve de un diverso punto de vista y en su propia luz. 


¡Está sin embargo con pocas cosas de la tierra, cuánto más tan con las mayores cosas del cielo! Una 
montaña se alza de un llano y los hombres lo ven de todos los lados, y a cada uno aparece diferente. 


Algunos lo ven en luz del día y otros en claro de luna, algunos en la oscuridad y algunos en el amanecer, 
nunca es semejante a todos los hombres. 


Sin embargo hacer a dios de la opinión de los hombres en diversos aspectos. 


Pues ningul n hombre sabe la montaña entera pero ve a la solamente en parte, así que a hombres ven dios 
en parte, y nombres de cada hombre la pieza que él ve según lo que él ve y su comprensión. 


Por lo tanto, aunque parece que dioses son numerosos debido a sus nombres y diferencias, cada uno no es 
no más que una parte del conjunto. 


Hay, en verdad, sólo un dios, pero qué hombre mortal puede verlo en integridad?" El rey dijo, "si éste 
esté así pues, también él puede estar, mi vista es tan buena como la suya y yo vemos apenas como lejos". 


Los Amos dijeron, "él que ha montado alrededor de la montaña y subido a su cumbre la sabe mejor". 


La ciudad construida por los niños de la luz creció en fuerza y la gente prosperó debajo de los Amos y 
olvidó sus ensayos en Enshamis. 


Cuando los Amos lo llevaron en la tierra de Heth que él seguía siendo un hombre joven, pero como la 
gente hizo muchas y fuerte, así que él llegó a ser pesado en años. 


El rey que sabía que los Amos murieron y el rey joven no miraban sobre él con favor, porque los Amos 
no prohibieron el Kenim para salir en otras naciones. 


CAPÍTULO CINCO LAS LEYES DE LOS AMOS 


Éstos son los decretos de los Amos, que él hizo de modo que la justicia deba 153 prevalecer en la tierra 
de su gente. 


Esa maldad y fechoría se deben ser destruidas y el fuerte prevenir de oprimir el débil. 


Los Amos dijeron, "en los días que son todavía venir para todo el futuro, dejaron estos decretos 
permanecer como monumento”. 


"Cuando se utilizan en el juicio, dejar a jueces tener sabiduría y prestar atención a las palabras se 
escriben que. 


Dejar cada búsqueda del juez arraigar hacia fuera al travieso y a los malhechores de la tierra y promover 
el bienestar de la gente. 


Si él busca verdad y la justicia entre estas palabras, cuando están antes de él, dejarlo recuerdan que 
ningunas palabras escritas pueden servirlo completamente. 


La verdad y la justicia son pero reflejado dévil en las escrituras y las leyes de hombres y se deben hacer 
clarificante por la luz de la rectitud dentro de su propio corazón". 


El „los asientos del juicio es ser sobretodo pequeños pensamientos levantados y punterías indignas. 


I f pequeño-petty-minded de hombres se permite para discutir sobre la forma de oraciones o para 
seleccionar las palabras particulares para la atención, después no habrá extremo a la pequeñez. 


No dejar ninguna deducción o interpretación ser hecho de los decretos, que los alteran". 

"Juzgar a cada hombre con las escalas pesadas en su favor. 

No ser precipitado en la representación de una decisión, tiempo la hará más apenas. 

Ser paciente y tranquilo en discurso, lo que la provocación. 

El juez impaciente y bad-tempered es un juez indigno que se sienta a horcajadas en un caballo untamed. 
" "Las palabras de un juez se deben formar para caber los oídos de sus oyentes. 

Deben ser habladas en el momento adecuado y de la manera correcta. 

Su discurso no debe ser demasiado largo o demasiado corto y cada palabra debe ser bien elegido. 


" "Las debilidades de hombres acompañan a jueces a sus asientos, por lo tanto ningul n juez se sentará en 
el juicio solamente. 


Donde no se proporciona ningul n castigo por el decreto, después los jueces fijarán el castigo según 
últimos juicios. 


Donde las palabras de un decreto refieren a hombres, después tratarán a las mujeres de manera 
semejante, a menos que se indique de otra manera a otra parte. 


Un niño es uno cuyo cuerpo no ha alcanzado edad viril o condición de mujer. 


" "Cuando dos personas se colocan antes de que un juez que él debe mirar sobre ellas como si ambos 
eran probables estar en el mal, y cuando han ido, como si ambos pudieron haber estado en la derecha. 


Los motivos de hombres son muchos y extraños, y aunque arquean al juicio el conflicto entre ellos no se 
puede colocar con la justicia. 


" "Cuando vienen un hombre rico y un pobre hombre antes de que un juez para una decisión entre ellos, él 
no pueda decir en su corazón, "cómo puedo decir al pobre hombre soy mal y el hombre rico tiene el razón 


y agregar a la miseria del pobre hombre?" Ni unos ni otros pueden él decir en su corazón, "cómo puedo 
decir al pobre hombre tengo razón y el hombre rico es incorrecto, cuando el hombre rico es de gran 
alcance y yo se pueden entregar en su mano?" "Si hay un conflicto entre los hombres que los jueces no 
dejarán uno sentarse y el otro soporte, o sea paciente con uno e impaciente con el otro. 


Ambos pueden sentarse o ambos pueden colocarse y a menos que se aflija uno serán siempre iguales 
antes de los jueces. 


" "Un juez nunca dirá cualquier cosa que indicará una manera de ganar su favor o de obtener una decisión 
favorable. 


Si todos los hombres caminaron en rectitud allí necesidad del beno de jueces de castigar el travieso. 
Por lo tanto, la rectitud es más deseable que las leyes de hombres. 


Si todos los hombres caminaran teniendo en cuenta verdad no habría necesidad de jueces de colocar 
conflictos entre ellos. 


Pero como los hombres ven solamente una reflexión pálida de la verdad, y ése torció por su propia 
comprensión de ella, allí son las épocas en que dos hombres adentro disputan a cada uno creen verdad 
que él tiene razón. 

Es entonces que vienen antes de que los jueces, creyéndolos capaz de ver verdad más claramente. 


Dejar a jueces poder ver verdad mejor que cualesquiera que vengan antes de ellos. 


" "Cuando viene un hombre antes de que los jueces, teniendo su vida o libertad en juego o la libertad de 
uno de su familia, después de los jueces primero oirá razones por las que deben considerarlo innocent o 
en la derecha, y no porqué deben considerarlo culpable o en el mal. 


" "Cada hombre que viene antes de que los pilares del lugar del juicio para testimoniar sean dados una 
bebida de la taza de marat y juren el juramento del juicio antes de la capilla y del fuego. 


No prohibirán cada hombre dos meses para descubrir a los que hablen para él, y si él pide otros dos 
meses con razón no lo será negado". 


154 Éstos son los decretos de los Amos para los niños de la luz: "Se decreta que ningul n hombre adorará 
en el templo de cualquier dios o se colocará en homenaje antes de cualquier imagen o ídolo. 


No se ensamblará a ningul n dios con el alcohol supremo en la adoración y el conjunto de su dedicación y 
adoración será dado al alcohol supremo. 


" "Me t decretan que ningul n hombre jure un juramento en nombre del alcohol supremo o en cualquier 
otro nombre que lo ate para hacer cualquier cosa contra las escrituras del alcohol supremo. 


Ni unos ni otros él jurará un juramento que incline sus lealtades y obligaciones lejos de los que caminen 
en su luz. 


Sino como reyes y gobernadores debe ser servido, y la lealtad y la obligación junto con deber son 


nuestros principios declarados, de jurar para servirlos el pozo o sea fiel a una confianza o una obligación 
no se niega lo. 


El único juramento solemne que ata sobre un hombre será ése jurado en su alma inmortal, porque jurar en 
nombre del alcohol supremo se prohíbe. 


" "Se decreta que ningul n hombre venderá o trocará conocimiento espiritual o el conocimiento de la gran 
trayectoria de la manera verdadera. 


El no entrará en un lugar sagrado ni entrará en rezo mientras que es borracho. 


Ni unos ni otros él hará estas cosas cuando es sucio, a menos que él sea un caminante o el quién ha 
venido de un lugar distante en el mismo día. 


Si el agua es inasequible purificarse, la arena limpia no debe ser desdeñada. 


" "Se decreta que todo el los que siguen verdad la gran trayectoria de la manera verdadera y los que estén 
de la fraternidad de los hombres que sirven el alcohol supremo serán llamados los niños de la luz. 


Eventualmente entre ellos dará vuelta de los niños de la luz con el miedo de otros, después él es indigno 
y será echado hacia fuera. 


Aquí lo no numerarán entre ellos o en cielo, donde hay un lugar especial para los niños de la luz. 


Pero los que siguen siendo leales a los niños de la luz, aunque tienen que huir a los lugares extraños, si 
continúan luchando no hay mal en ellos. 


" "Se decreta que si un hombre oye cualquier cosa sobre un hecho malvado o sabe algo sobre él y no 
puede divulgar el conocimiento antes de que un juez o a los judgeYs criado, él no irá impune. 


" "Se decreta que eventualmente el hombre no testimoniará para asesinar, al hurto o al adulterio, él no irá 
impune. 


Si él lleva el testigo falso según su propia comprensión, antes de la llama y de la capilla, si sea penosa él 
perderá su lengúeta. 


" "Se decreta que eventualmente el hombre hace una acusación falsa de adulterio contra su esposa, sin 
apenas causa y sin ella que actúa indiscreto, él recibirá setenta latigazos. 


" "Eventualmente el hombre mata otro que él morirá, a menos que se haga en su propia defensa o en 
defensa de su casa y familia. 


Él no morirá si él se mata que sea un adúltero o un seductor de uno dentro del hogar del asesino. 


" "Se decreta que eventualmente el hombre mata otro en cólera, durante una discusión o un conflicto, y si 
la lucha sea justa e igual, después él será exiliado. 


Pero eventualmente el hombre mata otro mintiendo en espera, o por astucia o viniendo detrás de él, él no 
vivirá. 


" "Se decreta que los revengers de la sangre serán designados por los jueces, y ningul n hombre vengará 
otra de su propia sangre a menos que a los jueces lo designe. 


" "Se decreta que si un hombre mata otro sin intento para matar, sin odio o mala voluntad, después él no 
morirá por el asesinato. 


" "Se decreta que no se pondrá a ningul n hombre a la muerte por la palabra de un testigo. 
Si no vive una causa de la esposa la muerte de su marido con negligencia o mala voluntad, ella. 


La ley del vertimiento de la sangre es: un freeman para un freeman, un esclavo para un esclavo y una 
mujer para una mujer. 


El libre se puede esclavizar para compensar una muerte. 


" "Se decreta que cuando un hombre debe morir debido a su hecho, estará al lado de la espada, 
ahogándose o por el entombment. 


Sofocarán o entombed o serán ahogada a una mujer. 


" "Se decreta que si una huelga del hombre su padre o su madre o los maldice, lo agarrarán y vendido en 
esclavitud y el dinero recibido será dado a su padre y a sus hermanos. 


Pero si un soporte del hombre entre el padre del bis y su madre y su hermana porque él teme para sus 
vidas, después él no será castigado. 


En este caso la materia podrá venir antes de que los jueces, para si sea el padre un hombre de tal 155 
violencia, cómo puede él demanden ser numerado entre los niños de la luz?" "Se decreta que si un 
hombre agarra sobre otro para venderlo en cautiverio, él que agarra morirá. 


Si un golpe violento otro de modo que él pierda un ojo o un diente o sufra cualquier herida, y ésta sin la 
provocación, después él del hombre que confió el mal hace bueno en clase, según el juicio. 


" "Se decreta que si la bestia de cualquier hombre daña a otro hombre dentro de su propio lugar del 
confinamiento, después no habrá culpa sobre el dueño de la bestia. 


Pero si la bestia esté fuera de su lugar del confinamiento y flojo, él que posee la bestia hará la restitución 
en clase. 


Si la bestia ha sido salvaje en las épocas últimas y ésta dado a conocer que él que posee lo, y lo se 
pierde más allá de los límites de su recinto para dañar un hombre, después quién lo posee hará restitución 
a triple el daño. 


La bestia también será matada, pero la res muerta pertenecerá al él que poseyó la bestia. 


" "Se decreta que si un parásito de la bestia más allá de los límites de sus límites y de ser salvaje al 
conocimiento del él que lo posea, si causa la muerte de cualquier hombre, después él que posea él 
morirá. 


Pero si sea así que decretado por los jueces su vida se puede rescatar. 


" "Se decreta que si un hombre causa muerte o lesión a la bestia de cualquier hombre y a la bestia esté 
dentro de su lugar apropiado del confinamiento o sobre las tierras de su dueño, después él que causó la 
muerte O lesión hace restitución a triple su valor. 


Si la bestia esté fuera de las tierras del él que la posea y sea la causa de ningul n peligro o daño, después 
él que causó su muerte hará la restitución a su valor. 


Si pareciera que la bestia sería la causa del peligro o mucho daño, después el abastecimiento allí no era 
ninguna opción pero matarla, no habrá restitución, pero la res muerta será vuelta al dueño. 


" "Se decreta que si la bestia de cualquier causa del hombre la muerte de otra bestia de los mans, 
después la bestia que causa muerte será vendida y el dinero recibido será dividido entre los dueños. 


Pero si la bestia que causaba la muerte era sabida para ser salvaje y su dueño informados, después él 
hará la restitución adentro llena al valor de la bestia muerta, pero la res muerta será la suya. 


" "Se decreta que si un hombre causa cualquier cosa que crece dentro de los pastos de otros o sobre su 
tierra cultivada, para ser dañado por un hecho negligente o útil, después él hará restitución doble su 
valor. 


Si un hombre encuentra la bestia de otro hombre que se pierde, él no la pasará desatendida sino preverá 
su vuelta a su dueño. 


Haciendo esto él no perderá ni irá no recompensado, sino si el dueño de la bestia sea un pobre hombre, 
después oso con él. 


" "Se decreta que si un hombre fijado de un fuego él hace la restitución para en lo que consume a a como 
valor bueno. 


Pero si él sea descuidado o búsqueda presagiar su hecho, después él hará la restitución doble. 


Si se chamusque una cosa o hay un ennegrecimiento de la madera o de la piedra, la cantidad que se 
pagará la restitución será convenida por los jueces. 


Si el fuego fue causado accidentalmente, después él que lo causó hará la restitución a la mitad del valor 
de lo que consume. 


El fuego que un hombre dirige es como la flecha él tira, porque el arquero es obligado, no importa cómo 
su flecha vuela lejos. 


" "Se decreta que si un hombre roba alguna bestia o aves y dispone de ellas para no recuperarlas, él hará 
restitución de triple su valor y no irá impune. 


Pero si se recupere y se restaura la bestia o las aves, después él que las robó pagará su valor y no irá 
impune. 


" "Se decreta que si un hombre da cualquier cosa en la custodia de otra y que la cosa esté de oro o el otro 


metal, o de un poco de otra naturaleza y esté robada, después el ladrón, si está cogido, pagará dos veces 
su valor y el dinero será dividido igualmente entre él que lo posea y él que lo sostuvo. 


Si la cosa no se restaura a su dueño, después el ladrón, si está cogido, pagará su valor triple y una 
porción irá él que la llevó a cabo y dos porciones él que la poseyó. 


El ladrón no irá impune. 


" "Se decreta que si no encuentran al ladrón, después le que llevó a cabo la cosa en depósito traerán antes 
de los jueces y serán preguntado sobre su integridad. 


Si él tomó a cosa para el bis propio uso él restaurará su valor dos veces y no irá impune. 


Si él trató de él negligentemente, después él hará la restitución a su valor, pero si él no era descuidado lo 
no invitarán para hacer tan. 


Pero si él era pagado para el depósito de la 156 cosa, después él restaurará su valor. 


" "Se decreta que si un hombre da una bestia o las aves en el depósito de otro y de ellas se roben o se 
dañan y mueren, después si lo en de quién guardando era encuentren descuidado en su custodia, él hace la 
restitución de su valor. 


Si lo no encuentren descuidado, después lo no invitarán para hacer la restitución. 
Si se robe de él y él sea pagado para su depósito, después él hará la restitución de su valor. 
Si encuentren al ladrón, él hará restitución a triple su valor y no irá impune. 


" "Se decreta que para tomar de un niño, o de un hombre que sea sordo y mudo, o de un hombre oculto, o 
de un idiota, está robando y será castigado como hurto. 


" "Se decreta que si un hombre roba el barco de otro o lo empuja en el agua de modo que vaya ausente o 
suelta cualquier cuerda que los asimientos él, para perderlo, él restaurará su valor dos veces y no irá 


impune. 


" "Se decreta que eventualmente el hombre roba de una casa en el fuego o de una casa abandonada por la 
inundación, él se esclavizará al dueño. 


" "Se decreta que si un hombre roba de un templo o de un lugar santo lo azotarán y serán vendido en la 
esclavitud y su precio dados al templo o al lugar santo. 


" "Se decreta que para toda la manera de conflictos con respecto a bestia o cualquier cosa sin vida, si 
esté perdida o no, donde diversos hombres lo hacen demanda a propio el conflicto será decidido por los 
jueces. 


El que los jueces deciden ser mal lo pagará a su valor que era el dueño verdadero. 


Si él que es incorrecto ha sido malévolo o avaricioso, después él no irá impune. 


" "Se decreta que si se pierda o se daña o se daña un préstamo del hombre una bestia o cualquier cosa sin 
vida, el dueño que no está con él, y él o muere, después él que lo pidió prestado hará bueno su valor. 


Si un hombre encuentra una cosa que fue perdida y la guarda, o él retiene de otro el que sea derecho el 
suyo, después él lo restaurará y hará el pago de su valor en clase. 


Si él jura falso sobre estas cosas, después él hará restitución a doble su valor. 
Si la cosa no se restaure él también restaurará su valor. 


" "Se decreta que si un hombre hace un informe falso con respecto a otro para dañarlo en general, 
después él que hizo dañar haga la restitución dos veces de la cantidad de daño hecha, según la decisión 
de los jueces. 


Si él sabía no que el informe era falso, después los jueces lo juzgarán según sus reparticiones en la 
materia. 


Si no se haga negligentemente y con mal n intento, después él hará un pago más pequeño e irá al hombre 
que él perjudicó y que hace compensaciones con palabras. 


Es una obligación en cada hombre que oye que va un informe para descubrir su verdad antes de dejar. 
El descuido con palabras no debe ir impune. 


" "Se decreta que eventualmente no castiguen al testigo falso del oso del hombre contra otro y lo de otra 
manera, o en un grado inferior, después él llevará sobre se el castigo que él habría derribado sobre el 
otro y también que hará el pago como el decreto de los jueces. 


" "Se decreta que si un hombre toma un soborno para dar vuelta a un juicio, después él y el hombre que lo 
dieron lo harán restitución doble que fue perjudicado, y ni una ni otra irán impunes. 


" "Se decreta que ningul n hombre que se sienta en el juicio en cualquier lugar tomará un regalo o un 
benefi t de cualquier hombre debido a su posición. 


Eventualmente el hombre que busca una decisión dará un regalo o la ventaja a otra a habla palabras en su 
favor, o se abstendrá de para hacer cualquier cosa que las palabras pueden ser dadas vuelta, él no irá 


impune. 


" "Se decreta que si un hombre se aprovecha de la ignorancia de otra, o consigue ventaja de sus 
reparticiones con un idiota, él hará la restitución triple. 


Si un hombre engaña otro a su pérdida, o toma cualquier cosa de él por violencia o amenazas, él hará la 
restitución triple. 


" "Se decreta que si un hombre declara una falsedad a la pérdida de otra, la pérdida será hecha bueno en 
clase dos veces su valor. 


Si un hombre engaña a otro que lo ha confiado con las mercancías, él hará la restitución doble. 


Si un hombre entrega una bestia o una cosa sin la vida, haciendo el pago a otra que trate de él, si la 
persona que trata de ellas o los lleva los pierde o no puede entregar, él hará la restitución de su valor. 


Si a los jueces lo encuentre descuidado en sus reparticiones él hará la restitución dos veces a su valor, 
pero si él waylaid o es pegado por energías sobre hombre él no hará el pago. 


" "Se decreta que si un escribano altera un expediente o hace una escritura falsa lo castigarán 157 con 
treinta latigazos. 


Si un hombre sufre pérdida debido a el escribano, la pérdida será hecha buena por dos veces su valor. 


Él que perjudica o causa cualquier pérdida, sea hecho con propósito o sin propósito, y la intenta culpar a 
otro que sea inocente, llevará la culpabilidad de su hecho. 


Él no irá impune para su engan@o y hará el pago al hombre que él intentó culpar. 


" "Se decreta que si un hombre tiene un maidservant o el esclavo y él intentan darla a su hijo en la unión, 
él tratará de ella como hija. 


Si él golpea violentamente a un criado o a maidservant de modo que pierdan sangre o no puedan moverse 
alrededor, o si sufren el dolor por tres días, le traen antes de que los jueces y ellos decidan sobre sus 
reparticiones y traigan la justicia a la que está dañada. 


Estará dentro de la energía de los jueces de liberar un esclavo de el amo indigno y lo coloca con otro, 
como un esclavo o freeman. 


" "Se decreta que si un principal muere y todo el los de su sangre sean ausentes, su criado o esclavo 
enviará para ellos sin demora. 


Si el criado o el esclavo roba cualquier cosa con vida o sin vida del hombre muerto, lo azotarán. 

Si hacen un criado, él un esclavo. 

Si uno quién está de la misma sangre que el hombre muerto roba, él será negado su herencia. 

Si él no habría heredado, él hará la restitución doble. 

" "Se decreta que un amo no permitirá que su criado o esclavo siga siendo soltero si desean casarse. 


No el hombre o la mujer que tiene un niño sobre la edad de la unión debe prohibir una unión debido a su 
egoísmo. 


Es su deber para ver que no dejan su niño sin los niños. 
El deber de un niño hacia padre y madre es grande, pero el deber a casarse es mayor. 
Si un hombre tiene un esclavo que lo sirva leal y sea honrado, él debe fijarlo libre de servir como criado. 


Slavekeeping no se prohíbe, sino que no es calidad, el hombre verdadero honrado sostiene a pobres 


encontrando el trabajo para sus manos. 


Cuando una tierra se divide en las porciones grandes trabajadas por los hombres y los esclavos humildes, 
está en condiciones débiles y maduro para el desplume. 


Es una verdad que si son los hombres así que opreso con trabajo y servidumbre que pierden la 
masculinidad que les haría subida contra sus opresores, ellos no tendrá el estómago para soportar a los 
que invadan la tierra. 


Pero si la tierra permanece en la paz o está invadida, es no más grande. 


" "Es estera decretada que la herencia de un hombre no irá a sus hijos solamente, porque las hijas no 
deben ser negadas su porción. 


Si él no tiene ningul n hijo pasará a sus esposas e hijas. 

Si él no tiene ninguna esposa o hija pasará a sus hermanos. 

Si él no tiene ningul n hermano pasará a sus hermanas. 

Si él no tiene ninguna hermana pasará a sus fatherf[s a hermanos. 


Si su padre no tiene ningul n hermano pasará al siguiente lo más cerca posible él en sangre, pero no a una 
mujer. 


" "Se decreta que si adopten a un hijo o a una hija, serán como si estaban de la misma sangre que él que 
los adoptó. 


El decreto no darán los que se unen en sangre a su porción, porque a hombre saben los de su propio 
mejor de la sangre. 


Las porciones que un hombre declara serán justas, cuando se saben todas sus razones. 


Si no se piense favorablemente los jueces pueden decidir, pero deben recordar que un hombre sabe los 
de su mejor de la sangre. 


" "Se decreta que ninguna mujer que tiene una herencia casará a hombre que no está de los niños de la luz. 
Si ella hace así que sus posesiones no irán con ella. 
Un hombre no debe olvidar la porción para su padre y madre. 


" "Se decreta que si un hombre que testimonia a una herencia y su porción la cambiará de modo que un 
hombre sufra una pérdida, después lo hace la recompensa doble y no va impune. 


Si él que testimonia miedo que él que murió hizo un error e intenta ajustarlo, allí no será ninguna culpa si 
él reparte justo. 


" "Se decreta que si un hombre muere sin la esposa o los niños su herencia van a su madre y padre, y 


cuando mueren a sus hermanos y hermanas. 


Si él tiene esposas pero ningunos niños la herencia será la suya, pero si una muere mientras que su madre 
y padre vivos, su porción irán a ellos. 


" "Se decreta que no se negará ningul n hombre su porción, si él sea digno y honrado y no un idiota. 
Una herencia de los mans se debe subdividir bastante entre toda su sangre. 


" "Se decreta que si una esposa muere y tiene una herencia, la porción de su marido será media y la otra 
mitad que ella puede dejar a su madre o padre, o a sus hermanos y hermanas. 


Pero si ella tiene niños, después la otra mitad ser el suyo. 


" 158 "Se decreta que si un hombre muere y tiene a la esposa o a niños, los no pondrán fuera de su 
habitación. 


Si una esposa remarry y hay otras de su sangre de los husbandY[s dentro de la habitación que no son niños, 
ella no permanecerá allí. 


" "Se decreta que las esposas de un hombre que ha muerto podrán casarse otra vez después de un año y de 
ningul n alojamiento serán colocadas sobre ellos contra nupcia. 


" "Se decreta que ningul n hombre hará a su hija o a cualquier otra mujer seguir siendo una doncella bajo 
juramento. 


La distensión entre los niños del mismo padre a la misma madre es peor que matanza. 


Estas cosas son las obligaciones de un padre hacia su hijo: para enseñarle a un arte, enseñarle a 
defenderse y su esposa y niños, a enseñarle a la sabiduría de los libros sagrados y a encontrarlo una 
esposa. 


Estas cosas son las obligaciones de una madre hacia su hija: para enseñar a su housewifery y al cuidado 
de niños, enseñarle al arte de la ropa y enseñarle a las virtudes femeninas según los libros sagrados. 


Un padre debe nunca demostrar favor a un hijo sobre otro. 
Un niño debe ser dado instrucciones en los libros sagrados tan pronto como pueda hablar. 


Una esposa debe poder preparar la harina y cocer al horno el pan, el alimento y el brew, hierbas del 
frunce, colada del cocinero y reparar la ropa, mantener su vivienda aseada y limpia. 


Ella debe poder hacer todas las cosas y hacer todas las cosas para la comodidad de su marido; para 
amamantar a sus niños y trabajar en lino, lanas, cerámica, cestería y tapicería. 


Si ella trajo a un maidservant de su casa de los fatherY[s, ella debe darle el menos importante de las 
tareas, pero no importa cómo muchos maidservants la acompañaron, ella debe nunca descuidar el 
cuidado y la educación de sus niños o ser ociosa. 


Hay una excusa para la mujer pobre cuyos niños son voluntariosos e ingobernables, solamente ninguna 
para la mujer rica que tiene todo el tiempo dedicar a ellos. 


Ellos y su marido son sus obligaciones más grandes y su preocupación más importante. 
El marido que permite que su esposa sea pendientes perezosas u ociosas ella hacia unfaithfulness. 
Un hombre sin una esposa no puede ser hombre, pero uno con una esposa incasta no está ciertamente. 


" "Se decreta que un hombre no prometerá a su hija en la unión mientras que ella sigue siendo joven, pero 


MA" 


debe esperar hasta ella puede decir "sí" o "no" a su opción. 


Una esposa o sin valor quién es lasciva, una esposa que se exhiba inmodesto antes de que otros hombres, 
o esté sobre derrochador, puede ser esclavizada dentro de su propio hogar pero no puede ser vendida 
afuera de él. 


Una mujer puede hacer una esposa inferior por la decisión de los jueces. 
Se piensa que los compromisos de la unión serán mantenidos hasta muerte. 


" "Se decreta que si un divorcio del hombre su esposa y ella esté de buen carácter, él dejará su vivienda 
o proporcionará otra conveniente para ella hasta que ella se case otra vez. 


No impondrán a un hombre y a una esposa sobre y su disfrute de uno a será unhampered por cualquier 
Otro. 


Dan derecho cada niño al abrigo, a la cama, al alimento, a la educación y a la instrucción apropiados. 


Si un niño no tiene ningul n padre o madre o si sean sin valor probado, los jueces designarán a guarda 
para ella. 


Si una mujer soltera se convierte con el niño será una deshonra sobre su padre que sea llamado antes de 
los jueces. 


Si ella no tiene ningul n padre, entonces su madre o sus hermanos o la persona que tiene cuidado de ella. 


Si un miedo de la esposa ella no puede ser confiado en o seguir siendo fiel a sus compromisos ella no 
engañará a su marido sino se declarará verdad, y él decidirá si ponerla lejos o no. 


Si él decide guardar la y la prueba indigno, su castigo será disminuido. 
El castigo de una esposa desleal está no sólo para el hecho pero para el engaño. 


" "Se decreta que si un divorcio del hombre su esposa ellos no viene junto otra vez sin la renovación de 
los compromisos de la unión después de que tengan el permiso de los jueces. 


Si se haga no irá impune. 


" "Se decreta que si un miedo de la esposa para se en las manos de su marido, ella puede venir antes de 


que los jueces que decidirán para su bienestar. 
Los hombres deben tratar a sus esposas con amabilidad y generosidad. 


Es el deber de una esposa a ser fiel a su marido; para ser modesto en presencia de otros y ser prudente 
durante su ausencia de los husbandfs. 


Una esposa debe no sólo ser fiel, pero ella no debe dar a su marido ninguna causa para sospecharla del 
unfaithfulness. 


Una esposa debe nunca olvidar que la unión fue ordenada para la ventaja y la protección de mujeres. 
Por lo tanto, tienen la mayor obligación en mantenerla. 


¡Las mujeres insensibles para los forncators y las buenas mujeres para los buenos hombres, de que 159 
son la regla! Así la causa de la humanidad será avanzada y la calamidad será guardada del corazón. 


No prohiben el hombre vertical que camina en las trayectorias del deber y de la obligación todas las 
cosas sanas y saludables. 


El debe casar solamente a una mujer casta que sería una buena madre a sus niños. 
El debe vivir con ella adentro la limpieza del corazón y la encuentra sin la mancha de la fornicación. 


No es enteramente bueno mantener a un concubine, pero una mujer incasta puede ser guardada como una o 
ser mentida consi un esclavo. 


" "Se decreta que antes de un hombre y de una mujer venir a los jueces que buscan un divorcement, allí 
habrá sido una reunión entre los de su sangre. 


Habrá un hombre o una mujer de la sangre de los wifeffs y un hombre o una mujer de la sangre de los 
husband[s que, entre ellos, elegirá otra no de su sangre para deliberar con ellos. 


Dejarlos intentar alcanzar el acuerdo y esforzarse curar el breacn con voluntad, y si cualquier persona 
tiene un agravio él no debe ser ocultado. 


" "Se decreta que antes de cada unión habrá un aviso de desposorios en un lugar público. 


Si cualquier persona tiene algo decir con respecto al hombre o la mujer, no en su favor, él lo declara al 
más cercano de su sangre y una quién atestigua. 


Eventualmente servir la piel dentro de su pecho algo que debe ser declarado, o hablar sobre él después 
de la unión, él no irá impune. 


" "Se decreta que si un hombre dice que una mujer betrothed es incasta, sin causa apropiada, él será 
castigada con veinte latigazos y si lo hace una mujer así que la castigarán con veinte rayas. 


Si un hombre conoce a una mujer betrothed para ser incasto y no puede hacerlo sabido, lo castigarán con 
cuarenta latigazos y hará el reembolso como los jueces deciden. 


Si una mujer, ella recibe treinta rayas. 
Ninguna unión ocurrirá hasta siete semanas después del desposorio. 


No se confiará ninguna fornicación durante este tiempo, porque sería una traición de la unión, y su alma 
testimonia a sus hechos. 


" "Se decreta que cuando un hombre lleva a se a esposa y es casado nuevamente él no será invitado para 
tomar las armas o para servir de fuera por un año. 


Si lo quitan él no debe ser separado de su esposa. 
Una unión es la unión de la carne con carne y del alcohol que alcanza hacia fuera al alcohol. 


Será atestiguada por dos hombres y dos mujeres y declarada antes de hombres por el hombre que da a la 
mujer un anillo y un brazalete y el pedazo de plata, y por ella que le da una cerradura del pelo y del 
pedazo de paño tejido. 


" "Se decreta que todas las mujeres que no son incastas son mujeres reservadas para la unión. 
, Ser buscado como esposas con conducta respetuosa y sin la fornicación o el engan(Do. 
Un hombre que los seduce no irá impune. 


No está mal para que un hombre haga una oferta de la unión a una mujer dentro del tiempo que le le 
niegan. 


Una promesa de la unión no será hecha en secreto, para tal vergüenza y engan@o de la cubierta de las 
promesas a menudo. 


" Se decreta que si un hombre acusa a su esposa de adulterio o la oscenidad y allí no sea ningul n otro 
testigo, él jurará tres veces en su alma inmortal que él habla la verdad. 


Sus palabras serán aceptadas, porque si él jura una falsedad él se han condenado y su alma a la mayoría 
del castigo penoso. 


Pero si la esposa jura además tres veces que las palabras juradas por al hombre eran falsas, después 
antes de que los jueces decidirá a cuál ha maldecido su alma. 


Ambos irán sus propias maneras y si una habla a la otra, aquél no irá impune; si ambas hablan, después 
ambos serán castigados. 


Los jueces recibirán informes sobre ambos y si uno de ellos deja de vivir una vida honrada, aquélla será 
echado hacia fuera. 


" "Se decreta que si un divorcio del hombre una mujer que no ha hecho ningul n mal penoso, él la apoya 
en el hogar de uno de su sangre por seis meses. 


Si la mujer esté con el niño y ella lo oculta del padre, ella no irá impune, ni unos ni otros ellos con quién 


ella mora. 


Si la encuentren con el niño, después la tratarán con amabilidad y la consideración y las de la sangre de 
los child%s pueden buscar una reconciliación entre su madre y padre. 


Ambos deben actuar bastante hacia el otro y en rectitud y la buena fe. 


" "Se decreta que una esposa puede ser divorciada una vez y ser retirada, pero si ella se divorcie otra vez 
le no retirarán. 


Las cosas que un hombre da a su esposa durante la unión siguen siendo la suya. 


Una mujer que se divorcia sin confiar mal ninguno penoso debe ser tratada amablemente y abundante por 
su marido. 


Una mujer no será divorciada mientras que lleva a un niño o amamántalo, a menos que sea el niño del 
adulterio. 


Si llamen un hombre al alto cargo con la elección de los niños de la luz y su esposa prefiere cosas 
terrenales a las cosas espirituales, después pueden convenir un 160 divorcio justo y justo. 


Tal mujer sería una carga, porque su alma es pesada con oscuridad. 

" "Se decreta que si un divorcio del hombre su esposa él no pone ningul n alojamiento sobre ella. 
Ella no tomará a su heredero con ella y si los niños van con su su padre lo sostendrá y arropará. 
Un hombre verdadero adopta la disposición justa. 


" "Se decreta que si un hombre seduce a doncella él la dotará con las mercancías como si ella era su 
esposa y la concederá sobre sus todas las ventajas debido a una esposa. 


Él hará esto aunque su padre la guarda de él. 


" "Se decreta que si un permiso del hombre su esposa de sentir bien a una puta, él es indigno declarado 
de una esposa y no se casa. 


Quitarán a su esposa de él de modo que él no tenga ninguno, y él no irá impune. 
Si un permiso del hombre su hija de hacer una puta que él morirá. 


" "Se decreta que como una mujer puede ser lujuria admitida con su consentimiento, si se haga, el hombre 
y la mujer llevarán la culpabilidad igualmente y ni uno ni otro sea más mérito del castigo que el otro. 


Pero si la mujer sea un niño o un idiota, o si a los jueces la proteja, será como si ella ravished sin 
consentimiento. 


Cuando toman una mujer con la fuerza será castigada con muerte. 


Si el hecho se haga en los campos o en los lugares adonde las mujeres van lejos de los domicilios de 
hombres, o en un bosque o lugar inculto, o donde ningul n hombre puede oír su grito, después será tomado 
por los jueces que el hecho fue hecho sin su consentimiento, a menos que esté probado de otra manera. 


Pero la mujer explicará su presencia solamente. 


Si se haga en la ciudad, entre habitaciones, y la mujer hecha ninguna llamada para la ayuda y no gritó, 
será tomado que ella consintió, a menos que sea amenazado con muerte o la mutilación por un arma. 


Donde no ha habido lucha, después estaba con su consentimiento, porque ningul n hombre puede tomar a 
una mujer sin su consentimiento mientras que ella es consciente. 


" "Se decreta que si un hombre comete adulterio con su esposa de los sonffs o su madre de los wifef|s, 
ambos morirá empedrando. 


Si las mujeres casadas cometen adulterio, ella y el hombre con quien ella lo confió morirá. 


Un marido puede rescatar a su esposa, pero si él lo hace hacia fuera lo echarán de la gente, a fin de él 
traiga la corrupción sobre ella. 


Cuando rescatan a una mujer de adulterio él que compartió la culpa con ella no morirá, solamente él no 
irá impune. 


Al juzgar al adúltero o la adúltera, la puta y el whoremonger, el reparto con ellos terminantemente y sin la 
compasión, porque ellos son los enemigos del amor. 


Ellos parte posterior del hombre de lugar entre las bestias. 
Un fornicator no debe casar a una mujer casta, sino que no se prohíbe. 
Una puta no se casará entre los niños de la luz. 


Los pecados del whoredom no son imperdonables y los que demuestran verdad arrepentimiento durante 
muchos años se pueden aceptar nuevamente dentro de los niños de la luz. 


Una mujer que hace una puta para alimentar a un niño muerto de hambre no ha confiado ningul n gran mal. 
La fechoría está por la gente. 


" "Se decreta que ningul n hombre permitirá que un esclavo femenino enganche a la fornicación y es su 
deber para guardar su modesto y libre de oscenidad. 


Si, después de la unión, los esclavos cometen adulterio no serán castigados al grado de una persona libre, 
porque se han traído encima como de esclavos. 


El castigo de un auxiliar sea sin embargo menos, el amo puede ser castigado, si el castigo autorizado 
auxiliar debido a su negligencia. 


" "Se decreta que un hombre no será culpable de adulterio excepto con una mujer casada. 


Si una mujer tiene tres testigos contra ella para whoring, o ella no lo niega, la encierrarán en un lugar 
solamente donde ningul n hombre puede venir en ella. 


Allí, ella tejerá o trabajará para su sostenimiento, y eventualmente el hombre viene mentir con ella que lo 
castigarán. 


Si los jueces decretan y encuentren a un hombre el querer tomarla, con las obligaciones para su custodia, 
ella puede ser esclavizado a él. 


Si una puta funciona lejos de su lugar del confinamiento o de su amo ella morirá. 


" "Se decreta que si un hombre tiene un esclavo de la mujer que sea una doncella y la esposa prevista de 
un freeman, él no miente con ella. 


Si un hombre él con un esclavo y ella se convierte con el niño, él no la venderá ni dejará de apoyarla. 


Si un esclavo de la mujer casa el esclavo de otro amo, después su amo no la refrenará indebidamente, 
sino que él resolverá con el amo de su marido y hará un arreglo referente a la que sea justa y apenas. 


" "Se decreta que el castigo para whoring no será ascendente de dos años. 
Si acusen a una mujer de la fornicación y tres testimonian contra ella, la tratarán como puta. 
Una doncella no puede ser culpable de whoring después de un hombre. 


" 161 "Se decreta que los niños de la luz no negarán a sus criados o a sus esclavos, o el ignorante entre 
ellos, sus propios dioses, porque no tienen ninguna mejor luz. 


Incluso durante el resplandor dévil de una ascua conforta a niño en oscuridad, están tan confortaron. 


Dioses Teloth, Yole, Yahwelwa, belio, Behalim, Elim y todos los pocos dioses de luz pueden tener una 
capilla en la ciudad y las tierras sobre ella, para servir a los que serían cegadas por una mayor luz. 


Mejorar el resplandor de la madera descompuesta que ninguna luz en absoluto. 


No permitirán Negil, Mudu, Hani, Neflim y a dioses de la oscuridad a los criados y a los esclavos y al 
ignorante. 


Pero no negarán el extranjero a su dios, porque no niegan los niños de la luz su luz y detención en paz 
entre extranjeros. 


" "Se decreta que si la lengüeta del parásito del extranjero a la oscenidad en presencia de mujeres, o él 
echó miradas sensuales sobre ellas, le hablarán a y advertido. 


Si la advertencia no se presta atención lo despedirán, para establecer en su calidad y se honren las 
mujeres entre hombres. 


En las tierras de extranjeros, en donde el engan@o se considera una virtud y una vanidad un encanto 
femenino, no hay comprensión de las mujeres que son modestas y refrenadas. 


Las mujeres del convite de los hombres como las encuentran, por lo tanto las mujeres deben refrenar sus 
vistazos y conducirse con modestia. 


No deben exhibir a demasiado de su cuerpo o revelar la ropa que no es abrigos. 
No deben revelar la desnudez de sus pechos. 


No será incorrecto que la mujer destape antes de mujer, o antes de que los niños jovenes que el who%Y/will 
viene sean hombres pero no ha alcanzado la edad por completo de hablar. 


" "Se decreta que si una esposa sea culpable de oscenidad antes de los ojos de hombres, o provocarlos 
para codiciar después de ella, ella no irá impune por su marido y puede perder las sus derechas de la 
herencia. 


Eventualmente el hombre se queja a los jueces por ella, después llamarán su marido antes de ellos para 
explicarla. 


Si un virginal sea culpable probado de la oscenidad, después su padre o guarda no irá impune. 


Si sea un hombre así que castigado él no se vengará en la doncella o su madre, porque la avería no es la 
suya solamente y él debe llevar su carga manfully. 


Es bien tratar de las hijas amablemente, de modo que no sean distanciada. 
En regañar a una hija para algo malo en ella, no pasar por alto el bueno. 


Si la esposa de un hombre en la alta posición sea culpable de la alguna oscenidad o de la otra cosa 
impropia de una mujer, su castigo será doblado, porque ella es indigna de su confianza. 


" "Me t decretan que si una difamación del hombre una mujer que sea virtuosa pero descuidada, él viene 
antes de jueces jurar a la verdad de sus palabras. 


Si él disminuye o sus palabras se prueben contra él que él no irá impune. 


Si el hombre juran, después mujer ser traído antes de que juez jurar además que sus palabras son falsas, y 
si ella disminuye, sus palabras está establecida. 


Si ambos juran saldrán, pero una alma se ha condenado al castigo. 


" "Se decreta que cuando una mujer está más allá de la edad de la maternidad no ser incorrecto si ella 
pone a un lado la ropa de la modestia, con tal de que ella no lo haga degradar la modestia o es soltero. 


No será hecha de modo que ella exhiba alguno parte de su cuerpo exhibido no comúnmente por las 
mujeres. 


Ni unos ni otros ella exhiben cualesquiera la fealdad, pero qué ella lo hace será hecha con decoro y 
tolerancia. 


Ningul n esclavo de la mujer será hecho para hacer cualquier hecho de la oscenidad y su modestia será 


honrada. 


Si ella sea forzada en oscenidad o inmodestia que ella no llevará ningul n pecado, solamente él que 
forzado ella no irá impune. 


Lascivo hablar de las mujeres y el discurso asqueroso no ir impune," "Se decreta que la grasa de una 
bestia que ha muerto de sí mismo o rasgado por otra bestia puede ser utilizado, proporcionándolo no se 
come ni se coloca sobre el cuerpo de cualquier manera. 


La carne se puede dar a otra bestia para comer, pero eventualmente la parte de ella se da a un hombre sin 
él que sabe su naturaleza, él que la dio no vaya impune. 


Ningul n hombre comerá la carne del halcón, el buitre, el águila, el cuervo, el cuervo, el ibis, el buho, el 
halcón, el pelícano, o de cualquier pájaro que los bamboleos en agua y tengan piernas mayores que la 
altura de su cuerpo. 


Estas cosas del arrastramiento no serán comidas: el escarabajo, el caracol, la hormiga, el lingote, el 
saltamontes, toda la manera de piojos y de todas las cosas del arrastramiento menos de tamaño que un 
empalme del dedo, y todo que se arrastra sobre la tierra sin piernas. 


El gato, el perro, el 162 ratón, el topo, la comadreja y el zorro no serán comidos. 

Para comer excesivamente es como dañoso en cuanto a morir de hambre. 

Para ayunar no es un hecho vacío y es saludable para el alcohol y el cuerpo. 

Enseña a disciplina y a autodominio así como la moderación y la frugalidad. 

El alimento nunca está careciendo en los lugares adonde los asimientos de la justicia se sacuden. 


Consumir el alimento lentamente y con el contenido, porque un estómago agitado lo roba de gusto y de 
calidad. 


El hombre que come excesivamente es peor que la bestia que sabe no mejor. 
Eventualmente el hombre contamina el alimento que él no irá impune. 


" "Se decreta que si un hombre roba el agua de la tierra de otra o la hace funcionar lejos, o si él la 
contamina, él no irá impune. 


Si haya pérdida, después él hará la restitución triple. 
Regar en cuál allí es una res muerta no será utilizado para beber. 


Un hombre puede beber el vino o la cerveza, o cualquier cosa que no es malsano, con tal de que él 
mantenga su autodominio y decencia, pero no más. 


Él que causa la distensión o el daño a otro debido a algo él ha puesto en su boca, no irá impune. 


La moderación admitida vino no es incorrecta, a menos que él plomo la mano a la maldad. 
No se reducirá hasta que deje de llevar ni muere ningul n árbol fruitbearing. 

" "Se decreta que ningul n hombre dejará un undealt muerto de la bestia con. 

Si él lo hace así que él no irá impune, porque si no se coma o no se utiliza debe ser enterrado. 


Si un lugar cualquier cosa del hombre que es asqueroso en un hoyo de almacenaje o entre maíz 
almacenado, él hace la restitución cuádruple y no va impune. 


" "Se decreta que ningul n hombre cortará su carne para el adorno o hará cualquier marca sobre ella cuál 
no puede ser quitado, aunque los oídos de hombres y de mujeres pueden ser perforados. 


La circuncisión tal como los extranjeros practica es mutilación y se prohíbe. 


" "Se decreta que ningul n hombre enganchará a usura, pero tratará de los hombres en la imparcialidad y 
la moderación. 


Los pagos y los castigos serán decididos por los jueces. 


" "Se decreta que ningul n hombre se asociará a otro que se ocupe de encantos O llame las bebidas 
espirituosas de los muertos. 


Si él lo hace él no irá impune y echarán los que practican brujería hacia fuera. 


" "Se decreta que ningul n hombre engañará en peso o la medida y él que lo hace harán la restitución 
triple y no irán impunes. 


Ningul n hombre se aprovechará de la desgracia de otra de su propia sangre y no comprará su casa, su 
campo, su bestia o cualquier cosa sin vida, a su propia ventaja. 


Ningul n hombre debe prestar sobre interés a otra de su propia sangre o a un amigo, para esto está la 
causa de mucha distensión. 


" "Se decreta que si un hombre quita una bestia o aves o un pescado de una trampa puesta por otra, él está 
robando. 


Si un hombre está recogiendo la fruta de la tapa de un árbol, está robando para tomar lo que las caídas a 
la tierra. 


Si un préstamo del hombre algo y lo vende, o vende algo en el suyo que guarda el pertenecer a otro, él 
está robando. 


Si un hombre hace ninguno de estos cosas él hará la restitución como si él las había robado. 
" "Se decreta que si un hombre recibe una bestia o cualquier cosa con vida o sin vida de otra, y los dos 


no tienen testigos apropiados, si esté vendido o dado los dos serán castigados haciendo el pago como los 
jueces deciden. 


" "Se decreta que ningul n hombre cortará la carne viva de cualquier bestia o quitará un miembro o un 
pedazo de piel mientras que vive, y si él lo hace él no irá impune. 


La ley de la vida exige que los hombres coman y que las bestias estén matadas para el alimento, pero esto 
se debe hacer con menos dolor y señal de socorro a las bestias. 


No se atormentará ninguna bestia para el disfrute de su sufrimiento y no será confinado con crueldad, y él 
que lo haga así que no vaya impune. 


Una bestia y sus jóvenes no serán matados dentro de la vista de uno a, o donde la sangre de la otra puede 
smclled. 


Ningul n hombre debe participar del alimento o beber mientras que las bestias en su carga van 
desproveídas y uncared para. 


" "Se decreta que si un hombre lleva las armas sin la derecha de hacer así pues, él b e castigado con 
treinta latigazos. 


Si otros estén lastimados para dibujar sangre injusto, la restitución será hecha para cualquier pérdida y 
pago hechos según el decreto de los jueces. 


Si un hombre que lleva las armas sin la herida derecha otras penosamente, él muere. 


Es cobarde matar a un hombre que ha echado abajo de sus armas en entrega, o matar a una mujer o a un 
niño. 


Es cobarde torturar a un hombre que sea desamparado en su energía o un cautivo encuadernado. 
Estas cosas son indignas. 
Tratar a cautivo con 163 firmeza y dignidad. 


Cuando en aumento de la batalla sus pensamientos sobre los escombros, miran al cielo para su 
recompensa. 


La paz es el curso apropiado para que todos los hombres sigan, pero la paz en cualquier precio es una 
falsa ilusión. 


Por lo tanto, puede mejorar siente bien a un hombre de paz para suscitar el honrado para luchar. 
Diez hombres valerosos pueden superar ciento de poco valor. 

Prepararse para la guerra con paz en su corazón y con pesar, pero por la causa avanzar resuelto. 
Estar en la paz dentro de se con aumento o pérdida, avance o retratamiento, victoria o derrota. 


El hombre pacífico que grita "paz en cualquier precio” no previene guerra, él camina solamente a un lado 
para poner otro a la delantera que matará y será matada. 


Eso es despreciable y peor que si él había colocado su propia tierra. 


" "Se decreta que si un hombre o una mujer esté limitado a otro para una deuda o un pago, ellos será 
alimentado, arropado y dado abrigo. 


No serán batidos o ill-treated, sino que deben hacer un trabajo completo de los dayf[s. 
Su bienestar estará en las manos de los jueces. 


" "Se decreta que si dos hombres comienzan la misma fechoría juntos, o una contra la otra, ambos serán 
castigados igualmente, excepto si una esté en la energía de la otra. 


" "Se decreta que los juegos de azar jugados para el dinero serán emprendidos solamente en la 
moderación y eventualmente el tramposo del hombre o pesar el juego injusto, él no irá impune. 


" "Se decreta que ningul n hombre o mujer que están de los niños de la luz casará a otro que no sea, para 
esto es incorrecta contra sus niños, cuya educación se divide contra sí mismo. 


Un slavewoman quién cree como su amo es mejor para un compañero que un freewoman quién no lo 
hace, aunque el freewoman sea más agradable. 


Ningul n hombre permitirá que su hija virginal case a hombre que no está de los niños de la luz. 
Un esclavo que es honrado y las caminatas en la luz serían mejores, aunque él sea inaceptable a su padre. 


" "Se decreta que si un hombre retiene de un huérfano o cualquier persona bajo su cuidado el que es el 
suyo, si se haga sin causa o a su ventaja, él no va impune y también hace la restitución doble. 


El no les negará la derecha de casarse, o si sea un hombre la derecha a su propio sustento. 


Si un hombre o una mujer del los mans posee sangre estar en su cuidado porque son un idiota o 
incapaces, después dejar no la carga de responsibihty para su propia caída del sostenimiento sobre él. 


Guardarlos de daño, apoyarlos con el alimento y mantenerlos en ropa. 


El hombre que es rico y de gran alcance tiene un deber para proteger a la mujer indigente y enferma 
contra las aflicciones de la vida y contra los wiles de hombres. 


" "Me t decretan que eventualmente el hombre o la mujer muera, los que se coloquen al lado de ellos en 
sangre sean responsables de la disposición del cuerpo. 


Los que declaran la necesidad de quemar el cuerpo de modo que salido pueda utilizar su esencia en 
cielo, complacen en una superstición inútil. 


" "Se decreta que si cualquier persona refugio dentro del santuario del templo, él de la búsqueda no los 
es negada, y eventualmente violar este santuario que no irán impune. 


Los trabajos del santuario no serán disminuidos. 


" "Se decreta que la medida dentro de un logua será igual al agua que se puede contener en doce huevos 
soplados del groundfow!l. 


El peso de un shekel de plata será igual que los barleycorns numerados según los días en el año. 
La longitud de un codo será igual que cuarenta y ocho barleycorns. 
De estas todas las cosas será pesado y medido. 


" "Se decreta que un hombre puede ser declarado estar fuera de la ley, y entonces aunque él sea obligado 
a todas las restricciones y las penas que impone, él no pueden disfrutar de ninguna de ella se benefician o 
su protección. 


Si declaren un hombre completamente más allá de la ley, ningul n otro le hablará o lo suministrará el 
alimento o ropa o abrigo. 


Si declaren un hombre un proscrito, él debe ser matado en vista. 
Si está exiliado, él debe ser matado si él vuelve de su lugar del exilio. 


" "Se decreta que ningul n hombre hará una imagen de cualquier dios o hará cualquier cosa en la 
semejanza de dios, pero todos los objetos de la belleza pueden ser hechos. 


Cualquier cosa se puede hacer llevar la semejanza o la imagen de un hombre, de una mujer o de una 
bestia, proporcionándola se haga con buen gusto y sin obscenidad. 


" "Se decreta que si cualquier persona tentativa de matar otra con el veneno, ellos muere, aunque no han 
tenido éxito. 


Todos que les ayudan en el hecho o la búsqueda para ocultarla también morirán. 


" 164 "Se decreta que si cualquier persona tarda su propia vida los no enterrarán ni serán quemados por 
tres días. 


" "Se decreta que si un hombre muere el no tener de ningul n hijo o hija, y de nadie de su propia sangre 
que pueda demandar, un hijo o una hija nacida a su esposa después de que la nupcia pueda sentir bien a 
su heredero. 


" La "justicia y la verdad no están en el depósito de los jueces. 
Están, a las que se sienten en el juicio, pues el sol está a otros hombres. 


Cada hombre que viene antes de que los jueces deban caminar teniendo en cuenta verdad y justicia, 
aunque él habla contra se o contra los de su propia sangre. 


El hombre que testimonia no debe tomar ninguna atención si él esté en el lado de los ricos o de los 
pobres. 


Él no debe seguir el camino de la pasión o las trayectorias de sus propios prejudicar, a fin de él pierda la 


luz de guía de la verdad. 


El hombre que oculta dentro de se el conocimiento que asistiría a la causa de la justicia y de la verdad 
inflige una injusticia sobre su propia alma. 


" "Una decisión demasiado precipitada de los jueces se inclina a menudo hacia injusticia. 


Por lo tanto, cuando los jueces han oído que todos y cada palabra ha sido hablado por los que tienen una 
derecha de hablar, los jueces se retirarán y rogarán. 


Cada uno debe decirme, dentro de su corazón, "considerará mis palabras cuidadosamente antes de que 
hable y serán pronunciadas en la pureza de la verdad, impoluta por la falsedad o la hipocresía. 


No seré áspero a mi entender y estará doblada hacia una ventaja algo que una pérdida. 


Mi discurso será dirigido hacia la salvaguardia de otras y estar sin ninguna corrupción del intento de la 
mala voluntad o del mal. 


CAPÍTULO SEISES EL CUENTO DE HIRAM 


Thute, el hijo de Pelath, freeman de Elanmora en la tierra del Hethim, escribió estas cosas en los años de 
la cosecha de su vida, cuando su corazón fue llenado de la sabiduría y de la comprensión. 


Él que los lee con los ojos solos derivará poca ventaja, pero lo que lo reciba con un corazón aclarado y 
levantado encontrará una respuesta dentro de las profundidades de su propio alcohol. 


Mientras que Hiram Uribas, hijo de Hashem, seguía siendo una juventud imberbe que tomaba su placer 
entre las riquezas y el esplendor de su casa de los fatherfs, un hombre sabio vino de una tierra lejana. 


Él vino, no como gran montar a caballo del hombre con una caravana rica pero cansado-weary-footed, 
pidiendo el agua y el alimento. 


Éstos no fueron negados lo y mientras que él se sentó en la cortina, apagando su sed y satisfaciendo su 
hambre, Hiram, la juventud, subieron a él con saludos cortesanos. 


El hombre sabio era palabras contentas y vertidas como las joyas, de modo que el hombre joven se 
llenara del deseo para la sabiduría y la verdad, jurando que a partir de ese día delantero él dedicaría su 
vida a la búsqueda para ellas. 


Después de la salida del hombre sabio, Hiram llegó a estar agitado debajo de su azotea de los fatherís y 
no era mucho antes él fijó apagado con un paquete de alimento y la piel del agua para Uraslim. 


Llegando allí él durmió en la casa de Gabel, criado en el templo de dios con alas del fuego, y por lo tanto 
de él viajó hacia Bethshemis, que miente más allá de Tirgalud, en el camino a Egipto. 


Hiram era un hombre joven de su gente, alto de estatura, con un vistazo de ojos brillantes de lanzamiento. 


Sus largos, venda-band-bound el pelo colgado bajo en hombros del bis y su paso grande era ancho y 


firme. 


El vino sobre Bethshemis cerca del anochecer, cuando no era bueno entrar en la ciudad, y por lo tanto 
como la oscuridad se cerró sobre él él se preparó para ponerse abajo debajo de la pared de un viñedo. 


Esto fue poseída por una viuda rica que, viendo al hombre joven el prepararse para la noche, envió a 
hombres para traerlo en su pensión. 


La viuda era ni vieja ni poco agraciado y cuando ella vio que la gentileza del hombre joven su corazón 
gladdened y ella lo hacen una oferta agradable. 


Hiram no salió con la luz de la mañana y vino pasar que la viuda le ofreció un alto lugar en sus estados. 


Hiram aceptó, porque él estaba joven y contento con el honor, pero en el curso de tiempo la viuda 
enamorado con 165 él y se había intentado hacerle a su marido. 


Hiram buscó una manera de lanzamiento de esto, porque él había oído ya los cuentos de los womanf[s 
muchos amantes. 


La viuda dijo a Hiram, "ser mi marido, porque el que tenía no ha muerto y dejó a ningul n heredero. 


Gocemos de las frutas de su edad viril, para mí desean la semilla de su cuerpo, de modo que pueda tener 
un hijo espléndido. 


Le daré los trajes de azul y el rojo y ellos serán atados con las cadenas del oro. 
Usted montará en un alto carro rodado con de cobre amarillo y poled con cobre. 


Muchos criados le atenderán y los hombres sabios traídos del este y del oeste llenarán su corazón de la 
sabiduría. 


Usted no carecerá nada que satisface sus deseos. 


" Hiram no estaba en la facilidad con se, porque él era joven y careció la sabiduría para ocuparse de la 
situación. 


¿Él contestó a la viuda precipitado en estas palabras, "usted es una mujer de la belleza y este solo le hace 
un tesoro deseable a los hombres, pero cómo él se iría conmigo en la unión? Se dice que usted ha tenido 
muchos amantes y le encuentran como fuego smouldering en una cámara fría, un viento de refrenamiento 
de la puerta ni ni la arena, una azotea que caiga adentro sobre el durmiente debajo de ella, un barco que 
ahogue a barquero, la corteza sobre una arena movediza, el agua que no apaga la sed y el alimento que se 
sienta pesadamente en el estómago. 


¿Qué hombre usted amó nunca con constancia, de modo que él caminara en la alegría de la alegría? Qué 
hombre podría nunca llamarle el suyo?” Las palabras de su boca picaron a viuda como los avispones y 
ella volaron en una rabia después de la manera de mujeres. 


Ella invitó a sus criados y batieron Hiram con los palillos y lo condujeron de su estado. 


Con un poco más sabiduría en su corazón, él continuó en su manera en Egipto y después de que muchos 
días él llegara la ciudad de encendido. 


Hiram moró entre los hombres meridionales en las cercanías de la ciudad, porque muchos habían sido 
capturados durante las guerras y los esclavos hechos. 


Cuando están despertados sensual los cuerpos de estos hombres exudan un olor dulce como la miel, que 
ningul n hombre puede detectar y hace que todas las mujeres sucumben a ellas. 


Ésta es la manera de la cual la nación de Egipto sacrificó su pureza. 
En los días cuando Hiram vino a Egipto el Pharaoh Athmos gobernó. 


En esos días Egipto estaba en la guerra con el Abramites, porque su gran rey red-headed había cometido 
adulterio con la esposa de un príncipe de Paran. 


El rey arrepentido cosechado como él había sembrado, porque su hija preferida ravished por su propio 
hermano y humillaron y ravished a sus esposas antes de los ojos de todos los hombres. 


Debido a la guerra, venía mucho y el ir de extranjeros en la ciudad de encendido e Hiram iba 
inadvertido. 


Hiram moró de largo en Egipto y absorbió su sabiduría, pero la cosa que encantó su corazón era más el 
cuento de sus tesoros largo-long-hidden. 


Él aprendió sobre el pájaro jerarquía-nest-burning cuyo huevo mucho-many- hued maravilloso concedió 
a hombres el regalo de la vida eterna. 


Él oyó hablar las perlas de la serpiente y las joyas brillantes que brillaron intensamente con la luz del sol 
incluso en la noche más oscura. 


Todas estas cosas que él deseó de poseer para se. 


El lugar de jerarquización del pájaro jerarquía-nest-burning estaba entre el Mothbenim, hacia el este de 
Egipto, pero entre los tesoros de Egipto estaba uno de sus huevos. 


El huevo, las perlas y las joyas fueron salvaguardados en una cueva oscura sobre una isla llamada 
Inmishpet, que fue fijado en el medio de un lago llamado Sidana. 


En las aguas del lago estaban los watermonsters temibles, bestia de la parte, pescado de la parte. 
En las orillas del lago moró los sacerdotes shapeshifting, guardas de los tesoros. 


Hacia el norte del lago era un pasto amplio donde el pastor Naymin tendió las multitudes del templo, 
pero Naymin era viejo y no tenía ningul n hijo que lo seguiría. 


Por lo tanto, él tomó Hiram en su hogar e Hiram se convirtió como hijo a él, tendiendo las ovejas del 
templo, y no hay egipcio con él. 


Un día, mientras que las ovejas todavía amamantaron sus corderos, Hiram estaba hacia fuera en los 
pastos, sentándose cerca de las aguas frescas debido a el calor. 


Mientras que él descansó en la cortina él jugó consonancias gay del pastor en su flauta y en los muchos 
tiempos que él había habido nadie lo había molestado nunca. 


Con todo no lejana era la casa de las vírgenes de Elre, pero las doncellas que moraron allí fueron al 
extranjero raramente. 


Este día, sin embargo, Asu, hija del alto sacerdote, caminó al extranjero y audiencia que la melodía de la 
flauta se acercó para escuchar, pero Hiram no la vio debido a el arbusto entre ellas. 


La doncella se sentó, tomando las sandalias de sus pies. 


La audición de un grito a partir de la una de las ovejas en la distancia Hiram paró el jugar y se 166 
levantaba, el suyo detrás hacia la doncella. 


Ella, viéndolo el levantarse, intentó arrastrarse lejos antes de que él la viera, pero como ella hizo así que 
su pie fue perforado por una espina y ella dejó hacia fuera un grito del dolor. 


Hiram dio vuelta y viendo su señal de socorro acelerada para ayudarle. 


Él retiró la espina blando y la llevó abajo a la piscina, de modo que ella pudiera bañar el pie en aguas 
frescas. 


Mientras que ella hizo así que él la entretuvo con melodías dulces en su flauta. 


La doncella cayó en amor con Hiram y él con ella, pero porque ella era una virgen y una hija dedicadas 
del alto sacerdote ni una ni otra podría abrir las puertas de su corazón. 


Las noches gastadas virginales que lloran, porque ella tenía un amor para las cuales allí no era ningul n 
remedio. 


Hiram llevó a su multitud a otros pastos, pero todavía sus corazones los dibujaron de nuevo al lugar de la 
reunión y se encontraron otra vez pero otra vez. 


Ahora, la esposa de Naymin notó que Hiram pined como con una enfermedad y ella le habló sobre él, y él 
le dijo de Asu, la doncella de la casa de las vírgenes de Elre. 


La esposa de Naymin habló palabras de la consolación para este amor desesperado, sabiendo ellas ayudó 
pero poco. 


En la plenitud del año Hiram llevó a su multitud a los pastos distantes alrededor del otro lado del lago. 


Mientras que él estaba ausente la esposa de Naymin se llevó abajo al lugar donde él estaba no resolverá 
Asu, y vino un día Asu. 


La conocían a la esposa de Naymin que era el recolector de las hierbas para el templo. 


Hablaron de muchas cosas, de Hiram y de dioses, de sacerdotes y de sus maneras y de los templos y de 
los que sirvieron en ellos, de la vida y del hombre y de mujer. 


Ahora, cuando Hiram volvió era nigh el banquete de sheepslaying y en este tiempo los sacrificios de 
corderos fueron hechos a los watermonsters en el lago. 


Mientras que está ausente Hiram había pensado de Asu y del tesoro de Egipto, ambos aparentemente 
igualmente inalcanzables. 


La esposa de Naymin le habló raramente e Hiram se preguntaba, para esto no es la manera de mujeres. 


En la víspera del banquete de sheepslaying los barcos del lago fueron preparados para el peregrinaje 
anual a la isla. 


Entre éstos estaba el gran barco de Erab, mantenido la memoria del día en que el Scorcher del cielo se 
levantó con el sol, y la tierra fue abrumada. 


De este barco los corderos sacrificatorios fueron ofrecidos a los watermonsters y en él sirvieron Asu y 
ocho vírgenes. 


Allí, también, el alto sacerdote ofició. 


Hiram había concebido un plan dentro de su mente por el que, con riesgo de vida del bis, él puede ser 
que se posea de los tesoros de Egipto. 


Este año, Naymin que es ahora frágil, él solo estaría a cargo de los corderos sacrificatorios, junto con 
dos sacerdotes del muchacho asistirle. 


Vinieron del templo del lago dedicado barbudo el brillante quién ahorró una vez la tierra de la 
destrucción a través del granizo ardiente haciendo un tercer redondo. 


En la noche antes del festival, Hiram durmió con su pequeña multitud al lado de los barcos y en la 
primera luz a bordo los pusieron. 


Mientras que el sol se levantó sobre colmo el alto sacerdote vino con muchos otros sacerdotes y 
príncipes, y las vírgenes vinieron también. 


Ofrecieron sacrificios en el templo de la salida y después precisaron sobre las aguas. 
En otro barco estaba Naymin y su esposa y allí era otros barcos llenados de la gente. 


Después de hacer las ofrendas sobre las aguas los barcos llegaron la isla y las preparaciones fueron 
hechas para la ceremonia de la isla, que duró a través de la noche. 


Los corderos fueron ofrecidos como vino la oscuridad y las aguas llegaron a ser rojas con sangre, y los 
watermonsters satiated con la carne. 


Ahora, la cueva en la isla fue protegida contra hombres por el alcohol de Mot, que había muerto allí en 
los días olvidados de largo, y los sacerdotes guardaron su entrada. 


Pero Hiram no temió el alcohol de Mot, porque no podría hacer ningul n daño a uno quién llevada sobre 
su cuerpo iguales bloodscar que Mot había llevado. 


Hiram el extranjero había sido marcado tan hacia fuera de otros hombres en su niñez. 


En la sexta hora de la noche tres las vírgenes entraron en la cueva para producir los tesoros, y con ellos 
fueron un sacerdote protegido por la santificación en la sangre de un cordero. 


Cinco sacerdotes que eran guardas de los tesoros y nunca salieron de la isla también entraron la cueva 
con ellos, garbed en pieles y enmascarado con las cabezas de bestias. 


Los tesoros fueron producidos y colocados sobre el altar contra la pared de la roca al lado de la cueva, 
de modo que todos pudieran behold los. 


Sobre el altar fue puesto un paño del lino y del oro. 


Mientras que la gente pasó antes de que los tesoros y bailado y cantó, los sacerdotes vinieron y entraron 
en la cueva. 


167 Antes de la cueva y lejos del camino que lleva abajo al lago, había un camino que fue abajo a la 
piscina de la purificación. 


Aquí, después de que las doncellas se hubieran bañado, los hombres y las mujeres bajaron uno por uno 
ser purificados en sus aguas. 


Entonces pasaron con una abertura en el lago y, pasando a través de las aguas a lo largo de la orilla 
adonde se levantaron no mucho sobre la cintura, ascendida por pasos a través de un pequeño templo 
arqueado detrás en el camino. 


Si los purificaron verdad watermonsters los nunca tocaron. 


Nunca un virginal había sido tomado por los watermonsters, pero en esta noche tremenda, mientras que 
una doncella pasó entre la piscina y el templo, había un grito ruidoso de la agonía sofocado rápidamente. 


La isla cayó silencioso con forboding y como la noche pasó el nombre de Asu fue susurrado de boca a la 
boca. 


Los tesoros fueron llevados detrás en abatimiento y silencio debajo de una capa del pavor, y la cabeza 
del alto sacerdote fue arqueada en dolor y deshonra. 


Cuando salieron los barcos ningunos notaron que Hiram faltaba, porque su deber hecho que él podría 
volver en cualquier barco. 


Y ninguno era el arte extraño ese clavo las aguas del lago de Sidana que noche. 


Hiram volvió a la choza del pastor de Naymin y no se dijo nada a él, porque Naymin pensó que él había 
ensamblado con la gente sorrowing en los templos, y muchos permanecían siempre alrededor por varios 
días. 


Cuando Hiram se había restaurado él dejó Naymin que era cansado y pesó abajo con edad y dolor, y se 
preparó para volver a sus multitudes. 


En su pena, debido a la muerte de Asu, él podría encontrar consuelo en ninguna parte, excepto quizás en 
la soledad familiar entre sus ovejas. 


Pero la esposa de Naymin dijo, "me dejó caminar con usted una pequeña manera, para l,, sufre pero debe 
también buscar las hierbas que son necesarias y no fáciles de encontrar. 


" Cuando habían ido una cierta distancia, ella dijo, "yo va esta manera, usted no me acompañará y no 
humour a mujer mayor que puede necesitar su ayuda?" Hiram hizo así pues, porque la mujer era incluso 
durante su propia madre, aunque él no podría entender su manera extraña. 


Ella lo trajo a un lugar en un hueco incluido por los matorrales, y el lo allí era Asu. 


Cuando los abrazos y los saludos eran excesivos y las explicaciones dadas, la esposa de Naymin dijo, 
"aquí usted no puede permanecer. 


Hay ropa y el alimento y ningunos perseguidores seguirán a doncella, y ninguno preguntará su salida. 


Va esta noche, tomando el pensamiento para nada aquí, porque usted es joven, con un curso de la vida de 
la alegría antes de usted, después de que las punzadas de la partida hayan pasado. 


" Hiram dijo, "ningul n gladness, ninguna alegría puede sobrepasarse nunca lo que ahora siento, con todo 
los aumentos de esta cosa una carga ya sobre mí y son menos simples que aparece. 


Para esto usted debe saber, he tomado los tesoros de Egipto y los he ocultado en un lugar en donde ningul 
n hombre puede encontrarlos. 


¿Quién me sospecharía si fui alrededor mi tarea sin cambio, un pastor sin pensamiento más allá de sus 
ovejas y la flauta? El grito se puede incluso ahora levantar, aunque pienso que otro día pasará primero. 


¿Entonces quién podría remontar el paso de cada hombre que ha salido, aunque la búsqueda se hace en 
todas las direcciones? Porqué le hizo para no decirme de su diagrama?" ¿La esposa de Naymin dijo, 
"cómo podría usted ser dicho algo cuál no pudieron haber sido o cuál usted puede ser que haya 
traicionado por el vistazo o el cojinete? Nosotros, también, pensamiento usted no más que un pastor 
simple sin pensamiento más allá de flauta-flute-playing, excepto amor. 


¿Qué ahora usted huirá con la doncella y abandonará los tesoros? O ella huirá solamente, porque ella está 
confiada al vuelo. 


" Hiram dijo, " no puedo abandonar el amor para el tesoro, pero ni uno ni otro puede yo abandona este 
tesoro para el life o lo deja corromper. 


Por lo tanto, dejar Asu, el disfraz virginal mismo y juntos todavía saldremos a un lugar seguro sin el 
tesoro, ninguno sospechando ella las vidas. 


Entonces en la plenitud del tiempo volveré y recuperaré el tesoro, porque ningul n hombre puede 
descubrir su lugar de ocultación. 


Sin embargo, no saldré en rapidez sino esperaré y haré una oferta el adiós de Naymin y entraré en 
plenitud del tiempo. 


" Hiram dejó Asu y volvió con la esposa de Naymin. 


El venir adentro a Naymin Hiram le dijo que él había tenido una visión tal como ningul n hombre podría 
desatender y debe ir a la tierra de sus padres, pero volvería antes de venir otra vez de la estación. 


Que noche un gran grito fue para 168 arriba entre los templos y teniendo en cuenta los hombres de la 
mañana vino preguntar Naymin y ésos con él, pero los encontró los pastores simples. 


Hiram salió, tomando el asno de Naymin y con él fue la esposa de Naymin. 


Fueron ensamblados por Asu, disimulado como muchacha del mendigo que le ganó el alimento por el 
baile ungainly, cuya cara era sucia y arropa sucio. 


Acompañaron a hombres que buscaron para los tesoros robados y sus posesiones estaban abiertas antes 
de los ojos de todos los hombres. 


Después de siete días la esposa de Naymin volvió. 
Hiram y Asu fueron hacia adelante hasta que vinieran a Bethelim cerca de Fenis. 
más allá las fronteras de Egipto, y de ellos moró allí entre el Kerofim. 


En la plenitud del tiempo Hiram volvió a Egipto y recuperó los tesoros, trayéndoles las pieles del 
interior ocultadas dentro de otras pieles llenadas de agua y del aceite. 


Ahora, cuando Hiram había salido de Egipto y había dibujado cerca a Bethelim, él vio que la vivienda 
que él había dejado colocado no más y los campos sobre ella fueron crecidos demasiado con los arbustos 


ardientes. 


Dentro apagadas de las ruinas él encontró los restos y los huesos y los sabía para los de Asu y del 
Kerofim con los cuales ella moró. 


Él vio que habían muerto por la espada. 


Hiram no se retrasó en el lugar de la muerte y del pensamiento para llevarse un lugar de la seguridad, 
sino de saber los peligros de la tierra que él buscó un lugar en donde él ocultó el huevo del pájaro 
jerarquía-nest-burning y de las perlas, todo excepto dos, y la mayor parte de las joyas. 


Asegurándolos en seguridad, él fue en su manera. 
Hiram guardó el ir hasta que él viniera sobre un pequeño lugar enselvado viajan casi que dos días lejos. 


Aquí, mientras que él durmió, dos cerdos salvajes vinieron tragar tres de las joyas que él había atado en 
un pedazo de piel. 


Él perdió más adelante uno mientras que el vado de un río, y de uno fue tomado de él cuando él buscó el 


abrigo en un templo. 


Dos perlas y dos joyas fueron tomadas de él por otros sacerdotes que los colocaron en el Hacienda de su 
dios. 


Los tesoros restantes que él tenía con él eran perdido cuando él waylaid, y aunque su vida fue ahorrada él 
fueron dejados la sangría y acercan a la muerte. 


Mientras que la endecha de Hiram por el borde de la carretera él succoured por los metalúrgicos que 
vagaban y fue traída de nuevo a salud por ellos, porque ellos eran los hombres de su propia sangre. 


Hiram permanecía con los metalúrgicos por algunos años y aprendió su arte. 
El hizo experto en la fabricación de armas y en su uso. 


En la plenitud del tiempo él volvió al lugar en donde él había secretado los tesoros y los había 
recuperado. 


Él entonces fue abajo a una ciudad por el mar y llevó la nave lejos apagado una tierra. 


Ningul n hombre ha visto que él puesto que, pero se dice él casó a hija de un rey y que hizo príncipe entre 
gente extranjera. 


Este es el cuento de Hiram. 
Según lo escrito, era un cuento y un pozo prolijos preservados pero sin la gran importación. 
Tiene descripciones imaginativas y complacido en vuelos sin valor de la suposición poética. 


Por lo tanto, se rinde en esquema y se reduce a algunos párrafos. 


CAPÍTULO SIETE LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 1 


Por la mano de Raben, hijo de Hoskiah que era el arquero de dios y trajo a niños de la luz a la tierra de 
nieblas. 


Hoskiah era un hombre poderoso cuyos ejes del arco pegaron como el flash del relámpago, y sus 
enemigos fueron abajo como maíz antes de los segadores. 


Él era un capitán de hombres en la guerra de dioses y ésos él mató donde numerado como cebada en la 
medida. 


Separaron sus enemigos antes de él hke una alfombra en sus pies y no había otro como él. 
Él era un hombre que conocía a dios de Almight y mirado para arriba a él como dios de sus padres. 


Pero Hoskiah lo adoraba después de que las aduanas de su gente y por lo tanto supieran verdad solamente 
en parte, porque robándolo no podían conocerle completamente. 


Los días de lucha eran últimos ahora y Hoskiah y los que seguían siendo vivos con él durmieron en 
lugares extraños, porque ellos fueron buscados por el rey que había sido victorioso. 


Sus esposas y sus niños y todo su hogar 169 morado en Kadesh, contra la montaña, y aguardado el suyo 
que viene allí. 


Pero él vino no mientras que siendo buscado por el rey. 


Vino tan pasar a ese su hermano Isias, que llevó a cabo la administración sobre todo su hogar y sus 
posesiones, viendo que Hoskiah no podría venir a este lugar, se poseyó de ellas. 


Isias tenía el oído de ésos en altos lugares, y Hoskiah perdió su derecho por nacimiento. 
Tan todos que eran Hoskiahf[s pasaron en la posesión de su hermano lÍsias. 
Él tomó incluso a esposas de Hoskiah, para tales era el decreto del rey. 


Pero Athelia, el primer de las esposas de Hoskiah, Isais despreciado y llamado abajo de la cólera de 
Helyawi sobre el suyo cabeza. 


E Isais tenía miedo y no la poseyó. 


Cuando vieron esto las otras esposas, el ser celoso ella, porque de ella estaba nunca en alto favor con 
Hoskiah, Isais revuelto para arriba contra ella. 


Lo imitaron, decir, "está usted verdad el amo aquí, o está allí las frutas que usted no puede desplumar?" 
Isais intentó tan tomar Athelia por fuerza, pero ella se esforzó contra él y su edad viril estuvo lastimada, 
así que el thatddid no la tomó. 


Entonces Isias tenía su límite y sus manos fueron atadas por siete días, de modo que ella no pudiera de se 
comer o beber o hacer las cosas requeridas por su cuerpo. 


La humillaron y su condición de mujer fue traicionada, porque un idiota que el hombre le atendió quiere y 
él imitó su modestia, y sus necesidades la atormentó. 


Entonces en el séptimo día a Isias al ensayo la produjo, y la pelaron y azotado y su pelo fue quemado 
apagado. 


La calificaron en la cara y sus labios y lengüeta fueron cortados. 
Le dieron un traje y una jarra de agua, y secó las frutas y la harina. 


A Isias adelante la condujo que dijo, "va mujer, y quizás, usted incluso lo encuentra, Hoskiah entenderá su 
Charla. 


" Athelia salió en el yermo morir y en la noche ella cayó en dolor y fatiga, debajo de un árbol del brío y 
pone allí. 


En angustia ella gritó a su dios y echó su alma de ella, de que que ella puede ser que no sienta dolor. 


Y su alma encontró Hoskiah. 


Mientras que se convirtió en luz el día siguiente, Athelia despertó y elogió a dios, refrán, "he dormido en 
medio de mi dolor, porque dios es bueno y compasivo. 


Y sé que Hoskiah con todo vive en lejos apagado un lugar, pero mi alma y mi dios me llevarán a él. 
" Y ella fue, dirigido por su alma. 


En la misma noche, Hoskiah pone en una caverna en medio de las montañas, pero él durmió no, porque 
una había venido llevando noticias de su hermano, el refrán, "Isias se ha poseído de todo el que era una 
vez el suyo. 


Incluso sus esposas lo tienen tomado, y entre usted y él están muchos hombres que le matarían. 


" Pues Hoskiah pone así en la agonía del alcohol vino pasar que él sentía la presencia de alma de 
Atheliaí[s, y la paz vino sobre él y él durmió. 


Y como él durmió él soñaba, y en su Athelia ideal de pie en sus pies, más favorablemente que él le había 
conocido nunca. 


Y ella dijo, "todo no se pierde a usted, porque vengo buscándole en el yermo y le encontraré, esté tan en 
la paz. 


" Y Hoskiah se despertó restaurado y fuerte en alcohol. 


Y él salió abajo las montañas, y sobre el yermo vino al lugar de aguas amargas en donde los hombres 
encuentran el refugio. 


Y los hombres ocultaban allí de la cólera del rey. 


Y Hoskiah investigó de ellos, decir, "usted ha venido de muchos lugares, que de usted ha visto a mujer el 
buscar de mí?" Dijeron, "ningunos recorridos de la mujer al exterior en tal búsqueda. 


O la tiene muchos asistentes, y cuál es sus aspectos?" Y Hoskiah dijo, "ella es justa como el amanecer, 
con el pelo como los ravení[s irse volando y pelar como el aceite fino. 


Su tacto es como las aguas frescas y su cojinete como el gazelle. 


" ¿Después los hombres lo imitaron y hablaron mucho, decir, "cuanto tiempo tal que usted describiría 
recorrido solamente? No está de forma de las mujeres para dejar su hogar y para entrar en el yermo. 


¿Hombre la pasaría cerca? ¿Quién, entonces, ahora la posee? Buscarla no en el yermo, porque es ella no 
revestida en lino fino y perfumada con aceites perfumados?" La n Hoskiah tomó consejo con se y dijo, 
"soy de hecho un tonto que persigue sueños. 


Éste no es ningul n tiempo para soñar cuando hay una tarea de los manís actual". 


Tan por la mañana él dijo a ésos con él, "voy para arriba contra mi hermano”. 


¿Pero abogaron por con él, decir, "tenerle un anfitrión de hombres o aún de una compañía? Abandonar tal 
insentatez”. 


170 Ahora, en aquel momento Athelia moró debajo de una montaña donde había un resorte, porque ella 
era cansada de viajar de muchos días. 


Y ella era enferma en alcohol, para los hombres, cuando ella vino entre ellos, la batió con los palillos y 
la condujo del lugar de sus habitaciones. 


Ella ofendió sus ojos y ninguna la deseó. 


Ningul n hombre vino al resorte, porque era un lugar maldito adonde las voces vinieron de las rocas y los 
muertos hablaron. 


Por lo tanto, se llama el compartimiento de audiencia de los muertos. 
Y ningunos pero las brujas van allí, para éstos que los muertos no dañan. 
Ahora, cuando bajó la noche Hoskiah durmió, y ésos con él no eran vigilantes. 


Y los hombres malvados dijeron entre sí mismos, "matemos Hoskiah en la noche, porque él tiene oro y 
plata y los escombros de la guerra con él. 


L y nosotros cortamos su cabeza y la llevamos a su hermano, eso podemos ser recompensados y 
recepción hecha. 


" Vino tan pasar eso sobre las horas de mañana de los hombres de noche vino bajar sobre Hoskiah y ésos 
con él para matarlos. 


Pero uno entre ellos era de andar pesado y Hoskiah se despertó mientras que se cayeron sobre él, y él 
agarró su espada y saltando para arriba como suelta un león golpeó violentamente sobre él, y allí era una 
matanza. 


Pero él estaba sin el casco y su cabeza era pelada, y así que él era herido. 


Que vinieron contra él murieron o huyeron, pero de ésos con él apenas uno permanecido, y él hirió 
dolorido. 


En la mañana se fueron con sus asnos cargado, y Hoskiah llevó a cabo su arco y ninguno vino cerca de él. 
Y como el sol del fhe montó en colmo que la vista salió de los ojos de Hoskiah y él hizo oculto. 


Tan Hoskiah y él que era su compañero abandonaron esperanza, porque allí eran los hombres que los 
destruirían en frente y detrás, y el yermo los incluyó. 


Y dijeron, "nos dejan, por lo tanto, va al lugar llamado el compartimiento de audiencia de los muertos, 
que está al lado de nuestro lado. 


¿Para no estamos como eso ya muertos? Allí encontraremos el agua para apagar nuestros thirsts y para 


Calmar nuestras heridas mientras que terminamos nuestros días. 


" Y como incorporaron el paso en el lugar en donde las aguas entraron en la arena, el compañero de 
Hoskiah murió. 


Entonces Hoskiah oyó las voces de los muertos que lo llamaban entre las montañas, y de él se presentó y 
dijo, "vengo, para esto soy mi hora. 


" Y él pasó encima del arroyo. 


Era tan que el estar oculto él estralló contra las rocas y bajó a la tierra, y endecha allí como una ya 
muerta. 


Ahora, en ese día el alma de Athelia fue preocupada y ella vagó al extranjero, perdiéndose de sus tareas. 


Y ella miraba para arriba y vio un cuervo el descender fuera del cielo, y su alma dijo a ella, "Behold, 
viene para el alma de Hoskiah, porque él está cerca por y cerca de muerte. 


" Athelia apresuró tan lejos dirigido por el pájaro. 


Ella vino sobre Hoskiah mientras que su alma se preparaba para salir, y ella lo tomó en sus brazos y la 
elevación de su cabeza le dio el agua. 


Y su alma estuvo en comunión con su alma y la hizo una oferta para permanecer, y debido a el enlace 
entre ellos permanecía. 


Y ella seguía siendo con él tres días y construyó una glorieta y ministró a él, pero él pone como una ya 
muerta. 


En el tercer día, como el sol preparado para entrar en su reino de la noche, Hoskiah revolvió. 
Él gimió en angustia de sus heridas y Athelia lo confortó, y él durmió en paz. 
Cuando se convirtió en luz que él se despertó el día siguiente y el fieltro AtheliaYs lo roza. 


¿Y Hoskiah sabía su y dicho, "Athelia es usted aquí? Cómo vino usted a este lugar y me encontró sobre 
mi hora de necesidad?" Pero Athelia contestado no debido a su lengüeta y ella dibujó un velo alrededor 
de su cara, porque ella sabía no que Hoskiah estaba oculto. 


Ella lloró y ella los rasgones se cayó sobre su cara. 
Y él se aferró a ella, porque sus manos le dijeron que ella no podría hablarle como ella lo hizo una vez. 


Y él dijo, "soy persiana y no puedo ver", pero ella dibujó no el velo, porque ella temió para él cuando 
sus manos intentaron ser sus ojos. 


Los días pasaron y Hoskiah creció fuerte, y él sabía el cuento de sus hechos de los brother%[s y juró 
venganza en nombre de su dios. 


Él dijo, "con este fin la vida se ha dejado yo". 

Y Athelia se afligía que él habló así, porque él no podría caminar sin ella. 

Las aguas del valle eran frescas y había hierbas y frutas salvajes, y cabras sobre la ladera. 
Vino tan pasar eso después de muchos días que Hoskiah era entero y fuerte otra vez. 


Pero él seguía siendo oculto, así que él no podría ver que Athelia y por lo tanto ella seguía siendo justo 
en sus ojos. 


Pero el discurso suave fue ido de ella. 


Esto, Hoskiah no importaba, porque qué él oyó el diario era el discurso que lo saludó como él pone en 
sus 171 brazos antes de que ella supiera que él había vuelto a la vida. 


Hoskiah y Athelia fueron preocupados no más por las voces entre las rocas, porque no se hizo ningul n 
daño a ellas en este lugar. 


Cuando Hoskiah llegó a ser fuerte otra vez él deseó de ir de ese lugar y se preocupó para ser ido, pero 
Athelia lo hizo una oferta permanecer. 


Ella dijo, "usted está oculto y por lo tanto como un niño. 


¿Y no moriremos de hambre en el yermo, ni seamos matados por los hombres que buscan después de 
usted? Permanezcamos aquí. 


" Y Hoskiah escuchó sus palabras, porque no era desagradable en este lugar. 


Y vino pasar ese un día, como hierbas recolectadas Athelia en el valle, ella espied a extranjero que bebía 
en las aguas y él era débil y cansado mucho de viajar. 


Y ella tomó Hoskiah y juntas fueron para arriba al extranjero y Hoskiah lo saludó, decir, "mayo que la 
paz de dios esté con usted, amo, cómo podemos le servimos?" El extranjero les contestó que decían, "yo 
es Lokus, hijo del pájaro y del médico del fuego al rey del neumático. 


He viajado de lejos a este lugar, de que que puedo oír la sabiduría de los muertos. 
Vine hablar conmi alma en soledad, porque soy cansado de las maneras de hombres. 


Intento no más ser el compañero de ésos en los altos lugares que se refieren excesivos a guerras y a los 
asuntos de hombres". 


Y el oskiah de H conocía Lokus para un mago del gran renombre. 


Hoskiah moró en una cueva en la ladera, por las aguas de un resorte que vino adelante de una cueva más 
pequeña cerca. 


La tierra antes de que las cuevas fueran planas y había jardines antiguos y recintos. 


Más allá de éstos estaban los árboles. 


Cuando Lokus había sido traído al domicilio de Hoskiah, al lugar en donde él acampó, él estaba alimento 
dado y reclinado. 


El Hoskiah dijo a él, "usted es grande incluso entre los grandes magos, porque su magia es mayores 
incluso que la magia de Egipto. 


Pido usted, amo, mirar con la compasión sobre mi ceguera, porque me hace incluso durante un niño, I que 
es un hombre entre hombres y tiene una tarea de los mans antes de mí. 


Rogar, por lo tanto, la magia del molde con el fuego, que pueda ser hecho entero otra vez. 


" Lokus dijo a Hoskiah, "está éste entonces el un deseo de su corazón, está allí nada en cielo o le conecta 
a tierra deseo más?" Hoskiah dijo, "hay sin valor sobre esto. 


" Entonces Lokus habló a Athelia, el refrán, "cuál es su deseo, es él que usted puede estar como usted 
estaba una vez?" Y Athelia dijo, ,,esto que deseo de hecho, especialmente por mi señor. 


Pero, amo, sobretodo deseo que él puede ver otra vez; pero, oh, dejar no sus ojos lo llevan de mí a la 
destrucción. 


" Lokus dijo a Athelia, "usted sabe lo que verán sus ojos. 

" Ella le contestó, "dejar sus ojos ver lo que él voluntad, pero lo deja ve. 

" Lokus dijo a ella, "así que él ser, porque usted tiene solamente un deseo entre usted. 
Haré un convenio con Hoskiah, de modo que sus ojos puedan ver otra vez. 


Éste es el convenio: Ese Hoskiah permanecerá en este lugar hasta que Athelia lo haya llevado un hijo y 
hasta seis meses después de que sus sonfs destetando que él se sentará en mis pies y que absorberá mi 
ction del instru”. 


¿Entonces Athelia dijo a Loku s, "amo, cuando él está no más oculta y me considera como soy, la carga 
del convenio no será demasiado grande para él? Lokus contestó, "él tiene más de dos ojos. 


" Lokus tomó Hoskiah y echó un encanto sobre él, de modo que él se cayera dormido. 


Y Lokus abrió su cabeza y dejó hacia fuera el mal que lo cegó y encajonó su cabeza en arcilla, de que que 
el demonio no pudo reasumir su residencia. 


Y Hoskiah fue dejado dormido para seis días y seis noches. 
En el día del séptimo Hoskiah se despertó, y behold, él estaba no más oculto. 
Y él pidió Athelia, pero ella vino no a él. 


¿Entonces Hoskiah gritó, "veo, pero la mujer no está aquí, está ésta no una época para el júbilo? Pero lo, 


ella permanece lejos". 
Lokus dijo a él, "que yo t es la manera de mujeres, la dejó ser. 


" 


Y cuando había venido la noche Atheha vino y se sentó en los pies de Hoskiah y dijo u no él, "está bien 
mi señor, y mi corazón disfruta. 


" Y Hoskiah, estirando hacia fuera su mano, cogió el asimiento de Atheha, decir a Loku s, "tener de largo 
I estado con esta mujer. 


Y me cegaron que no podría ver su cara; ahora digo, me traigo mi antorcha rápidamente, que puedo mirar 
sobre la cara que deseo de ver con todo mi corazón. 


" Y Athelia, arqueando su cabeza, seguía siendo frío y aún al lado de Hoskiah, el velo se sostuvo antes de 
su Cara. 


Y Lokus, colocando la antorcha a un lado, dibujó el velo y 172 levantó su cabeza hacia la luz, y la mujer 
miraba para arriba temeroso. 


Hoskiah miraba de largo sobre ella en silencio. 


Después él la levantó hacia él y se besó la cara, refrán, "esposa de mi pecho, los años no ha tomado nada 
del | oveliness de su juventud". 


Y Athelia bajó antes de él en un swoon. 


¿Ahora, cuando vino la mañana Lokus sentado fuera de la cueva y vino Athelia, y arrodillándose antes de 
él dijo, "gran amo, qué magia le tienen labrado? Las aguas no mienten, con todo mi señor me ve no como 
ellas". 


Y Lokus le contestó, decir, "ni hace el alma él, pero los ojos de hombres son mentirosos y no ser confiado 
en. 


Un deseo me tiene solamente concedió, porque mi magia no le ha tocado. 


Hoskiah ve de hecho, pero si él ve no enteramente con sus ojos y en parte con su corazón, viendo no con 
los ojos de otros hombres, después quizás mi magia es imperfecta y no soy el más grande de magos". 


Los días innumerables pasajeros y Athelia primero fueron entregados de una hija y entonces de un hijo. 
Y Hoskiah se sentó antes de que Lokus y recibido su instrucción, y muchos libros fueran abiertos a él. 
Él aprendió los misterios de la manera secreta y las canciones del fuego. 

Él sabía la sabiduría que había bajado con las edades. 


Vino tan pasar que un día Hoskiah fue a Lokus y dicho, "toda se ha hecho que el convenio requirió. 


" Y Lokus le contestó, decir, "él está bien, ahora se prepara para seguir la trayectoria de su destino. 
" Entonces Hoskiah tomó Athelia y su hijo y su hija, y con Lokus pasó hacia fuera en el yermo. 
Y cuando vinieron a las habitaciones de los hombres Atheha fue velado. 


Y Lokus viajó mientras que un gran mago, siguiendo sus estrellas, y Hoskiah lo sirvieron como si esclavo 
del bis. 


Así vinieron a las tierras sostenidas por Isias y Lokus hizo las máscaras de las pieles animales, con la 
goma del árbol y la arcilla, y las dio a Hoskiah y Athelia. 


Y él los arropó en ropa extraña y teñió sus pieles, refrán, los "hombres cuentan con todas las cosas de un 
mago y no hacen ninguna pregunta referente a las cosas extrañas que ven sobre él. 


Por lo tanto, dejar no a hombres de este lugar estar decepcionado en mis asistentes”. 


A Hoskiah él dijo, "estar como uno mudo, porque su lengüeta le traicionaría a ésos que venimos entre en 
este lugar". 


Y oskiah de H contestado, "mi lengileta será muerta en este lugar. 

"N esta manera ellos vine antes de Ísias. 

Isias había mirado bien sobre los fleshpots y su cuerpo fue llenado de la grasa. 
Él era revestido en el lino fino de Egipto y perfumado. 


¿Y Hoskiah dijo dentro de se, "puede éste ser el hijo de mi padre y del compañero de mi niñez? Se 
escribe verdad, en las manos de las vueltas de un oro del weakling a la grasa". 


Lokus habló a Isias, refrán, "señor I ha venido lejos y por lo tanto pide que den I y mis criados el 
alimento y bebida y un lugar para poner nuestras cabezas. 


Soy mago de magos y médico de médicos. 
Hay tal vez los dentro de su hogar que son enfermos o poseída por los demonios, a que puedo servir. 


¿O puedo alegrar su ocio con maravillas y magia y demostrarle cosas extrañas más allá de la 
comprensión de hombres? Isias dijo a Lokus, "permanecer con nosotros, porque hay poco placer aquí. 


Si usted alegra nuestros días usted nos sirve bien. 
" Vino tan al paso que Isias preparó un gran banquete a el cual vinieron muchos señores con sus hogares. 


La fama de Lokus se había separado lejos, porque él había curado a enfermo y echado hacia fuera 
demonios y había demostrado muchas maravillas más allá de la comprensión de hombres. 


Y entre los que vinieron estaban muchos que conocían Hoskiah. 


Cuando vino el día del gran banquete había mucho banquete y alegría, y Lokus trabajó grandes 
maravillas, de modo que todos los hombres aclamaran su magia. 


Y había juegos y hazañas de la fuerza y del baile. 
Cuando había caído la noche los grandes fuegos fueron encendidos y muchas antorchas. 


Las tablas fueron separadas con toda la manera de buenas cosas y de las huéspedes montadas dentro del 
gran patio. 


Isias se sentó debajo del árbol alto del sicómoro y antes de que él fuera una tabla cargada con cada clase 
de carne. 


Había panes y cosas dulces y especias en abundancia. 

E Isias se sentaba entre medios hombres y las mujeres insensibles y con él eran gluttons y borrachines. 
Había risa mucho ruidosa en su compañía y muchos gestos astutos. 

Allí cantaban a mujeres y a muchachas de baile. 


Había los medios hombres que se realizaron como mujeres, y la noche era pesado con los olores de la 
maldad. 


El banquete y el baile entraron encendido bien la noche y Lokus exhibió sus energías antes de la 
asamblea. 


Cuando el clamor estaba en su altura Isias habló a Lokus, refrán, "nos demuestran ahora el más grande de 
sus maravillas cuál todavía no hemos 173 visto. 


Dejar la noche ser alegrada". 


Lokus se colocaba tan antes de ellos y de lo, antes de sus ojos él cambió piedras en el oro, y un perro en 
un asno. 


El extrajo el vino y la leche de una jarra vacía e hizo una barra hacer una serpiente. 


Colocación antes de que una tabla que era pelada él dibujara toda la manera de alimentos y de vinos del 
aire y la suministrara para una refracción espléndida. 


Después él llamó Hoskiah como su esclavo y colocaba a doncella atractiva antes de él. 


Y Hoskiah tiró flechas en ella y se destacaban de su cuerpo, de modo que no hubiera espacio para que un 
hombre ponga su mano. 


Y la sangre fluyó abajo de su traje como si ella se colocaba en una tempestad de la lluvia de la sangre, 
antes de que ella se hundiera a la tierra y a la endecha allí absolutamente antes de ellas. 


Entonces Lokus subió a ella y después de que la torcedura de las flechas fuera de su cuerpo lanzó un 


capote sobre ella. 


Las flechas que él llevó a Isias y ésos sobre él, decir, "ven la sangre de amaiden", y sostuvieron las 
flechas y las miraban. 


Y behold, como sostuvieron las flechas y miraban la sangre fueron de ellas y las flechas eran limpias. 
Y Lokus gritó en una voz ruidosa, "Lo, la sangre vuelve". 


Entonces, pasando encima a la doncella, él levantó el capote de ella y behold, como él hizo así que su 
traje llegó a ser limpio otra vez. 


Y Lokus la tomó por la mano y dijo a ella, "presentarse", y ella se presentó y se colocaba antes de Isias. 
Y él era silencioso y ésos sobre él no hablaron. 


Echando a un lado su ropa, que era el traje externo, la doncella bailó antes de la reunión, y toda allí se 
preguntaba grandemente, porque su cuerpo era no marcado. 


¿Isias hablaron a Lokus, refrán, "cómo pueden tales cosas ser? Qué manera de la magia es ésta?" Lokus le 
contestó, decir, "señor que sus ojos vieron como los hago una oferta veo, porque soy el amo de los 
corazones de los menf[s, no el amo de la carne y madera. 


El ojo es el más grande de mentirosos. 
Es la magia de Egipto que deshizo el trabajo del arco de Ethiopianís". 


¿E Isias dijo, "quién es este etíope quién se coloca allí garbed tan extraño? Es de hecho un arquero entre 
los arqueros para soltar sus flechas de modo que una haya pegado apenas ere otra izquierda el arco. 


¿Rasfamishel ha venido entre nosotros? "Lokus le contestó, decir, "señor que él viene más allá de la 
tierra de elefantes, en el lugar en donde la tierra se vuelca. 


La magia está en su arco, que puede tirar en un asno salvaje y derribar un león. 


" Tan diciendo Lokus tomó un pote de arcilla y lo colocaba en una tabla, y Hoskiah, colocándose 
apagado, soltó una flecha en él. 


Y el pote fue roto y como se deshizo lo y behold, un pote de plata apareció en su lugar. 
Y sorprendieron los que vieron estas cosas y el rayo uno al otro sobre la magia de Lokus. 


Uno entre la reunión, un orador, levantado y las palabras de rayo elogiando la magia de Lokus, pero Isias 
se sentó silenciosamente, profundamente en pensamiento. 


Entonces haciendo una oferta Lokus venir a su lado, Isias dijo, "esta noche que he visto con mis propios 
ojos a doncella matada con las flechas y criada del sueño de la muerte. 


He visto la magia de la arcilla del cambio del arco a la plata. 


¿Es entonces su magia bastante grande cambiar edad en la juventud y la debilidad en fuerza? Se dice que 
el más grande de magos puede hacer incluso esto. 


" Y Lokus se levantó y dicho, "incluso esto que puedo hacer". 
Entonces había mucho susurro hacia adelante y hacia atrás y charla entre los que se sentaron sobre Ísias. 


Que se colocaban en el lugar de su favor dijeron, "dominan esto son la hora, dejan la magia de este gran 
mago echado los años de su parte posterior y renuevan el vigor de la juventud”. 


Y mientras que hablaron allí mucho susurraba y risa astuta entre los medios hombres. 

Lokus caminó detrás de la presencia de Isias y él levantó su mano izquierda, y había truena ruidosamente. 
Él levantó su mano derecha y fuego saltados adelante de la tierra, y una gran nube del humo subió. 

Y él dijo a Isias, "gran Isias, éste es su hora. 

Usted es el señor de esta tierra y lugar, por lo tanto comando pues usted. 

La noche es ya más que la mitad pasada y velocidades a su closing. 


Ahora oír mis palabras, esto que digo a usted: Ahora entrar en mi tienda mágica que se coloque adornada 
extraño encima contra el borde del lugar de banquete. 


La tienda de lo cual publico adelante mi magia, a la cual vuelvo para llenar mi fuerza cuando se hace. 
En esto está la fuente de mi magia, el eje del gran círculo de la energía. 


Permanecen adentro hasta el primer resplandor rojo de los fuegos de el mundo terrenal aparece en el 
cielo nocturno. 


Entonces señor, entraré en la tienda y, oponiéndose a ella, llamaré adelante a señor de esta tierra y lugar, 
y behold, un nuevo señor se colocará antes de la reunión en fuerza y vigor de hombres. 


Un hombre entre 174 hombres y un amo apropiado para este hogar. 
Él será tal hombre que I, incluso yo Lokus, el amo de la magia, será el primer para proclamarlo. 


" Isias inscribió tan en la tienda de Lokus a mago, y como él pasó dentro, Lokus le dio el gran arco de 
Hoskiah, refrán, el „toma esto con usted, porque su magia es grande y bien puede ser necesaria. 


Es un arma digna para el señor de esta tierra. 
" Después la reunión habló entre sí mismos y esperó. 
Las mujeres cantantes pasaron lejos las horas. 


Y como las primeras flechas de la luz de la mañana pegaron el cielo nocturno, Lokus se presentó y se 
oponía a la tienda de la magia. 


Levantando encima de la puerta él gritó en una voz ruidosa, "gran señor de estas tierras y el lugar, venido 
adelante a su herencia, behold a su señor. 


" Y como él habló, el lo, Hoskiah caminó adelante en la luz de la mañana, puesta en orden como señor y 
ceñida alrededor con la correa y la espada. 


El usó un casco y en su mano estaba el gran arco. 
El sonido de un gran suspiro pasó con la reunión y los hombres miraban uno el otro. 
Eran pasmada, no sabiendo cuál hacer, porque allí eran mágica sobre él. 


Y Lokus levantó para arriba su voz en el silencio y gritado, "Behold, he producido a hombre entre 
hombres como señor de estas tierras y del lugar. 


Usted, por lo tanto, no lo recibirá de una manera befitting?" Y los hombres hablaron entre sí mismos, 
decir, "éste es uno que tiene el aspecto de Hoskiah que sabemos, en verdad el señor de estas tierras y del 
lugar. 


Él es un hombre de hecho, si sea él; tiene magia extraída le detrás del sepulcro, o tiene el alcohol de Isias 
se arropó bajo la forma de Hoskiah?" Entonces primer uno y entonces otro granizó el hombre antes de 
ellos que decían, "esto es un hombre entre los hombres, si no nuestro señor Hoskiah. 


" Entonces un gran grito de, "Hoskiah!" subió, y Hoskiah se colocaba severo antes de ellos. 
Ahora, había ésos entre la reunión que se colocaba silenciosa. 


Los medios hombres y las mujeres insensibles que eran sobre la tabla donde había estado Isias, pálido y 
silencioso sentada, aferrándose el uno al otro. 


Dijeron entre sí mismos, "si éste sea de hecho Hoskiah, donde entonces está nuestro señor Isias?" Y un 
hombre se levantaba entre la reunión, gritando, "éste no es Isias transformado por la magia, pero Hoskiah, 
que, con este mago malvado, ha trabajado un truco. 


Isias no se transforma sino se asesina. 
Dejarlo ser vengado". 
Y alcanzando detrás lo tomó una jabalina y la intentó lanzarla en Hoskiah. 


Pero el arco en la mano de Hoskiah dobló, y antes de que la jabalina podría ser apresurada una flecha 
perforó la garganta de los manfs. 


Entonces el arco cantó dos veces más antes de que salieran los enemigos de Hoskiah. 


Ahora, vino pasar que eso el sigue habiendo recolectó sobre Hoskiah y disfrutó, decir, "Hoskiah es de 
hecho el señor legítimo y ningunos pero él dobló nunca el arco como hemos visto que un arco dobló esto 
que amanecía”. 


Y Hoskiah pasó a través de ellos al asiento de Isias. 

Y ésos recolectados allí se encogieron de él, y él barrió la tabla limpia y alejó a los que se colocaban 
sobre ella, decir, "Begone, a fin de le tenga agarrado y batido, porque usted befoul la tierra y sirva ni a 
dios ni a hombre. 

" Salieron, decir, el „esto es de hecho Hoskiah y no Isias. 

" E Isias fue visto no más por los ojos de hombres. 

Ahora, después de tres días había pasado Lokus dijo a Hoskiah, "el tiempo ha venido cuando debo salir. 


Iré a mi rey que ahora sea su rey y hablaré con él referente a le. 


Está bien que ahora voy y dally no indebidamente aquí, porque como son las cosas él prestará tal vez un 
oído dispuesto a mis palabras. 


Pero si dally aquí con usted, otros ganarán su oído con otra cuenta. 
" Lokus salió tan y Hoskiah era afligido. 


Antes de que él se fuera, Lokus fue dado a los caballos y a criados, también esclavos y asnos con el 
alimento para el viaje. 


Y Lokus dijo a Hoskiah, "nos encontraremos otra vez, porque se decreta en el libro del cielo. 


" Athelia vino antes de Hoskiah muchas veces y dijo, "L ord me dejó salir de su residencia y detención en 
un lugar no demasiado lejos apagado. 


" Y Hoskiah era perplejo dentro de se debido a su manera del discurso, porque él no entendía lo que ella 
quiso. 


Él dijo, "no tener ningul n miedo para las mujeres de mi hogar, porque no hay ninguno que deseo 
solamente usted". 


Y vino pasar eso en su manera al rey, Lokus fue pegado con una enfermedad y una endecha como una ya 
muerta, y por muchos días su alma fue preparada para la salida. 


Y mientras que él pone a enfermo la energía que limita los ojos de Hoskiah se debilitó y los ojos de 
Hoskiah estuvieron limitados no más. 


Ahora, Hoskiah purgó su hogar y pasó los días que se ocupaban de sus estados, y sus tierras prosperaron. 
Sus criados discutieron no más entre sí mismos como antes y la 175 alegría reinó dentro de su sombra. 


Tan cuando muchos días habían pasado y todas las cosas fueron pedidas, Hoskiah llamó a su 
administrador y dijo a él, "dejar un banquete ser preparado. 


Como la tierra me ha dado abundante, así que yo dará ningul n menos abundante. 


" Hoskiah dijo que esto y él fue hecho. 


Ahora, había una mujer llamada Mirim del hogar de Isias, que era justo behold y ella buscó el favor de 
Hoskiah. 


Y entre las mujeres había mucha charla de Athelia que seguía habiendo velada nunca, porque había ésos 
entre las mujeres que le conocían. 


Pero ningunos hablaron a Hoskiah, porque él era un hombre que habló poco con las mujeres y Athelia se 
colocaba primero en sus ojos. 


Mirim no había visto la degradación de Athelia, ni la tenía vista le reveló. 


Pero vino pasar que ella espió sobre Athelia un día, mientras que ella estaba sobre su tocador, y ver su 
Mirim revelado tomó consejo con se. 


Ahora, el día de banquete vino y muchas eran las huéspedes, pero de medios hombres y de mujeres 
insensibles no había ninguno. 


Y entre las mujeres Athelia se sentó aparte, y entre los hombres había mucha charla de riquezas y de 
batallas, y de escombros de la guerra y de la agricultura. 


Entre las huéspedes estaba un señor joven que buscó los favores de Mirim. 
Y mientras que el banquete y el baile estaban en su altura, vinieron una a la otra. 


Y como dallied más allá de la luz de antorchas Mirim dijo a él, "estoy justo de hecho?" Y él le contestó, 
decir, "usted está favorablemente incluso entre el más justo". 


Entonces ella dijo a él, "con todo hay uno más justo en gran medida, tan favorablemente que ella necesita 
ir velado antes de hombres. 


Ella es Athelia, la esposa de Hoskiah, que la guarda así. 
Él teme para se y no hace st del tru ella, para esto es su debilidad". 


Y Mirim se movió lejos del señor joven, refrán, "va la mirada sobre su cara, y si usted puede entonces 
decirme es la más justa de la feria, sabré que su corazón habla sinceramente de sí mismo y no en el orden 
de su cuerpo. 


" El señor joven volvió al banquete y se sentó en un lugar cerca a Hoskiah y habló a ésos sobre él, decir, 
"tener cualesquiera entre usted visto una mujer aquí quién rivaliza los portadores más justos del mirto y 
de la palma?" Y los hombres lo reprendieron, decir, "no es encontrarse para hablar así sobre las mujeres 
de un hogar en donde usted es una huésped. 


Son que se juzgarán al igual que mujeres de la noche?" Pero la lengiieta del señor joven no era 
permanecida y él contestó, decir, el ,,el que causa charla será hablada?" Y Hoskiah lo oyó y estaba 
enojado y dicho, "qué, en mi hogar, mueve las lengiletas absurdas al chisme?" El señor joven dijo, "el que 
un hombre intenta encubrir despierta nunca los intereses de otros. 


Hace a cualquier hombre encubren eso cuyo él es orgulloso?" Y Hoskiah miraba sobre él, decir, "esta 
Charla que no entiendo". 


El señor joven dijo, "mi señor, hombres que la charla de qué mentiras debajo del velo de la mujer usted 
trajo aquí, es ella de hecho tan justa como los hombres dicen, o que está allí verdad incluso en el chisme 
de mujeres?" Y los que sabían sobre la degradación de Athelia murmuraron entre sí mismos, porque su 
secreto no podrían ser mantenidos ocultado. 


Dijeron, "esto son charla floja y travieso, dejar el mal que pertenece al pasado sigue habiendo enterrado. 


¿Esto se refiere a hombre pero a Hoskiah? ¿Somos entre mujeres que la charla debe ser así? ¿Es nuestra 
aduana que se pondrá a un lado ligeramente? Dejar el velo permanecer”. 


Pero Hoskiah, oyendo la murmuración, pensó incorrecto en qué fue dicha. 


¿Y él habló al señor joven, refrán, "esta mujer es justa como pocas mujeres son justas, no debe yo saber? 
Esto que usted verá por usted mismo de hecho". 


Y Hoskiah dijo dentro de se, "bastante tiempo tenerme complació Athelia sus caprichos, hace una perla 
da la cáscara de los withinits del placer?" Y Hoskiah envió a su asistente para ella. 


Athelia vino tan con su doncella de la mano, y Mirim vino también y se colocaba cercano detrás de ellos. 


Y Athelia se colocaba antes de Hoskiah y dijo, "mi señor cuál es su deseo?" Y él dijo a ella, "mujer, quita 
su velo. 


" Y Athelia puso su mano al velo y abogó por con él, decir, "mi señor allí es muchos hombres aquí y 
extranjeros. 


Hay una aduana de mi gente quien siga. 


" Y hombre, la audición de su voz, miraba uno otro y el más viejo entre ellos dijo a Hoskiah, "dejar a 
mujer ser, para esto está de ninguna importancia y de ningul n interés a nosotros. 


No prohibirle el capricho, para tales es la naturaleza de mujeres. 


Les negaremos sus pequeños placeres?" Athelia inclinó su cabeza hacia el hombre que habló y como ella 
hizo así que Mirim caminó adelante y cogió el asimiento del velo, arrebatándolo a un lado. 


Y la cara afectada de Athelia fue revelada a la 176 reunión. 

Todos los hombres eran silenciosos y aún, como las estatuas. 

Y Hoskiah miraba Athelia y la él. 

Y Hoskiah la vio mientras que ella era, y Athelia sabía la sierra del whathe. 


Entonces vino la voz del señor joven, refrán, "Behold la perla del oskiah de H. 


" Y Hoskiah dio vuelta sobre él en rabia y lo mató. 


¿Y Hoskiah dio vuelta a Athelia que se colocaba todavía y solamente, decir, "qué mal ha sido labrado 
aquí? Begone, toma su cara de mí. 


" Y Athelia salió entre la reunión. 

Y pasando en su alcoba ella tomó un bosquejo del veneno. 

Y su handmaiden apresuró a Hoskiah, refrán, "viene mi señor, mis dados de la amante. 

" Entonces Hoskiah, su corazón llenó del remordimiento, apresurado a Athelia. 

Y como él vino a ella ella murió. 

Y Hoskiah llorado sobre ella y su corazón fue llenado de pena. 

Y él miraba sobre el cuerpo de Athelia y dicho, "he matado la vida dentro de mi propio corazón. 

He matado a persona que me acarició en mi ceguera, la persona que amó más allá de los límites del amor. 
" En su angustia el ojo de su alma fue abierto y vio el alma de Athelia el colocarse cerca. 

Y Hoskiah fue deslumbrado por la visión de su belleza, porque ella era radiante como el sol. 


Él estiró hacia fuera sus manos hacia ella, pero no podría tocarla, porque ella estaba más allá del alcance 
de cosas terrenales. 


Y ella sacudió su cabeza en él y el aumento de su mano salió a la antecámara de la eternidad. 


Hoskiah se levantó para arriba y anduvo a trancos hacia fuera del compartimiento, pero él volvió no otra 
vez al lugar del banquete. 


El sorrowed muchos días. 


Ahora, mientras que Hoskiah todavía sorrowed, la palabra vino a él que una compañía de hombres venía 
contra él. 


Y él envió a sus criados con los asnos cargados y fue adelante sí mismo. 


Y con sus hombres verdaderos él preparó un lugar en las alturas sobre el camino, para encontrar a los 
que vinieron tomarlo. 


Y Hoskiah las resolvió con las flechas y con las piedras y las dejó con sus muertos. 
Y Hoskiah y ésos con él pasaron hacia fuera en el yermo y vivieron allí muchos días. 


Y vino pasar que la palabra vino a él de Lokus y él se presentó y entró la tierra de los hijos del fuego, 
pasando en el neumático como comerciante de Kithim. 


Vino tan sobre ese Hoskiah vino con los hijos de los niños de la luz en las naves de Arad, por Hawnibo y 
Mesilonas, donde hay muchos templos. 


Las naves hicieron una cosecha hacia la tierra de árboles, adonde el gran río fluye al oeste. 
Y sus hijos que él dejó en neumático, de que puede ser que reciban la instrucción en el hogar de Lokus. 
Hoskiah gobernó muchos años en la tierra de nieblas e hizo leyes, y murió en su edad avanzada. 


Y el río lo enterró en donde las subidas de la tierra, debajo de piedras y del suelo llevaron adentro 
muchas cestas. 


Una cerca fue hecha y los árboles, que todavía crecen, fijaron sobre el lugar. 


Cuando vino Hoskiah aquí él había sido cuarenta y cuatro años en la tierra, y dos anotar y cinco años 
pasajeros antes de que él muriera. 


¡Mayo su dios satisface sus esperanzas! Raben, el hijo de Hoskiah, nació de una hija de la casa de Lokus 
en esta tierra. 


CAPÍTULO OCHO LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 2 


Lothan, capitán de los hombres de valor, victoriosos sobre los hijos de la Luna Nueva y del guarda de la 
sabiduría ocultada. 


Fabricante de caminos en las tierras del rojo y del constructor de la fortaleza secreta. 


Por Abisobel, una vez escribano de dios Eloah en Ladosa, encargado de expedientes en el nuevo templo, 
a Sus padres en la sabiduría en el templo de Iswarah, saludos. 


Puede usted vivo de largo en la tierra en prosperidad, paz y salud, y salir en conocimiento. 
Salimos de la buena tierra, corazones muy cargados con pena. 

Las naves eran cinco y miraba para minarla y para encontrar buena. 

Fue construida 177 de alonwood y cerveza de malto-stout-masted. 

Todo sobre ella, los barriles fueron azotados. 


A lo largo del tablaje las cuerdas que se movieron eran espacios libres, pero todos los claros fueron 
llenadas de cosas envueltos alrededor y encuadernados. 


Había mucho cuero para las velas y las cucharadas de cuero. 
Había mitad de una cuenta de cubos grandes de madera hooped sobre y dirigido con cuero trenzado. 


Entre los ojos de la nave el poste de la guía fue levantado, debajo de el cual fueron almacenadas todas 
las clases de cosas inusuales hechas de la madera y del cordaje usados por los hombres del mar. 


Había una máquina para lanzar piedras y otras con una honda para el fuego del lanzamiento. 
Había los altos shieldguards que se podrían atar con correa al lado. 

Un almacén contuvo cada clase de arma y de mucha armadura. 

Había potes para cocinar y los braseros. 


Había un almacén detrás del mástil y en él estaba sobre cinco tarros de la cuenta de aceite y no menos de 
vino y de vinagre. 


Los barriles de alimento allí eran y almacenado más en cestas. 

Muchas jarras grandes fueron azotadas alrededor y secaron la carne almacenada en paño. 
Las fechas secadas y los higos y las pequeñas frutas allí estaban en granes cantidades. 

El agua no carecía, ni los platos para comer. 

Había redes para la pesca y ganchos para los pájaros catching. 


El jefe entre los hombres del mar era esquí lled en el palillo hecho muescas en llamado pulgar del ,,del 
night, que lo dirigió a través de las anchuras del mar. 


Trajimos para arriba contra Keftor, adonde salió Nebam, porque eran molestas. 


Los hombres de Melkat vinieron quién había sido arruinada, y tomamos una cuenta que eran hombres de 
valor. 


Pasamos muchas tierras por el mar, en donde una vez que es amplio reinó Posidma rodeado de mar, antes 
de soplado aparte por los fuegos del mundo terrenal. 


Por las tierras de Hogburim pasamos el mar ancho a la puerta de Athlesan y más allá de ella a través del 
mar de Tapuim. 


Perdieron una nave y a cuarenta hombres y los hogares de seis hombres en la manera. 
Tres naves tienen I dejado, con uno traído para arriba en la tierra. 

Doce hombres me tienen perdieron en batalla y diez han ido con enfermedad. 

Hay, conmigo, doscientos hombres que luchan. 

Cientos y diez hombres de habilidad y de cientos fiadores. 

Sesenta hogares con su ganado y ovejas y maíz y herramientas y carros. 

Todas las cosas con nosotros se numeran y la cuenta crece diaria. 


El acampamento es bien hecho y cercado con una pared donde no miente el agua. 


Los árboles y el suelo son el material de su construcción. 


Los grandes árboles están sobre nosotros, pero ninguna piedra para el edificio, porque el suelo es 
profundo. 


Las aguas se levantan no sobre los campos donde los hombres han cortado pasos del agua, pero hay 
mucha lluvia. 


Los hombres salvajes están en la tierra, que escriben en sus pieles. 
Son los melenudos cuyos dioses son las plantas del campo. 
Sus cuartos son como cestas sobre la tierra y son sucios. 


Las mujeres son como las brujas, pronunciando gritos salvajes entre los árboles, pero los hombres son 
tranquilidad y vienen en silencio. 


Hacen templos de postes, cubrir encima en parte y ser cercados por los grandes registros, con los 
registros puestos encima. 


Las pieles y el cuero pintado se cuelgan alrededor, pero ningul n paño. 


Colocan las plantas en los altares, esos sus altos dioses pueden consumir la esencia de la vida dentro de 
ellos y dibujarla nuevamente dentro de sí mismos. 


Vírgenes que mantienen jaulas, porqué sé no, pero las mujeres en jaulas son vírgenes y pozo cuidados 
para. 


¿La virginidad libertada como un perro está destraillada? Los hombres salvajes son unlearned y sin 
discurso suave. 


Son primos al perro salvaje, con todo con los niños ellos ser apacible. 
Perdieron a los niños de Fikol, el cantero, entre los árboles y las bestias salvajes los sitiaron en la noche. 
Los hombres salvajes los encontraron allí y los llevaron lejos y los alimentaron. 


Entonces vino el searchband de hombres de valor sobre el lugar, y los niños, viéndolos, funcionaron lejos 
de los hombres salvajes. 


Los hombres de valor mataron a hombres salvajes, pensando ellos habían tomado a niños, porque sabían 
no su discurso. 


Hemos visto desde entonces sus maneras. 
Ciento y diez de la gente salvaje que tenemos como fiadores y bondswomen. 


Los hombres trabajan con el suelo y la madera sobre el acampamento. 


La pared que hice ser incorporado hacia fuera al agua e incluye un embarcadero contra el banco, en 
donde las naves pueden amarrar. 


Dentro de la pared y del círculo del agua he construido el templo, pero no todo entra allí conmigo. 
178 No somos una personas. 


Las puertas del templo están en pilares de la madera y giran una piedra, y de madera son los pilares 
dentro. 


Las grandes vigas apoyan la azotea, y las paredes están de ladrillo de madera y del fango. 
El piso está de la arena rastrillada finalmente, y antes del heredero el altar se reclina sobre piedras. 


No hay imágenes diseñadas para confundir a hombres, porque aunque el templo es pobre no engarza 
ignorancia. 


No tenemos ningul n hombre malvado con nosotros. 

Hay hombres de valor y hombres de habilidad, hombres de la tierra y hombres del mar, no más. 
Debajo del altar está el sepulcro de la vida, mantenido seco con el mortero. 

En su lugar está el gran pecho de misterios y en las urnas de vida están los expedientes. 

El pozo los guardó es y la caja fuerte del unlearned, todos los expedientes del cuarto del este. 

Así todas las cosas se han hecho según su adivinar, y es bueno. 

(Entre ése apenas copiado y el que sigue era una placa llena, pero la escritura sobre ella era ineficaz. 
) En la tierra en el borde de la tierra hay poco sol y la gente crece enferma con agua. 


La humedad causa una enfermedad entre nosotros, donde los dientes llegan a ser flojos en las gomas y las 
cáscaras de la piel. 


La carne sopla para arriba y lleva a cabo las marcas de dedos. 

La gente de la tierra nos sitia y no podemos encontrarla entre los árboles. 

Lothan fue matado, con doce hombres de valor, viaje de tres días interior entre los árboles. 

Él murió en la noche. 

A los hombres salvajes cogieron a dos hombres que los quemaron en jaulas. 

Los hombres han venido en naves de la tierra de los hijos del fuego, que son nuestros hermanos. 


Alman, el escribano, y Kora, el constructor, vinieron. 


Hoskiah que es un hombre poderoso en batalla, yendo de nosotros los trajo aquí por Kedaris. 
De los hijos del fuego hay cuatrocientos, pero pocos son hombres de la lucha. 

No son hombres de valor. 

Son los hombres del mar y los cultivadores y los hombres que negocian. 


Hay constructores entre ellos y hombres expertos de las maneras de madera y de piedra, porque vinieron 
establecer una ciudad en este lugar. 


Este, el reino de los árboles, no es ningul n lugar para una ciudad. 
Los árboles nos cierran adentro y nos detienen prisioneros. 
Encubren a los que mientan en espera para hacernos daño. 


Se construye una casa y los árboles asumen el control la azotea, y las plantas se arrastran sobre las 
paredes. 


Se planta el maíz y las putrefacciones, mientras que las malas hierbas sofocan el otro alimento growing. 
El Greyness está por todas partes, incluso la cara del sol es pálido aquí. 

Los hombres tiemblan sin calor y el aire no es puro y mezclado con agua. 

Los perros salvajes están al acecho entre los árboles, para rasgar el descuidado a los pedazos. 

Hay pocas piedras y los cubren con limo. 

Las frutas y las hierbas salvajes son venenosas y los hombres han muerto el comer de ellas. 


Los hombres salvajes en este lugar comen a sus propios niños y untan sus cuerpos con la grasa de los 
muertos. 


Hay una raza de hombres con los grandes cuerpos melenudos y de las cabezas de los perros, que llevan a 
niños apagado para banquetear en ellos. 


Arutha, esposa de Amora, murió en el abrazo de uno. 

Tienen pieles que ninguna flecha pueda perforar. 

El libro del cielo está abierto a los hijos del fuego, en él que encontraron el camino a través de las aguas. 
Se llenan de la sabiduría de vagabundos. 

Como vinimos por el mar en las manos de navegantes, así que nosotros saldremos. 


Nosotros de largo para los presagios agradables de las flechas brillantes de la noche. 


Nuestra gente es cansada y allí está murmurando entre los hombres de valor, para ella temen el alcohol de 
los árboles. 


Su respiración nos rodea. 

Sus uñas grises corrompen nuestras posesiones. 

Él ha hecho nuestro ganado morir y nuestras cosechas marchitar. 

Contra él somos impotentes. 

Él era con túnica de esta tierra cortada hacia fuera entre de los árboles, él nunca olvidará. 

Los grandes secretos y la sabiduría sagrada se aseguran para nuestros niños. 

Colocamos los y nosotros mismos en las manos de los hijos del fuego. 

Dejaremos este lugar y vela hacia Hireh, hacia el oeste, donde las mentiras la tierra de la piedra blanca. 
Allí podemos construir con la piedra y el ladrillo. 


Aquí está la cuenta de nuestra salida: De los que vinieron con Lothan, de noventa hombres de valor y de 
los hogares de treinta y cinco. 


Hay setenta hombres de valor que vinieron más adelante, y los de los hijos del fuego. 
Ochenta y dos hombres de habilidad y ocho hogares recién formado. 

Hay los hombres de valor que vinieron con Hoskiah y los hogares entre ellos. 

Hay nueve hogares que vinieron más adelante. 

Hay doscientos y cuarenta fiadores. 

De este ciento y diez llevar a las hondas y a clubs. 


Algunos tienen hachas de la lucha de la piedra y del bastón calzados con el metal, pero no hay arma 
afilada entre ellos. 


179 Cientos y cuatro entre todos los hogares son niños y mujeres solteras, porque muchos han muerto de 
la enfermedad que pertenecía a este lugar. 


Hay esclavos, pero la mayoría ha muerto o ha fallecido entre los árboles. 
Se va el ganado y hay algunas ovejas y cabras. 
Hay, para cada hombre de valor, de dos medidas de maíz en la mañana y para otros una medida. 


De maíz hay sesenta grandes cestas. 


De las hierbas secadas por el fuego, ankrim cuarenta y cinco. 

Hay pescados fritos por el fuego y un poco de carne. 

Hay cientos y diez cestas de tuercas cuped, que son amargas y van amargas. 
Los hombres de los árboles los comen y para tal gente es alimento apropiado. 


Hay las tuercas del narah que crecen en este lugar, dulce pero no relleno del estómago, y tuercas que sean 
buenas para las tortas en cantidades. 


Hay mucho metal del arma derretido y oro y plata en pedazos. 
Hay todas las clases de herramientas para los hombres de habilidad y mucha cerámica en los hogares. 


Pero mucho ha ido a los hombres de los árboles, y del paño hay poco, y arropan a los hombres en las 
pieles y la fibra tejida de plantas. 


El puerto del dolor que dejamos detrás de y con cuatro naves navegar hacia sunsetting. 
Una nave va a la tierra de los hijos del fuego. 


¡Sigue habiendo el alcohol de Lothan, entre nosotros mientras que vamos lejanos entre los hombres que 
son extranjeros a nosotros! 


CAPÍTULO NUEVE LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 3 


Los hijos del fuego vinieron a la tierra de nieblas, ellos y sus hogares y su ganado, y todas las 
herramientas de artesanos. 


Con ellos vinieron otros, los hombres de Egipto y los hombres de Javen. 
También los extranjeros que no eran tan valerosos como son los hijos del fuego. 
Muchos entre ellos eran enfermos y apenados en sus corazones. 


Tomaron la tierra entre los bárbaros y construyeron una ciudad y un puerto en el lugar llamó Sadel, cerca 
de Saham, y los caminos del corte sobre él en los bosques. 


Pero fueron mantenidos adentro por los bárbaros, y los extranjeros una tierra extraña. 
La ciudad era un lugar para comprar y la venta y los hombres vinieron y fueron. 


Las naves vinieron paño y cerámica del cojinete, los instrumentos y las armas de la guerra y de toda la 
manera de cosas. 


Las naves iban las cosas ausentes del cojinete de los bárbaros que cavaron en el suelo. 


El lugar de la ciudad era bueno, porque era fértil y regado bien, y la bahía fue guardada por a gran roca. 


Cuando él vino, Hoskiah hizo los estatutos ser fijado para la ciudad y fueron mantenidos las cortes del 
templo. 


Este expediente fue hecho en su comando: "Es ilegal para que usted maldigan a su padre o su madre, o su 
padre o su madre, o levanten su mano en cólera contra ellos. 


Si prohibido se haga le quemarán con el fuego e hierro sobre el hombro izquierdo y una tarea y un rato 
fijados sobre usted. 


" "Es ilegal para que usted robe la reputación de otro hombre por mentiras. 

Si prohibido se haga el hierro sobre los labios de la boca le calificará el fuego y. 

" "Es ilegal para que usted profane a esposa de otro hombre. 

Si prohibido se haga le calificarán con el fuego y el hierro sobre las plantas del pie de los pies y sobre la 
parte trasera y los axilas, y sobre la boca y la nariz, y serán echado hacia fuera entre de nosotros, a menos 
que el llevar arme en guerra. 


" "Es ilegal para que una esposa mienta con cualquier hombre no su marido. 


Si prohibido se haga ella sufrirá su tiempo sobre la silla de montar del adulteressY y no será curada con 


el skyfire. 

" "Es ilegal para que usted penetre a niño en lujuria. 

De I f prohibido se haga le será castrado y la herida será curada con hierro y fuego. 
" "Es ilegal para que usted ponga sus manos entre las piernas de un womanchild. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la palma de la mano izquierda y 180 sobre la 
mejilla izquierda y entre los muslos. 


" "Es ilegal para usted si, siendo una huésped, usted profanar el hogar del hombre que le abriga. 


Si prohibido se haga con un hombre libre o una mujer libre que le quemarán con el fuego y el hierro en 
las plantas del pie de los pies y en los axilas, y muere en las aguas, después de la aduana de los bárbaros. 


Si con un esclavo o un fiador o un bondswoman, usted es bumt sobre la parte trasera y los axilas, y paga 
su precio a su amo. 


" "Es ilegal para que usted hable falsedad contra otra de modo que él sufra en el ensayo. 


Si prohibido se haga usted sufrirá iguales que le y quemen sobre la lengüeta con hierro y fuego, y pagar la 
indemnización fijada por el consejo. 


" "Es ilegal para que usted dé a hija de su casa a los bárbaros en la unión, a menos que ella sea una quién 
ha traído vergüenza sobre usted. 


De I f prohibido se haga le que | shal se expropie de su característica y hogar. 


" "T soy ilegal para que usted permita que cualquier hombre dentro de su hogar fornicate con los 
bárbaros. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre el muslo izquierdo. 
Quemarán al hombre dentro de su hogar sobre las plantas del pie de sus pies y en sus axilas. 


Si se haga otra vez le quemarán con hierro y fuego sobre la parte trasera y serán expropiado de un diezmo 
de su característica. 


Cegarán al hombre dentro de su hogar en el ojo izquierdo con hierro y fuego, y el bumt sobre las plantas 
del pie de sus pies. 


" "Es ilegal para que usted permita que cualquier mujer dentro de su hogar fornicate con un bárbaro. 


Si prohibido hacerse y ella sea usado libre usted será expropiada de su hogar y característica, y ella 
morirá como las mujeres mueren. 


Si expropian a un esclavo o a un bondswoman, usted de un diezmo de su característica y la queman sobre 
sus piezas privadas, después de la manera de mujeres ardientes. 


" "Es ilegal para que usted fornicate con los bárbaros. 

Si prohibido se haga le expropiarán de su característica y hogar e hizo un esclavo del consejo. 
" "Es ilegal para que una mujer le demuestre los pechos a los ojos de hombres no de su hogar. 
Si prohibido se haga la quemarán entre los pechos, después de la manera de mujeres ardientes. 


" "Es ilegal para que cualquier mujer demuestre sus piezas privadas a cualquier hombre, a menos que él 
sea su marido O amo. 


Si prohibido se haga ella será diario quemado, después de la manera de mujeres ardientes, hasta que 
cada uno de los siete puntos se haya quemado. 


Si ella hace tan con un hombre no de su hogar, después quemarán a su marido o amo con hierro y fuego 
sobre su muslo derecho. 


" "Es ilegal para que usted demuestre su desnudez voluntarioso a cualquier mujer o doncella no de su 
hogar. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la parte trasera. 


" Éstos son los estatutos hechos debido a las cosas hechas antes de los ojos de los bárbaros que detienen 
a sus mujeres en alta estima: "Es ilegal para usted matar o mutilar a cualquier hombre o mujer, o 
cualquier niño entre nosotros. 


Si prohibido se haga, después una vida será llevada por una vida, por el agua, después de la aduana de 
muere a bárbaros. 


Un miembro será tomado para un miembro y un ojo para un ojo. 


Salvo que si sea uno entre usted que sea un portador de brazos en guerra, lo no mutilarán de modo que él 
no pueda luchar, sino que él puede ser matado para un asesinato. 


" "Es ilegal para que usted robe o expropie por engan@o. 
Si prohibido se haga el daño hecho será doble restaurado. 


Si se haga otra vez al mismo hombre u otros también le quemarán con hierro y fuego sobre el antebrazo 
derecho. 


Pero si un acto del hombre absurdo para expropiarlo fácilmente, que solamente eso tomada es restaurado 
en valor. 


" "Es ilegal para usted destruir voluntarioso una escritura o un expediente en la escritura, o las marcas 
del significado o de namemarks. 


Si prohibido se haga le será quemado con hierro y fuego sobre cada palma de las manos y ser expropiado 
de un cuarto de su característica. 


" "Es ilegal para que usted dañe voluntarioso la característica de otro hombre entre nosotros. 
Si prohibido se haga usted hará bueno pagando su valor al hombre que usted perjudicó. 
" "Es ilegal para que usted cambie el hierro trabajado con los bárbaros para otras cosas. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la planta del pie del pie izquierdo y sobre la 
palma de la mano derecha. 


" "Es ilegal para que usted trate 181 engañoso de los bárbaros o robe de ellos. 
O para causarles daño o daño a su característica. 
Si sea prohibido hecho le será quemado con hierro y fuego sobre la palma de la mano derecha. 


Usted será echado hacia fuera sin las armas fuera de nuestro límite en un lugar en donde usted puede ser 
tomado por ellas, así que pueden tratar de usted según sus propias aduanas," "Es ilegal para que usted 
aumente el oro o la plata con otras sustancias. 


De I f prohibido se haga le será expropiado de mitad de su característica y posesión, y quemado sobre 
los oídos con hierro y fuego. 


" "Es ilegal para que usted entre secretamente en la habitación de otro hombre o dentro del recinto sobre 
él. 


De I f prohibido se haga le si dentro de la habitación, ser cegado en el ojo izquierdo con hierro y fuego, y 
si se haga otra vez, en el ojo derecho. 


Si usted entra en secredy dentro del recinto sobre la habitación le quemarán con hierro y fuego sobre las 
plantas del pie de los pies y sobre la parte trasera. 


Si le encuentren con el arma le harán un esclavo al dueño del lugar. 

" "Es ilegal para que usted utilice un animal para la lujuria. 

Si prohibido se haga y uno penetra el otro, le castrarán y la herida será curada por el hierro y el fuego. 
A menos que un portador de brazos en guerra usted sea expulsado entre de nosotros, y del animal morirá. 
Si ni unos ni otros penetran el otro le quemarán con hierro y fuego sobre sus piezas privadas. 

" "Es ilegal para que usted befoul bien de otro hombre o del agua clara de quienes él beba. 

Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la parte trasera. 


" "Es ilegal para que usted cause daño a las manadas o las cosechas, las mercancías o la característica de 
otro hombre. 


Si prohibido se haga usted hará bueno el daño. 


Si se haga otra vez a él u otro hombre usted también sufrirá el burning con hierro y fuego sobre la planta 
del pie del pie izquierdo. 


" "Es ilegal para que una mujer se venda para el uso de hombres, a menos que ella primero se proclame 
una mujer pública colocándose de amanecer a la oscuridad, por dos días, en la puerta del mercado del 


templo. 


Si se hagan tales ninguna culpabilidad atará a ella, pero si prohibido se haga la quemarán después de la 
manera del burning de mujeres, sobre las mejillas y en los brazos y en el vientre. 


Si ella lo hace otra vez sin la proclamación la venderán como esclavo. 
Su precio será dado al gobernador. 


" "Es ilegal para la esposa o el bondswoman o el esclavo de cualquier hombre venderse para el uso de 
hombres. 


Si prohibido se haga el marido o el amo es quemado con hierro y fuego sobre la boca y sobre la parte 
trasera y sobre las plantas del pie de los pies, excepto ella hacerse secretamente de él. 


Venderán a la mujer y su precio será dado al gobernador. 


" "Es ilegal para usted, si un hombre con maneras femeninas, conducirse como tal, a menos que usted 
primero proclame su naturaleza colocándose de amanecer a la oscuridad, para un día, en la puerta del 


mercado del templo. 
Si se hagan tales ninguna culpabilidad se atará a su conducta como hombre con maneras femeninas. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre el vientre y la parte trasera, y serán vendido 
en el mercado y su precio dados al gobernador. 


" "Es ilegal para un hombre desprotegido con maneras femeninas de ser el amo de un hogar o de tomar a 
una esposa. 


El no puede poseer cualquier cosa, a menos que se requiera para comer o dormir, arropar y la práctica de 
su arte. 


El puede poseer una vivienda de un sitio, pero si él lleva los brazos en guerra él puede poseer una 
vivienda de cualquier tamaño. 


Si prohibido se haga lo quemarán con hierro y fuego en la parte trasera y el pecho, y serán vendido como 
un esclavo y su precio dados al gobernador. 


" "Es ilegal para que usted satisfaga sus lujurias con un hombre de su hogar. 


Si prohibido se haga le ambos quemarán con hierro y fuego en ambos axilas, a menos que uno esté en las 
manos del otro. 


" "Es ilegal para que una mujer mate a su niño o lo dejó morir por negligencia. 


Si prohibido se haga y el niño sea unweaned la mujer será vendido en esclavitud y su precio será dado al 
gobernador. 


Si desteten al niño una vida será llevada por una vida. 


" "Es ilegal para usted, si el amo de un hogar, ir más allá de nuestros límites para hacia arriba de dos días 
y de una noche, a menos que usted designe a administrador en su lugar o tenga un hijo en edad viril. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego 182 sobre la planta del pie de su pie derecho y sobre 
su parte trasera. 


Si la fuerza le detenga le no quemarán. 


" "Es ilegal para que usted toque a mujer no de su hogar sobre sus piezas privadas, a menos que ella sea 
una mujer que se vende a los hombres. 


Si prohibido se haga le quemarán con el fuego y el hierro sobre la palma y los dedos de la mano derecha, 
y sobre la mejilla izquierda y sobre la parte trasera. 


Si se haga otra vez también le cegarán con hierro y fuego en el ojo izquierdo, y si otra vez en el ojo 
derecho también. 


" "Es ilegal para que usted tome a mujer no de su hogar por la fuerza para la lujuria, a menos que ella sea 


una mujer que se vende a los hombres. 
Si prohibido se haga el fuego en ambos ojos le cegará el hierro y. 


" "Es ilegal para que usted entre en los lugares sagrados de los bárbaros o su templos, o pasar dentro de 
mil pasos del Rabukimra. 


Usted puede atender sus festivales fuera de estos lugares. 


Si prohibido se haga usted será quemado con hierro y fuego en la planta del pie del pie izquierdo," "Es 
ilegal para que usted lleve sobre se o tenga dentro de su hogar los talismanes de otros dioses. 


Si prohibido se haga usted pagará un diezmo de sus posesiones y característica al templo. 


" "Es ilegal para usted, si una huésped, encubrir un arma sobre se o estar en la vivienda de su anfitrión, 
mientras que dentro de su habitación. 


Si prohibido se haga le quemarán sobre el músculo de su izquierdo arma y sobre la frente. 


" "Es ilegal para que usted actúe aparentemente hacia un hecho ilegal de modo que los hombres digan, 
"sus pensamientos está hacia una cosa ilegal. 


" Si prohibido se haga será como si usted había hecho ya el hecho ilegal, salvo que el consejo mirará 
sobre usted con misericordia, si se merezca. 


" "Es ilegal para que usted hable con otro hombre hacia un hecho ilegal. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre el labio más bajo y la palma de la mano 
izquierda. 


No quemarán al hombre entre usted que denunci esta cosa. 

" "Es ilegal para usted él para dañar otro hombre. 

Si prohibido se haga y no sea serio, o sin intento malvado, usted pagará la indemnización. 

Si sea más serio le quemarán sobre el labio superior y si es más serio aún, sobre la lengieta. 
" "Es ilegal para que usted permita que beban a una mujer de su hogar en un lugar exterior. 


Si prohibido se haga usted, si sucede dos veces, se queme con el fuego y el hierro sobre el muslo 
izquierdo. 


Si sucede otra vez le quemarán sobre el axila izquierdo. 


" "Es ilegal para que un extranjero permanezca dentro de nuestros límites después de puesta del sol, a 
menos que él sea una huésped dentro de un hogar o bajo su protección. 


O a menos que él permanezca dentro de la corte del strangers$] o le proclamen. 


Ningul n hombre permanecerá más allá de diez días, a menos que le proclamen. 


En esto la proclamación nada de sus últimos hechos o sus comings y goings será hecha una oferta, y las 
mentiras no serán dichas. 


Si prohibido se haga lo quemarán con hierro y fuego sobre la nariz y serán colocado más allá de nuestros 
límites. 


Él no volverá y sus mercancías serán llevadas el gobernador. 

Como el sol va abajo de todos los hombres hará una oferta el más extraño se vaya y no lo detendrá. 

" "Es ilegal para que usted retrase la salida de un extranjero cuando él debe ir y no ha hecho ningul n mal. 
De I f prohibido se haga le será quemado con hierro y fuego sobre la parte trasera izquierda. 


" "Es ilegal para que una mujer salga de su hogar o permanezca fuera de su hogar después de puesta del 
sol, a menos que la protejan. 


Si prohibido se haga y ella sea una esposa que la quemarán sobre la planta del pie del pie izquierdo. 


Si ella sea un esclavo o un bondswoman que la quemarán sobre las plantas del pie de ambos pies, y si 
ella sea una freewoman o mujer del criado la quemarán sobre la pierna izquierda. 


Si ella sea una virgen la batirán con un de cuero throng. 
" "Es ilegal para que un hombre levante su mano contra el amo de su hogar. 


Si prohibido se haga él, si un freeman, ser quemado con hierro y fuego sobre el hombro derecho y sobre 
la parte trasera. 


Si un criado, sobre ambos hombros y sobre la parte trasera, y si un esclavo o un fiador, sobre ambos 
hombros y sobre la parte trasera, y sobre las plantas del pie de sus pies. 


Pero si el principal esté lastimado para ponerlo para acostar, después también lo que lo pegó será 
agarrado y confinado y quemarán en el cuerpo cada día, hasta el principal esté para arriba otra vez. 


" "Es ilegal para usted mutilar o la marca en el castigo más allá de la reparación cualquier mujer de su 
hogar, o cualquier freeman dentro de su protección. 


Si prohibido se haga le 183 quemarán con hierro y fuego, como el consejo declara. 
" "Es ilegal para que usted pegue en el castigo a cualquier mujer no de su hogar, o tocarla en cólera. 


Si prohibido se haga y ella esté sin marcas, si un freewoman usted es quemada con el fuego y el hierro 
sobre el muslo derecho y el axila derecho. 


Si un maidservant, sobre el axila derecho y si un esclavo o un bondswoman, sobre el muslo izquierdo. 


Pero si la marquen o se mutilan usted hará el pago a su amo o a su hogar y será quemado según la 
declaración del consejo. 


" "Es ilegal para que usted conduzca a una mujer o a niño de su hogar ilegalmente. 


Si prohibido se haga usted recompensará el que está expulsado con una quinta parte de su característica y 
posesiones. 


Pueden entonces inscribir cualquier otro hogar y no serán refrenadas. 


" "Es ilegal para usted, si está colocado en la administración o en tutela, para hacer una cosa desleal 
contra cualquier persona bajo su cuidado. 


O para causar pérdida o daño al hombre que le confiaba en. 


Usted no se conducirá unseemingl y en el hogar bajo su administración ni causará a hombre que le 
confiaba en para perder su reputación. 


Si prohibido se haga, y sea serio, el consejo puede ponerle a la muerte por el agua, después de la aduana 
de los bárbaros, pero si sea menos seria le quemarán como el consejo declara. 


" "Es ilegal para usted o cualquier hombre o mujer dentro de su hogar comer la carne cruda, a menos que 
sea secado por el sol o el fuego, o ser pickled. 


La sangre no será bebida. 
Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre el antebrazo izquierdo. 
" "Es ilegal para que usted llegue a ser bebido o peleón mientras que entre los bárbaros. 


O para maldecirlos en su audiencia, o utilizar unseemingly lengua en su presencia, o hablar contra 
nosotros con ellos. 


Si prohibido se haga, la primera vez que le quemarán con hierro y fuego sobre la pierna izquierda; la 
segunda vez que le quemarán sobre el axila izquierdo, y la tercera vez, sobre los labios de la boca. 


Cada vez que del castigo usted estará limitado desde la quema hasta puesta del sol, y exhibido en el 
límite. 


" "Es ilegal para que usted pase el agua dentro del recinto del templo, o befoul los argumentos o los pisos 
allí. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la parte trasera y las plantas del pie de los 
pies, y entre los muslos. 


Si se haga otra vez le cegarán en ambos ojos. 


" "Es ilegal para que usted escupa o utilice lengua asquerosa dentro del recinto del templo. 


O para gritar o levantar su voz unseemingly o actuar irreverente allí. 

Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la boca y el oído derecho. 

" "Es ilegal para que usted destruya cualquier cosa dentro del recinto del templo. 

Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre las palmas de las manos y entre los muslos. 


Esto se puede aumentar a la muerte en el agua, según la aduana de los bárbaros, si el consejo la piensa 
que cabe. 


" "Es ilegal para que usted robe cualquier cosa dentro del recinto del templo. 
Si prohibido se haga usted morirá por el agua, después de la aduana de los bárbaros. 


" "Es ilegal para que usted pegue a cualquier sacerdote o criado del templo o cualquier persona bajo su 
protección. 


Si prohibido se haga el fuego le cegará el hierro y. 
Pero si usted mutila a alguien usted morirá por el agua, después de la aduana de los bárbaros. 


Si sea un esclavo del templo o un fiador, después para pegarlo le quemarán con hierro y fuego sobre las 
plantas del pie de los pies y entre los muslos. 


Si lo mutilen le cegarán en el derecho eye. 
" "Es ilegal para que usted esté dentro del recinto del templo en la noche, en secreto. 
Si prohibido se haga el fuego le cegará el hierro y. 


" "Es ilegal para que usted lleve las armas del metal o las armas afiladas dentro del recinto del templo, a 
menos que con la sanción de los guardas del templo. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre las plantas del pie de los pies y de la palma de 
la mano izquierda. 


" "Es ilegal agarrar a cualquier delincuente dentro del recinto del templo, a menos que sea hecho por los 
que sirvan el templo. 


Si prohibido se haga el fuego lo que ordenó el hecho cegará el hierro y. 


Quemarán los que hicieron el hecho con hierro y fuego sobre las palmas de las manos y de las plantas del 
pie de los pies. 


" "Es ilegal hablar contra el gobernador o el consejo o los comandantes o los príncipes, a menos que se 
haga antes 184 de ellos o en la puerta del mercado del templo. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre cada lado de la boca. 


Pero ningul n hombre sufrirá para cualquier cosa que él dice en público en la puerta del mercado del 
templo, a menos que él hable de dios de este recinto. 


" "Es ilegal para que usted hable contra dios de este recinto dentro de este su recinto. 


Si prohibido se haga le quemarán sobre la lengüeta y sobre la boca y serán expulsado más allá de nuestro 
límite, y no puede volver por siete años. 


" "Es ilegal para que usted hable contra cualquier sacerdote del templo, excepto ante el alto sacerdote en 
los días en que cualquier hombre puede hablar libremente sin miedo. 


Si prohibido se haga le quemarán con hierro y fuego sobre la parte trasera y debajo de la barbilla. 


" "Es ilegal para que usted se acerque el lugar del alto altar o el lugar prohibido sobre él, o toque a los 
tesoros sagrados, a menos que usted sea a sacerdote o a alto criado del templo, o a hombre admitido por 
ellos. 


Si prohibido se haga el fuego le cegará el hierro y. 


" "Es ilegal llevar una virgen la esposa si usted tiene una esposa, pero si sin la esposa usted puede casar 
una virgen. 


Usted no tendrá más de tres esposas. 


Si prohibido se haga le expropiarán de una cuarta parte de su característica y posesiones, que irá a la 
esposa que usted ha tomado ilegalmente. 


" 


"T soy ilegal para que usted tenga cópula con su madre, su hija, su hermana de los fatherf/s o su hermana 
de los motherf[s, su hija de los brotherfs o su hija de los sisterS[s, su madre de los fatherf[s o su madre de 
los motherS[s, su madre de los wifef[s o su esposa de los sonf|s, si estén por sangre o por ley. 


Si prohibido se haga usted morirá por el agua, después de la aduana de los bárbaros. 


" "Es ilegal para que los hombres usen la ropa de mujeres o de mujeres para usar la ropa de hombres, a 
menos que hayan proclamado sus naturalezas. 


Si prohibido se haga quemarán a los hombres con hierro y fuego en la mejilla izquierda. 


Las mujeres pueden no ser tocadas con el hierro hecho caliente y por lo tanto no deben ser quemadas con 


el skyfire. 
Quemarán a todos los hombres con hierro y fuego. 


" Los "hombres pueden ser puestos a la muerte por el agua o el fuego y las mujeres por el agua o 
sofocando. 


Las mujeres no sufrirán el castigo de modo que su flujo de sangre. 
Cuando castran a los hombres será hecho con un cuchillo de la piedra. 


" Castigarán a los "hombres en un lugar en donde todos los hombres pueden verlos, pero una mujer 
sufrirá lejos de los ojos de hombres, aunque ella puede recibir el castigo en las manos de un hombre. 


El castigo de una mujer será atestiguado por dos hombres del consejo y de dos mujeres del hogar que ella 
perjudicó. 


" "Un hombre castigado por el burning sufrirá al alto mediodía y después será puesto en el suyo la parte 
posterior o su vientre, según los cuales lo facilita más. 


Cada uno de sus miembros será dibujado hacia fuera y sujetado a una estaca y a un él será ido hasta que 
vaya la medianoche, y entonces dejara. 


Colocarán a una mujer, siendo castigado, dentro de un cuarto que tenga un poste longitudinalmente en la 
altura que se sienta y se fue allí de mediodía a la medianoche. 


Cualquier castigo sufridor del hombre o de la mujer no será prohibido a un asistente después de él se 
inflija, hasta su lanzamiento. 


Ningul n hombre rechazará dejar otro ir a atender a su amigo. 


" "Si una mujer hace algo para quien un hombre sería castigado ella sufrirá además, salvo que el burning 
estará con el skyfire. 


El consejo no pasará por alto un castigo conveniente para el amo de su hogar. 


" "Si un hombre hace endeudado por ensayo y no puede dentro de la estación pagar lo que se exija de él, 
lo y sus posesiones agarrarán y serán dados en la custodia de ésos a quién él es endeudado. 


" "Una mujer que es declarada por su marido ante el consejo como inadecuado para una esposa, y el 
consejo que encuentra esto para estar así pues, ella puede permanecer dentro de su hogar sin ser su 
esposa. 


O ella puede volver al hogar de el cual ella vino o el de su padre o su hermano o su hermano de los 
fatherfs o hermano de los mothers, como ella quiere. 


Pero ella puede no ir a otra parte y elegir adonde ir no puede elegir otra vez. 


" "Es ilegal para que un hombre utilice cualquier fuerza y castigos son necesarios mantener orden dentro 
de su hogar. 


Él puede hacer cualquier ajuste dentro del hogar para dotarlo con la alegría, pero todas las cosas se 
deben hacer con la justicia y la moderación. 


Todos los desacuerdos dentro de un hogar serán juzgados por su amo. 


" "El que sea hecha por una esposa o una hija, una juventud o un niño; o un criado o su esposa o sus hijos 
o sus 185 hijas, o sus criados; o por un freeman o su esposa o sus hijos o sus hijas, o sus criados o 
esclavos; o por un esclavo o un bondswoman o un fiador, o sus esposas o sus hijos o sus hijas, dentro de 
su hogar; o por un freewoman o por una huésped o por el extranjero dentro de sus puertas, estar como si 
fue hecha por el amo del hogar y ambos sufrirán igualmente. 


Salvo que el consejo pesará todas las acciones del amo del hogar y fijará su castigo según ellas. 


" "Si, sobre la unión, se encuentre que una mujer llevada a la esposa como virginal no sea una virgen, la 
evidencia de esto se puede dar en el asiento de la verdad antes de tres testigos. 


Un testigo después irá a su hogar y declarará esto antes de su amo. 


Entonces, a menos que la materia venga ante el consejo, la mujer puede ser puesta aparte como una 
esposa y ser vuelta a su hogar, y su doble reclamado del precio de novia. 


O, si su marido elige, ella puede permanecer en su hogar como esposa o concubine, pero él puede 
reclamar su precio de novia. 


" "Si a su marido ponga aparte a una mujer mientras que no más su esposa y ella permanecen en su hogar, 
ella estará como concubine. 


" "Las derechas de un concubine son las de un bondswoman, pero ella es un bondswoman a su amo para 
la vida. 


" "Cuando el amo de un hogar muere su más viejo hijo hará el amo, y el hermano seguirá a hermano, hasta 
que no haya hijos. 


Entonces los hermanos del amo seguirán en la orden de sus edades, y sus hijos, según su parentesco. 


El nuevo amo preverá las esposas y los concubines de su padre de manera semejante como previamente. 
Sus hermanos y hermanas se convertirán como hijos e hijas. 
Dentro de un hogar la muerte de su amo cambia nada pero el amo. 


Después de la muerte de su amo un hogar no puede dividir, a menos que sea hecho legal por el nuevo amo 
después de que él haya sido amo por un año. 


" Proclamarán por las horas, y bajo proclaimerfs expresan "todos que se colocan en la puerta del 
mercado del templo a todos los hombres cesarán intercambios y serán silenciosos. 


" "Un niño puede ser adoptado en casa y el hogar según la aduana de los hijos del fuego, y puede ser uno 
de nosotros o de un bárbaro de enfrente de las aguas, o un bárbaro fuera de nuestro límite. 


Pero si un bárbaro fuera de nuestro límite no es adoptado a menos que un expósito bajo siete años si 
varón, o un niño si la hembra. 


" "Si un hombre lleva a mujer bárbara a la esposa y no tiene ninguna otra esposa entre de nosotros que 
sea su superior, él no hará el amo de un hogar, y un hijo más joven caminará sobre él. 


" "Un hombre con maneras femeninas que se ha proclamado se colocará antes de nosotros pues una mujer 
y se trate como uno. 


xcept de E si él lleva los brazos en guerra que él entonces se colocará antes de nosotros como hombre, a 
menos que él elija de otra manera. 


" "Si el amo de un hogar tiene dentro de él una mujer que no sea una virgen y sea un concubine o un 
esclavo, y él da a la a una huésped o a otra dentro del hogar, que él puede ir adentro a ella, no se hace 
ningul n mal. 


" "Me f un hombre proclamen un hombre con maneras femeninas, un arreglo se puede hacer con el 
gobernador y un precio pagados para convertirse en protector del bis. 


Él entonces inscribirá el hogar del hombre que pagó el precio. 
" "Un esclavo o un fiador puede ser comprado para cualquier mujer de su hogar. 


Pero si ella sea una freewoman, después el esclavo será hecho libre, y si un fiador que la deuda pagó de 
modo que él esté libre. 


" "Si una mujer sea un concubine y en el plazo de cinco años de su pérdida de virginidad o de entrada en 
su hogar no se ha convertido con el niño, ella pasará en el hogar de otro después de la aduana de los hijos 
del fuego, y vuelto según la misma aduana. 


" "Durante la proclamación de un extranjero sus hechos, bueno y malo, serán dados a conocer. 


Todas las cosas sobre él serán dichas a todos dentro de oír hablar de la voz de los proclaimerfs. 


Cualquier hombre puede preguntar al extranjero referente a tales cosas y si se oculten aught o se dicen las 
mentiras, al extranjero será tratado legal cerca del consejo. 


" "Una virgen no será quemada, sino debe ser azotada con las varitas y el consejo fijará el número de 
rayas. 


" "Expulsarán a un hombre que ha sido castigado por ensayo tres veces entre de nosotros después del 
cuarto castigo, a menos que él sea un portador de brazos en guerra. 


" Los "expedientes y las escrituras, los namemarks y las marcas del significado se pueden destruir o 
alterar solamente por el permiso del consejo y del gobernador. 


" 186 "El hombre que es el compañero de ladrones es sí mismo un hief de t en el corazón y puede ser 
llevado el ensayo si sus compañeros roban. 


" "Si el amo legítimo de un hogar sea menor de edad de la edad viril, el consejo designará a un 
administrador y a guarda para el hogar y el heredero. 


" "Un extranjero puede no incorporar nuestros límites que llevan las armas de la guerra hechas del metal. 
Pero los señores de los bárbaros sobre nuestros límites pueden venir las armas del cojinete. 

" Éstos son los estatutos entre el consejo y el gobernador y los hombres. 

Ésos entre el hombre y el hombre consisten en la custodia de la corte del mercado. 

Hay otros entre la corte del templo y los hombres. 

Era Hoskiah que fijó los estatutos ascendentes y Racob los registró. 

I, Brigadan del Gulwa, preservado les, pero muchos es desconocido. 

Ésos son los estatutos de Hoskiah. 

Esto fue colocada mal de su texto. 


"Fue decretado que el hierro para el burning no debe brillar intensamente, ni si el cegar que se hará por 
el contacto con el metal pero debe estar con el calor solo ni debe él ser absoluto. 


CAPÍTULO DIEZ LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 4 


Ahora, incluso en los días de Hoskiah los expedientes no eran enteros y Hoskiah lo hizo ser que esto fue 
escrita. 


Fue establecido de la manera de Kahadmos. 


Se escribe, en el libro de Mithram: El hombre verdadero tiene muchos quahties y entre el más grande está 
la inclinación hacia su deber. 


Un hombre tiene un deber a su alma, a su dios, a los que gobiernen y a su hogar. 
El weakling funciona en batalla y dice, "ver, yo ha hecho mi deber, yo es vivo. 


" Los soportes verdaderos del hombre resueltos y severos, sus enemigos son como el desperdicio antes 
del viento, él son el amo de la vida. 


El deber es la diosa de la edad viril y ella no exige ningul n sacrificio malo. 
La diosa severa dice que "morir", y camina el hombre verdadero adelante. 
Las filas de los señores eternos de la vida se abren y él toma su lugar entre ellos. 


El deber dice, "lory de G y honor nunca será el suyo, su porción serable del MI es trabajar en los 
brickpits, de modo que su esposa y niños no vayan hambrientos”. 


El hombre de Tru e hace frente a su tarea con fortaleza de ánimo y cheerfulness. 

El valor es la calidad más grande de la masculinidad, y deber la expresión más grande del valor. 
Qué castidad está al deber de la mujer es servir, la carga dispuesto presunta de su clase. 

El recorrido del hombre y de la mujer el mismo camino junto, pero cada uno lleva una diversa carga. 


Hoskiah dijo, „que esto será agregada a los expedientes": Incluso las bestias salvajes tienen un deber a 
realizarse, porque el deber es el handmaiden de la vida. 


Todas las cosas que tienen vida tener un deber, porque la vida sí mismo es deber. 
Cuando un hombre no tiene ninguna obligación él es muerto. 

Mayor es la situación de un hombre mayor es su deber. 

El capitán de hombres servirá mejor que el lacayo. 

Mayores hombres tienen mayores deberes, pocos hombres tienen derechos inferiores. 
Dondequiera que haya vida hay peligro. 


Se escribe, en el libro de Mithram: El hombre verdadero es abundante en palabra y el hecho, meanness 
no tiene ningul n lugar con él. 


El que da con una mano recolecta con la otra. 
También se escribe así: Todos los hombres deben intentar levantarse sobre su estado. 
Se levantan o se echan abajo. 


Solamente el hombre sabe descontento y lo intenta mejorar su porción, porque el descontento es el 
fabricante de hombres. 


Hoskiah agregó esto a los expedientes: Apuntar su flecha sobre sus expectativas. 


El hombre que envía una flecha hacia la luna tira más lejos que la persona que la envía a una copa de 
árbol. 


Elegir su arco según su fuerza. 

Un arco fuerte sin un brazo fuerte está de no más de valor que un arco débil. 
Juzgar a hombre por su puntería y no por su arco. 

Un arco llano para el servicio, un arco de lujo para la exhibición. 

El arco más fuerte hecho nunca es inútil sin una flecha. 

Hoskiah dijo, "éstas son las cosas se escriben pero se han perdido que. 
Dejarlas ser registradas otra vez": El éxito es el niño de la diligencia y de la persistencia. 
Sigue los 187 pasos del sabio, incluso durante la falta persigue el absurdo. 

Los hombres tienen la opción del éxito o facilitan, ellos no pueden tener ambos. 
Para ser batido y todavía no entregarse, ése es victoria verdadera. 

La falta es el criterio del éxito. 


Solamente agrega valor al logro, pero no puede haber falta verdadera excepto con la aceptación de la 
falta. 


Estas cosas fueron agregadas a los expedientes, pero no podemos decir cuándo, aunque es dicha por 
Hoskiah: El alcohol de hombres disfruta en la libertad y no puede llevar el yugo de la servidumbre. 


Admitirá que ningul n amo que imponga el suyo no por la fuerza. 


Un hombre puede someter a la dirección y al comando en la guerra, y sea un mejor hombre, porque el 
servicio verdadero no es servilismo. 


Nunca exigir las sus derechas antes de que usted las haya ganado. 

Un hombre es indigno de libertad a menos que él también reconozca las derechas de otras a la libertad. 
El freeman es su propio gobernador y su regla es más rigurosa que la de un déspota. 

El único hombre dado derecho a estar libre es la persona que se gobierna terminantemente y sabio. 


Cada nación se mueve hacia la libertad o hacia servilismo, porque ninguna puede seguir suspendida entre 
los dos. 


Es hombres libres, si son débiles, que son los enemigos más grandes de la libertad. 


Los grandes acontecimientos no hacen o a héroes o los cobardes, apenas los revelan a los ojos de 
hombres. 


Hoskiah hizo esto ser escrito, decir, "esto fue escrita también una vez pero ahora es perdida a nosotros 
por el decaimiento": La manera del malhechor es la trayectoria del insomnio. 


El traviesos siguen un camino de la oscuridad, ellos pisan en el miedo constante de caer. 

Su propia fechoría coge al malhechor. 

Su propia maldad lo encarcela. 

El malhechor se atrapa en una trampa de su propia fabricación, él huye cuando ninguno persigue. 
Se dice verdad: El travieso en alabanza del corazón el travieso en hecho. 


Más hombres piensan pensamientos traviesos que hechos traviesos, para muchos que actuarían sean 
cobardes. 


¿Observa a hombre que habla mucho sobre los hechos de hombres traviesos, él no estaría entre ellos lo 
hizo no carece el valor? Esto fue escrita en los expedientes que fueron perdidos incluso en los días de 
Racob: En cientos generaciones los hombres serán menos traviesos, para tales fueron escritos en los 
planes de dios. 


Cuando mil años han pasado, las mujeres serán más justas, para esto fueron escritas en los planes de 
dios. 


Un día vendrá cuando se levantará una gran nación sobretodo otras, llevar las naciones de la tierra, y 
sobrevivirá incluso el día de Visitation. 


Mucho fue escrito de esta nación, que ahora se pierde. 


Pues las generaciones pasan, la tierra llegará a ser más fructuosa, para esto fue escrita en los planes de 
dios. 


El cuerpo de gran dios contiene todo que sea y su alcohol se contiene en todo el que sea. 

El alcohol es perfecto, pero el cuerpo es imperfecto. 

Hoskiah dijo, "ahora dejar esto ser escrito, porque fue escrito antes". 

Ningul n hombre caminará de las maneras fijadas contra la voluntad de la gente. 

Ningul n hombre llevará un resentimiento injusto o tomará venganza personal injusto. 

Estas cosas serán castigadas: Si un hombre toma a esposa antes de que él sea una cuenta de edad, aunque 


él puede tener un concubine; si él vacia su cuerpo, excepto en privado; si él se purifica, excepto en las 
aguas corrientes. 


Debido a su nacimiento Hoskiah no podría convertirse en gobernador sobre los hijos del fuego, sino que 
él sentó el igual con el gobernador en el consejo, porque él ordenó todos en este lugar. 


El consejo hizo estos estatutos y los fijó junto con los de Hoskiah: Un extranjero, incluso bárbaro, puede 
hacer uno de nosotros si a tres miembros del consejo lo apoye, pero él no se sentará en el consejo, a 
menos que él haya llevado las armas en la guerra para nosotros. 


Él no hará uno de nosotros hasta un año después de su proclamar, y cualquier hombre puede venir ante el 
consejo y hablar sus objeciones a la aceptación del extranjero. 


Cada hombre tendrá su lugar asignado en el consejo y puede hablar en su tiempo según su lugar. 
Ningul n hombre interrumpirá otro mientras que él está hablando. 
Ningul n hombre hablará antes de su vuelta y cualquier hombre que habla puede hablar otra vez. 


Si un hombre ha hablado dos veces y los deseos de hablar otra vez él se colocará y seguirá siendo 
silencioso. 


Si un hombre en el aumento cinco sus manos para él que él 188 puede hablar otra vez, pero si no lo hacen 
lo volverán a sentar y no hablar. 


Si más de un hombre se levanta a la vez los de poca colocación se volverán a sentar. 


En la tercera vez que ningul n hombre hablará, excepto en una cierta materia hablada alrededor por una 
quién vino después de él, y él no puede hablar sobre ninguna nueva cosa. 


Ningul n hombre hablará más allá de su propio tiempo. 


El estatuto viejo será cambiado, de modo que ningul n hombre se siente en el consejo excepto él sea una 
cuenta y cinco años, pero ésos durante tres años de la cuenta puedan quedar orientados el consejo. 


Un hombre que ha llevado las armas de la guerra en batalla tomará una posición más alta que un hombre 
que inscribe al consejo con él que no tenga. 


Si un hombre va a dormir durante una reunión del consejo él no vendrá allí otra vez para una estación. 


Un hombre no dejará una reunión del consejo mientras que otro está en sus pies que hablan, y cuando un 
hombre va fuera de ningul n hombre hablará en el discusión. 


Un hombre no escupirá ni reirá absurdo o no hará ruidos del cuerpo durante una reunión del consejo. 
Ningul n hombre susurrará O hablará, a menos que en su tiempo que habla. 
Un hombre no revile otro en una reunión del consejo. 


Si un deseo del hombre para hacer una acusación o una llamada algo en la pregunta él la indica cuando él 
está hablando y preguntar que una época esté hecha para que sea discutida. 


Este será el juramento de los strangerf[s sobre entrada: "Juro antes de que dios de este recinto que 
obediente seguiré sus maneras y obedeceré sus comandos. 


Juro para ser firme en la gran trayectoria. 


Juro para someterse a todos sus estatutos y para seguir siendo fiel a usted en la guerra y antes de la cara 
del terror, incluso bajo tormento de los bárbaros. 


Esto que juro por toda la hora. 


CAPÍTULO ONCE LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 5 


El "supremo sobre la grandeza, ilumina los corazones de mi gente y la dejó ver la trayectoria a 
continuación. 


Permitir que ella entienda el significado de la vida. 


Hacer sus corazones temerosos para la responsabilidad que llevan con respecto al estado futuro de sus 
almas. 


Con este fin ayudarles hacia la realización de un alcohol humilde y de un corazón bondadoso. 


Grant ellos una cierta ojeada de la eternidad mientras que aquí en la tierra, de modo que puedan entender 
mejor qué miente antes de él. 


Conceder sobre ellos la capacidad de hacer el contacto con la fuente de la sabiduría y de la verdad y 
dejarlas acercarse bien de holiness para sorber sus aguas. 


Ayudarles para hacer juicios correctos y para dirigir sus corazones, así que se sostienen rápidamente a 
las enseñanzas de nuestros amos que han ido antes. 


Hacerlos firmes en la luz y demostrarles la falsedad que brilla en la oscuridad. 


Cuando vienen al final de su viaje, el supremo sobre la grandeza, les concede inmotalidad en la región de 
luz eterna. 


Inclinarse hacia ellos en misericordia, porque usted puede incluso atenuar la impresión de la maldad 
sobre sus almas eternas”. 


"Nuestros amos enseñaron a que el alma del hombre es la semilla de un alcohol implantado dentro del 
cuerpo de una bestia. 


El supremo sobre la grandeza, envía abajo de las aguas de restauración de su sabiduría y compasión 
sobre mi gente, que la semilla se puede alimentar dentro de ella, al resorte a la vida en la tierra de la luz. 


Si la semilla marchita dentro del cuerpo o ser consumido por la bestia, nosotros se condenan a la 
condenación de la nada eterna. 


Dejado ninguna de mi gente sufrir esto, porque incluso el más travieso entre ella será faltado por otros en 
la región de luz eterna". 


¿El "supremo sobre la grandeza, quién lee los 189 corazones de hombres como un libro desenrollado, 
qué puede yo pedir me? I quién, aunque primero en fila entre mi gente, caída lejos debajo de muchos de 
ellos en la fuerza del alma. 


Soy un hombre de batallas y no un hombre de rezo, por lo tanto no puedo saber me coloco con usted. 
" "De hecho, el supremo sobre la grandeza, he causado mucho dolor y el sufrimiento en mis días. 
La carga de mi edad viril ha pesado abajo pesadamente sobre mí. 


Pero, el supremo sobre la grandeza, tengo nunca con túnica la viuda o sin padre, o pegado en el 
desamparado y ésos sin la protección. 


No he imitado el afflicted ni me he mantenido aparte en miedo cuando la maldad era hecha. 

No he matado a ningul n hombre a menos que él haya sido mi enemigo y me hubiera matado. 
Cuando serví a cualquier hombre lo serví bien. 

Nunca he abandonado a amigo en señal de socorro o he violado la santidad de otros manfs a casa. 


Con todo, el supremo sobre la grandeza, he hecho mucho que los hombres condenan y por lo tanto no 
pueden saber mi situación antes de usted. 


Con todo, no obstante me coloco en sus ojos no considerar indigno imitación abogar por para mi gente. 
" "No nací entre los que ahora son mi gente. 
No estoy de su sangre, y una vez que invité a dios de mis padres después de la manera de mis padres. 


¿Con todo, no es usted el mismo ser, por cualquier nombre llamado? Usted es el antes de el cual mi 
alcohol arquea, el Sustainer de su fuerza. 


Usted solo sabe el conflicto que ha torcido mi corazón en su lugar de reclinación, porque no puedo saber 
cuál,, es de hecho verdad. 


No espero saber, siendo indigno de tal conocimiento. 

No le abandoné, pero intentado verle solamente más claramente y servirle mejor. 
Cuando no podría entenderle en un lugar, le busqué en otro. 

Le busqué donde había más luz. 


En medio de la gente de mi juventud usted parecía cercano, con todo no podría entenderle, porque 
deseaban incluirle en una caja. 


Ahora, aunque usted aparece más lejos yo ver más claramente y saber su naturaleza. 


" El "supremo sobre la grandeza, no puedo decir, como lo hacen otros, que no tengo ninguna duda, porque 
me rasgan de hecho a menudo con pensamientos en conflicto. 


No dudo su existencia, porque me han concedido una manifestación de su realidad. 
Pero soy lleno de dudas sobre mi relación con usted. 
Entonces,, hay también tanto yo no puede entender, con todo otros dan vuelta a mí para la dirección. 


Cuando hago un error que me afecta solamente mismo no se queja por las consecuencias, pero guía de I 
otras en error mi corazón será roto en dos. 


" "Dios de mi corazón y padre de mi alma, pendiente hacia mí un poco, porque de me no puedo 
alcanzarle. 


Aclararme, de modo que pueda lleve otros en la luz. 

Muerte y destrucción que no temo, no incluso nada eterna, pero temo ser inadecuado para mi tarea. 
El supremo sobre la grandeza, me da confianza y fuerza, no pido no más. 

Si no puedo encontrar éstos con usted puedo encontrarlos en ninguna parte. 


Dirigirme, el supremo sobre la grandeza, qué yo hará para mi gente?" ¿Esto no fue escrita para los ojos 
de hombres, sino él que le escribió se opuso si por la registración para los hombres agrega incluso un 
ácaro al almacén de la calidad disponible para los hombres en la tierra? Cuando Hoskiah era más allá de 
tres años de edad de la cuenta él envió a Pelasi para los remanente de los niños de la luz. 


Ninguna de ellos vinieron, porque dijeron que no era encontrarse para que viajen al borde de la tierra 
para morar entre bárbaros. 


Dijeron, "conservaremos la luz aquí, porque hacia fuera allí será extinguida seguramente”. 
Más adelante, cuatro naves vinieron, pero llevaron los estándares de Ashratem. 


Con ellas vino Enos Husadim de los hijos de Dan, hombre docto de las cuestas de la montaña que los 
restos en oscuridad y los alcances hasta los límites de luz. 


El conocía Hoskiah cuando un niño. 


Vino también uno nombrado Zodak, que había morado en Twalus, y él trajo con él todos los libros de los 
niños de la luz. 


Con Zodak vinieron muchos hombres que sabían los misterios del metal, y trajeron con ellos la luz de los 
Amos. 


Cuando vinieron, el alcohol de Hoskiah había ensamblado ya a sus padres. 


Antes de que su alcohol tomara las alas Hoskiah escribieron esto para la dirección de su gente: "Mis 
confiados en, el tiempo se acercan para mi salida en el viaje del reat de G y no puedo terminar las tareas 
antes de mis manos. 


En una cosa he sido negligente, para aunque el principal guarda de los expedientes, el tiempo I dedicado 
a Su cuidado era bastante pequeño. 


Agradecer a sacerdotes por su cuidado. 

He registrado muchos estatutos necesarios 190 para este lugar. 

Su gusto era sabido antes, pero no establecido para que a los hombres consideren. 
Ahora los dan a conocer a los oídos de cada hombre. 


Su bienestar y seguridad ha sido nunca mi primera preocupación, pero soy un hombre de batalla y de un 
comandante de hombres, no un escribano y un registrador". 


"Mis confiados en, somos pocos y los bárbaros sobre nosotros son muchos. 


Bien durante algún tiempo los mantienen disponible, porque Cladwigen nos desea bien, y sus hijos son 
nuestros amigos. 


Hemos trabajado para levantar una ciudad y los hombres vienen y van libremente entre nosotros. 
Muchas naves vienen en su estación. 


Con todo los guerreros valientes que no son amistosos aprietan del noreste y por lo tanto vigilancia 
pueden nunca ser relaxed. 


No podemos dormir pacífico de lado a lado con los bárbaros y debemos nunca estar alertas. 


El peligro cuelga sobre nosotros como un canto rodado sobre la ladera, y nuestra seguridad es como un 
playstone en las manos de un niño. 


Los bárbaros no olvidan que somos extranjeros en esta tierra y solamente mientras que respondemos a un 
propósito somos damos la bienvenida". 


"Todavía, mis confiados en, con todos los peligros alrededor de nosotros es los peligros que amenazan 
dentro de ése a miedo de I la mayoría. 


Somos pocos de hecho contra los números de bárbaros, con todo nos debilitamos con la distensión 
absurda una con el otro y la gente con la gente. 


Nuestra ciudad es un lugar para comprar y vender, un lugar en donde se intercambian las cosas. 


Fuera de él está un mercado adonde los hombres vienen y van mientras que ellos por favor y compran y 
venden sin obstáculo. 


Tenemos leyes para la ciudad y leyes para el mercado. 


Entre nosotros están muchos artesanos que intercambian las cosas que hacen con los bárbaros que traen 
cosas para comer. 


Tenemos una buena vida aquí, pero no es una vida que entiendo completamente. 
Vinimos de lejos fijar una ciudad dedicada a la luz, para llevar a cabo la luz. 


¿Con todo, es esta tal ciudad? Hacer a hombres buscan la luz y la adoran, o hacen ellos buscan el lujo y 
adoran abundancia y las posesiones?" "Cuando algunos de nosotros vinieron del puerto del dolor éramos 
llenos de alabanza en nuestra liberación de la muerte, pero en medio de los bosques de la productividad 
mucho de nuestra gratitud y fuimos perdidos. 


¿Por qué deben los hombres siempre ser mejores hombres frente a desastre y en el medio de la privación, 
que en los campos verdes de la paz y de la abundancia? ¿Esto no contesta a las cuestiones de muchos que 
pregunten porqué hay dolor y sufrimiento en la tierra? Porqué está la porción de hombres a luchar y a 
sufrir, si no hacer a mejores hombres?" "Mis confiados en, mis ojos se pueden nublar a las cosas antes de 
ellas, pero no estoy oculto a sus maneras. 


Nuestras mujeres echan ya sus ojos hacia los bárbaros, y cuando los hombres de la búsqueda de las 
mujeres fuera de su propia clase él son una muestra de una degeneración de los peoples. 


Leo se escribe qué y temo para el futuro. 


" "Muchos que estén con nosotros en la luz nos ensamblen y entonces seremos más fuertes en brazos y 
seremos consolidados en creencia. 


(Anotación: Cómo vinieron pocos!). 
Con todo nuestro destino miente entre los bárbaros. 
Están muy bien, los hombres verticales dotados con valor, no belittle sus maneras, sino las traen en la luz. 


" "Nuestra ciudad no fue fundada como mercado, un lugar para intercambiar solamente las cosas de la 
tierra. 


Ni unos ni otros hicieron nosotros vienen aquí como conquistadores, sino como los hombres que 
buscaban el refugio. 


" "Mis confiados en, recuerdan que el camino de la vida no es liso, ni unos ni otros son la manera de 
supervivencia a la trayectoria de la hierba. 


La cosa más necesaria para cualquier gente que desee sobrevivir es autodisciplina. 
Pensar menos en el oro y más en el hierro que protege el oro. 


Recordar, también, estas palabras del libro de Mithram, la espada más afilada es inútil a menos que se 
sostenga en la mano de un hombre resuelto. 


También, el hombre que tiene subsistencias del oro él en paz si él tiende su cuerda de arco. 


" El resto de las palabras de HoskiahW[s a la gente se ha perdido. 


CAPÍTULO DOCE - LOS RODILLOS DEL EXPEDIENTE - 6 


(incompleto y fragmentario) Antes de que dejáramos Droidesh trajeron ovejas y cabras vivas y las 
colgaron sobre un árbol que se colocaba en el lugar de la asamblea. 


Los pájaros de colores y de cosas brillantes del oro y de la plata trabajados fueron colgados sobre las 
ramas. 


Perfumes y aceites con la ropa. 
Ella bailó sobre el árbol y la madera cortada fue traída y puesta contra ella. 
Tres doncellas vinieron y fue encendida y quemó como ofrecimiento al éxito. 


Fuimos hacia el norte y vinimos a un filamento donde muchas naves fueron elaboradas y los hombres 
armados tales como nosotros no habían visto antes disputaban entre sí mismos con gran ruido. 


Retiramos, porque eran extranjera a nosotros, pero otra vinieron detrás y nos admitieron entre ellos y 
fueron traídos antes de Albanik, el líder de hombres armados. 


Nos empujaron alrededor alrededor y alguna gritaron para la sangre. 


Deseaban tomar nuestras naves y posesiones, pero el líder dijo, "dejar el hecho hasta la mañana, porque 
si los flujos de sangre ahora que no cesará con los extranjeros". 


Que noche la esposa del banik del Al habló él y dicho, "yo t ser una cosa absurda y un hecho malvado 
para matar a estos extranjeros, porque tienen sabiduría y son hombres de aprendizaje. 


Porqué destruir algo usted puede utilizar a bueno termina?" El líder escuchó su consejo, porque él sabía 
que había muchos hombres heridos y ningunos más expertos que nosotros para atenderles. 


Porque ella llevaba a niño que nuestras vidas fueron ahorradas y nuestras mercancías restauraron a 
nosotros. 


El comandante entre los capitanes era un guerrero que, mientras que buscaba, había matado a su propio 
padre y así que tuvo que huir de su propia tierra. 


Con él él había tomado a reina capturada por medios astutos y sutiles, pero temimos lo no, porque 
Albanik mirado sobre nosotros con los ojos favorables. 


De los guerreros que vinieron con nosotros había una cuenta de la cuenta de hombres de Ilopinos. 
Usaron cascos del bronce con penachos del escarlata y de la púrpura. 


Sus protectores estaban del bronce pulido, de modo que brillaran como el sol y fueran afilados con una 


venda del metal endurecido. 
En longitud eran dos y codos de una mitad, y en codos de la anchura uno y medio. 


Tenían lanzas de la madera unknotted seis codos en longitud, con las láminas del metal duro fijadas en 
zócalos. 


Sus espadas estaban del metal duro puro trabajado de una manera extraña, y en la longitud una y medios 
codos y en anchura de los dedos de la anchura tres. 


Cuerno-fueron dirigidas y limitadas alrededor con el alambre del cobre y de la plata. 
Algunos entre ellas fueron armados con las jabalinas y los dardos de la guerra. 
Tenían un dardo curioso que volcó sí mismo en vuelo, y otro que pegaron adentro del lado. 


En batalla colocaban tres y tres para soportar la acometida del enemigo, pero eran débiles en ataque, 
porque se movieron pesadamente. 


Con ellos estaban los esclavos y seis asistentes de la cuenta que eran saqueadores del campo de batalla, 
pillagers de la tierra, los cocineros, los encargados del bagaje y los portadores de cargas. 


Los guerreros eran los artesanos de la batalla. 
En siete días todas las naves navegaron juntas y en siete días vino sobre alguna tierra por el mar. 
Era un lugar de los muertos donde estaba desolación toda. 


En el centro de la tierra por el mar colocaba un templo que había caído en sí mismo, porque no había 
gente para guardarlo. 


Los líderes y el jefe entre ella subieron al templo e hicieron sacrificios a sus dioses cuyas voces 
deseaban oír. 


La hija de Laben, el armero, se había ocultado en la abertura detrás de la llama y les habló en una 
lengúeta extraña. 


Oyeron que su voz y pensado le vino de dios de la sombra. 
Ella les dijo de la tierra de su madre, llamó Belharia, y los hizo una oferta encuentra su manera allí. 


Ella les dijo que tomar el Bethedan con ellos, porque los trajo buena fortuna y que era querido por 
dioses. 


Los líderes salieron del templo creyendo que les habían concedido una visión. 


Navegamos con una compañía grande hacia el oeste y no teníamos nada temer, a menos que el torbellino, 
porque los hombres rojos con nosotros supieran la manera de las aguas. 


Por días largos vimos solamente el mar, y los pájaros landsighting todos se volvieron. 
Salimos a través de la boca del mar en el mar del gran río. 


Más allá de las tierras del cobre blanco al lugar de hombres pintados, en donde elaboramos las naves y 
las estacamos. 


192 Entre la lucha los hombres eran algunos de Sparsia cuyo líder era Korin, llamado el axeman, pero 
quién nombramos el ,,el one] astuto. 


Estos salieron en los bosques buscar y el rey de ese lugar envió a hombres para tomarlos, pero 
rechazaron ir y había un conflicto ruidoso. 


El escolta con el líder de los hombres pintados era arqueros y uno tiró una flecha en Korin. 


Él mató a un lado detrás de su protector y de la flecha dada vuelta en la garganta de un hombre pintado 
que sostuvo una espada contra él. 


Esto comenzó una gran lucha entre el bosque y el mar, y rodeado sin embargo por muchos enemigos Korin 
luchó a través de ellos. 


La batalla era la suya porque él pasó adelante a través del bosque y atacó las casas de los hombres 
pintados. 


Las naves fueron divididas y las que deseaban fijar el águila y la serpiente fueron al puerto de Giants en 
Belharia. 


Los mismos gigantes son constructores de grandes templos y son seis codos altos. 


La nave con Korin permanecía con nosotros y él los buscó fuera de sus cuevas y las mató todas, excepto 
una giganta. 


Ella vino a nosotros, límite como seguridad para la vida de la esposa de Albanik. 
Vinimos a una bahía en un lado cuyo era un bosque y en el otro un llano donde las manadas pastaron. 


Para los hombres de ese lugar era la época del banquete de fuegos y llevaron a cabo juegos sobre la 
orilla y corrieron las carreras en tierra despejada detrás. 


En este tiempo no lucharían, así que los encontramos en paz. 
Usaron la ropa tejida en dos porciones y ceñida con la piel. 


Tenían casquillos de la piel o del cuero, y la túnica que colgó sobre ellos fue coloreada oscuro en azul, 
verde y marrón. 


Incluyeron sus piernas y pies en las pieles vestidas limitadas en frente con multitudes. 


Tenían muchos ornamentos del cobre, pero poco oro o plata, aunque sus brazales y broches brillaron 


como la plata. 
Tenían el arte de hacer el cobre como la plata o el oro. 
Esta gente lleva a cabo un gran banquete antes del principio del calor, cuando aparece su dios Mago. 


Dentro de dios estaban las bebidas espirituosas de los hombres a que dios había comido, y sus voces 
podrían ser el pedir oído la liberación de la oscuridad. 


Debido a el banquete esta gente exigió a giganta, y le entregaron a ella para los días de banquete. 


No sabíamos que las maneras de esta gente y cuando vimos ellas nos deseaban para beber sangre, 
nosotros dibujaron aparte de ella. 


El headman envió a mensajero nosotros y Korin y la giganta luchada junto, pero la giganta era cuanto el 
más fuerte, así que Korin la engañó hacia el borde del acantilado. 


Korin taunted la y se rió de su torpeza, y entonces en la rotura del acantilado que él la trampeó, de modo 
que ella acometiera adelante. 


Mientras que ella pasó al lado de él él dio vuelta detrás de ella y empujado, de modo que ella se cayera 
sobre el borde del acantilado encendido a una roca negra grande abajo. 


Ella detrás estaba quebrada. 
La misma roca negra estuvo partida y tomada más adelante para arriba para ser adorada. 
En el lugar a el cual vinimos el paseo inmortal de las estrellas arriba. 


La azuela se reclina sobre la mañana y el vigilante en la puerta del cielo se sienta en la sierpe del este 
por la tarde. 


El halcón se ve raramente claramente. 

Ésta es la tierra de Dada. 

Los advertimos, pero no escucharían. 

Ayunaban antes de la batalla, el sagrado rápidamente antes de que comieran la carne de las ofrendas. 
Enterramos la sal debajo de los pisos de sus casas, de modo que viviera ningul n hombre allí otra vez. 


Cuando los cuernos sonaban la alarma y el peligro amenazantes, estos bargainers astutos vinieron 
funcionando a nosotros. 


Sus caras eran mojadas con el sudor del miedo y sus labios temblaron. 


Cuando el peligro era pasado vinieron hacia fuera con los pechos soplaron para arriba y las lengüetas 
que se jactaban sobre sus hechos. 


Eran los primeros a empujar adelante para una parte en el pillaje. 
Korin se fue para buscarlos. 
El tomó dos naves pero no volvió a sus niños. 


El líder puede ser llevado, pero el más humilde de los que lo siguieron tiene una voluntad que nunca 
necesitan estar rotas. 


Ahora en que los hombres desean decir que una cosa sea imposible ellos diga, "donde está Korin?" 
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En los siete y vigésimos años vino Emos que era un hombre docto, y con él vino Zadok que era uno de 
nosotros. 


Mosu, hijo de Shonthel, vino también y otros en cuatro naves grandes. 
Keeta vino en una nave aparte. 


Fueron dados la bienvenida y Keeta fijó un lugar del aprendizaje, y muchos vinieron y se sentaron antes 
de él. 


Que son las pupilas de Keeta y han sido bendecidos por él y purificados por el agua, seremos una. 


A partir de este día nos llamaremos por el nombre que él nos dio, que es „Bartha Hedsha Hethed{ el 
significado de las palabras se pierde. 


Dios y la calidad son una y semejante. 
Dios es una no persona, sino el alcohol supremo. 


Él hizo la tierra de modo que produjera al hombre y a mujer, y vivieron juntos en una tierra lejana donde 
estaba agradable todo, incluso los bosques. 


La mujer tentó al hombre de modo que él comiera algo que era parte de dios, y castigaron al hombre, 
porque él es responsable de mujer. 


Los niños eran natos en sus generaciones y multiplicados, hasta que la tierra fuera llenada. 


Construyeron ciudades de los canales de la piedra y del corte para que el agua fluya lejos, e hicieron los 
lagos. 


Eran trabajadores astutos en piedra y en madera y en marfil. 
Hicieron los instrumentos de pedernal y de cerámica en muchos colores. 


Levantaron para arriba los templos a la luz del sol y adoraban dentro de muchos pilares, pero dentro de 
los templos estaban los templos internos donde mayores cosas eran sabidas. 


En la tierra del cobre, que era la tierra de la luz de oro, un hombre en doce era sacerdote. 


Había las sacerdotisas que tomaron el cuidado de ellos y vigilado los elementos sagrados dentro de los 
templos. 


Los tocados de los sacerdotes eran rojos y usaron plumas y los capotes del negro. 
Tenían los anillos del oro y granos de la plata, y había un espiral de blackstones en su cintura. 
Había guerra entre los que vivieron dentro de la ciudad y los que vivieron más allá de sus límites. 


Los que vivieron dentro de la ciudad crecieron todas las clases de cosas y se arroparon con el trabajo de 
sus manos. 


Los que vivieron fuera de la ciudad eran cazadores melenudos revestidos en la piel de animales salvajes. 
Fuera de los argumentos de la ciudad había una montaña santa y los sacerdotes vivieron dentro de ella. 
Los hombres de la ciudad les trajeron las hierbas y la fruta con pan y vino. 

Los hombres que no estaban de la ciudad les trajeron ovejas y las cabras y las bestias de la persecución. 


Los hombres de la abundancia amada ciudad, como habitantes de ciudad, y eran menos abundantes que 
los que ganaron su alimento por fuerza y la caza. 


Los hombres de la ciudad llevaron a cabo las porciones traseras de sus deudas e hicieron a sacerdotes 
mirar sobre ellos menos amablemente. 


Cuando vino el gran día del sol y el alto sacerdote dio su bendición de la productividad, él la retuvo de 
los habitantes de ciudad y la dio solamente a los cazadores y a los ganaderos. 


Esa noche, cuando los que habían recibido las bendiciones disfrutaban al lado de la montaña, los 
habitantes de ciudad se cayeron sobre ellas y mataron muchos. 


Esta era la causa de una gran guerra en la cual muchos hombres murieron. 


Los hombres hicieron a los hombres qué sus naturalezas lo inclinaron para hacer, pero también 
devastaron a mujeres y a niños. 


El mal creció en la grandeza, hasta que la tierra podría contenerla no más y tuviera que ser limpia 
purgado. 


Por lo tanto, el dragón de venganza fue llamado fuera del abismo divino y azotó la tierra con el fuego y el 
trueno. 


La tierra entera fue llenada de su respiración ahumada y los hombres estrangularon a la muerte. 


La tierra estuvo partida aparte entre la ciudad y la montaña y el mar rodados adentro sobre ella, de modo 
que la ciudad fuera destruida. 


Los valles de la montaña fueron llenados de los hombres y de los animales muertos y de los árboles. 
El alto sacerdote sobrevivió con siete otros que eran sacerdotes. 


Él trajo éstos, junto con cientos y diez hombres y sus esposas y niños, en Labeth, que es una tierra entre 
los altos acantilados en el borde del llano ancho. 


Aquí los sacerdotes intentados para preservar su sabiduría y conocimiento y para pasarlo encendido a los 
niños, pero él se torcieron y se entendían mal. 


No entendían la energía de la radiación de los cuerpos de los muertos, que podrían dirigir la vida. 
Incluso no entendemos estas cosas claramente. 


194 Los sacerdotes que vinieron de la tierra del cobre podrían hacer que su alma sale del cuerpo en su 
comando y vuelta mientras que querían. 


Cuando los hombres ignorantes vieron aparentemente a cadáveres volver a la vida en que el alma se 
volvió en ellos, pensaron que iguales podrían suceder a un cadáver si estuvieron guardada bastante 


tiempo. 
Incluso esta superstición permanece con nosotros. 


Más adelante, cuando habían dejado Labern, los hombres creyeron que si guardaran a cadáver de modo 
que siguiera siendo entero, el alma finalmente no entraría en la esfera de la contabilidad. 


Tal era el conocimiento de su maldad y miedo de su sino que él utilizó cada arte para prevenir el cuerpo 
que se deshacía y el decaimiento que entraba. 


Pudieron haber creído que hasta que el alma entrara en la esfera sobre la tierra seguía siendo flexible y 
capaz de la actuación para contradecir algunos de los mal efectos de una vida de la maldad y de la 
ignorancia. 


Más adelante aún la luz de la verdad amortiguada hasta que podría escaso ser sen, pero siempre allí 
estaba la poca dentro del muchos y las muchas los ocultaron. 


La luz del pocos era una cosa preciosa salvaguardada con diligencia y cuidado. 
La gente sabía el muchos, pero los pocos seguidos siendo desconocidos, su caja fuerte del tesoro. 


Dioses se multiplicaron, pero los que buscaron verdad entre ellos podrían encontrarla siempre si eran 
buscadores sinceros y diligentes. 


Era entonces como ahora está. 
Una nación fue hecha una vez de la sangre de reyes y llegó a ser grande y bueno. 


La luz de la verdad fue revelada a esta nación y disfrutó en la luz, pero en algunas generaciones aceptó la 
luz como siendo algo a el cual fue dada derecho por herencia. 


La nación llegó a ser tan descuidada en la preservación de la luz, fue mantenida una capilla mal 
construida y descuidada. 


Los vientos de la adversidad vinieron y la luz estaba soplada hacia fuera. 


Otra nación fue hecha de la sangre de ganaderos robustos y la lámpara de la verdad fue encendida entre 
ellos. 


„ Disfrutaron también en la luz para algunas generaciones y la acariciaron en una casa del oro. 


Después un rey de gran alcance coveted la casa del oro y vino con muchos hombres armados y expulsó a 
guardas, junto con su luz. 


Los guardas construyeron una casa de las cañas para la luz, pero porque era la casa así que humilde 
incomodaron no más guardarla de cerca. 


Entonces algunos hombres borrachos vinieron cerca, escalonando como las naves con los remos 
quebrados del manejo, y la casa de cañas fue golpeada encima. 


La luz dentro de la explosión en toda la llama consumidora, y no sólo la casa de cañas pero la casa del 
oro fueron destruidas. 


Todavía otra nación fue hecha fuera de esclavos y encendieron una lámpara de la llama eterna que 
pertenece a todos los hombres. 


Porque no tenían ningul n velo sobre su luz fueron cegadas y la pensaron la única luz. 
Arrogante y se llamaron del „elegidos de Godf. 
Pero era ellas que lo hicieron la opción no. 


Aunque su dios era dios sobre la tierra y su dios, él no era dios de la humanidad, y aunque él sirve el 
alcohol supremo él no es el alcohol supremo. 


Es tan que los niños de la luz entienden que la mayoría de los hombres que buscan la luz es como niños el 
jugar sobre un brasero. 


Mientras que la luz del sol ciega a un hombre largo-long- confined en oscuridad, están tan la mayoría de 
los hombres cegados cuando están traídos en la presencia de la luz de la verdad, aunque se vele 
pesadamente. 


Pueden los hombres ser puestos en evidencia solamente gradualmente de oscuridad en luz. 
Con todo incluso los niños de la luz se han dividido entre sí mismos y una institución hizo dos. 


La institución de las demandas del este es el guarda verdadero de los expedientes escritos, pero ahora 
tenemos libros escritos incluso antes de ésos copiados por los escribanos de Hoskiah. 


No somos los niños de la poca luz y sabemos los misterios de la luz ocultada. 


Solamente en el norte frío sobreviviremos, porque los Amos no escribimos. 


"Nuestras mentiras del destino en una tierra mucho más triste en donde nuestra semilla será plantada en 
suelo extraño. 


Mentirá dentro del pecho de una tierra untamed, hasta acelerado al crecimiento por el calor de los deseos 
de hombres". 


Keeta enseñó a que éste significa que no debemos intentar separar o revelar la luz hasta nuestro día de 
destino, que debe poner a continuación. 


Por lo tanto, se confunden los que nos dicen deben multiplicar nuestra fuerza o ser perdidos como un 
grano entre la cosecha del trigo,. 


Hablan contra nuestro destino, que es escrito e inalterable. 


No sabemos a nada de nuestro primer líder en luz, salvo que él éramos un guerrero del sacerdote experto 
con la lanza, y él vivió en tiempos de guerra. 


Su nombre no se registra, porque él dijo, los "amos verdaderos deben ser sabidos por sus trabajos y no 
por sus 195 nombres. 


Ellos que intentan colocarse adelante de otros hombres y levantarse hasta aumento su estatura ante las 
generaciones, gloria inútil de la búsqueda". 


Él dijo, "no soy no más que el almacén en el cual se recolecta la cosecha. 
El buen grano dentro viene de muchos campos y es producido por los trabajos de muchos hombres. 
Si dijera todo el éste es mi propio crecimiento, yo mentiría. 


Por lo tanto, de modo que los hombres no puedan atribuir la grandeza inmerecida a mí yo hacerse 
anónimos y a hombres puede ver como. 


" En esos días buscaron y fueron perseguidos a los niños de la luz, y ningul n hombre sabía otro por su 
nombre, porque las herramientas de los torturadores los aguardaron. 


Muchos fueron colgados por el riverbank, pies predominantemente, para los gobernadores dijeron, "esta 
gente leyó sus libros upside-down". 


Las mujeres, consignaron a las casas del placer, de modo que muchas murieran en su degradación. 


Sabemos que el primer líder de la luz estaba entre el noble de Egipto y su nombre fue pegado en los 
pilares de mármol. 


Abajo lo echaron porque él llevó la lámpara de la verdad y su nombre fue quitado de los expedientes de 
Egipto. 


El levantó a ejército, pero era como una cabra que atacaba un toro salvaje y lo mataron en las grandes 


regiones pantanosas que estaban situadas cerca de Etiopía. 


Él escribió el libro que se sabe a todas las y al libro ritos y ceremonias, que se sabe solamente a la 
elección. 


El no escribió los tres libros en las urnas del león, que solos sabemos, o el libro de la manera secreta. 


Él pudo haber escrito el libro de la instrucción para los niños de la palabra escrita dentro de los niños de 
la luz. 


La manera de guardar el libro se enseña de la generación a la generación. 
Los libros son nuestra fundación, nuestro protector y nuestra espada. 
Son nuestra promesa y nuestra esperanza, nuestra guía y nuestra defensa. 


Ahora se dice, como en los días de nuestros padres y de sus padres en las generaciones antes de ellas, 
que los hombres roban nuestras palabras y encienden sus lámparas de nuestra llama. 


Esto puede estar así pues, pero hemos recolectado las semillas de las flores de la sabiduría dondequiera 
que las crecieran y plantaran dentro de nuestro propio jardín. 


¿Entonces negar a otros lo que nosotros mismos hemos tomado? ¿No se escribe que ningul n hombre 
puede hacer verdad, pero muchos pueden encontrarla si buscan? ¿Por lo tanto, no es la verdad la 
característica de todos los hombres, aunque la mayoría la desprecia? Para la verdad no está un bosquejo 
agradable. 


Sin embargo, es verdad también que podemos guardar la verdad, como la encontramos, asegurada a 
nosotros mismos. 


Si una búsqueda del hombre para el oro en bruto y lo encuentra, él no lo ha hecho, con todo sigue siendo 
el suyo. 


Es no también escrito, el oro del ,,es el tesoro de un curso de la vida, pero la verdad es el tesoro de la 
eternidad. 


El oro puede alimentar al cuerpo, pero puede envenenar el soul]. 


¿Cuál los hombres atesoran la mayoría en este lugar, oro o sabiduría? Está no la cosa terrenal que pueden 
llevar a cabo en su ¿manos y no el tesoro que pueden salvaguardar en sus corazones? Las cosas que 
llevan a cabo en sus manos y los corazones se están pesando ya en las escalas del sino y de nuestro 
destino decretados por consiguiente. 


Muchos en este lugar, que buscan la luz y han ido hasta ahora y no más futuro, declaran que esto no es lo 
que buscaron y van detrás a desechar lo que tienen. 


¿Con todo si lo hace un oro de la búsqueda del hombre y una plata del hallazgo, él la lanzaron lejos? Una 
mejor mitad de un pan que ningul n pan en absoluto. 


Si el oro fuera tan abundante como el cobre él sería valorado menos que plata. 


¿Solamente las cosas difícilmente a obtener tienen valor, y cuál es más difícil de descubrir que la verdad 
eterna, que se debe buscar más allá de los límites de la tierra? Solamente el principio del largo camino 
hacia él está aquí y es este principio que usted debe buscar. 


Cada viaje tiene un principio y un extremo, y usted puede hacer su manera solamente en una dirección. 


Si usted dispirited, ser confortado por el conocimiento que usted necesita solamente encontrar el 
principio del camino. 


Entonces, encontrándolo, dejar cada paso que usted toma esté en la dirección correcta. 


El viaje es largo y el camino áspero y pedregoso, pero no da vuelta detrás antes de que usted alcance la 
primera etapa, usted encontrará nuevos fuerza y estímulo allí. 


Nuestra luz fue encendida en la tierra de nuestros principios. 


Muchos libros fueron hechos y mantenidos cuatro lugares, y estábamos en niños de la verdad de la 
palabra escrita. 


Había escribanos y lectores, funcionarios y guardas. 
Había los criados y los que desempeñaron servicios en los patios. 


Los extranjeros entraron en la tierra de nuestros principios y trajeron las prácticas que eran diferentes 
pero más aceptables. 


Prometieron un camino más fácil, ellos exhibieron 196 las maravillas engañosas, los cebos generalmente 
lanzados al ignorante. 


¿Sus manos eran pesadas contra nosotros, y qué podríamos demostrar excepto la verdad puesta en orden 
en Sus trajes terrenales de la simplicidad? Incluso los príncipes dieron vuelta contra sus propias aduanas 
y las sacerdocios gemelas de los undergods se convirtieron en earthlywise y corrompen. 


Pocos estaban listos para experimentar los peligros de la iniciación, fueron preparados no más para 
aceptar la vida austera prescrita. 


Como espiritual la extensión de la esterilidad, las prácticas malvadas entró silenciosamente para llenar 
los lugares desocupados por los misterios sagrados. 


Los candidatos aceptados en el cuerpo de la luz hicieron menos y menos. 


Mientras que el nombre, los niños del ghtf] de Li, se escribe en los viejos carácteres, puede también ser 
leído como los niños del Word%] escrito y esto es una verdad. 


Nosotros coto solo nuestros secretos de este modo. 


Los niños de la luz siguieron un curso destinado abandonando sus altares en la tierra de sus principios, y 


fueron a morar entre los extranjeros donde muchos comieron en una tabla. 
No sabemos qué aconteció de sus libros, porque se reescriben ésos que tenemos. 


Sabemos que los niños de la palabra escrita fueron hacia el norte después de dispersar, pero no sabemos 
cuáles eran sus journeyings. 


Sabemos sobre Lothan y Kabel Kai, diseñador de las casas, que navegaron alrededor del borde de la 
tierra. 


Con ellas estaba Raileb, el escribano, que sabía misterios ocultados. 


Recolectaron los expedientes, que estaban en Kindia, y los llevaron el viaje largo del mar, creyendo los 
expedientes más seguros entre los bárbaros que entre los que intentaron destruirlos. 


Si los expedientes son destruidos por los bárbaros será hecho en ignorancia y no en el conocimiento de la 
maldad. 


Muchos libros estaban abiertos puesto a los ojos de hombres ignorantes y destruidos. 
Vinieron al puerto del dolor, que miente por el mar nebuloso, lejos de la tierra de nieblas. 


Allí los grandes árboles crecieron y árboles más pequeños sobre ellos, y el musgo colgó de ellos como 
las cortinas de puerta. 


Pone cerca del gran sur de las aguas poco profundas de la isla de Hawhige y del norte del paso del mar. 
Las perlas verdes se encuentran allí. 


Muchos muertos en el puerto del dolor, porque eran un lugar con una maldición sobre ella, que causó una 
enfermedad malvada. 


Los hijos del fuego vinieron con Hoskiah y los ahorraron, y vinieron a este lugar y construyeron una 
ciudad. 


Labrun, el hijo de Koreb, era gobernador. 
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(Esto fue transcrita original adentro por completo, pero muchas porciones de las páginas escritas faltan. 
) La hermana de Kabel Kai nació en la casa de Sothus y su nombre era Amarahiti. 

Había cuatro niños y uno todavía permanece entre nosotros. 

Amarahiti reputaba a mujer encantador-hecha frente. 


En los días cuando la ciudad era construida, los bárbaros vinieron y entraron libremente entre nosotros 
que muchos vinieron pero que se colocaban de y mirado de lejos, porque no entendían nuestras maneras. 


Entre los que vinieron estaban Cluth, el hijo de Cladda y del hermano de Cladwigen, y él hablaron con 
Amarahiti en los días en que ella todavía estaba en su hogar de los fatherf[s. 


En esos días ella se sentó en el lugar de la piedra que hablaba, que todavía se coloca en su lugar, porque 
ella estaba entre las que intentaron saber el discurso de los bárbaros. 


En la estación de la productividad superaron a la esposa verdadera de Cladda con una enfermedad que 
nadie entre su propia gente podría curar, no incluso los hombres sabios o los sacerdotes que podían 
bastante en tales cosas. 


Por lo tanto, Cluth vino a Ramana, la madre de Amarahiti, que era conocido lejos para su habilidad con 
las hierbas. 


Amarahiti vino con Cluth, hablar para él. 


Cuando Ramana entendía sus necesidades ella y Amarahiti fue con él, tomando hombres con dos brazos y 
a hombres de los bárbaros. 


La paz de Cladwigen fue antes de ellos. 
Vinieron al lugar adonde la esposa verdadera de la endecha 197 de Cladda, en la tarde del segundo día. 


Los hombres sabios y los sacerdotes fueron entre la gente, murmurando contra las mujeres y las miradas 
oscuras fueron echadas sobre Ramana. 


La madre de Amarahiti limpió a mujer enferma con las cenizas e hizo un brew de hierbas y de la corteza 
amarga de la ceniza del río. 


Ella se sentó por la esposa verdadera de Cladda y por la mañana que el cuerpo enfermo quemó no más, ni 
unos ni otros se consumió. 


Cuando los sacerdotes de los bárbaros oyeron hablar él que declararon no era una cosa de la calidad, 
pero algo causó por artes malvados. 


Dijeron a gente que soltaron a un diablo entre ella, cuyos vapores que se arrastraban ella vio ir entre las 
chozas. 


Cuando vino la oscuridad que la noche allí era gritos ruidosos entre los bárbaros, porque muchos fueron 
agarrados con la debilidad y vomitar, pero éste era algo causado por los sacerdotes y no por el diablo. 


Entre los bárbaros detuvieron a los sacerdotes en muy buen concepto y así que la esposa verdadera de 
Cladda intentada para apaciguirlos. 


Ella llamó el más alto de los sacerdotes a ella y le preguntó qué se debe hacer para hacer que el mal sale 
y deja a gente en paz. 


El sacerdote le dijo que si enviaran las dos mujeres extranjeras, su mal y el diablo saldría con ella. 


Él pidió que ella dejara a su propia gente tratarla después de su propia manera. 


El le dijo que las cosas cuáles curaron enfermedad en otra raza no curarían enfermedad en el suyo. 


La esposa verdadera de Cladda, intentando evitar la distensión y ya a medias siendo curado, dijo que 
sería hecha como él deseaba. 


Tan Amarahiti y su madre salieron, junto con sus criados y los hombres armados que los acompañaron. 


En la noche después de que salieran de la esposa verdadera de Cladda muerta, con el vómito parando en 
su garganta. 


Después los sacerdotes hicieron sus voces oídas entre los bárbaros y les dijeron behold el trabajo del 
diablo cuáles permanecían entre ellos. 


Dijeron que no había salido, ni se iría hasta que fuera apaciguido. 


Hablaron de manera que los hombres de los bárbaros precisaran en rapidez y vinieron sobre las mujeres 
y el Cluth, que con los hombres armados se preparaban para salir de su lugar que acampaba. 


Cuando Cluth oyó las palabras de los sacerdotes habladas por las que vinieron él fue consternado y sabía 
no qué hacer. 


Había un hombre entre los que vinieron, que habló muchas palabras a Cluth, de modo que lo suscitaran 
contra nuestras mujeres. 


Para Cluth estaba un bárbaro y sus maneras eran sus maneras. 
(Aquí unas trescientas y cincuenta palabras faltan). 


Reasume: Amarahiti dio vuelta a su cara hacia Cluth y le dijo que eso por la fuerza sola él le había traído 
a este lugar distante y su ciudadela. 


Que con su terquedad su gente había muerto y su madre había sido herido. 


Ella dijo eso aunque los sacerdotes pidieran el sacrificio de su modestia, después de las aduanas el suyo 
gente, ya le hicieron sagrada a un hombre sus los propios y moriría algo que degradarse. 


Ella le preguntó cuál sería su placer, y él no sería incluso menos que lo dado por una mujer con un 
precio, que de todos modos estaría dispuesto a por favor. 


Un qué pequeño placer que se fije contra las mujeres del placer puede dar realmente. 
(Indistinto, entonces varias líneas que faltan). 
Cluth se mantenía aparte con sus brazos (desaparecidos de la parte). 


Los sacerdotes prepararon la jaula y Amarahiti fueron traídos (algunas palabras que faltan) hecho una 
pausa con modestia dignified. 


Su madre se sentó aparte antes de la imagen (parte grande perdida aquí). 


Comienza otra vez: Cluth ausente pone contra el tronco del árbol y cuando le la trajeron él se levantó 
para arriba. 


Él se colocaba apenas, porque él era sangriento y débil. 
Amarahiti le dijo que la mujer nunca tenida beheld a hombre más valiente, aunque absurdo. 


Abajo en los waters afilar la endecha Kabel Kai y los hombres que habían cortado los lashings de la 
estructura laved sus heridas. 


El viejo hombre que había leído los presagios y había dividido a gente hizo una oferta esos próximos 
para llevar Cluth al riverbank. 


Cuando ella vino Kabel próximo Kai había desaparecido en los matorrales del bosque. 
Los hombres de Kelkilith permanecían en el otro lado. 


Dejaron el lugar destruido y los muertos enterrados detrás de ellos y Amarahiti permanecido en la 
custodia de los sacerdotes de Cladwigen. 


De este modo vinieron al lugar en donde Cladwigen y sus guerreros fueron montados para hacer frente al 
enemigo. 


Alegre los recibieron, pero había dolor para Kabel Kai cuya astucia había llevado el día. 
198 Temieron para él, pensando él habían sido tomados por el Wictas. 


Cluth fue matado en la batalla con el Wictas y los hombres de cuchillos amplios en la travesía del río 
ahora llamado por los bárbaros Cluthradrodwin. 


Kabel Kai no fue tomado, aunque lo hirieron dolorido. 
Su cara fue rasgada de los soplos del club claveteado, de modo que la carne colgara libremente abajo. 
Lo torcieron, porque su hombro estaba quebrado cuando los registros cayeron sobre él. 


Él seguía tan ocultado dentro del bosque, el compañero de bestias, porque su aspecto causado hombres 
para estremecerse. 


Cuando las hojas dejaron los árboles en la caída del año que él vino cerca adentro a la ciudad, cerca del 
límite donde estaba Amarahiti no se sentará, por el lado de la corriente que fluye. 


En el invierno lo arroparon con las pieles y fueron movido apenas. 


A la hora del banquete del pleno invierno de los bárbaros la gente de la ciudad los encontró en el terreno 
común más allá de la ciudad y antes del bosque. 


Los fuegos fueron encendidos y banqueteaba y juerga. 


Los regalos fueron intercambiados entre la gente de la ciudad y los bárbaros. 

Había una imagen (desaparecidos de la parte). 

Amarahiti era doloroso debido a esto y se retiró en algunos arbustos cerca por la corriente. 
Con ella estaban los dos perros. 


Los perros olían hacia fuera Kabel Kai, porque él había venido cerca, siendo dibujado por el calor y el 
cheerfulness en el lugar del banquete. 


Saltaron sobre él alegre, porque le conocían. 
Kabel Kai intentó escaparse nuevamente dentro del bosque, pero Amarahiti lo cogió por la mano. 
Ella lo miraba y se cayó en su cuello con los rasgones. 


Ella lo cubrió con su capote de la piel del conejo y cuando vinieron sus dos asistentes lo llevaron a un 
cierre abrigado del lugar por la corriente. 


(Unos cinco párrafos faltan). 

Se enciende: El más hábil con las hierbas entre ellas. 

En el resorte del año volvieron como marido y esposa y fueron dados la bienvenida con un gran banquete. 
remarried dentro de la casa de Kabel Kai. 


La fortaleza de Cluth fue acumulada otra vez por Kabel Kai según su promesa, y los hijos de Cluth viven 
allí adentro actualmente. 


Se coloca en la tierra alta que se levanta de las aguas, rodeadas por una alta pared de registros. 

La ciudad fue construida y acabada con una pared que era dos paredes de madera con el suelo en medio. 
Los hombres vinieron en naves, con el paño y cerámica, con cosas del metal y las cáscaras y los granos. 
Los bárbaros dieron mucho para el escarlata teñido paño, para su azul del árbol no son rápidos en paño. 


El escarlata se hace en ninguna parte excepto en la tierra de los hijos del fuego, donde un pescado blanco 
da vuelta a escarlata bajo calor del sol. 


Los hombres dicen que los que traen el paño del escarlata lo declaran para haber sido encontrado de este 
modo: Un hombre hacia fuera buscaba con su perro y mientras que caminaron a lo largo del filamento el 
perro cogió un pescado que llevó a su amo en su boca. 


El hombre vio una mancha del escarlata en los dogffs articular y la limpió lejos con un pedazo de lino. 


Cuando el color no se podría retirar del paño fue llevado un tintóreo que buscó la cosa que lo había 
hecho. 


El templo fue construido dentro de la ciudad y levantado para arriba en registros. 

Al lado de él estaba el lugar de la instrucción y momentos antes de él era el lugar del cambio. 

Se coloca hoy como un santuario y centro para los que busquen la luz. 

En su custodia consisten los expedientes de los niños de la luz que son los niños de la palabra escrita. 
Pero todo no está bien con el corazón y el alcohol de la ciudad, que es la gente. 

Vidas de una ciudad no por la madera y las piedras con las cuales se construyen. 


Por lo tanto, puesto que el venir de Samon del Barhedhoy y de los que siguen Ameth, nosotros que sean el 
corazón de los niños de la luz prepara nuestra salida. 


(Algo redacta a desaparecidos). 
Por las aguas de Glaith no lejos distantes donde podemos morar por nosotros mismos. 


Los primeros libros que dejamos en el templo con los que los guarden, pero hemos hecho otros libros que 
irán con nosotros. 


En otro lugar los haremos incorruptibles, (los desaparecidos del pedazo). 
Esto que dejamos con usted, como también lo tomamos con nosotros, para no poderlo perder. 


Se escriben los nombres y se ponen los sellos. 


CAPÍTULO QUINCE EL LIBRO DE KADMIS 


Por comando de nuestro Lodas principal, el hijo de Kadmis y Carla, por la mano de Orailuga, el escritor 
llevado del Hortheni. 


Establecido en los siete y el año octogésimo del templo, que es el cuarto año en el ciclo de Balgren y el 
noveno año de nuestro juramento. 


Como el hombre se mueve en aire, así que hace movimiento de dios en calidad. 


Pues dios es incomprensible servir como hombre mortal pero comprensible a él como hombre en alcohol, 
está tan dios no un est con las cualidades meras de hombres pero el alcohol supremo entre bebidas 
espirituosas. 


Mientras que el hombre se coloca en el ápice de la creación material, está tan el alcohol supremo la 
última unidad sobre la esfera espiritual. 


A partir de este día delantero nos conocerán como los artesanos del alcohol supremo, y este lugar, sobre 
las aguas de Glaith que llamamos el valle de cañas, sabidas a ésas sobre nosotros como Carsteflan, será 
llamado la herrería del alcohol supremo. 


Los límites de la tierra prometida solamente a nosotros son las aguas abajo, hacia arriba del markpost 
tres mil y dos pasos determinados de la cuenta. 


Hacia abajo de los pasos determinados del markpost mil y doce. 


En el agua y sus divisiones usted puede pescar y recolectar las cañas y cortar herbaje del agua encima a 
su banco posterior. 


En dirección a la tierra del markpost, en cuatro miles cuatro anotar y diez pasos son la piedra colocada 
por Calraneh, montante del sistema, y hay el límite al este. 


Hacia fuera la sala de esto, de dos mil y quinientos pasos determinados en cada lado se coloca un 
markstone fijado que toda puede reconocerlo. 


De estas piedras a los markposts en el borde de las aguas es el norte y sur de los límites. 


Dentro de los límites la tierra estará clara de árboles y será pastada y sembrada, y en esto tendremos 
nuestras habitaciones. 


En el bosque sobre nosotros puede estar la madera recolectada, y los cerdos pueden ser alimentados allí 
y podemos buscar. 


La casa de hombres permanecerá como antes, pero nosotros será dividida no más en piezas. 
Harán los hombres los hombres como han estado en el pasado. 


Eventualmente servir esté en años y sin la esposa y los niños, o teniendo un hijo que sea un hombre 
colocado en su utilidad, él puede entrar enteramente en la casa de hombres. 


Ningul n hombre ausente sí mismo de la casa de hombres en sus horas, a menos que por la dispensación 
del Houseruler, o si sea imposible que él esté allí. 


Pero toda la hora no servida será servida doble más adelante, a menos que, con la dispensación del 
Houseruler, se renuncie. 


El regla fuera de la casa de hombres será un hombre elegido por el consejo, que será cuatro hombres 
elegidos en el encuentro junto al mediodía, un día antes de víspera de los midwinterf[s. 


El regla y el consejo gobernarán y juzgarán en todas las cosas entre nosotros, pero no alterarán estos 
decretos, que se colocarán entre nosotros como roca. 


Gobernaremos nuestras vidas de ellos y seguiremos ellos y los pasaremos encendido a la que sigan. 


Éstos, junto con las palabras del decreto judicial santo, son el palillo de la vela y el envase para la luz 
mortal de la verdad que está entre nosotros. 


Serán honrados por todos que caminen en esa luz, ahora y en adelante. 


Serán escritos en el cobre hecho incorruptible y colocado dentro de las urnas sagradas, junto con los 


expedientes. 
Con todo permanecerán con nosotros y estarán entre nosotros escritos en las tabletas de la madera. 
Guardaremos los decretos de Hoskiah y seguiremos ellos y sus castigos. 


Aunque los castigos se pueden cambiar por el consejo, para azotar hombres con el azote y las mujeres 
con multitudes de cuero o las varitas de la madera. 


Ahora tenemos con nosotros los decretos de los Amos y sola se colocarán antes de la de Hoskiah. 
El resto de las leyes se colocarán según la orden de su enumeración. 


Donde están las leyes en la variación 200 una no serán fijadas contra otra, pero la que es la más último se 
colocará la más alta y los otros sean subordinado. 


Los decretos de la vieja ley, que no se escribe, serán guardados solamente si su custodia sea la aduana en 
el juicio. 


No dejar a ningul n hombre construir una habitación del ladrillo o la piedra sobre estas tierras, para esto 
es una cosa ilegal a la gente dentro de quien moramos. 


Eventualmente decretar se fije contra otros, el decreto escrito pasado prevalecerá, excepto entre los 
decretos de los Amos y de Hoskiah. 


No dejar a ningul n hombre cambiar a su ventaja el brandmark sobre la bestia de otra, para esto es una 
cosa ilegal. 


Si está hecho, el mal será ajustado restaurando el doble el valor y si está hecho otra vez restaurando 
triple. 


No dejar a ningul n hombre entre nosotros adoración de otra manera que de la manera de nuestra 
fraternidad. 


A los rituales no se agregará nada y no se quitará nada. 
Nuestra creencia será manfully apoyado, sin vergüenza y con toda nuestra fuerza. 
Usted no será faint-hearted cuando el peligro amenaza, ni indiferente cuando es apremiado. 


No hay hombre entre nosotros sordo cuando nuestra creencia está puesta en ridículo, o seguirá siendo 
pasivo antes de sus enemigos. 


Si cualquier persona hace un cobarde o falla en esto, lo no numerarán entre nosotros. 


Los trabajos de hombres son imperfectos y ningul n hombre ha visto nunca la luz de la verdad en pureza 
absoluta. 


Por lo tanto, aunque dos cosas dentro del cuerpo de nuestros expedientes escritos pueden aparecer 


contradictorias, si no capaz de la reconciliación con la mayor comprensión, la cosa escrita más adelante, 
a menos que un error manifesto, será más aceptable. 


Ser hombres de buena fe, de voluntad y de buen sentido. 

Nada que pasa a través de las manos de muchos hombres escapa la contaminación. 
Solamente la sinceridad y la diligencia mantendrán su pureza. 

Sin embargo, estableciendo algo, mantenerlo firme. 


En esta esfera de la falsedad, aferrarse en cada verdad, como un hombre barrió hacia fuera al mar por los 
torrentes del río se aferra en un registro. 


Todos los hombres detuvieron a cautivo para cualquier cosa que pudieron haber hecho, y no todavía 
traído ante el consejo o castigado, será mantenido encaged en el borde de las aguas. 


Un hombre puede encaged como un castigo y la jaula cubiertos o destapados. 


Si un hombre debe morir él puede morir en aguas limpias o sucias, como es hecho por la gente que nos 
rodea. 


Ningul n hombre dibujará sangre para matar en el juicio. 
Un hombre tomará a su esposa de los brotherf[s en su hogar, si su hermano la muere y deja desprotegida. 
El desprotegido de cualquier bloodkin o lawkin de los man's se convertirá en su responsabilidad. 


Ya que el señor del cielo se acopló con la reina del cielo, no prohíben al hermano y a la hermana el uno 
al otro bajo vieja ley. 


Un hombre no mirará sobre la desnudez de cualquiera de su bloodkin o lawkin en lujuria, y ninguna mujer 
expondrá su desnudez a cualquier hombre no su marido. 


Los castigos se pueden ejecutar por la quema o la jaula. 


Cada hombre aprenderá luchar y defenderse con el hacha, el arco, la lanza, la espada, la jabalina o la 
honda, y todas las armas de la mano serán afiladas. 


Cada hombre entre nosotros sabrá las palabras del decreto judicial santo por la comprensión de las 
escrituras o por memoria. 


Serán cortadas en su corazón, como están en el cobre y la madera. 
Los expedientes ahora serán escritos en los carácteres sagrados y no en las letras de los hijos del fuego. 


La línea para la línea las letras de la gente de cinco dioses rojos será utilizada, las letras de los skysigns 
considerados por el amo de la escritura. 


(Se pierden muchos capítulos siguientes. 


CAPÍTULO DIECISÉIS LA RECONSTRUCCIÓN POR 
KADAIRATH 


El amo fue asentado en su tabla, y, sobre él en un semi-círculo, era ésos que él dio instrucciones, y él les 
enseñó de este modo: 201 "Mis hermanos, éstos son las ordenanzas de la vida y de las leyes que son las 
ordenanzas de hombres. 


Ninguna ley, si esté del alcohol supremo o de hombre, produce enteramente felicidad y no causa ningul n 
dolor. 


Así pues, ser digna y buena una ordenanza o una ley debe producir más alegría y felicidad que previene. 


Debe también prevenir más dolor y confusión que produce, o sería un trabajo de la maldad y un 
monumento a las locuras de hombres". 


El "placer nunca viene no adulterado y ninguna forma de calidad que las búsquedas del hombre a 
promover sean descargadas con la restricción. 


No obstante, no hay forma de calidad que sea improductiva de felicidad en las manos de ésos gobernados 
con la sabiduría. 


La alegría y el dolor, el dolor y el placer, el éxito y la falta son todos los procesos que moldean que 
funcionan en las bebidas espirituosas y las naturalezas de hombres. 


Ni unos ni otros de los contrarios son de menos importancia que la otra. 


" Estos eran las cosas enseñadas: El „la naturaleza de cada persona es diferente y todo tiende a mandilar 
hacia los círculos que acuerdan con sus naturalezas. 


Por lo tanto, fijamos un estándar, que no todos encontrarán aceptable, de modo que solamente los cuyas 
naturalezas exigen el mejor encuentren a nuestra compañía agradable. 


" "A menos que el alma de cada hombre y mujer es desarrollada y disciplinada por los alojamientos de 
decretos espirituales y materiales, no puede levantarse sobre sus elementos terrenales. 


Mientras que el cuerpo terrenal debe ser mantenido apto por la disciplina y el autodominio, y convertirse 
en indulgencia excesiva o indiferencia directa gruesa y débil, está tan el alcohol que controla el cuerpo 
requerido ejercitar el alojamiento. 


" "Cada ley, si se presenta en el campo del alcohol o de la esfera de la materia, suprime algo que se 
presenta fuera de la naturaleza del hombre y por lo tanto pide el ejercicio del alojamiento y de la 
paciencia. 


¿Con todo no es verdad que aunque cada ley justa refrene algo dentro de hombres y de mujeres, él 
también restringe mal y las cosas que no sean buenos? Cuanto menos una ley impone ante hombres y las 
mujeres y cuanto más que impone ante las cosas perjudiciales a su bienestar, mejor es la ley. 


Todas las leyes son pagadas para fuera del Hacienda de la libertad, más bajo es el coste mejor es la ley. 


" "Las leyes de reglas terrenales son guardadas por la fuerza de las armas, pero la custodia de las leyes 
espirituales más altas se puede asegurar solamente con la aclaración y la sabiduría. 


Las causas de juicios erróneos, del dolor y del remordimiento provienen más con frecuencia de aberturas 
en leyes espirituales que en las terrenales. 


" Las "leyes morales y los alojamientos son esenciales para el progreso y el bienestar de la humanidad. 


Cuando las pasiones son sin restricción y debilidades unfenced por leyes morales, las varias formas de 
vicio y las perversiones se aceptan y socavan el vigor de naciones. 


Cuando el anormal se da el acceso libre a imponer sobre el normal, la nación degenera, se contamina la 
raza y la humanidad sufre un revés. 


La gran ley pone una obligación sobre la humanidad de mejorarse. 

Cada hombre y mujer deben salvaguardar su herencia y levantarse sobre sordidness terrenal. 
Éste es una de las razones de la vivir. 

La lucha de la vida está con el hombre, la lucha del hombre está con se. 


" Los "líderes sabios en cada tierra y edad han hecho las leyes que refrenaban el el débil y anormal de 
satisfacer sus apetitos carnales e impulsos inmorales. 


Si sus propios deseos incontrolados no fueran prohibidos la libertad para dictar sus acciones, después no 
sólo el débil y el anormal se destruirían, pero serían como un cáncer en el cuerpo vivo de la humanidad. 


" "Los libros sagrados nos dicen que la naturaleza del hombre contiene un sentido de la vergüenza. 


Esto está así pues, y es allí que él puede también saber el significado de la decencia y ser orgulloso de se 
como hombre. 


Está allí hacer un mejor estado sabidos a él, un estado de la limpieza espiritual y pureza. 


" "Tal conocimiento no viene naturalmente servir, más que los buenos pastos vienen naturalmente al 
husbandman. 


La ciudad sobre la colina fue fundada en calidad, y sus fundadores no eran los hombres que encontraron 
placer en maldad. 


No obstante, como los años pasaron llegó a ser evidente que todo no estaba en conformidad con sus 
paredes. 


Ahora, debido a la inclinación de sus habitantes, se numeran los días de los city%s. 


" Los "hombres parecen el mar en naves del del sur, trayendo las cosas mucho solicitadas por la gente 


que nos rodean, que entra la ciudad intercambiar las cosas que han cogido o 202 que han crecido, o que 
se han cavado de la tierra. 


Las cosas se intercambian en el mercado de la ciudad, pero están para el disfrute del cuerpo, no la 
satisfacción del alma. 


" "No obstante, sus mismas naturalezas conducirán a los hombres siempre,, a la búsqueda para y obtener 
las cosas que no satisfacen ningul n apetito terrenal. 


Tales cosas son las que encantan los corazones de hombres por su belleza, o traen alegría y la alegría 
internas. 


También cosas que traen placer amados y cosas que inspiran a hombres a los hechos nobles. 


Con todo el earthliness del hombre las cosas buscadas y deseadas son las que revuelven las fuerzas 
dentro del alma, y no las fuerzas dentro del cuerpo. 


Cuando está de otra manera la humanidad se deslizará al revés hacia las bestias. 
" Esto es reescrita en nuestra lengiieta, con una revisión del texto por Anewidow!l. 


CAPÍTULO DIECISIETE PARTE DE UN COMPROMISO DE LA 
UNIÓN 


Mi nombre es Farsis, de la casa de Golaith y estoy sin la esposa. 


Éstos son mis compromisos a Awerit de Glendargi: "Aquí, teniendo en cuenta día, antes del alcohol 
supremo y antes de todos los hombres, en la vista de mi padre Bealin y de su madre Goronway, le 
establezco como mi esposa. 


" "Podré consultarle antes de que tome a otra esposa y usted nunca estará con excepción de headwife. 
Usted nunca carecerá para el alimento y la ropa, aunque el alimento puede ser crudo y el paño unwoven. 
Una azotea cubrirá siempre su cabeza y un arma esté nunca lista para su protección. 

Seré siempre considerado de su quiero y siempre cuidadoso en cosas referente a su bienestar. 

Viene cualquier buena fortuna será compartida con usted y nuestros niños. 

" "Le protegeré con cada año de mi vida y le abrigaré de cada calamidad al mejor de mi capacidad. 

Un insulto a usted será un insulto a mí y a cada hombre de mi sangre. 

Como a partir de este día, mi casa es su casa. 


Antes cuál su padre y su casa de los fatherf[s estaban a usted, ahora están yo y mi casa. 


" "Si mayores deberes me llaman de su lado, tomaré cada precaución para su seguridad y bienestar. 


Si le dejo, con cualquier cambio de rumbo u oscurecimiento de pensamientos, o yo slight el compromiso 
dado aquí y llevar a me a otra mujer en su utilidad, después, a menos que usted haya traído vergüenza en 
mí y mi casa confiando la gran maldad de mujeres, pago a su casa de los fatherSf[s dos veces el precio 
nupcial. 


También concederé sobre usted una media parte de nuestra característica y posesiones unidas juntas 
desde la unión. 


Darán cada uno de nuestros niños su porción apropiada de toda mi característica y posesiones, y será 
establecido en las manos de los criados de los kingf[s. 


" "Lo que viene a usted como los regalos nupciales o se trae con usted pues sus los propios serán los 
suyos. 


Lo salvaguardaré y defenderé siempre. 


Nunca lo llevaré me para privarle de él, a menos que para el un mal que profana mi casa e imita mi 
nombre. 


Lo que su padre da ser los nuestros, después de la aduana de las grandes leyes. 


" "Sus enfermedades se aceptan, para ser compartidas con usted, y los niños que usted lleva serán 
siempre los míos. 


Ningul n hombre le imitará o abusará nunca de usted sin mi mano que está contra él. 


Ningul n hombre siempre ilícito pondrá las manos sobre usted, porque usted es el mío, ahora y para 
siempre. 


" "No descuidaré la educación de nuestros niños, pero serán levantadas según mi propia luz. 
Usted puede seguir su propio credo incluso durante sigo los míos, cada uno que es tolerante hacia el otro. 


" Esos son mis compromisos, mi mano y mi símbolo. 


CAPÍTULO DIECIOCHO LAS ENMIENDAS DE MASIBA 


Éstos son los cambios legales atestiguados antes de Masiba: "Ningul n hombre o mujer poseerá un 
esclavo, y ninguna doncella o mujer inscribirá el hogar de otro excepto como esposa o un maidservant. 


Para poseer a un concubine es no más legal. 


Un maidservant será bajo protección del amo del hogar en donde ella sirve, y él la rendirá para arriba a 
su debido tiempo. 


Si él pone las manos en ella en cólera él hará el pago debido para él, y si él la seduce él perderá a su 


hogar a la tercera parte de sus posesiones y puede ser tratado de otra manera de legal. 


" "Si cualquier persona la huelga un medio ingenio o daña uno de cualquier manera que lo traten 
seriamente de legal. 


Courtfathers será designado, que será protectores de viudas, de huérfanos, de medios ingenios, del 
afflicted por sino y de ésos asignados a ellos. 


El Courtfathers puede ser responsable ellos mismos o pueden designar a guardas. 
La característica y las posesiones de cualquier persona se pueden poner en su cuidado. 


Si el acto de Courtfathers sin la buena fe, en su confianza ellas hace engañoso o negligentemente la 
restitución sin restricción y es castigado de otra manera. 


" "Si dos hombres luchan sin las armas, using sus manos, sin madera o la piedra salvo que pueden utilizar 
bastones o los palillos, y se dañe uno de modo que él mantenga a su cama ascendente de tres días, el otro 
pagará su pérdida de tiempo y por completo de cura. 


Eventualmente servir el aumento engañoso guardando a su cama que se declara para estar lastimado 
dolorido, él no guardará sus aumentos y será castigado de otra manera. 


Si una lucha del hombre con madera y la piedra en sus manos, o ilegalmente con las armas, él es 
castigada seriamente. 


Si un ataque armado otro del hombre que es desarmado él paga la remuneración pesada y es castigado 
seriamente. 


" "Si, cuando los hombres luchan, una mujer con el niño está lastimada de modo que ella sufra, o si en 
cualesquiera medir el tiempo de lesión de la causa del hombre a una mujer con el niño de modo que 
cualquier morir, él pagará con su propia vida. 


Si puede ser dudado a si un hombre causó a niño nonato ser mortinato él no morirá, sino puede ser hecho 
para pagar la remuneración a marido de la mujer," "Después de su castigo la vida de una adúltera estará 
en las manos de su marido. 


Si él la redime él puede tratar de ella como él desea. 
Si él la redime pero no desea tratar de ella, le todavía negarán el estado de la esposa. 


" "Si un uso de la mujer una sustancia de modo que ella no pueda concebir, su marido puede castigarla 
azotando o batiendo, con tal de que él no dibuje sangre ni la mutile. 


" "Si una mujer hace una sustancia que prevenga el concepto, o dé o transporte esta sustancia a una mujer, 
la azotarán con las varitas, como antes. 


A partir de este tiempo el azotar será hecho en tres días que se siguen y ella puede ser hecha para pagar 
la remuneración. 


Si un hombre hace, da o transporta esta sustancia, lo tratarán seriamente de. 


" "Si una mujer hace a su niño nonato ser mortinato, la recluirán en un lugar del confinamiento por un mes 
y serán azotada con diez movimientos de la varita cada tercer día. 


Si cualquier persona la fuente una poción para hacer a un niño nonato morir, ellos es castigada. 


Si una mujer, ella sufre el doble el castigo de una madre que haga a su niño ser mortinato, y pueda ser 
hecha para pagar la remuneración. 


Si un hombre, él es MU ch más severly tratada de. 


" "Si cualquier persona el veneno un animal que pertenece a otro, esa persona paga a remuneración a 
ningul n menos tres veces el valor. 


" "La carne del caballo, de la ardilla y de la rata no será comida. 
El tejón es una criatura sagrada a nuestros padres porque era su salvación, y no será matado. 


" "Cuando un niño se coloca en el umbral de edad viril y sus órganos de hombres llegan a ser activos, le 
harán un hombre después de la vieja aduana. 


Lo entregarán la piedra del umbral y serán acogido con satisfacción como en épocas más allá, pero ésta 
será la nueva declaración: "Sé sin duda cuáles soy. 


Soy la semilla de la divinidad implantada dentro de un cuerpo de la carne. 


Pertenezco con los que caminen la gran trayectoria de la manera verdadera y mi lugar está al lado de 
ellos. 


Soy un hombre que sabe que las maneras de hombres y yo haremos qué se requiere de mí como hombre”. 
"Mi deber es proteger siempre a los que caminen conmigo y nunca nieguen mi creencia. 

Estaré con firmeza incluso bajo persecución. 

Los instrumentos del 204 tormentorsY no abrirán mi boca. 

Emprendo al ng del bri por lo menos a un convertido en la luz". 


"Mi deber es tomar a una esposa y engendrar a los niños que serán criados teniendo en cuenta la gran 
trayectoria de la manera verdadera. 


Mi deber es prever ellos de cada manera dentro de mi energía y al instru ct ellos en las trayectorias de la 
sabiduría. 


" "Mi deber es aprender un arte experto. 


Seré bueno con los animales, con la vegetación y con el suelo. 


No dañaré voluntarioso una criatura salvaje o un árbol. 
Mi deber es oponerse a todas las formas de desorden y de anarquía. 


Es aprender el propósito de la vida e intentar entender el diseño del alcohol supremo que puso todas las 
cosas hacia fuera en orderliness. 


Sé que debo siempre mantener mis pensamientos limpios, mis palabras verdad y bueno y mis hechos de 
hombres. 


" "Sé que hay una trayectoria del mal. 
Es la manera de debilidad y de cobardía, que lleva a la autodestrucción. 


Lucharé todas las formas de maldad y el mal dondequiera que las encuentre y yo sabemos que no puedo 
encenderme vida directa manfully sin oppositi y luchar". 


"Sé que todos los hombres son mortales nato y todos deben morir en cuerpo, pero creo que soy un alma 
con la potencialidad de la vida eterna. 


Si, durante los ensayos de la vida, la duda me invado no seguiré siendo pasivo antes de ella". 
"Prometo obedecer el código de la masculinidad y seguir las trayectorias de la sabiduría. 

Mi lengiieta hablará nunca verdad y mi mano hace bueno. 

Sé que eso apenas hacer bueno no es suficiente, pero debo atacar mal. 

Mi deber es oponerse a hombres traviesos y a sus maneras, y respetaré en paz con mis hermanos”. 


"Mi deber es aprender y entender las enseñanzas del decreto judicial santo, de modo que pueda dirigir a 
mis niños por su luz. 


Mantendré y apoyaré a fraternidad todos los días de mi vida y expondré sus enseñanzas a otras. 
Reconozco eso solamente por ejemplo puedo I ser un exponente verdadero y digno. 

"Nunca oprimiré a cualquier hombre para su creencia, a menos que él primero ataque los míos. 
Incluso entonces lo llevaré con tolerancia, hasta que su opresión amenace abrumarme. 


Nunca convendré la conversión de hombres al lado de la fuerza, incluso para su propio bueno, para esto 
soy una cosa malvada. 


Mis solamente discusiones serán ejemplo y buen sentido". 


El „la fe que llevo a cabo no será algo encarcelado dentro de mis pensamientos, pero algo vivió y 
expresó en hechos. 


Doy las gracias por el conocimiento que soy un alma viva, pero sé el pozo lleno la responsabilidad grave 


que llevo hacia mi ser futuro. 

No seré una deshonra a la tierra cuando paso al mayor reino más allá. 

" "Cuando me convierto un padre de niños I. 

aceptará la responsabilidad de su fechoría, incluso durante el crédito se reclama su calidad. 
No intentaré culpar otros por mis propias faltas. 

Seré siempre atento de las buenas cosas de la vida y agradecido para ellas. 


Sufriré adversidad y la aflicción con la fortaleza de ánimo, levantándose sobre ellas como un hombre y 
no cringing antes de ellas como un perro debajo del palillo de su amo. 


Duda, los miedos, los deseos artificiales y los impulsos impropios de un hombre puede estar al acecho a 
lo largo de mi trayectoria, como los demonios del bosque que waylay a los que viajen, pero los superaré. 


" "No ocultaré mi desprecio para los trabajadores de la maldad y de los criados del mal, y aunque 
pueden estar en los asientos del poderoso lo acordaré ningul n respecto. 


Nunca elogiaré el que sea travieso. 
" "Reconozco que mi alma y cuerpo compiten por la satisfacción de sus deseos separados. 
Sé que cada día el cuerpo muere un poco, ese diario él me acerco a la orilla oscura. 


Por lo tanto, seguiré los preceptos de la prudencia y cada día consistirá un paso adelante en despertar de 
mi alma. 


No castigaré mi trueself por la satisfacción de un cuerpo del decaimiento". 


"Viviré en la luz según lo revelado en el decreto judicial santo, la luz escrita según lo revelado a los 
hermanos del libro. 


Viviré como hombre, reconociendo mis deberes y obligaciones como hombre, y moriré como hombre. 


"205 CA PÍT UL O DIE CIN UE VE LA LET RA DE MA TA UN HIJ O DE AG NE R El bárbaro pide, 
"quién y cuál es el alcohol supremo?" Decir a él, "concebirlo como est incluso sobre su dios más grande. 


Si ayuda en su comprensión, ver el alcohol supremo como dios que refleja su imagen como se. 
Es él que llena cielo y pudo la tierra con la suya, y sus energías se exhiben en las fuerzas elementales. 
El no es como en el principio y será ningul n diferente ahora después del extremo. 


Él formó a hombres construyendo una estructura terrenal alrededor de una semilla divina y en esto él 
infundió los vapores de la vida. 


Él mantiene la orden de los cielos y estabiliza la tierra en las aguas. 


Su respiración es la respiración de la vida y él hace el agua caerse y el verdor vivir”. 
Decir al bárbaro, "miran sobre usted y ven a dios reflejado como en un espejo. 


Ningul n hombre mortal ha mirado nunca sobre él directo, pero su reflexión se puede considerar con 
inmunidad". 


El bárbaro busca a dios que él puede ver, sino intentar y hace que él entiende esto es imposible, debido a 
la grandeza de Gods mismo y el littleness del hombre. 


Sacar a bárbaro la vez próxima que el sol brilla en su fuerza y pedir que él mire sobre ella. 
Lo forzarán a admitir que está más allá de sus energías de hacer tan. 


Entonces decir a él, "ver, él está más allá de su energía de mirar sobre incluso el protector detrás de el 
cual Haula se oculta debido a su brillo. 


Con todo incluso este gran dios no es no más que débil, lejos de la reflexión que incorpora la energía que 
lleva del rayo del alcohol supremo. 


Cómo entonces podría usted esperar mirar sobre la fuente de energía sí mismo?" Los bárbaros siguen 
siendo niños y estas cosas no vienen fácilmente dentro de su comprensión. 


Debido a esto puede ser el mejor si fueron enseñadas por cuentos simples, como niños, y así que traídas 
en el hght gradualmente. 


Un behef en el alcohol supremo es de ninguna gran importancia. 
Una investigación en su naturaleza por el ignorante es insentatez sin objetivo. 
Es de mucho más importancia a los hombres a que creen en sus propias almas. 


La creencia en dios de cualquier clase sin creencia en la inmotalidad del hombre y de su divino-godlike- 
ness no sirve ningul n extremo. 


Si dios existiera sin el hombre que derivaba cualquier ventaja de su existencia, sería mejor que el 
hombre no haga caso de él. 


Éste, sin embargo, no es el caso. 
El hombre busca la unidad y la comunión con el alcohol supremo solamente para su propia ventaja. 


El hombre tiene un destino fundado en algo mayor que sí mismo, y por lo tanto 206 su necesidad de eso 
algo. 


La existencia de un supremo no es apenas algo aceptar, creer adentro y no hacer caso. 


Una creencia, fe solamente, no puede ser extremos en sí mismos, porque nada existe sin propósito. 


La creencia simple en un supremo no es bastante, debemos saber el propósito o la intención del. 


Si creemos este supremo nos creó, no obstante esto fue causada, nosotros debe intentar descubrir el 
propósito detrás de nuestra creación. 


Si nos crearon para responder a un cierto propósito, de hacer algo nos pensaron para hacer, debemos 
hacerlo o ganar nuestro descontento de Creatorfs. 


¿El alfarero mantiene el pote inútil para su propósito, o el metal en bruto de la subsistencia del forjador? 
Solamente se guardan y se acarician las cosas que responden al propósito para el cual fueron pensadas. 


Por lo tanto, no sólo nos que son hermanos, enseñaron a creer en un supremo pero también en nuestra 
semejanza a él. 


El alcohol supremo no es un extranjero más allá de nuestro ken, las energías del alcohol supremo infunde 
cada fibra de nuestros cuerpos. 


Si tenemos dificultades entre los bárbaros, las dificultades aquí son ningunas menos. 
La verdad que tenemos parece no sólo desagradable pero también indigesto. 


Los hombres buscan un alimento más sabroso, aunque es menos mantenimiento, y poco substituye a 
hermanos que salen. 


¿Serviríamos mejor si presentamos verdad como bosquejo diluido con agua y la miel? La amenaza del 
rey bárbaro es algo sobre el cual le aconsejarán. 


Si le amenazan con las alternativas de la muerte o de transgredir nuestras leyes, usted puede transgredir 
las dentro de razón y los límites de la conciencia. 


Si, sin embargo, le requieren negar todos que usted se sostenga para ser bueno y para verdad, traicionar 
toda que nos consideramos sagrado, después le debe aceptar muerte por su alma. 


A Kuin de Abalon le informará sobre estas cosas que venga más adelante, tan solamente las cosas que 
usted investiga se contesta alrededor. 


Por los bárbaros es quizás mejor llamar el alcohol supremo, dios del ,,, dios sin un Name. 


Y esto solucionará algunas dificultades, y si los bárbaros se piensan que el superior porque lo contienen 
dentro de un nombre, lo dejó estar tan y detenerse en paz. 


Decir a los bárbaros, "como el alma del hombre llena su cuerpo, así que hace el terraplén de dios su 
dominio. 


Mientras que el alma rodea y contiene el cuerpo, está tan con dios y su creación. 
Como el alma considera pero no se puede considerar, así que hace a dios considera sin ser considerado. 


Mientras que el alma siente, hace tan a dios. 


Mientras que el alma supervisa el alimento del cuerpo, así que hace a dios revitaliza el conjunto de su 
habitación. 


Pues el alma ocupa un lugar unfindable dentro del cuerpo del hombre, está tan la residencia de dios 
insondable. 


Ningul n hombre puede saber que el asiento del alma y de ningul n hombre puede saber el asiento de dios. 
" Los bárbaros hacen imágenes de dios para hacerlo más comprensible. 


¿Somos mucho mejor quién hacen imágenes de él en nuestra semejanza dentro de nuestros pensamientos? 
No quizás porque lo creemos así pues, pero hacerlo más comprensible. 


Como retrocede la comprensión de los manf/s de dios aumenta, así que hace a dios; de modo que aunque 
con edades el hombre venga entender a dios mejor, él nunca mantenga la misma distancia ausente. 


Que moran teniendo en cuenta el alcohol supremo han venido más cercano a la comprensión, no porque 
somos mejores hombres pero porque nosotros hemos dedicado nuestras vidas a la búsqueda. 


Eventualmente búsqueda del hombre cuidadosamente y diligente bastante él debe encontrar que lo que es 
él busca. 


El resto de esta letra falta, pero en un pequeño desecho recuperado que trata de los edificios, refiere a 
Galheda. 


A otra parte se indica que Galheda lo reescribió. 


CAPÍTULO VEINTE LAS ENSEÑANZAS DE SADEK 


Todos los hombres dentro de la fraternidad deben ser enseñados para vivir por estas ordenanzas, de las 
cuales prever la disciplina el alcohol: Harán los hombres para abstenerse de toda la manera de la maldad 
y para sostenerse rápidamente a todo que sea bueno. 


Se convertirán mantendrán a los locutores de la verdad y de los seguidores del uprightness, y a la justicia 
en sus manos. 


Las virtudes son personales cuál ayudará al hombre en su viaje largo con vida a la puerta de sus souls 
que revela. 


Hay guías sobre la trayectoria, los postes indicadores y los lugares del resto y del abrigo para el 
cansado. 


Hay provender a ser encontrado por el borde del camino y hay muchas cosas que se descubrirán a lo 
largo de los trackways. 


(Cerca de dos párrafos falta). 


El amo admitirá en la fraternidad toda que tiene, por estudio diligente y la autodeterminación rígida, 


establecidos. 
Harán uno con los que suban los pasos, y encuentran su lugar designado. 


El amo los dará instrucciones en la escuela de la luz y de la vida, revelando a ellas todos los secretos de 
su naturaleza y la manera del lanzamiento de los soulf|s. 


No habrá castigos innecesarios aquí y ningunas recompensas del detalle. 
La austeridad para su propio motivo no será practicada. 


Cada hombre que viene bajo mano de Masterf[s, llevada adelante por su nominador en la presencia de los 
aceptadores, traerá con él toda su habilidad, conocimiento y posesiones. 


Lo habrán observado, habrán sido juzgado y preguntado correctamente antes de venir antes de los 
aceptadores, y no hará tan hasta que él haya estado aquí por un año. 


Los símbolos siguientes demostrados son ésos que representan el diseño y la ley, éstas es las grandes 
cosas constantes, durando por siempre, ellos estaba igual en la época de nuestro primer antepasado, pues 
serán en la época de nuestro descendiente pasado. 


(Mucho faltando. 


) Ningul n hombre permanecerá dentro de la fraternidad, que no vive al lado de estas nuestras 
ordenanzas. 


El hombre que camina en inmundicia befouls no sólo su propio piso pero también los umbrales de sus 
vecinos. 


A menos que una caminata del hombre en la limpieza del cuerpo y la pureza de la mente él no sea contada 
entre nosotros, y nadie lo llamará hermano. 


El alma debe ser labrada con los soplos que golpean violentamente duros de la adversidad y del dolor. 


Debe ser moldeada suavemente por las aguas de la humildad y caridad, debe ser perseguida por la 
comprensión y la paciencia. 


Estas son las cosas que forman una forma de la belleza armoniosa. 


Pero otras cosas la forman en fealdad, éstas son: falsedad y avaricia, engan(Vo y mala voluntad, crueldad 
y haughtiness, junto con otras calidades malvadas. 


La recompensa justa de las que sigan la trayectoria de la facilidad y de la indolencia es condenación en 
las hendiduras de la deshonra y de la vergüenza. 


Habrá gemidos dolorosos y rasgar-tear-shedding en la miseria de la soledad del alma. 


Estas nuestras ordenanzas no se hacen para prever la comodidad y la facilidad del hombre, no incluso 
para su bienestar corporal, sino en. 


beneficio de su alma eterna. 


Aquí su alma debe ser purgada y ser acelerada a la vida por las aguas fuertes de la sabiduría infundidas 
con la cantidad más grande de verdad que él puede tolerar. 


Solamente solo someter su alma a nuestra disciplina puede cualquier hombre adquirir la ventaja de 
nuestro modo de vida. 


Criaron al hombre de la matriz de tierra para gobernar su superficie, pero aquí las energías existentes 
recolectan en dos campos de hostilidad eterna. 


La vida se opone a la muerte, los campeones del desafío ligero los campeones de la oscuridad, verdad 
enfrenta falsedad. 


Hay un líder de la luz y un líder de la oscuridad, comandante de la vida y comandante de la muerte. 
Las legiones de maldad se oponen a las legiones del montante. 


En el nacimiento todo se echan hacia fuera sobre el campo de batalla de la vida y ensamblan las legiones 
puestas en orden en un lado o el otro. 


Según su fila en la legión de verdad, así que hace una lucha del hombre contra falsedad. 


Por su situación a los ojos de el comandante de la luz, está tan un hombre colocado en la oposición a su 
adversario en la legión de oscuridad. 


208 El travieso será entregado al filo de la espada, pero se recuerde la voluntad. 


Era tan en los primeros días, cuando nuestros antepasados dejaron Kaburi y siguieron el amo que los 
dirigió a través de los mares. 


Vinieron de visita las aguas sin caminos, abandonando la vida de la suavidad y las falsas ilusiones que 
divirtieron el ojo. 


El traviesos son no sólo los que perjudican con conocimiento. 
Un hombre malvado es uno quién intenta justificar la maldad y las debilidades de otros. 


Los fuegos encendieron contra ellas se convirtieron en una llama que rabiaba en la cual sus legiones 
fueron tragadas para arriba. 


Ahora que le invierten con nueva vida, abrirse los ojos y behold los trabajos del alcohol supremo con la 
comprensión. 


Seguir siempre la trayectoria que le han demostrado, de modo que sus pasos le lleven hacia la 
perfección. 


Nunca inclinarse hacia pensamientos de degradación o mirar en los ojos de la lujuria, porque estas cosas 
han llevado a grandes hombres extraviados y derribado unos poderosos. 


Ser limpio de todas las maneras. 

Nunca profane el templo del hombre mintiendo con una mujer cuyo flujo esté sobre ella. 

Ser limpio dentro y sin, en cuerpo, pensamiento, palabra y hecho. 

Tales cosas fueron hechas por ésas de quién nos dividieron. 

Encendieron sus lámparas del templo en vano y el humo de sus altares oscuros estuvo soplado a un lado. 
Usted no estará como los que caminen en oscuridad. 


Aunque nos oprimen en cada lado, ésta es la época de la dificultad que anuncia el nacimiento del gran 
amo. 


Usted no es como los que sean cortadas del árbol de la vida, para caerse a la tierra y para volver a la 
nada. 


Usted atenderá al bienestar de su hermano y no engañará siempre a su vecino. 
Usted debe vivir en las comunidades dedicadas, casando y engendrando a niños. 
Sus hijos crecerán como árboles de roble fuertes y sus hijas modestos como la violeta. 


Sus hijos deben usar a las espadas y a sus hijas un tocado con un velo que se pueda dibujar a través de la 
cara. 


, Será así pues, también con los que se cuenten con nosotros pero es faint-hearted en el funcionamiento de 
sus obligaciones. 


Son los hombres que derriten lejos en el horno. 
Aquí no practicamos disciplina y la austeridad para la mortificación vana de la carne. 


Hacemos estas cosas por nuestras almas, incluso durante un guerrero ejercita para mantener sus músculos 
flexibles para la batalla y así que preservar su vida. 


Noventa y dos generaciones tienen que ser llevadas. 


Entonces dioses y los hombres mezclados harán batalla, y habrá gran carnicería en ese día catastrófico en 
que la guerra se emprende en la oscuridad rojo-red-hued en medio de la ráfaga poderosa. 


Ése es el tiempo cuyo se escribe, fuego del „saltará adelante del corazón de un stonef. 


Estas cosas se han escrito alrededor, así que nos referimos solamente a las ordenanzas que gobiernan a la 
fraternidad. 


Éste es el lugar a el cual usted pertenece y si usted se va sin garantía él estará sobre su propia cabeza. 


Una luz del engaño llevan los que declaran que más allá de la puerta de la muerte hay un lugar del 


tormento en donde los torturadores del demonio infligen agonías inefables sobre el travieso,. 


Ciertamente, hay un lugar melancólico del dolor frecuentado por bebidas espirituosas oscuras, pero no 
infligen el tormento por el fuego. 


Están allí porque son malvada y su compañerismo es bastante tremendo llevar. 


No vienen a nosotros dioses paganos de la tenencia en su corazón, aunque están dentro de una hendidura 
ocultada y cerrada. 


Purgarse de toda la creencia falsa fuera de la puerta. 

Aquí todos los hermanos deben practicar la manera a la realización completa del alma en campo común. 
Aquí la verdad atará uno con el otro. 

La humildad, la modestia y la justicia gobernarán nuestras vidas. 

Hay no ser perdición del corazón y del ojo hacia cosas incorrectas e indignas. 

Cada hombre debe ordenar u obedecer según su fila. 


Si cualquier persona se encuentra para haber mentido sobre entrada, si esté sobre el pasado, las lealtades 
tribales o las posesiones, las compensaciones deben ser hechas por el trabajo. 


No hay loco, ningul n simplón, nadie que sea oculto, sordo o mudo ser admitida. 


Si cualquier persona entonces se va la huelga alguien de una fila más alta o de basura para obedecer las 
instrucciones dadas, si el huelguista tiene la fila él a ser bajada y las compensaciones serán hechas por el 
trabajo y el alojamiento del alimento. 


Si se va cualquier persona huelga otra de la fila del igual, sin apenas causa, la fila del huelguista a ser 
bajada y las compensaciones a ser hecha por el trabajo. 


Si dos hombres luchan, las filas de ambas deben ser bajadas. 


Si cualquier persona mentira con el intento a engañar, o si lesión o dolor se cause a otro, las 209 
compensaciones serán hechas por el trabajo. 


Si cualquier persona daño o pérdida de la causa algo que pertenece a otro o a todos, compensaciones es 
hecha por el trabajo. 


Eventualmente exposición misma del hombre incorrectamente y despreocupado antes de que otra él sea 
hacer compensaciones por el trabajo. 


Si cualquier persona difama otro detrás el suyo parte posterior él debe hacer compensaciones por el 
trabajo, pero cualquier persona puede acusar otro a su cara antes de testigos. 


Si cualquier persona reprimenda otra en cólera, compensaciones es hecha por el trabajo. 


Si cualquier persona el oso un resentimiento y lo hace sabido, una apología será dada con humildad y 
aceptada con buena tolerancia. 


Si cualquier persona habla asqueroso oír hablar al otro, las compensaciones serán hechas por el trabajo. 


Si cualquier persona pierde el metal o causa la pérdida de metal, las compensaciones serán hechas por el 
trabajo. 


Si cualquier persona se baña en el agua usada por otro o en agua sucia, las compensaciones serán hechas 
por el trabajo. 


A partir de la hora de oscuridad el comenzar el séptimo día, hasta la hora de oscuridad que comienza el 
primer día, es una época del resto y de la meditación. 


Es ser una época de la tranquilidad para la comunión del alma y el estudio sagrado. 
El único trabajo que se emprenderá es el prever del provender animales y su cuidado y atención. 
El alimento puede ser comido, pero es el mejor si está preparado el día antes. 


Los árboles y las plantas decorativos se pueden atender a; los pasatiempos relaxing se pueden complacer 
adentro y todas las tareas esenciales emprendidas. 


Una tarea esencial es una que no se puede hacer en ningul n otro día o es hecha absolutamente necesario 
por circunstancias. 


En el día de resto todo es usar el raiment limpio, y el castigo de niños debe ser diferido hasta el nuevo 
día. 


La primera preocupación de un hombre debe ser su esposa y niños y cualquier persona bajo su cuidado. 
Él no debe hacerlos ir unfed o underclothed prever las necesidades de otras. 


Si cualquier cosa que pertenece a cualquier persona o a todo se pierde o se quita y se oculta para no 
saber quién lo tiene, la cosa debe ser hecha maldito en las manos de su poseedor. 


Si se encuentra más adelante en la posesión de cualquier persona, esa persona debe ser expelida de la 
fraternidad, no para se ha hecho qué pero para la maldición. 


Cuando se encuentra algo que no tiene ningul n dueño, debe ser llevado el santuario y sigue habiendo allí 
para un mes. 


Si sigue siendo no reclamado debe ser restaurado al buscador. 


Nadie es tomar cualquier cosa de un forastero a excepción del pago justo y completo, y nadie es 
ensamblar a un forastero en la compra y la venta. 


A un consejo nos gobernamos y éste debe ser doce hombres y un amo. 


Habrá un alto consejo de cinco y un consejo bajo de siete dentro del consejo lleno. 


Habrá un medio consejo de cuatro elegidos por el consejo lleno, para ser jueces en conflictos y 
supervisores de castigos. 


El alto consejo debe designar a los headmen que llevarán a hermanos en grupos de doce. 
El consejo bajo designará a alguaciles que le divulgarán. 


Todos son obedecer a los headmen y a los alguaciles y a los de una fila más alta que ellos mismos, pero 
pueden quejarse al consejo bajo por cualquier instrucción dada los. 


(La parte más grande y el capítulo siguiente de éste se pierden y ha sido difícil asignar un lugar o una 
orden apropiado cualquier cosa. 


Quizás no más que décimos de los restos originales. 


CAPÍTULO VEINTIUNO LAS LEYES DE MALFIN 


Mayo sus almas sean aclaradas por la luz central. 


Mayo todo le que monte entre los grandes pilares en los tiempos designados cuiden para por el alcohol 
supremo, pues usted cuida para sus asuntos terrenales. 


Puede él le guarda, pues usted guarda sus leyes. 


Puede usted recibir la tolerancia de la aclaración del centro del círculo sagrado y puede una fuente eterna 
abierta para usted, de quien sus almas pueden beber y ser restauradas. 


Puede usted recibir el regalo de la regeneración eterna. 


Éstas son las leyes de los forasteros, a que usted tiene que obedecer, y pueden justo ser agregados a ésos 
que usted tiene, para la derecha no reconocen ningul n origen. 


Están en dos porciones: los que son ser enteramente los suyos y los que le gobiernan entre los forasteros. 


Si uno cuya posición lo requiere testimoniar a una transacción da la evidencia falsa referente a lo, de 
modo que un forastero esté en una pérdida, él debe estar limitado y ser 210 entregado a los forasteros. 


Si un forastero sufre pérdida que el que está que la causa debe para ser privado de las sus derechas y 
para ser hecho para trabajar en el lugar de cautiverio, hasta que la pérdida se haga buena y la cantidad se 
ha pagado dos veces al consejo. 


Él no debe ser restablecido en las sus derechas. 


Solamente un hombre de buena reputación que no tiene ningul n interés en las cosas que son juzgadas, 
puede atestiguar a él con inmunidad. 


Si él acepta un pago su voz no debe ser oída. 


Nadie que juega o presta el dinero, o que compra para vender, o recoge pagos o los impuestos pueden 
sentarse en el juicio. 


Ni unos ni otros pueden un hombre cuya casa esté en la agitación o que se ha condenado en el juicio. 


Nadie pueden sentarse en el juicio en un pariente, un amigo o un enemigo, a menos que ningul n otro juez 
pueda ser encontrado. 


Nadie pueden atender sobre un juez en la ausencia de los que se opongan a él, de modo que él pueda 
ganar favor. 


Las palabras de un testigo de mentira deben ser desatendidas, a menos que estén probadas de otra 
manera. 


Si las voces se levanten en cólera antes de que el asiento del juicio, o cualquier persona se comporte 
unseemingly, la materia debe ser ida hasta el nuevo día. 


Al sentarse en el juicio un juez debe recordar que es más travieso para que un hombre rico robe que para 
un pobre hombre. 


O para que el bien nacido actúe bajo que para que el humilde actúe además. 
Es más travieso para que el fuerte pegue injusto que para que el débil haga tan. 


Si cualquier persona por daño bullicioso de la causa del comportamiento dentro de los argumentos de un 
lugar de vivienda de los manís, o dañar cualquier persona, él irá al lugar del cautiverio hasta que se haga 
el daño o lesión bueno, y la misma cantidad debe ser pagada al consejo. 


Cada terrateniente debe hacer su tierra cercar adentro y si no se cerca, o los setos están quebrados, él no 
tendrá ninguna demanda para ningul n daño causado allí por los animales perdidos, solamente deben ser 
expulsados sin daño o daño. 


Si cualquier persona el daño un seto o una cerca él es responsable cualquier cosa que sucede con el daño. 


Si cualquier persona el daño algul n daño de la característica o de la causa a un animal que pertenece a 
los forasteros, él es entregado a ellos. 


Si un hombre encuentra una bestia el perderse sobre su tierra, él puede asegurarla y exigir un pago en 
compensación pérdida o daño. 


Si cualquier persona ofende contra las leyes de los forasteros, le entregarán a ellos para el juicio bajo 
leyes de los forasteros. 


Nadie debe ser entregada a los forasteros hasta que a sus propios jueces lo haya oído. 
Si se va cualquier persona a ser juzgada por los forasteros un hombre del consejo debe sentarse con él. 


Si un drenaje del hombre un arma en una asamblea de la gente él entrega el arma a cualquier persona que 
alinee sobre él. 


Si él rechaza hacer así que lo agarrarán y serán traído antes de los jueces para el castigo. 
Él puede no recuperar el arma excepto por el pago de su valor. 


Si cualquier persona amenaza a otro con un arma, debe ser tomada de él y no puede ser recuperada sin el 
pago de su valor al consejo. 


Dan derecho los hombres a la aislamiento de sus esposas, de los hombres a la aislamiento de hombres y 
de las mujeres a la aislamiento de mujeres. 


Dan derecho una familia a la aislamiento de una familia. 


Cualquier persona que ordena otro en su energía de hacer un hecho se colocará como si él lo hizo sí 
mismo. 


Si en compañía con un hombre a que muchos vengan tomar y matar o dañar ilegalmente, después dibujar 
su arma en su defensa. 


Si cualquier persona el uso la lengua de esclavos en su presencia, él no es suficiente seguir siendo 
silencioso. 


Si usted no lo reprende porque él es de gran alcance, después salir de su compañía. 


Para no hacer nada es incorrecto, porque dicen los hombres no seguir siendo pasivos antes de la cara del 
mal. 


El scandalmonger y el alarmista pueden ambos ser entregados al lugar del cautiverio para requite el daño 
hecho. 


Si no se hace ningul n daño el mentiroso sigue siendo una persona sin la reputación y su castigo es que lo 
no creerán incluso cuando él habla verazmente. 


Los hipócritas son las criaturas aborrecibles two-tongued que, como serpientes de hierba, no pueden ser 
agarradas en las manos. 


Eventualmente establecerse como hipócritas, conducirlos hacia fuera y dejarlos afligir a los forasteros. 
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El castigo es solamente reconocimiento de la falta. 


La fechoría se presenta de falta de ocuparse de debilidades, de falta en la educación, de falta en la 
enseñanza, de falta en el establecimiento de reglas de conducta y de falta en disciplina, es impuesta por 
uno mismo u otros. 


Cuando viene un hombre antes de que los jueces para el castigo ellos hagan más que mitad de su deber 
cuando lo condenan. 


¿Deben también investigar dentro de sí mismos, "en donde la gente ha fallado con este hombre? Era él gu 


ided derecho o incorrecto, y nos tiene ninguna responsabilidad hacia él?" Castigar a un delincuente sin la 
entrebúsqueda de la causa de sus hechos es justicia hipocrítica. 


¿Si una caminata del hombre en oscuridad y tropiezo en un hoyo, es él a culpar? Si una guía ligera falso o 
sea demasiado débil guardar a hombres de tropezar, él está de ningul n valor. 


Por lo tanto, si una caída del hermano en un hoyo por el borde del camino los portadores de la luz no 
pueden ser inocentes. 


Estas cosas se registran a usted, de modo que en el día de libertad usted no pueda estar sin ley. 
Ese día venido tan seguramente como la salida del sol. 
Nunca temer porque sus números disminuyen. 


Un hombre sabio es mejor que un paquete de tontos, y un bastón del roble sólido mejor que un pilar de 
cañas. 


El hombre que suministra las armas a otras que lo utilice en un hecho ilícito no es inocente sí mismo. 
Si él sabía su uso él no es ningul n menos culpable. 


Cualquier persona las cosas que poseen ilícito tomadas no es sin culpabilidad, y si está tomada con 
conocimiento es ningul n menos culpable. 


Uno quién no es todavía un hombre en edad no puede ser igualmente culpable en robo o violencia. 
Ni unos ni otros pueden un simplón, un loco o una mujer. 


Si cualquier persona lazo otro ilegalmente o causa cualquier persona para perder su libertad, él requite el 
daño hecho y puede ser entregado al lugar del cautiverio. 


Cada uno tiene la derecha a la soledad y a la aislamiento, y los que le la niegan no están sin culpabilidad. 
Si cualquier persona destruye el pelo de una mujer él debe requite el daño al límite de plenitud. 


Si cualquier persona viene sobre un ladrón en su hecho, o sobre alguien sobre un hecho ilegal y lo mata o 
daña debido a su resistencia, no se hace ningul n mal. 


Si él somete a la captura y se mata o se daña ilegalmente, los que hacen el hecho deben llevar la 
culpabilidad. 


Si un hombre viene sobre su esposa en adulterio y mata ambos él no ha hecho ningul n mal. 


Si un hombre viene sobre otro que trata ilícito de su hijo o la hija u otro niño y él lo matan, él no ha hecho 
ningul n mal. 


Si un hombre mata a ladrón en la noche o la quién intenta dañarlo, él no hace ningul n mal. 


Si un hallazgo otro del hombre con su esposa detrás de puertas empernadas y mata a hombre, él no ha 
hecho ningul n mal. 


Si él viene sobre ellas en un lugar secreto y mata a hombre, él no ha hecho ningul n mal. 


Si un hombre confía un hecho ilegalmente, en lujuria, para poderlo matar legal, él puede ser castrado en 
lugar de otro. 


Si un hombre pone su mano de cualquier manera sobre una virgen, sin su consentimiento, él no es 
inocente. 


Si dos hombres pelean y un insulto del oso con paciencia, el otro debe requite lo para el insulto. 


Un hermano, un padre o un hijo viniendo sobre su kinswoman en adulterio o detrás de puertas 
empernadas, debe colocarse como si él era su marido. 


Si un hombre mata a otro que lo provocaron en competencia justa, él hace tan en autodefensa. 
La culpabilidad de un hecho hecho mientras que es borracha no se disminuye. 


Si cualquier persona llega a ser borracho de modo que él no pueda colocarse sobre un taburete, él no es 
inocente. 


Si cualquier persona destruye un árbol que pertenece a los forasteros y no en tierra común él debe requite 
a los forasteros su valor. 


Si cualquier persona destruye el árbol de otro él se colocará como si él lo robó. 


El hombre que betrothed a una mujer, viniendo sobre ella en la fornicación o detrás de puertas 
empernadas, debe colocarse como si él era su marido. 


Si él viene sobre ella en un lugar secreto él debe colocarse como su marido. 


Si cualquier persona, conociendo a una mujer para ser incasto, permite que un hombre la case beheving la 
para ser casto, él llevará la culpabilidad y puede ser invitado para requite al marido. 


En trothing un hombre debe prometer al padre de su betrothed, o del siguiente de parentescos a su padre, 
a que él mantenerla y proteger. 


El precio de novia debe ser pagado siete días antes de la unión y es compensar a su padre para criarla 
con todas las virtudes femeninas. 


La unión por engan@o o la fuerza es inválida. 
No ata la víctima sino lazos el otro de cada 212 manera, como si está casada. 
Si un hombre casa a mujer por engan(Do él no es inocente y debe requite el mal. 


Si un hombre se casa por la fuerza y ella era una virgen, él debe colocarse como si no había unión, pero 


la mujer tiene todas las derechas de una esposa contra sus posesiones. 


Un marido puede castigar a su esposa para estas cosas que transgreden la ley sin ser castigado por la ley: 
El hablar libremente con los hombres mientras que su marido es ausente. 


Maldecir su marido o su casa. 

Maldecir su propia casa. 

Hablando en alta voz, de modo que su voz lleve a la habitación de otra. 
Para la difamación y el chisme. 

Para la oscenidad o la inmodestia. 

Para traicionarlo en su charla. 

Para ser perezoso o descuidar a sus niños. 


No entregan una esposa enteramente en las manos de su marido y él debe proporcionar todas las cosas 
para su bienestar y tratarla con el afecto y la consideración. 


Él debe ser tolerante de sus defectos y pasar por alto su debilidad como mujer. 
Un hombre tiene un deber para ver que tratan a una esposa adúltera de. 


Si una esposa hace enojada o enfermo o dañado ella no puede ser puesta aparte, aunque ella no puede ser 
una esposa a su marido. 


Estas cosas son las dispensaciones de la vida y se deben llevar juntas. 
Ningul n hombre puede saber la desnudez de su hermana. 
Ningul n hombre puede mentir con su esposa excepto en un lugar de la aislamiento. 


No uno es permitir a un hombre o una mujer enojada, un niño o un simplón para matar una bestia, pero un 
pájaro puede ser matado por una mujer para el alimento. 


La persona que permite el hecho no es inocente. 

Si la cabeza es sucia llevará a la ceguera. 

Si la ropa usada es sucia llevará a la locura. 

Si el cuerpo es sucio llevará a los dolores y a la enfermedad. 
Comer para llenar una tercera pieza del estómago. 


Beber para llenar una tercera parte y para dejar el resto vacío. 


Comer solamente cuando está hambriento y beber solamente cuando es sediento. 
Sentarse siempre para comer, tomando a dos comidas cada día y tres en el séptimo día. 
No comer excesivamente u oversleep, porque el moho del cuerpo no es una cosa irreal. 
El lugar de trilla no es ser menos de cincuenta pasos de una habitación. 


Un sepulcro no es estar dentro de cientos pasos, de una yarda de la res muerta dentro de cientos pasos, o 
de una curtiduría dentro de doscientos pasos. 


El midden no es estar dentro de cincuenta pasos y cerdos dentro de treinta pasos. 
El agujero privado es estar dentro de veinte pasos y debe ser defendido y ser cubierto. 


Ninguna bestia excepto el perro, el gato, el caballo, la vaca, la cabra y el asno puede venir dentro del 
recinto de la vivienda. 


El granero no debe colindar la vivienda. 


El maíz para comer puede ser mantenido subterráneo, pero el maíz para la siembra debe ser guardado 
sobre la tierra. 


El agua no se debe beber debajo de una azotea sin las hierbas. 


El centro y el pillarpost deben levantarse una tercera parte sobre la viga transversal y cualquier resto 
sobre sí mismo o mentira en el cumber. 


Los postes externos deben ser enclavijados y no limitar. 
Las paredes internas se deben calafatear con el musgo y no con la hierba o la corteza. 


La azotea debe acostarse sobre la pared externa un armslength y el a cielo abierto de la pared no se debe 
dejar unplastered. 


La fundación debe ir abajo de dos codos y subidas uno. 

La puerta es dar vuelta sobre sí mismo, o al lado o hacia arriba y no debe ser colgada. 
Los hangings de la pared dentro deben estar de fibra o de piel. 

Recubrimiento afuera con las varitas del bethom. 

Las piedras no se deben presionar sin calor y sus piezas externas deben ser guardadas. 
Las ofrendas de la hierba se deben quemar en cada día en que el sol no demuestra su cara. 
La harina no se debe utilizar para purificar el metal afilado. 


El registro de ofrecimiento se debe quemar en su hora. 


Un hombre debe enseñar a sus hijos a nadar, a montar y a buscar. 


El extranjero no debe ser negado un lugar y un alimento el dormir en el anochecer, sino que él puede no 
permanecer durante el día sin trabajo. 


Cualquier hombre que trate del metal estará como hermano. 
Cualquier persona puede venir ante el alto consejo para la justicia. 


En todas las asambleas, las opiniones serán dadas primero por las de una fila más baja, de modo que sus 
palabras no sean influenciadas por las de hombres más bien informados. 


En las tierras de los forasteros usted seguirá su ley, pero usted guardará su propia ley dentro el suyo. 
Donde están en conflicto las leyes, deja la conciencia, deber y el decreto judicial santo sea su guía. 
(Éste no es el extremo, pero la escritura restante en tres placas no puede ser leída. 

213 Se transcribe en el significado y no en palabra. 


Eventualmente quién han ensamblado en causa con usted o se convierten en acto de los aliados traidor, no 
concederles ningul n cuarto. 


Tratar de ellos de una manera tal que su sino sea un ejemplo que refrena otros de hacer además. 

Nunca ensamblar la causa con cualquier persona traidor o no fiable probada. 

Eventualmente llevar a cabo la misma creencia que usted y han sufrido para ella, ellos son sus hermanos. 
Los que luchan para la mejora de la humanidad o sufren para ella, son sus hermanos. 


Para entregarse a las amenazas de los que exijan usted abandona su creencia o los ideales, son algo que 
no debe ser hecho. 


Cualquier hombre que haya luchado con usted en batalla está limitado con usted en el lazo de la sangre y 
se convierte incluso durante sus propios parentescos. 


Aunque usted lucha en la causa de la verdad y de la justicia, ser renuente comenzar la matanza y nunca 
hacer tan eventualmente otros medios, excepto cobardía o la capitulación, miente abierto a su mano. 


Si, sin embargo, usted cree verdad el enemigo pondrá en marcha un ataque, usted se justifica en conseguir 
en el primer soplo. 


Usted es respondible a su propia alma. 
Cuando se ensambla la batalla, usted puede matar al enemigo dondequiera que usted lo encuentre. 
Nunca reconocer la derrota y nunca someter manso a la dominación. 


Si la batalla va contra usted, retirarse para luchar otra vez. 


El perro vivo come el oso muerto. 
Nunca luchar entre ustedes mismos, porque tal pelea es peor que la matanza de la batalla. 


Las diferencias y las discusiones entre usted deben ser colocadas en una ordenanza y apenas una manera, 
de modo que no haya separación o debilitamiento entre gente. 


Usted es la gente de la luz, de la ley y del libro. 


En el lugar de cautiverio mantendrán a los hombres y a las mujeres separadas, porque es un lugar de 
requital y de la recompensa. 


Estarán no más libres, ni unos ni otros ellas llevan a cabo las derechas del libre. 
Son trabajar según el juicio, pero el trabajo de sus manos debe ser considerado a ellas. 


Cada uno se debe utilizar para conseguir las ventajas más grandes de su capacidad, y nadie se deben 
guardar incluso un día sobre su requital. 


EL CAPÍTU LO VEINTIT RÉS SALVÓ LOS FRAGM ENTOS RECON STRUID OS - 2 Éstos son los 
refranes de jueces establecidos por los escribanos de la ley, y todos que permanecen fuera de casi 
ochocientos: Hemos aprendido que lo que lo hace una mujer ella no debe ser cortada de su hogar, para 
este llevamos a otros males. 


Si pongan aparte a una esposa para su fechoría puede ser bien dejarla permanecer debajo de la 214 
misma azotea sin las ningunas derechas del wifehood. 


Hemos aprendido que no sólo están allí las mujeres que son indignas ser esposas, pero hay hombres 
indignos ser maridos. 


Si la unión sigue siendo abierta por ejemplo a éstos, las que se sientan en el juicio no son unblameworthy 
para lo que sigue. 


Por lo tanto, el hombre o la mujer puede ser unión prohibida. 


Es la ley que el adulterio que es un hecho furtivo hecho en engan(Do y la traición, si encuentran al hombre 
y a la mujer en una posición para el adulterio él sería como si los cogieron que lo confiaban. 


Esto puede llevar al juicio erróneo. 


Por lo tanto, cuando ninguna certeza del adulterio puede ser considerada y la mujer puede ser encontrada 
solamente para ser indiscreta, ella no debe ser tratada como de adúltera. 


Es mejor que los hombres crean en la calidad natural de la mujer que de otra manera. 


Con todo cuando una mujer se ha colocado en una posición donde no puede haber duda, el marido puede 
decidir guardarla o no, pero él debe declararse. 


Si él la puso aparte pues una esposa los jueces decretará si ella va o permanece. 


Si ella permanece ella puede estar limitada a su marido, aunque no más su esposa. 


Hemos aprendido eso aunque el adulterio sea un hecho aborrecible hecho en engan@o mientras que 
exhibe una lealtad hipocrítica al amor, no está a menudo sin causa evitable. 


Por lo tanto, una adúltera puede sufrir un poco castigo por la limitación en el cuidado de su marido 
mientras que deja de ser una esposa, porque ella es indigna. 


Entonces ella debe permanecer dentro de su hogar y someter a su dirección. 
Él debe mantenerla y proteger y no permitir que ella vague. 
Si ella vaga él puede refrenarla mientras que él. 


Si ella confía la fornicación mientras que está limitado, el hombre que era su marido no es culpable, 
porque ella está bajo su alojamiento. 


Los tres deben sufrir sus propios castigos. 


Hemos aprendido eso cuando los hombres temen para su seguridad y la santidad de sus propias esposas, 
ellos estamos inclinados menos para actuar adúltero con la esposa de otra. 


Por lo tanto, si encuentren en adulterio y están casado a un hombre él perderá la mitad de sus posesiones 
al marido perjuicio, y la esposa del bis también pasarán en la casa del marido perjuicio, o si él tiene ni 
vivienda ni aterriza, él estará limitado en la custodia del marido perjuicio. 


Hemos aprendido que las mentes de hombres son como un laberinto y por lo tanto las derechas de la 
unión son oponerse a todos los otros y prevalecer siempre. 


Todos los niños nacidos dentro de una unión de la unión son iguales en las derechas. 


Su herencia no debe ser disminuida, aunque sean el descendiente del adulterio o del incesto, porque la 
fechoría no era la suya. 


Tales niños deben ser recibidos con misericordia, porque son desamparados y compensarán adentro por 
completo con amor y la dedicación. 


Hemos aprendido que es imprudente dar a una hija en la unión a un forastero, porque si su marido muere 
le darán a su padre o a su hermano. 


Por lo tanto, ninguna mujer puede ser dada en la unión a un forastero, a menos que el contrato de la unión 
sea oído por una del consejo y dado su aprobación. 


Hemos aprendido que estas cosas deben nunca ser tomadas de un hombre o ser compartidas: Su esposa, 
exceptuando él comete adulterio; sus niños, su ropa, el su nightcovering, sus armas y sus herramientas del 
arte. 


Hemos aprendido que es no más necesario prohibir la consumición de la carne de los swinefs en esta 
tierra y su consumición está permitida, pero la carne del caballo no sea beeaten excepto para prevenir el 


hambre. 
Hemos aprendido que el alma sale con la respiración pasada y lo que se hace al cuerpo no afecta al alma. 


Por lo tanto, un cuerpo puede ser enterrado o ser quemado, pero un alto montón no debe ser levantado 
sobre el cuerpo o las cenizas. 


Solamente el marido y la esposa, el padre y el niño, o el hermano y la hermana pueden ser enterrados en 
el mismo sepulcro dentro de un cementerio. 


Nadie se pueden enterrar dentro de su habitación. 


CAPÍTULO VEINTICUATRO EL ÚLTIMO DE LAS PLACAS DE 
METAL 


En los envases he recolectado juntos todos los libros dados en mi cuidado y he hecho todas las cosas que 
me dieron instrucciones para hacer, y el trabajo de mi padre es completo ahora. 


El metal colocará la prueba de la edad y el corte es la ejecución más fina. 


Los cinco grandes bookboxes contienen ciento y treinta y dos volutas y cinco anillo-ring-bound 
volúmenes. 


Hay sesenta y dos mil cuatrocientos y ochenta y tres palabras en el mayor libro de los egipcios y ochenta 
y uno mil seiscientas y veintiséis palabras en el poco libro de los egipcios, cuyo ocho mil noveciento y 
once están en el libro del ensayo de gran dios y seis mil cientos y treinta y cuatro están en el registro 
sagrado, y dieciséis miles y cincuenta y seis están en el libro del establecimiento. 


El libro de brebajes mágicos tiene seis mil ochocientos y diez palabras y esto eran las más difíciles de 
remitir, porque era un trabajo del misterio y de las cosas ocultadas. 


El libro de canciones y el libro de la creación y de la destrucción no fueron trabajados bajo mi mano, 
sino que se constituyen y no fallecerán bien. 


El libro de la tribulación fue batido debajo de mi ojo y hay los libros en el gran libro de los hijos del 
fuego que no están de mi ejecución. 


Ayudé en la parte donde las palabras fueron marcadas hacia fuera y las pegué. 


El libro del saber secreto y el libro de decretos se ensamblan en el gran libro de los hijos del fuego y,, se 
permiten también durar por siempre. 


El metal es como nuestros amos desearon, hecho astuto por los métodos secretos de nuestra tribu y nunca 
fallecerá. 


Se cortan las marcas de modo que cuando estén vistos a la derecha de la luz se destaquen claramente. 


Los bookboxes están de twinmetal fundada con fuerza y dada vuelta con gran calor, de modo que no haya 


empalme adonde los extremos vienen juntos. 
Cuando el agua cerrada y sellada no puede entrar. 


Cuando usted lee estas cosas en épocas a continuación, pensar en nosotros que hicieron el metal así que 
imperecedero y cortado las palabras en ella con tal cuidado y trabajo pesado, using tal habilidad que en 
los años de resto no se han comido apagado. 


Observar su brillo y maravilla, porque la nunca deslustrará. 
Somos los hijos de los hijos del fuego, hombres supuestos porque el fuego era necesario a su metalurgia. 


Nombramos hoy a nuestros hijos sobre el fuego y la fragua, como lo hicieron, y cada una de nosotros 
pertenece al mismo fuego. 


Leído cuidadosamente las palabras sagradas que se escriben y pueden ellas ser un lodemark a una mayor 
vida. 


I, Efantiglan, y mi padre, atendido a la fabricación de estos libros y de sus envases de la cubierta. 


Los que mezclaron el metal y lo trabajaron forjando y los que corten sobre ella sean los miembros de 
nuestra tribu, y ella es bien hechos y durarán por siempre. 


Malgwin registró estos libros antes de que los consignaran al futuro y el nombre el cual les llamaron es el 
librovivoparaelLivingf. 


Extremos del **** en el capítulo 7 EL LIBRO DE LOS MANUSCRITOS que incorporan EL HACIENDA 
DE LA VIDA 216 Compilado de las escrituras preservadas por los Amos, un egipcio; Claudius Linus, un 
romano; y Vitico, un Gaul. 


Todos los hombres pueden saber de tales veces se declaran en el libro de edades, pero dioses tenían su 
nacimiento en los acontecimientos y las cosas que estaban en el principio. 


Se dice, en los patios, que había una época en que el cielo y la tierra no estaban separados. 
La verdad repite incluso allí, porque el cielo y la tierra todavía se ensamblan en hombres. 


Se escribe que caminó dios una vez la tierra con el hombre y morado dentro de una cueva sobre un jardín 
en donde el hombre trabajó. 


Dios abarca todo que sea y no se pueda contener en una cueva. 
Mirar a las escrituras sagradas para la verdad. 


Se dice que la mujer hizo a dios enojado y él se tomó en el cielo, quitando cielo de hombre debido a su 
repugnancia para la mujer. 


También se dice que el hombre ofendió a dios imitándolo. 


Éstos son cuentos hechos por el hombre. 


Esta no es sabiduría, porque las escrituras sagradas revelan los planes de dios y estas cosas no pueden 
estar según lo dicho. 


Es la charla del patio, él es el conocimiento del outerplace. 

Charla de los hombres de la tierra de Oben, de de dónde vinieron. 

No de Oben hacia el sur vinieron los hombres, porque la gran tierra de Ramakui primero sentía su paso. 
Hacia fuera por las aguas de cerco, encima en el borde pone. 


Había hombres poderosos en esos días, y de su tierra el primer libro habla así: Sus lugares de vivienda 
fueron fijados en los swamplands de de dónde ninguna rosa de las montañas, en la tierra de muchas aguas 
slow-flowing al mar. 


En los lakelands bajos, entre el fango, hacia fuera más allá del gran llano de cañas. 
En el lugar de muchas flores bedecking la planta y el árbol. 


Donde los árboles crecieron barbas y tenían ramas como las cuerdas, que limitado les junto, porque la 
tierra no las apoyaría. 


Había mariposas como los pájaros y las arañas tan grandes como los brazos outstretched de un hombre. 


Los pájaros del aire y de los pescados de las aguas tenían tonalidades que deslumbraron los ojos, ellos 
engañaron a hombres a la destrucción. 


Incluso los insectos alimentaron en la carne de hombres. 

Había elefantes en grandes números, con los colmillos curvados poderosos. 

Los pilares del Netherworld nosotros inestables. 

En una gran noche de la destrucción la tierra cayó en un abismo y fue perdida por siempre. 

Cuando la tierra se convirtió en luz, el día siguiente, el hombre vio a hombre conducido a la locura. 
Todo fue ido. 


Los hombres se arroparon con las pieles de bestias y fueron comidos por las bestias salvajes, cosas con 
los dientes de coincidencia los utilizaron para el alimento. 


Una gran horda de ratas devoró todo, de modo que el hombre muriera de hambre. 
El Braineaters buscó a hombres abajo y los mató. 


Los niños vagaron el plainland como bestias salvajes, porque los hombres y las mujeres hicieron 
afectados con de la enfermedad pasajero sobre los niños. 


Una edición cubrió sus cuerpos que se hincharon para arriba y explosión, mientras que la llama consumió 
sus vientres. 


Cada hombre que tenía una aplicación la semilla dentro de él y cada mujer que tenía un flujo de sangre 
murieron. 


Los niños crecieron sin la instrucción, y no tener ningul n conocimiento dio vuelta a las maneras y a la 
creencia extrañas. 


Se dividieron según sus lengüetas. 

Ésta era la tierra de de dónde vino el hombre, el gran vino de Ramakui y la sabiduría vino de Zaidor. 

La gente que vino con Nadhi era sabia de las maneras de las estaciones y en la sabiduría de las estrellas. 
Leyeron el libro del cielo con la comprensión. 


Cubrieron a sus muertos con la arcilla de los potterf[s y los endurecieron, porque no era su aduana para 
colocar a sus muertos en cajas. 


Los que vinieron con el gran eran artesanos astutos en piedra, ellos eran carvers de la madera y de la 
marfil. 


Adoraban a alto dios con la luz extraña en los lugares de grandes silencios. 


Pagaron homenaje a la bestia enorme el dormir con las profundidades del mar, creyéndola para llevar la 
tierra en su parte posterior; creyeron sus tierras hundidas los stirrings a la destrucción. 


Algunos dijeron que madriguera debajo de ellos. 


En Ramakui había una gran ciudad con los caminos y los canales, y los campos fueron limitados con las 
paredes de la piedra y de canales. 


En el centro de la tierra estaba la gran montaña flat-topped de dios. 


La ciudad tenía paredes de la piedra y fue adornada con las piedras de cáscaras y de plumas rojas y 
negras, blancas. 


Había piedras verdes pesadas en la tierra y piedras modeladas en verde, negro y marrón. 


Había las piedras del saka, que los hombres cortaron para los ornamentos, las piedras que llegaron a ser 
fundidas para el trabajo astuto. 


Construyeron las paredes del vidrio negro y las limitan con el vidrio por el fuego. 


Utilizaron el fuego extraño del Netherworld que era pero se separó levemente de ellas, y el aire 218 
asqueroso de la respiración del damned se levantó en su medio. 


Hicieron los reflectores del ojo de la piedra de cristal, que curaron las enfermedades de hombres. 


Purificaron a hombres con el metal extraño y los purgaron de bebidas espirituosas malvadas en fuego que 
fluía. 


Moramos en una tierra de tres personas, pero los que vinieron de Ramakui y de Zaidor estaban menos en 
números. 


Era los hombres de Zaidor que construyeron a gran guarda que mira nunca, mirando hacia el lugar que 
despertaba de dios. 


El día que él viene no su voz será oído. 
En épocas antiguas, cuando los hombres vivieron en la tierra, vino la gran cuyo se oculta nombre. 


Hijo del dobladillo, hijo del Sun, jefe de los guardas de misterios, del amo de ritos y de la palabra 
hablada. 


Juez de conflictos, abogado de los muertos, intérprete de dioses y padre de pescadores. 


Del oeste, más allá de Mandi, vino el gran puesto en orden en trajes del lino negro y de usar un head- 
dress del rojo. 


¿Quién enseñó los hombres al secreto de la escritura y los números, y medida de los años? ¿Quién enseñó 
a las maneras de los días y de los meses, que leyeron el significado de nubes y de la escritura de los 
nightlights? ¿Quién enseñó a la preservación del cuerpo? ¿Que el alma pudo estar en comunión con la 
vida, y que puede ser que sea un umbral a la tierra? ¿Quién enseñó a que la luz es vida? ¿Quién enseñó a 
las palabras de dios, que hablaron a los hombres y ocultaron cosas de ellos, que se colocaban en el lugar 
de la verdad para ésos con la comprensión? Cuál habló a los sacerdotes, a los escribanos y a la gente 
diferentemente según su aclaración. 


¿Quién enseñó a eso más allá del visible es el invisible, más allá del pequeño el más pequeño y más allá 
del grande cuanto el mayor, y todas las cosas se ligan juntas en una? ¿Quién enseñó a la canción de las 
estrellas, que ahora ningul n hombre sabe, y a las palabras de las aguas, se pierden que? ¿Quién enseñó a 
hombres a producir maíz y a hacer girar, a hacer ladrillos y la piedra de la manera después de una manera 
astuta? ¿Quién enseñó los hombres a los rituales de las cáscaras del mar, y la lectura de sus misterios y la 
manera de su discurso? ¿Quién enseñó los hombres a la naturaleza y al conocimiento de dios, pero en los 
años dejados a él no podría traerlos a la comprensión? ¿Quién, entonces, veló los grandes secretos en los 
cuentos simples que podrían recordar y en las muestras que no serían perdidas a sus niños de los 
children's? ¿Quién trajo el ojo sagrado de la tierra distante y la piedra de la luz hecha del agua, al lado 
de la cual los hombres ven a dios, y del pedernal que recolecta la luz del sol antes de la gran capilla? Él 
murió de la manera de hombres, aunque su semejanza es la de dios. 


Entonces lo cortaron aparte, ese su cuerpo pudo hacer fértil los campos, y quitó su cabeza, que puede ser 
que les traiga la sabiduría. 


Sus huesos no hicieron ningul n rojo de la pintura, porque no estaban como los de otros. 
Éstas son las palabras de las escrituras asustadas, registradas después de la vieja aduana. 


Como son, así que dejarlas ser; para el que es restos registrados con usted. 


La piedra de la luz y el pedernal fueron robados en los días de desastre y ninguna ahora conoce su lugar 
de reclinación, por lo tanto la tierra es vacía. 


CAPÍTULO 2 LA VOLUTA DE KAMUSHAHRE 


En esta tierra negra fértil hay los que adoran el sol y llaman el más grande y el más generoso entre todos 
los dioses, el adivino del cielo, de la manera escuálida de la cual 219 los hombres moraron antes de que 
el de oro llevara a su gente por lo tanto. 


Él vino a esta tierra fértil. 


Ahora es un lugar agradable con muchas grandes ciudades y aldeas contentas; hay el gran río amplio del 
agua dulce que se levanta y cae en sus estaciones debidas. 


Los canales allí son y los canales que llevar las aguas de la fertilización a las cosas growing, el herbaje y 
los árboles. 


Hay multitudes de ovejas y de manadas del ganado en los pastos verdes. 
No estaba nunca así. 

En los días antes de Harekta vinieron todos eran estériles y solitarios. 
La nada dividió el yermo de los swamplands llenados de las cañas. 


Entonces no había ganado o las ovejas y la tierra sabían no la mano del hombre, pone untilled y no 
regado. 


No se sembró ninguna tierra, para ellas que moraron en ella sabían no la fabricación de canales, ni sabían 
ordenar el agua y hacerle flujo en su orden. 


No había ciudades y los hombres moraron en agujeros en la tierra o en lugares donde estaba hendidura la 
roca. 


Caminaron en su desnudez o arropado con las hojas o la corteza, mientras que en la noche se cubrieron 
con la piel de bestias salvajes. 


Lucharon con el chacal para el alimento y arrebataron cosas muertas del león. 


Sacaron de las raíces de la tierra y buscadas para el sostenimiento entre las cosas que crecieron en el 
fango. 


No tenían ninguno gobernar sobre él, ni lo tenía los líderes a dirigir. 
Sabían no la obligación o el deber. 


Ningunos les hablaron sobre su manera de la vida y ningunos sabían la manera de verdad. 


Eran verdad unenlightened en esos días. 
Entonces vino el criado del Sun y él él era quién traída la gente junto y poner las reglas sobre ellas. 
Él instaló Ramur como rey sobre la tierra entera. 


El demostró los, hombre y mujer, cómo morar junto en la alegría como marido y esposa, y él dividió sus 
tareas entre ellas. 


Él dio instrucciones a hombres en la siembra del maíz y el crecimiento de hierbas. 
Él las dio instrucciones en la labranza de la tierra y la manera de cortar los canales y los canales. 
Él él era quién los hombres demostrados las maneras de las bestias del campo. 


Él dio instrucciones a hombres en el funcionamiento del oro y de la plata y la fabricación de recipientes 
de la arcilla. 


Él dio instrucciones los hombres en cortar y cortar de la piedra y el edificio de templos y de ciudades. 


La fabricación del lino y la muerte del paño que ésa forma la ropa que satisface nunca a los ojos, él no 
enseñaron. 


Ni unos ni otros él las dio instrucciones en la fabricación de ladrillos o el funcionamiento del cobre. 


Entonces, cuando él salió él hizo una oferta la gente para no llorar, porque aunque él fue a su padre, el sol 
los adoptaría pues sus niños y todos podrían hacer hijos del sol. 


Así muchos hicieron hijos y los criados del sol y ellos creyeron lo que habían oído, eso que el sol era su 
padre y la luz de la calidad que pasaba por alto la tierra entera. 


Es esta luz que sostiene todas las cosas vivas, pero dentro de él es la mayor luz que sostiene el alcohol. 
Es la luz que aclara los corazones de hombres. 


Hay pocas luces que dirigen a hombres sobre sus tareas diarias y las blindan de daño, allí es las luces no 
vistas que influencian a hombres para bueno o enfermo, pero es la gran luz que banishes frialdad y hace a 
todos los hombres calientes. 


El calor que concede madura las cosechas del hombre y hace que sus manadas rinden su aumento. 


Supervisa la actividad entera de hombres en la tierra como él viaja los cielos a partir de un extremo al 
otro, así sabe las necesidades de todos los hombres. 


Por lo tanto, ser como el sol, sea perspicaz y previsor, ser regular en sus comings y goings mientras que 
sobre sus tareas diarias. 


Cuando su guía y líder se fueron, la gente se sabía como niños del sol. 


Eran guerreros y sometieron a la otra gente en su nombre, y la trajeron bajo su regla. 


Entonces los grandes templos fueron levantados hasta ella y por una época desplazó a mayores dioses a 
que la gente de esta tierra había fijado en su ignorancia. 


Un dios verdadero que nunca desplazó, porque ocultaron a dios verdadero nunca de los ojos el del 
profano e ignorante. 


Después algunos sacerdotes entre los que siguieron la regla del sol robaron su alcohol y lo trajeron 
abajo, de modo que alegrara las estatuas y las imágenes de sus dioses. 


Así el alcohol que alegra a todos los pocos dioses es solamente el un alcohol llevado a cabo en 
cautiverio, y no muchos como la gente piensan. 


Entonces vinieron los sabios del este e hicieron a gente tener otros pensamientos. 


¿Ellos eran los hombres que sabían las maneras de cielo y pedidas de la gente, "el alcohol del sol 220 de 
hecho supremo, son éste no una cosa están requiriendo mucho pensamiento? ¿Consideran sus 
movimientos, no están más bién los de uno quién se dirige en sus comings y goings? ¿Se mueve como él 
quiere alrededor libremente, o es restricto y sostenida a su trayectoria designada, como un buey unido, o 
como el asno que pisa hacia fuera maíz? ¿Se levanta para arriba del Netherworld como él quiere o entra 
abajo la caverna de la oscuridad por su propio decreto? ¿Su trayectoria no más bién la de una piedra es 
lanzada adelante por la mano del hombre? ¿No es como un barco controlado por la voluntad de un 
hombre, algo que dios free-ranging? Está no más bién un esclavo bajo dirección de un amo?" Estas cosas 
disturbaron los corazones de la gente, alguna reflexionada sobre ella, pero otras, de la manera de 
hombres, gritaron muerte a las que niegan la verdad de estas cosas. 


Sin embargo, debido a las cosas dijo que la adoración de más viejos dioses creció en fuerza, porque la 
gente nunca había dado vuelta de Usira que estaba con ellos antes de que el canal de primera agua fuera 
cortado. 


Él no era dios de la gente alto llevada sino humilde. 


Thisis una tierra de dos personas, de dos naciones, de dos sacerdocios, de dos corrientes de sabiduría y 
de dos jerarquías de dioses. 


Es una tierra en donde la luz de la verdad quema brillantemente, pensamiento ocultado lejos de los ojos 
de todos sino algunos. 


Es la tierra del amanecer en la tierra. 


CAPÍTULO 3 EL DESTRUC TOR - PARTE 1 DE LA GRAN 
VOLUTA 


Los hombres olvidan los días del destructor. 


Solamente el sabios saben adónde fue y eso volverá sobre su hora designada. 


Rabió a través de los cielos en los días de cólera, y ésta era su semejanza: Estaba como nube del humo 
billowing enwrapped en un resplandor rubicundo, no distinguible en empalme o miembro. 


Su boca era un abismo de el cual vinieron la llama, el humo y las escorias calientes. 
Cuando las edades pasan, ciertas leyes funcionan sobre las estrellas en los cielos. 


Sus maneras cambian, hay movimiento y desasosiego, son no más constante y una gran luz aparece rojo en 
los cielos. 


Cuando la sangre cae sobre la tierra, el destructor aparecerá y las montañas abrirán y eructar adelante 
encender y las cenizas. 


Los árboles serán destruidos y todas las cosas vivas serán engullidas. 
Las aguas serán tragadas para arriba por la tierra y los mares hervirán. 


Los cielos quemarán brillantemente y rojo, habrá una tonalidad de cobre sobre la cara de la tierra, 
seguida por un día de oscuridad. 


Una Luna Nueva aparecerá y se romperá para arriba y caerá. 

La gente dispersará en locura. 

Oirán el grito de la trompeta y de batalla del destructor y buscarán el refugio en la guarida en la tierra. 
El terror comerá lejos sus corazones y su valor fluirá de ellos como el agua de una jarra quebrada. 
Serán comidos para arriba en las llamas de la cólera y consumidos por la respiración del destructor. 


Así en los días de cólera divina, que han ido, y será así en los días de condenación cuando viene otra 
vez. 


Los tiempos de su venir y de ir se saben a el sabio. 


Estos son las muestras y los tiempos que precederán la vuelta de Destroyerf[s: Las cientos y diez 
generaciones pasarán en el oeste y las naciones se levantarán y bajarán. 


Los hombres volarán en el aire como pájaros y nadada en los mares como pescados. 

Los hombres hablarán paz uno con el otro, hipocresía y el engan@o tendrá su día. 

Las mujeres estarán como hombres y los hombres como mujeres, pasión serán un plaything del hombre. 
Una nación de adivinos se levantará y caer y su lengiieta será el discurso aprendido. 

Una nación de los donantes de la ley gobernará la tierra y desaparecerá en nada. 


Una adoración pasará en los cuatro cuartos de la tierra, paz que 221 habla y guerra el traer. 


Una nación de los mares será mayor que cualquier otra, pero estará como manzana putrefacta en la base y 
no aguantará. 


Una nación de comerciantes destruirá a hombres con maravillas y tendrá su día. 


Entonces el colmo se esforzará con el punto bajo, el norte con el sur, el este con el oeste, y la luz con la 
oscuridad. 


Sus razas dividirán a los hombres y los niños nacerán como extranjeros entre ellos. 

El hermano se esforzará con el hermano y el marido con la esposa. 

Los padres darán instrucciones no más a sus hijos y sus hijos serán díscolos. 

Las mujeres harán la característica común de hombres y serán sostenidas no más en respeto y respecto. 


Entonces los hombres serán molestos en sus corazones, los buscarán saben no qué, y la incertidumbre y la 
duda los preocuparán. 


Poseerán a grandes riquezas pero serán pobre en alcohol. 


Entonces los cielos temblarán y el movimiento de la tierra, los hombres temblarán en miedo y mientras 
que aparecerán las caminatas del terror con ellos los Heralds de la condenación. 


Vendrán suavemente, como ladrones a las tumbas, los hombres quieren ningul n lo saben para cuál son, 
los hombres serán engañados, la hora del destructor son actual. 


En esos días que los hombres tendrán el gran libro antes de ellos, sabiduría será revelado, el pocos será 
recolectado para el soporte, él es la hora de ensayo. 


Los impávidos sobrevivirán, el valiente no irán abajo a la destrucción. 


Gran dios de todas las edades, semejante a todo, que fija los ensayos del hombre, sea compasivo a 
nuestros niños en los días de condenación. 


El hombre debe sufrir para ser grande, pero acelera no su progreso indebidamente. 
En el gran aventamiento, no ser demasiado áspero en los pocos entre hombres. 


Incluso el hijo de un ladrón ha hecho su escribano. 


CAPÍTULO 4 EL DESTRUCTOR - PARTE 2 DE LA GRAN 
VOLUTA 


¿Los centinelas de O del universo quién miran para el destructor, cuanto tiempo su vigilia el venir 
durará? ¿Hombres mortales de O quién espera sin la comprensión, de dónde usted ocultará ustedes 
mismos en los días del pavor de condenación, cuando los cielos ser roto en dos y los cielos alquilan en 
twain, en los días en que los niños darán vuelta grey-headed? Ésta es la cosa que será considerada, ésta 


es el terror que sus ojos behold, éste es la forma de destrucción que acometerá sobre usted: Habrá el gran 
cuerpo del fuego, el brillar intensamente principal con muchas bocas y ojos evolutivos. 


Los dientes terribles serán vistos en bocas sin forma y un vientre oscuro temeroso brillará intensamente 
rojo de los fuegos adentro. 


Incluso el hombre más valiente temblará y sus intestinos se aflojen, para esto no son una cosa 
comprensible a los hombres. 


Será una tierra enwrapping extensa de la forma cielo-que atraviesa, quemando con muchas tonalidades 
dentro de bocas abiertas de par en par. 


Éstos descender para barrer a través de la cara de la tierra, engulliendo todos en las quijadas de bostezo. 
Los guerreros más grandes cargarán contra ella en vano. 

Los colmillos caerán, y lo, terror-están inspirando cosas del agua endurecida fría. 

Los grandes cantos rodados serán lanzados abajo sobre los hombres, machacándolos en polvo rojo. 


Mientras que las grandes aguas saladas se alzan en su tren y los torrentes del rugido vierte hacia la tierra, 
incluso superarán a los héroes entre hombres mortales con locura. 


Como las polillas vuelan rápidamente a su condenación en la llama ardiente, así que estos hombres 
acometen a su propia destrucción. 


Las llamas que van antes de que devore todos los trabajos de hombres, el siguiente de las aguas barrerán 
lo que permanece. 


El rocío de la muerte caerá suavemente, pues alfombra gris sobre la tierra despejada. 


Los hombres gritarán en su locura, "O lo que el estar allí es, excepto nosotros de esta forma alta de terror, 
excepto nosotros del rocío gris de la muerte. 


CAPÍTULO 5 EL DESTRUCTOR - PARTE 3 DE LA VOLUTA DE 
ADEPHA 


El Doomshape, llamado el destructor, en Egipto, fue visto en todas las tierras paradero. 
En color era brillante y ardiente, en el aspecto que cambiaba e inestable. 


Torció sobre sí mismo como una bobina, como el agua que burbujeaba en una piscina de una fuente 
subterráneo, y todos los hombres convienen que era una vista más temible. 


No era un gran cometa o una estrella aflojada, estando más bién un cuerpo ardiente de la llama. 


Sus movimientos en colmo eran lentos, debajo de él remolinaron de la manera del humo y seguía 
habiendo cerca del sol cuya cara ocultó. 


Había una rojez sangrienta sobre ella, que cambió como ella pasó a lo largo de su curso. 
Causó muerte y la destrucción en su levantamiento y determinación. 

Barrió la tierra con lluvia gris de la escoria y causó muchas plagas, hambre y otros males. 
Mordió la piel de hombres y de la bestia hasta que se abigarraran con los dolores. 

La tierra fue preocupada y sacudió, las colinas y las montañas movidas y osciladas. 


Los cielos smoke-filled oscuros arquearon sobre la tierra y un gran aullido vino a los oídos de hombres, 
llevados a ellos sobre las alas del viento. 


Era el grito del señor oscuro, el amo del pavor. 


Las nubes gruesas del humo ardiente pasajeras antes de él y allí eran un granizo tremendo de piedras y de 
carbones calientes del fuego. 


El Doomshape tronó agudamente en los cielos y tiró hacia fuera iluminaciones brillantes. 


Los canales de agua fueron devueltos a sí mismos cuando la tierra inclinó, y los grandes árboles fueron 
sacudidos alrededor y encajados a presión como las ramitas. 


Entonces una voz como las trompetas de los diez milésimos fue oída sobre el yermo, y antes de su 
respiración ardiente las llamas dividieron. 


El conjunto de la tierra se movió y las montañas derritieron. 


El cielo sí mismo rugido como leones de los diez milésimos en agonía, y las flechas brillantes de la 
sangre apresuraron hacia adelante y hacia atrás a través de su cara. 


La tierra se hinchó para arriba como el pan sobre el hogar. 


Éste era el aspecto del Doomshape llamado el destructor, cuando apareció en los días pasados de largo, 
en épocas antiguas. 


Se describe así en los viejos expedientes, pocos cuyo permanecer. 


Se dice que cuando aparece en los cielos arriba, las fracturas de la tierra se abren del calor, como una 
tuerca asada antes del fuego. 


Entonces las llamas tiran para arriba con la superficie y el salto alrededor como demonios ardientes 
sobre sangre negra. 


La humedad dentro de la tierra se seca todo, los pastos y los lugares cultivados se consumen en llamas y 
ellos y todos los árboles se convierten en cenizas blancas. 


El Doomshape es como una bola que circunda de la llama que dispersa a pequeño descendiente ardiente 
en su tren. 


Cubre alrededor de una quinta parte del cielo y envía los dedos de tipo serpiente writhing realistas. 
Antes de que el cielo aparezca asustado, y se rompe para arriba y dispersa lejos. 

El mediodía es no más brillante que noche. 

Freza un anfitrión de cosas terribles. 


Estas son cosas dijeron del destructor en los viejos expedientes, leído les con un corazón solemne, 
sabiendo que el Doomshape tiene su tiempo designado y volverá. 


Sería absurdo dejarlas ir desatendidas. 
Ahora los hombres dicen, "tales cosas no son destinadas por nuestros días". 
Mayo la concesión antedicha de gran dios esa esto esté tan. 


Pero venido, la voluntad del día seguramente, y de acuerdo con su hombre de la naturaleza estará sin 
preparación. 


223 CAPÍTULO 6 LO S DÍAS O S CURO S Los días oscuros comenzaron con el visitation pasado del 
destructor y fueron previstos por presagios extraños en los cielos. 


Todos los hombres eran silenciosos y fueron alrededor con las caras pálidas. 


Los líderes de los esclavos que habían construido una ciudad a la gloria de Thom suscitaron a malestar, y 
a ningul n hombre levantaron su brazo contra ellos. 


Previeron grandes acontecimientos cuyo la gente era ignorante y cuyo los adivinos del templo no eran 
informados. 


Éstos eran días de calma siniestra, cuando la gente esperada ella sabía no lo que. 

La presencia de una condenación no vista era fieltro, los corazones de hombres fue pegada. 

La risa fue oída que no más y pena y el lamentarse sonaba en la tierra. 

Incluso las voces de niños fueron calmadas y no jugaron juntas, pero colocado silenciosas. 

Los esclavos llegaron a ser en negrilla e insolente y las mujeres era la posesión de cualquier hombre. 


El miedo caminó la tierra y las mujeres hicieron estériles con terror, no podrían concebir, y ésos con el 
niño abortaron. 


Todos los hombres se cerraron para arriba dentro de sí mismos. 


Los días de calma fueron seguidos por una época en que el ruido de tocar la trompeta y de shrilling fue 
oído en los cielos, y la gente se convirtió como bestias asustadas sin un ganadero, como asnos cuando los 
leones rondan sin su doblez. 


La gente habló de dios de los esclavos, y los hombres imprudentes dijeron. 

"F nosotros sabía donde estaba ser encontrado este dios, nosotros sacrificio del woul d a él". 
Pero dios de los esclavos no estaba entre ellos. 

Él no debía ser encontrado dentro de los swamplands o en los brickpits. 


Su manifestación estaba en los cielos para que todos los hombres consideren, pero no vieron con la 
comprensión. 


Ni cualquier dios escucharía, todo era mudo debido a la hipocresía de hombres. 

Los muertos eran no más sagrados y fueron lanzados en las aguas. 

Ésos entombed ya fueron descuidados y muchos se expusieron. 

Ponen desprotegido contra las manos de ladrones. 

Él que trabajó una vez de largo en el sol, llevando el yugo mismo, ahora poseyó bueyes. 
Él que ahora no creció ningul n grano poseyó un almacén por completo. 

Él que ahora moró una vez en la facilidad entre sus niños thirsted para el agua. 


Él que se sentó una vez en el sol con las migas y las heces ahora fueron hinchadas con el alimento, él 
descansó en la cortina, el su desbordar de los tazones de fuente. 


El ganado fue dejado desatendido para vagar en pastos extraños, y los hombres no hicieron caso de sus 
marcas y mataron las bestias de sus vecinos. 


Ningul n hombre poseyó cualquier cosa. 


Los expedientes públicos fueron echados adelante y destruidos, y ningul n hombre sabía quién eran 
esclavos y quién eran amos. 


La gente gritó al Pharaoh en su señal de socorro, pero él paró sus oídos y actuaba como un hombre sordo. 


Había los que hablaron falso antes de que Pharaoh y tenían dioses hostiles hacia la tierra, por lo tanto la 
gente gritó para que su sangre la apaciga. 


Pero no era estos sacerdotes extraños que pusieron la distensión en la tierra en vez de paz, porque una 
estaba incluso del hogar del Pharaoh y caminado entre la gente unhampered. 


El polvo y las nubes de humo obscurecieron el cielo y colorearon las aguas sobre las cuales cayeron con 
una tonalidad sangrienta. 


La plaga estaba en la tierra, el río era sangriento y la sangre estaba por todas partes. 


El agua era vil y los estómagos de los menf/s se encogieron de la 224 consumición. 


Los que bebieron del río vomitaron lo para arriba, porque lo fueron contaminados. 
El polvo rasgó heridas en la piel del hombre y de la bestia. 

El resplandor del destructor la tierra fue completada de rojez. 

Los bichos criaron y llenaron el aire y la cara de la tierra de loathsomeness. 


Los beascs salvajes, afligidos con tormentos debajo de la arena y de las cenizas que azotaban, salieron 
de sus guaridas en las tierras y los caveplaces y acecharon los domicilios de hombres. 


Todas las bestias domésticas lloriquearon y la tierra fue llenada de los gritos de ovejas y de quejidos del 
ganado. 


Los árboles, en la tierra, fueron destruidos y no hay hierba o fruta ser encontrado. 


La cara de la tierra fue estropeada y devastada por un granizo de las piedras que rompieron abajo de todo 
el que se colocaba en la trayectoria del torrente. 


Barrieron abajo en duchas calientes, y el fuego que fluía extraño funcionó a lo largo de la tierra en su 
estela. 


Los pescados del río murieron en las aguas contaminadas; los gusanos, los insectos y los reptiles se 
originaron de la tierra en granes números. 


Las grandes ráfagas del viento trajeron los enjambres de las langostas que cubrieron el cielo. 


Mientras que el destructor se arrojó con los cielos, sopló las grandes ráfagas de escorias a través de la 
cara de la tierra. 


El abatimiento de una noche larga separó una capa oscura del grado de oscuridad que extinguió cada rayo 
de la luz. 


Ningunos sabían cuándo era día y cuándo era noche, porque el sol no echó ninguna sombra. 


La oscuridad era no el grado de oscuridad limpio de la noche, sino una oscuridad gruesa en la cual la 
respiración de hombres fue parada en sus gargantas. 


Los hombres jadearon en una nube caliente del vapor que envolvió toda la tierra y snuffed hacia fuera 
todas las lámparas y fuegos. 


Los hombres benumbed y endecha que gemían en sus camas. 
Ningunos hablaron a otros o tomaron el alimento, porque fueron abrumadas con la desesperación. 
Las naves fueron aspiradas lejos de sus amarraduras y destruidas en grandes torbellinos. 


Era una época de deshacer. 


La tierra volcó, pues la arcilla hizo girar sobre una rueda de los potterf[s. 
La tierra entera fue llenada de alboroto del trueno del destructor por encima y del grito de la gente. 
Allí como el sonido del gemido y lamentación en cada lado. 


La tierra arrogó encima de sus muertos, los cadáveres fueron echados para arriba fuera de sus lugares de 
reclinación y embalsamados fueron revelados a la vista de todos los hombres. 


Las mujeres embarazadas se malograron y la semilla de hombres fue parada. 


El artesano dejó su tarea deshecha, el alfarero abandonó a su rueda y a carpintero sus herramientas, y 
salieron para morar en los pantanos. 


Todos los artes fueron descuidados y los esclavos engañaron a artesanos lejos. 
Las deudas del Pharaoh no podrían ser recogidas, porque había ni trigo ni cebada, ganso ni pescados. 


Las derechas del Pharaoh no podrían ser hechas cumplir, porque los campos del grano y los pastos fueron 
destruidos. 


El nobles y rogados bajo juntos que la vida pudiera venir a un extremo y a la agitación y a tronar dejan de 
batir sobre su oídos. 


El terror era el compañero de hombres por día y horror su compañero por noche. 
Los hombres perdieron sus sentidos e hicieron enojados, ellos fueron distraídos por el horror. 


En la gran noche de la cólera de Destroyers, cuando su terror era en su altura, había un granizo de rocas 
y de la tierra levantada como alquiler del dolor sus intestinos. 


Las puertas, las columnas y las paredes fueron consumidas por el fuego y las estatuas de dioses fueron 
derrocadas y rotas. 


El granizo mató a la gente huida fuera de sus viviendas en miedo y. 
Tragaron los que tomaron el abrigo del granizo cuando la fractura de la tierra abierta. 


Las habitaciones de hombres se derrumbaron sobre ésas interiores y había pánico en cada mano, pero 
ahorraron a los esclavos que vivieron en chozas en los reedlands, en el lugar de hoyos, . 


La tierra quemó como la yesca, hombre mirado sobre sus tejados y la cólera lanzada los cielos sobre él y 
él murió. 


La tierra writhed bajo cólera del destructor y gimió con la agonía de Egipto. 
Se sacudió y los templos y los palacios de los nobles fueron lanzados abajo de sus fundaciones. 


Los nobles fallecidos en el medio de las ruinas y toda la fuerza de la tierra fueron pegados. 


Incluso el gran, el primer nato del Pharaoh, muerto con el noble en el medio del terror y de las piedras 
que caen. 


Echaron a los niños de príncipes hacia fuera en las calles y las que no fueron echadas hacia fuera muertas 
dentro de sus domicilios. 


Había nueve días de oscuridad y de agitación, mientras que una tempestad rabió por 225 ejemplo nunca 
tenido sabido antes. 


Cuando desapareció a hermano enterrado hermano en la tierra. 


Hombres color de rosa para arriba contra ésos en autoridad y huidos de las ciudades para morar en 
tiendas en los outlands. 


Egipto careció a grandes hombres para ocuparse de los tiempos. 


La gente era débil de miedo y oro, plata, lapislázuli de lapis, turquesa y cobre concedidos sobre los 
esclavos, y a sus sacerdotes ella dio cálices, las urnas y los ornamentos. 


El Pharaoh solamente seguía siendo tranquilo y fuerte en el medio de la confusión. 

La gente dio vuelta a la maldad en su debilidad y desesperación. 

Los Harlots caminaron a través de las calles unashamed. 

Las mujeres desfilaron sus miembros e hicieron alarde de sus encantos femeninos. 
Las mujeres nobles estaban en trapos y el virtuosos fueron imitados. 

Los esclavos ahorrados por el destructor salieron de la tierra maldita inmediatamente. 


Su multiplicidad se movió en el abatimiento de un medio amanecer, debajo de una capa de la ceniza gris 
que remolinaba de la multa, dejando los campos quemados y rompió ciudades detrás de ellas. 


Muchos egipcios se ataron al anfitrión, para uno quién era grande llevado les adelante, un príncipe del 
sacerdote del patio interno. 


El fuego montó para arriba en el colmo y su burning dejados con los enemigos de Egipto. 
Él color de rosa para arriba de la tierra como fuente y colgada como cortina en el cielo. 
En siete días, por Remwar los malditos viajaron a las aguas. 


Cruzaron el yermo del levantamiento mientras que las colinas derritieron alrededor de ellos; sobre, los 
cielos fueron rasgados con el relámpago. 


Fueron apresurados por terror, pero sus pies se enredaron en la tierra y el yermo los cerró adentro. 


Sabían no la manera, porque no hay muestra constante antes de ellos. 


Dieron vuelta antes de que Noshari y parado en Shokoth, el lugar de minas. 
Pasaron las aguas de Maha y vinieron por el valle de Pikaroth, hacia el norte de Mara. 
Se enfrentaron las aguas que bloquearon su manera y sus corazones estaban en la desesperación. 


La noche era una noche del miedo y del pavor, porque había un alto gemido antedicho y los vientos 
negros del mundo terrenal fueron soltados, y el fuego se originó de la tierra. 


Los corazones de los esclavos se encogieron dentro de ellos, porque sabían que la cólera del Pharaoh los 
siguió y ésa allí no era ninguna manera de escape. 


Lanzaron abuso en los que los llevaron, los ritos extraños fueron realizados a lo largo de la orilla que 
noche. 


Los esclavos disputaron entre sí mismos y había violencia. 

El Pharaoh había recolectado a su ejército y había seguido los esclavos. 

Después de que él saliera había alborotos y desordenes detrás de él, porque las ciudades fueron pilladas. 
Las leyes fueron echadas fuera de los pasillos del juicio y pisoteadas underfoot en las calles. 

Los almacenes y los graneros eran abiertos y con túnica estallada. 

Los caminos fueron inundados y ningunos podrían pasar a lo largo de ellos. 

Gente puesta absolutamente en cada lado. 


El palacio era partido y los príncipes y los funcionarios huidos, de modo que no se dejara ninguno con 
autoridad al comando. 


Las listas de números fueron destruidas, los lugares públicos fueron derrocados y los hogares se 
convirtieron en confusos y desconocido. 


El Pharaoh presionado encendido en dolor, para detrás él todo era desolación y muerte. 


Antes de que él fuera cosas que él no podría entender y él tenía miedo, pero él se llevó bien y de pie 
antes de su anfitrión con valor. 


Él intentó traer detrás los esclavos, porque la gente dijo que su magia era mayor que la magia de Egipto. 


El anfitrión del Pharaoh vino sobre los esclavos por las orillas del agua salada, pero fue refrenado de 
ellas por una respiración del fuego. 


Una gran nube fue extendida por los anfitriones y obscureció el cielo. 


Ningunos podrían considerar, a excepción del resplandor ardiente y de los relámpagos incesantes que 
alquilan los gastos indirectos de la nube de la cubierta. 


Un torbellino se presentó en el este y barrido sobre los anfitriones encamped. 


Un vendaval rabió toda la noche y en el amanecer con luz crepuscular rojo había un movimiento de la 
tierra, las aguas retrocedieron de la costa y fueron rodadas detrás en sí mismos. 


Había un silencio extraño y los hombres, en el abatimiento, fue visto que las aguas habían dividido, 
dejando un paso en medio. 


La tierra se había levantado, pero fue disturbada y temblado, la manera no estaba recta o clara. 


Las aguas estaban alrededor como si estuvo hecho girar dentro de un tazón de fuente, el swampland 
solamente siguiera siendo imperturbado. 


Del cuerno del destructor vino un alto ruido el shrilling que paró los oídos de hombres. 


Los esclavos habían estado haciendo sacrificios en la desesperación, sus lamentaciones eran 226 
ruidosos. 


Ahora, antes de que la vista extraña, allí fuera vacilación y duda; el espacio de una respiración todavía 
representaban y silencioso. 


Entonces todo era confusión y grito, el cierto presionar adelante en las aguas contra todos que intentaron 
huir detrás de la tierra inestable. 


Entonces, en la exaltación, su líder las llevó en el medio de las aguas con la confusión. 


Con todo muchos intentaron dar vuelta nuevamente dentro del anfitrión detrás de ellas, mientras que otros 
huyeron a lo largo de las orillas vacías. 


Todos todavía se convirtieron sobre el mar y sobre la orilla, pero detrás, la tierra sacudió y los cantos 
rodados partidos con un gran ruido. 


La cólera del cielo fue quitada a una distancia y se colocaba hacia arriba de los dos anfitriones. 


Todavía el anfitrión del Pharaoh llevó a cabo sus filas, firma en la resolución antes de los sucesos 
extraños y tremendos, e impávido por la furia que rabió por su lado. 


Las caras severas fueron encendidas oscuro por la cortina ardiente. 


Entonces la furia salió y había silencio, calma extendió por la tierra mientras que el anfitrión del Pharaoh 
se colocaba sin el movimiento en el resplandor rojo. 


Entonces, con un grito, los capitanes fueron adelante y el anfitrión color de rosa para arriba detrás de 
ellos. 


La cortina del fuego había rodado para arriba en una nube billowing oscura que se separó hacia fuera 
como pabellón. 


Había un stirring de las aguas, pero siguieron a malhechores más allá del lugar del gran torbellino. 


El paso fue confundido en el medio de las aguas y de la tierra debajo de inestable. 


Aquí, en el medio de un tumulto de aguas, el Pharaoh luchó contra el más de atrás de los esclavos y 
prevaleció sobre ellos, y había una gran matanza en medio de la arena, del pantano y del agua. 


Los esclavos gritaron en la desesperación, pero sus gritos eran desatendidos. 


Sus posesiones fueron dispersadas detrás de ellos mientras que huyeron, de modo que la manera fuera 
más fácil para ella que para los que siguieron. 


Entonces la calma estaba quebrada por un rugido poderoso y a través de los pilares del balanceo de la 
nube la cólera del El destructor descendió sobre los anfitriones. 


Los cielos rugieron como con mil truena, los intestinos de la tierra fueron hendidos y la tierra chilló su 
agonía. 


Los acantilados fueron rasgados lejos y molde abajo. 


La tierra seca cayó debajo de las aguas y las grandes ondas se rompieron sobre la orilla, barriendo en 
rocas de seaward. 


La gran oleada de rocas y de aguas abrumó los carros de los egipcios que fueron ante los lacayos. 


El carro del Pharaoh fue lanzado en el aire como si por una mano poderosa y machacado en el medio de 
las aguas del balanceo. 


Las noticias del desastre se volvieron por Rageb, el hijo de Thomat, que aceleró encendido delante de 
los sobrevivientes aterrorizados debido a su burning. 


Él trajo informes a la gente que el anfitrión había sido destruido por ráfaga y el diluvio. 
Los capitanes habían ido, los hombres fuertes hadfallen y seguía habiendo ningunos ordenar. 
Por lo tanto, la gente rebeló debido a las calamidades que las habían acontecido. 


El slunk de los cobardes de sus guaridas y vino adelante audazmente asumir a los altos cargos de los 
muertos. 


Las mujeres atractivas y nobles, sus protectores idos, eran su presa. 
De los esclavos el mayor número había fallecido antes del anfitrión del Pharaoh. 
La tierra quebrada pone desamparado y los invasores salieron del abatimiento como el carrion. 


Una gente extraña no se enfrentó Egipto y ninguno de pie para luchar, porque la fuerza y el valor fueron 
idos. 


Los invasores, llevados por Alkenan, subieron fuera de la tierra de dioses, debido a la cólera del cielo 
que había puesto su basura de la tierra. 


„ Había habido también una plaga de reptiles y las hormigas, muestras y presagios y un terremoto. 


, También, había habido agitación y desastre, desorden y hambre, con la respiración gris del destructor 
que barría la tierra y que paraba la respiración de hombres. 


Anturah recolectó juntos los remanente de sus hombres de la lucha y de los hombres de la lucha que 
fueron dejados en Egipto, y dispuso para encontrar a los niños de la oscuridad que salieron de las 
montañas del este por el yermo y por Yethnobis. 


Cayeron sobre la tierra afectada de detrás la nube gris, antes de levantar de la oscuridad y antes de venir 
de los vientos de la purificación. 


Rageb fue con el Pharaoh y encontró a invasores en Herosher, pero los corazones de los egipcios eran 
débiles dentro de ellos. 


Sus bebidas espirituosas eran no más fuertes y desaparecieron antes de que la batalla fuera perdida. 


Abandonado por dioses arriba y abajo, sus viviendas destruidas, sus hogares dispersados, estaban como 
hombres ya a medias absolutamente. 


Sus corazones todavía fueron llenados de terror y de la memoria de la cólera que los había pegado fuera 
de cielo. 


Todavía fueron llenados de la memoria de la vista temible del destructor y sabían no lo que lo hicieron. 
El Pharaoh no volvió a su ciudad. 

Él perdió su herencia y fue agarrado por un demonio por muchos días. 

Contaminaron a sus mujeres y sus estados pillaron. 


Los niños de la oscuridad 227 profanaron los templos con los espolones y ravished a mujeres que fueron 
enloquecidas y no se opusieron. 


Esclavizaron a todos que fueron dejadas, a viejos, jovenes hombres y muchachos. 
Oprimieron a gente y su placer estaba en la mutilación y la tortura. 


El Pharaoh abandonó sus esperanzas y huyó en el yermo más allá de la provincia del lago, que está en el 
oeste hacia el sur. 


Él vivió un lif grande e entre los vagabundos de la arena y escribió los libros. 


Los buenos tiempos vinieron otra vez, incluso debajo de los invasores, y las naves navegaron contra la 
corriente. 


El aire fue purificado, la respiración del destructor desapareció y la tierra se llenó otra vez de cosas 
growing. 


La vida fue renovada en la tierra entera. 


Kair enseñó a estas cosas a los niños de la luz en los días de oscuridad, después del edificio del 
Rambudeth, antes de la muerte del Pharaoh Anked. 


Esto es escrita en esta tierra y en nuestra lengüeta por Leweddar que, sí mismo, la eligió para el ahorro. 


No fue visto hasta los 3ultimos días. 


CAPÍTULO 7 EL TERCERO DE LAS VOLUTAS EGIPCIAS 


Ésta es la manera por el que los expedientes sagrados sean guardados y su número sea doce libros y 
cuatrocientos y cuarenta y dos volutas. 


